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feluit's Senſe of the Author, and an Abſtract of his moſt 
= ſhining Remarks; to which are prefixed, SanNapDon's 
Life of Horace, planned upon his Works, and a Critical 
Preface, wherein the Advantage of this Edition, above all 
| that-preceded it, is clearly demonſtrated. By MarTHEW 
Towns, L. L. D. In Two Volumes. Price 6s. - 
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Dd FD Te I7 E many obvious | Defets in thoſe 
oY 105 > Treatiſes that have hitherto been 
{ 7 publi Med for the Inſtrufion of young _ 
N Boys in the Making of Latin, have 
not only made it find fer me. 
" 7 on 2 quite aſide, and ſupply the Want of _ 
er bem by ſomething more proper ( 1 hope) of my own, 
or the Uſe of thoſe under my Charge; but gives 
me likewiſe ſome Grounds io bope, that the -follow- | 
ii Inſtruction will not be altogether MA Oo L 
a 70 the. Public. | 
ith The Writing and Speaking of Latin, is indeed 0 
| the moſt difficult Chapter in Education at a Gram 
mar School : And as there is nothing either requires 
or admits more of Art, Method or Contrivance, ſ 
i. there is nothing wherein leſs is made uſe of, The i 
x. Method has been to write Engliſh Examples ac- 
commodated to Lily's Syntax, but that ſo heedlefly, | 
and with o little regard to the Capacities , Ml 
Children, and the true End and Deſign of ſuch an | 
Undertaking, that in almoſt every Step, Examples | 
of ſubſequent and antecedent Rules lie promiſcuouſly MM 
jumbled together ;, as if they had been intended for © 
ſuch as were already Maſters of the Syntax, ans 
therefore bad no occaſion for them, The Authors, _ 
| 7ndred, ſeem in the Contrivance of their Engliſh, 
I have troubled their ads no Sagen _ only % 
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Te PREFACE, - 
exemplify the Rule they were upon: If that be but 


done, th#. with a Mixture of Juch Rygliſh as is in 
all Reſpels biry improper for Beginners, Ty bade 
Play d theig. Parts fwfſkerently, they think, and ac- 


quitted themſelves like Men of Art, 5 

>. This. is a Blunder that runs through all the 
Treaties of this Kind, that I bave known uſed in 
eur Schools, excepting. My.  Garretſon's Exerciſes, 
- who has well enough guarded againſt the common 
Miſtate of anticipating the Rules; and has there- 
fore upon that, as well as ſame other Accounts, de- 
— ſerved better of the Publick, than any that went 


Before him in that Way: Yet his Engliſh is ſuch, 


very often, as will hardly admit of a literal Tranſla- 


lion: or, if it will, the Latin Words lie ſo much 


out of the May, that neither his Index, or the. 
Dil ionary will furniſh Boys, many Times, with 
= ſuch as are proper for their Purpoſe ; or, if the 
ier would do it, yet Boys wanting Skill ta pick 
and chooſe, where there is any Variety, muſt blan- 
der perpetually. I am not ignorant of the Endea- 


- our that has been uſed to render thoſe Exerciſes 
more uſeful, by printing. the Latin. Mords along. 


wih the Engliſh ; but that is ſo far from mending 
ie Matter very much, that it is a Confirmation of 
© - *vbat I have bere objected againſt. them, | 
But this is not the only Fault to be found with 
bat Treatiſe; the Author has, by following the 

 eanfug'd Method of Lily, what with hi S$xli- 
- - eations, and what with his Additions, drawn the 


Mailer out 10 ſo tedious a Length, as muſt of Ne- 
»  cefſuty be very burthenſome to the Memories of 


” Children. I have endeavoured to ſupply all theſe 
' Defettsin the following Treatiſe. 


* 
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e 
iſt, 1 have diſtinguiſhed between what is 


per for Beginners, and what is not; and mM 
accordingly delivered the Subſtance of the Latif | 


Synrax, that is to ſay, all the Rules of moſt 


neceſſary and general Uſe, without troubling the 


young Tyro with ſuch: Things as are rare and 
uncommon. All that Variety of Conſtruction, all 
the nice and critical Remarks that muſt ga to the 
making of a compleat Syntax, are by no Means 
proper for Beginners. There is a Time for all 
Things; and the Seaſon for putting ſuch Things to 
Boys, as are more difficult, and accur but ſeldom, is 
when that which is of fo frequent and common 
Uſe is thoroughly digeſted. 

2dly, I have diſpoſed the Rules in fach Order, 
85 I thought would Le moſt eaſy for the Memory, 
and moſt proper in other Reſpects to my Deſign. 
＋ begin with thoſe for the Concords, the Nomi- 
native after Sum, &c. the Accuſative after the 


Verb Tranſitive, the Government of the Prepoſi- 


tions, and that common Caſe of the Iaccuſative and 
Infiative Mood. Theſe were 'of Neceſſily to be 
laid down, firſt, being of ſuch general Uſe, that 


10 Sentence can be without ſome of them and they 


occur, either al, or moſt of them, in moſt complex 
Sentences : So that, unleſs theſe had been premis's 
in the firſt Place, the Comrivance of 1 proper Eng- 
liſh would have been impoſſible. 

After this, I deliver 115 Rules of each Caſe by 


themſelves, as judging this Way of proceeding 


more proper than that of Lily's; who by treating 
of the Government of each Part of Speech by itſelf, _ 
has been obliged to give the Rules fir each Cale, | 
W in ene Part ef bis I and ſome i in a- 

a 3 © rs : 8 


f The PREFACE... 
lber: Which Method, whether it be fo convenient 
or natural us that which preſents the Young Scholar 
- ewith the Uſe of each Cale in one continual View, I 
hall leave is the Conſideration of the judicious 
Reader. J have likewiſe endeavoured to bring 
L that Part of the Syntax 1 judg*d neceſſary for Be- 
| ginners,. into ainarrower Compaſs, by reducing all 


* * of like Nature and Government under one 
L Kate. | 5 
zadly, The Examples are, for the moſt Part, 
taken from the Claſſic Authors, being ſuch Sen- 
tences as I found were capable of a literal Tran-' 
ation, with little or no Alteration ; that the 
Propriety of the Latin Words will not be diſputed 
me, I hope; and the: Tranſlation will look a little 
more like Latin than that of Garretſon's, or any 
ol her the like Engliſh can do, which is for the moſt 
Part ſo improper and uncouth, as muſt needs be 
offenſive to a Laiin Ear, And, by the” Uſe of 
ibis Introduction, Boys will get a confiderable In- 
abt into the Language of the Roman Hiſtorians, 
before they begin io read them; an Advantage not 
10 be had from any other Books of this Nature, 
obere the Matter is ſo remote from that of the 
Claſſic Authors they are to make uſe'of ; and the 
Latin Terms, thro the ill Contrivance of their 
| Engliſh, er want of Skill in their Teachers, are 
- fo barbarons and improper, that they not cnly give 
* Jhbem no Help for tber Reading their Claſſics, but 
leave ſuch a Tinfare behind them,” and give jo vi- 
cious a Taſte, as they will hardly ever get quit of 
again, at School however, If there are ſome 
" Things to be met with, which the Propriety of our 
Engliſh Tongue will hardly admit of, it was almoſt 
. ñ iT  aeven- 
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The 


better to fix them in the Memory. Whereas, 
without this Contrivance,, Boys would forget one 
Rule, while they are learning another. * The third. 
fort which begin with this Mark , exemphfy 


all the foregoing and ſubſequent Rules promi ſeu- 
ouſly ; and for that Reaſon are not to be meddled 


with the firſt Time they go thro the Brok (for! 
Judge it convenient they ſhould go thro it more 
than once.) And in moſt of theſe Examples I have 
ventured io put the Latin Words in their proper 
Order; i. e. the ſame they have in the Authers 


from whence I bring them, which, in the other 


Examples, would have been unſeaſonabls. For it: 
_ was undoubledly a very grojs Blunder in Garret- 
ſon's Exerciſes, as they were at firſt publiſhed by ® 


Baily, 10 place the Words in a differeat Order 


from that of the Engliſh ;, it being impeſſible in 
ſuch a Method, for Boys, before they had made 


any Acquaintance almoſt with. Words, to know 


what La in Words anſwer to the Engliſh z; who 
muſt therefore blunder perpelually: Beſides that 


it Twill be ſoon enough io inſtrutt them in the pro. i |. 
ber placing of | Words, when they have digeſted the 


ales. 
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unavoidable in a Work of this Nature; where I was 
oblig*d to bring the Stile of my Engliſh 10 as near 
a Conformity with the Latin as poſſible, unleſs I 
would have writ Booty, and croſs'd my own Deſign. 
4thly, The Examples are 'of three Sorts. 
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viii The PREFACE. 
* Rules of their Syntax. To attempt it So is 
1 perplex and confound them, and can ſerve for 


mo other Purpoſe, but to divert their Attention 


from what is at that Time their only proper Bu- 
Smeſs, the Rules of Conſtruction. 


5thly, I have put the Latin Words in a . 


' Tumn along with the Engliſn; 4 Thing very re- 


du ſite and uſeful in Works of this Nature, to ſave 
the Trouble of conſulting Indexes and Dictionaries, 


* as well as to prevent the Uſe of improper and bar- 
bares Terms, and falſe Spelling, which would be 


* 


otkerwiſe unavoidable; as I believe, all Maſters find 


10 their Sorrow z not to ſay too, that Boys will here- 


by be enabled to make'a much quicker Progreſs than 


they would do, were they to ſearch an Index or a 
Vidkionam, for the Words they want. = 
Sthly, I have ſubjoined by Way of Appendix, 

bs brief Hiſtory of Greece and Rome. As Hiſtory 
[os one of the moſt eaſy and ealertaining Paris 0 
buman Literature, and that of the old Gree 
and Romans abſolutely neceſſary for a Stholar, 1 


om in Hopes this Addition will not be diſagree- 
able. As I defien it in order to let the young 


Scholar, after he has perfectly digeſted his Rules, 
" into ſume Arquainiance with the Idiom of the La- 


tin Tengue, The Latin Column does not anſwer 
Hurd for Mord to the Engliſh, as it does in the 
Examples io the Rules, for which Reaſon it 


quill te neceſſary for the Maſter Io aſſiſt the Boys, 


: by reading them their Leſſon once or twice over 


as they go thro it, for the firſt Time. I could 
not think of any Method more proper than this, to 


introduce Boys to an Acquaintance with the Idiom 
of the Latin Tongue. Their . thus furniſhed 


with 


. 


6 he Kind that hath yet been publiſhed, Jbe Rules, 


fe PREFACE, - wa. 
evith Words flanding in their proper Order, out e 
which they may, with- due Altention, after they Wl 
have been a little affiſted for ſome Time, make a juſt _ 
and elegant Tranſlation of their Engliſh, will o- 
Blige them to obſerve the Difference betwixt the i 
Idiom of ihe two Languages more effeftually, per= 
haps thau any other Method that could ze taten 
with them. © „„ 1 5 
7thly, and laſtly, I have added Rules for the 
Gender of Nouns, for which I was in a great 
Meaſure obliged to that laborious and learned 
Grammarian Mr. Johnſon. What I received 
from him, I have alter'd and abridg*d, to render 
it filter for the Uſe of, Boys, inſomuch that I bope 
this? Piece of Grammar will be found to be the: 
moſt methodical, eaſy, and comxxebenſive Thing of 


Si 


which are only Nine, and diſtinguiſhed by Num- 
bers prefixed, ought io be well lodged in the Me. 
mory of Boys, and thoroughly digeſted in the Parſ- 
ing of their Leſſons, before the Exceptions ar, 
K eddled with; thoſe they may learn afterwards aff 
their Leiſure. Rs | 
| The moſt proper method of uſing this Intro- 
duction, I think, would be to make the Boys not 
only to tranſlate ſons Part of it every Night, By). 
way of Exerciſe, but read it into Latin, in the: © 
School, in the following Manner. Let them be- 
Fin but with one Sentence or two at a Leſſon, 
Bobich the Maſter muſt read to them two or three 
Times over, explaining the Rules, and ſhewing them: 
vow they are to applyit. After they are thus ad- 
vanced: three or four Pages, they may be brought: 
ack again, and read every Leſſon {two or three- 
„ A5 . Genlences, 


The FRE FA CE. 1 
SGentences, till they have got four or five Pages be- 
VvDond where they left off before. Then let them be- 
Ein again, reading at every Leſſon three or four 
wn Sentences, till they are advanced half a Dozen, 
oer baff a Score Pages beyond their former Pro- 
gere. Aud let this Method of drawing them back 
Fm the Beginning, and increaſing their Taſk, be 
purſued, till they are Maſters of the preliminary 
ERaules, can readily tranſlate the Examples, and give 
2 Reaſon for every Thing they do; after which it 
in — ewill be ſufficient to draw them back only to the 
Place where you find their Skill begins to fail them. 
They muſt be ſure likewiſe, at the ſame Time, to 
ee the Rules they are upon perfetily without Book, 
and ſay them to' the Maſter, before they give an 
| Account of their Leſſon to him. I inſiſt the more 
upon this Way of ufing the following Treatiſe, be- 
cause I look upon the common Method to be very 
_ deficient in this Point; there being little or no- 
"thing of this Nature done in any of our Grammar- 
Schools, that I know of ; though a very little 
Conſideration be enough to ſatisfy a reaſonable 
Man, that if bringing the Boys to @ genuine Latin 
Slile, be the moſt difficult Part of a Maſter's Bu- 
WW Jfnefs, a proportionate Share- of Time and Applica- ] 
ion ought to be allowed for it. *Tis owing to this 
- Over-/igbt in the vulgar Method of Teaching, that 
Boys of good Parts blunder on for five or ſix 
Tears together, without being Maſters of ſo much 
a, the common Rules of the Syntax; whereas l 
am abundanily convinced from my own Experient 
in the Matter, that a Boy of any tolerable Capa 
i oily, may, in about two Years Time, or three, how 
i ever, from bis firſt Entrance in the Latin Tongue 


lo! wa, © TY ® 
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xi 
be brought to a good Maſtery in the following In- 
troduction. But ibo I know this 10 be pradti- 
cable, yet I do not think it proper io enter Boys 
ſo very ſoon as is commonly done in the making o 


Latin. I am of Opinion it would be better is 
defer it till they can read an eaſy Latin Author ; 


by that Time. their Reaſon will be riper, and bei- 
ter able to deal with ſo difficult a Subject as 
Grammar Fell 8 
The Reader is deſired to take Notice, that as © 
oft as the twelfth, eighteenth and twentieth Rules 
are exemplified under the Rules that follow them, 
as likewiſe in 1he hiſtorical Part; the Prepoſitions © 


are omitted in the Latin Column, on why ©. to 


make the Boys be upon their Guard, and reflett 
upon their Rules; which they would be apt 6 


neglect and overlock, had the Prepoſitions been in- | 
ſerted. Tho this Omiſſion, and Reaſon of it, be 


very obvious to thoſe that have any tolerable Ac- 


' quaintance with the Latin Tongue; yet, fince 1 4 


conſider this Book may fall into the Hand of ſuch 1 


Teachers as have no great Skill in that. Language, 


T have thought fit to give this Advertiſement for 
their Sakes, to prevent their miſtaking me, 
The Reader is deſired to take Notice too, that 


% 


the ſame Method is obſerved, with Reſpect to the 4 


Note upon the nineteenth Rule, containing a Di- 


rection for the Uſe of the Prepoſition cum, 
omitting, where it is exemplified under the follow- 
ing Rules, and hiſtorical Part, the Prepoſition 
cum in the Latin Column. q N 1 

The Rules of Syntax laid down in this Intro- 
duction, with the Rules for the Gender of Nouns, 
zogether with the Declenſion of Nouns, and For- 


A 6 malion 
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mation of Verbs, is, I think, all the Grammar 
= neceſſary for Boys, till they are able to read the 
Latin Hiftorians, commonly uſed in Schools, well, 


and have made ſome Progreſs in the Poets; and 


then all perhaps that is further neceſſary in the way 
of Grammar, is, to obſerve to them Things that. 


= are uncommon, as they happen to riſe in their 


= Leſſons, and theſe Things may have a Mark ſet 
= over againſt them in the Margin of their Books, - 
* that by frequent Reviews of them the Boys may 
Tix them in their Memories. By Virtue therefore. 


»of this Addition, this Introduction is made as com- 
W pleat 2 Grammar as Boys acquainted with their 
= Nouns and Verbs will have any great Want of 
* at Schgol, fer the firſt three or four Years, hows- 
eber. Anaif it is ſubſtituted in the Roomof Lily's 
= Grammar, will ſave them lu Years Time at 
*  zhe leaſt. But if more ſhall be thought ſooner re- 


quifite, thoſe that think ſo, may find it in a New 


| Grammar of the Latin Tongue, with à large- 
& Dillertation upon Language annexed to it, which: 
I lately publiſhed, | 


— 7 N _ - 
bo 


—— — _ 2— 


Jus Publiſhed, 


chan cane Commentaria de Bello Gallico, cum 


Verſone Anglica, in Uſum Scholarum. Or, Cæſar's 
Dom mentaries of his War in Gaul, with an Engliſh 
Tranſlation, for the Uſe of Schools. By Johnſon Towers, 


| Printed for C, Hitch and L, Hawes, in Pater-noſter-row. 


. ” L = py 
BY 
# , 
_ AN 
* „* 
& 
— 


A. P. Maller of the Grammar- School at Wye, in Kent. 


INTRODUCTION. 


To the Makino of _ 4 = 


2 £. = = 


82 


* 
2 
5.78 
„ 
e 


* 2 


* 21 * 


0 a P. 3 
The Word that anſwers the Queſtion Who? or 


What? before © the Verb, 


is put in the Nomi- 


native Caſe, with mbith- the Verb muſt apree 7a 
Nuinber and Perſon, according to the Rule, - 
Verbum Perſonale, Sc. 


1 Do ſup, hou doſt call, he 


doth fight, we do ſhout, ye. © 


do run, they do fit. 


takes, we breathe, ye read, 
they hear. 


did learn, we _ gh ye did 
ride, they did 


I bave wa thou haſt 


drank, . he Ong lau hed, we 
have drawn, ye have fallen, they 
have wept. I faw, 


1 


I eat, thou ſleepeſt, he 1 7 


I did love, thou didſt halt, he 


Oeno my i 8 
ro, # ans 3 care 
705 A wr = 
3- Edo, + Hoh 2 „. 
ro, N 5 egy au- 
dio. f 
: Amd * nes: 3 
diſco, a ambudo, . ou 
3 Judo. "ng 
1 2 3 bib, # rideo, 


5 ag cad, * flee. 9 
7 Vide _ 


1 * 
3 i 
5 4 { # 


tear, he ſhall tame, 


. cut, ye ſhall give, they ſhall 


_ praiſed, 


I faw, ton ſwore, he fought, 


we ſinned, Je" fled, they re- 
ined. 


main 

I have ea; thou haft loved, 
he had taught, we had gone, 
ye had commended, hey” had 
diſpraiſed. : 

I ſhall mend, | 
we ſhall 


nd. 
J will rub, thou with ſee, 


he will tear, we will run, ye 


all fight,” they will fly. 

Read thou, let bim hear, let 
us ſay, run ye, let them Ray. 
Stand thou, 


I ſuffer, thou wie cart be 


2 9 we ran, ye did Won 
> they have called. | 


They did laugh 
ye ſung, et Fr 4 


„let them 
rejoice- 


1 am taught, thou art fought, 5 


bis led, Je are deſpiſed, they 
are. loved 
1 was found, thou waſt 


_ wounded, Y he was drawn, we 
were heard, ye were moved, 
he were deſpiſed. | 


have been abſolved, thou 


haſt been condemned, he -hath 
deen loved, we have been com- 
mended, 


jected. 


LE, have been Ea . hadſt 


been tamed, he had been led, 
we had been ſent, 


| pron, 


£ tupers. 


thou ſhalt 5 


103 wept, 
3 Bibo, * gaudeo. 


ye. have been dif- 
they have been re- 


ye. had 
been joined, they had been ſe- 


f bags + 


a 
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© 
2 Video, uro, pug 
„ e, 5 Jake. 
* maned. 


Tego, ano, 40. 
ceo, 4 ea, * mu; a vi. 


5 Lao, I . 1 go 
| 0, eco, # do, fe. 


155 rico, 2 video, 1 la- 


cero, curro, pugno, 


3 di. 


fugio. 


3 Lego, 4 audio, 


co, 3 curro, maneo. 
let him walk, 
S cad ye, let thei 


*. 3-Sto, * ambula, * fe 
deo, 2 3 tudo. 925 


3 Patior, 1 porto, 2 ti 
mes, *. curro * clama 
L Hoco. 

* Rideo, * eo, 3 cant, 


2 Doceo, 2 quero, * di 
go, contemnog” amo. 


4 Inwenid, 1 vunlnere 
3 trabo, 4 audio, * mo 
Deo, 3 contemno. 


g Abholuo, 1 gam ne 
1 amo, * laude, * with 
pero, 1 ＋ epudio, 


2 Video, * demo, 3d 
eo, * mitto, * jungo, 
fepar 0. 35 : 


4 ; 
Go 2 4 - 
74 : 
a F FILE. 
# hes: 


22223 To 4... 


a - ro 


wa, a of 


— 
m 


ſ 


9 


n ATIN.: 3 


up” I chall be loved, thou wilt 
10% be praiſed, he will be beaten, 
we ſhall be taught, ye will be 
do- puniſhed, they will be diſmiſ- 
„ſed. 


ven, they ſought, he was 
| brought, we ſhall be loved, they 
laughed, ye had been taught, 
= did reada 


* dog barketh, the 8 
bin the Men did ſleep, By: 
5 play, the Cock had crow- 

701 he Men have ſhouted, Horſes 


Women will prate, Wives will 


Winds did blow, the Books will 


ſought. 


laagh, the Calf was killed, the 
* Meat was boiled. 


n 


: do, ® 


He did cleave, ye were dri- 


will ſtumble, the Aſſes did bray, 


ſcold, the Boys were beat. 
The Wolf was killed, the 
Veſſel had been filled, the 


be ſold, the Oxen have been 


The Soldiers were ſlain, the _ 
Dogs have bitten, the Girls did 


4 Amo, * laudo, * cas 
doces, . 9 2 dis 
mitts, 


5 Here, T ago, 3 Ne. 5 
70. 3 adaucn, amo, 11. 
deo, * doceo, 3 lego. 


Conis, i latro, o i 
Salo, homo“ dormio, puer 
a e, gallus * canto. 


Homo STRAY; equus 
1 /itubo, afenus 3 rude, 
mulier 4 garrio, uxor ® 
Jurgo, puer * cede. 

upus 3 occido, was. 
2 impleo, wentus * Hiro, 
liber 3 _— Hos fare. 


Miles occido, canis Þ} 
2 mordeo, puella * _ 


witulus 3 cægo, 7 * 
coguo. 


14 


120, 


Horſes are overcome. 


„ muſt agree 05 the Sulfantivg = 
in Caſe, Gender and Number. -;, 


Adjectivum cum Subſtantiv 
Ad eadem modum Participia, c. 


T* good Boy learns, Kong 2 fuer 3 diſco, 
naughty Boys play, the malas puer ludo, 
ſwifr Horſe conquers, the flow celer equus 3 vinco, tar- 


The 


o, &c. 2 


dul equus 3 winco, 
: Timi- | 


> 
: 5 
7 x 
F ig Fi} 
F 
80 


55 eee are 7 he third Perf __ 155 and Tu. 


1 — 


nimble Dogs follow, beautiful 
Women are loved, weary Tra- 
vellers will fit. 

Our Maſters come, let us 
read, the idle Boys will be 
beaten, my Books have been 
_ torn, thy Brothers were com- 
-mended. | 
My Horſe is Hed, the firſt 
Man was created, good Authors 
are read, but bad Authors WI 
be neglected. 
Proud Men do fall, but hom- 
ble Men ſhall be exalted, high 
Towers fall, whilſt low Cottages 


*. 82 


An i to 
The fearful Hares fly, the. 


Timidus lepus 3 Egio, 1 
welox canis 3 fequor, For- ne 
moſus Semina * amo, fe 

us diator * ſedio, | 

N fer preceptor * de. nd 

mio, lego, ignauus puer ity 


3 c&do, meus liber i lace- 
ro, tuns Heaters" ; aut, | 


Mens equus ? fatige, 
primus homo " creog bonus 
auctor 3 lego, fed malus 
auFor 3 negligo. 

Superbus homo cao, 
fed madefius homo pro- 
due h, altus turris * cado, 
dum humilis caſa ' flo. 


— 2 


$: > 2 


— 


ener 
| Pers < ranſi live govern an 


- Life well ſpent makes 
A old Age pleaſant, but 
Voice makes Life "ſelf trouble- 
ſome. 
it _ Virtue procures, 5 pre- 
deres Friendſhip, but Vice pro- 
duceth O's and do whe | 


the rc eg bo 
quered at laſt. 
God created Man, and Chriſt 
redeemed hi therefore let us 
love our G and our Sa- 


to the Rule. 
Verba Tranſitiva, 


vilium 3 pario odium 5 
. imimicitiæ. 
ww Fetus Romanus 3 wines - 


— 


III. 


e e 2; * 


* 


Accu Ae, according 


82 


7 T4 bene attus 3 
efficio ſenectus ju- 
cundus, fed vitium . 
ficio vita itſe moleflus. | 
Virtus concilio & ? 
conſer vo amititia, fed 


omnis gens; Annibal * 
exagito Romanus diu, ſed 


tandem vinco. 8 
2 creo homo, .“ 
Chriftu 13 redimo is, ita- M- 
gue ame noſter Deus & i © 
noſten Ser uater. 


Bene- 


K 


= wa [ 


Benefits procure Friends, and 
dne good turn deſerves another, 


Learning wakes Life ſweet, 
and produces Pleaſure, I _ 
ity, Glory _ A | 


- tbe Making of LATIN. - * 


8 Beneficium * paro ami» 


cus, & gratia paris 


atia. 


Doctrina 3 efficio vita 


fuavis, & 3 pario wolup- 


tas, tranquillitas, gloria, 


S laus. 


HA P. 


becauſe he reads his 

Book ; but thou art a bad Boy, 
becauſe thou negleQelt thy Leſ. 
On. Le 

. Virtue 1s a precious Jewel, 
but Vice is abominable ; Impu- 
dence is a Diſgrace, but Modeſty 
san Ornament. 

Varro was eſteemed a learned 

an, Cicero was accounted Elo- 
quent, Ariſtides was called Juſt, 
ompey was named Great. 

Socrates was reckoned a great 


Philoſopher formerly, he taught 


.enophon and Plato. 
Lew Princes are accounted | 
happy, and poor Men are 

eckoned miſerable; but this 
falſe Opinion. by 
Virtue is called Vice, = 
ice is often called Virtue ; but 
et Virtue is not Vice, nor is 
ice Virtue, 


% 


um ſum virtus. 


i. 
w 


TY. 


Eu frater fon bee 


nus puer, quia 3 


lego ſuns liber ; Jed tu ſym 
mg- 


malus puer, quia 
lige tuus lectio. 


Virtus ſum preticfus 


gemma, ſed witium ſum 


abominandus q impudentia 
ſum dedecus, fed madeſtia 


Jum ornamentum. 


Varro i exiſlimo dofus 


wir, Cicero * habeo diſer. 
tus, opt ah ah 1 voc Juſtls, 


Pompeins afpells Magnus.” 
_ Socrates ex limo mag- 
nus Philoſophus olim, 2 de- 


ceo Xenophon & Plato, 
„ 1 exe 


Ws opinio. 


Virtus voco Vitium, 


& wittum pe afpeilo 8 


virtus; fed tamen wirtus 
non ſum vitium, nec Viti» 


HA P. 


i/timo Felix, & pauper \ 
leo miſer ; Jed hie Jan 


Sum, Forem, Fio, Exiſto, Verbs Paſſive „„ 
Calling, and Exiſtimor, Habeor, Naſcor, 

Putor, Salutor, Scribor, Videor, Sc. will 
have the ſame Caſe after them as before. 


Verba Subſtantiva, Se. 
= | IV Brother is a good Boy, 


4 
IN 4 
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CHAP. 


v. 


'*® The Relating agrees with a SubRtantive for 
© going, called the Antecedent, the Gender, Num 


ber, and Perſon; which, 


if there be no other, | 


the Nominative Caſe to the Verb; if there be 
ts governed of il, or Jon" otber halo in 5 


Sentence. 


Relativum cum Ante ic 
Quoties nullus Nominativus, Se. | 
At ſi Nominativus, Ce. 


OD, who knoweth the 

Hearts and Thoughts, will 
puniſh the Wicked who tranſ- 
greſs his Commands, and reward 
the Good. 


Our Country includes all our 


Friends and Relations ; he there- 


ſore that loves not his Country is 
not a Man, but a Brute, 


The Man that was called Ju- 
lius Cæſar was juſtly reckoned 
a great Commander, but he \ was 
a very il! Man. 


Cato was 4 wiſe and valiant 


Man, he loved the Common- 


wealth, ard all thoſe that loved 
and defended it, 


le is nq; rich whoſe Money 


is increaſed, and whoſe Flocks 


are many, but he y Mind is 
quiet and content. | 


The 


1 2 


D EUS qui 10.0 
cor & cogitatio. 
punis ¶celeſtus qui * wis 
is preceptum, & u rem 
nero bonus. | 

Noſter fatria 3 cot 
pleftor omnis amicus n! 
ier & cognatus, gui igil 


„amo patria nen fi 
| wir fed bellua. 


Vir qui able l Jul 
Ceſar merito * hat 

m gun, imperalor, J 
2 peſſimus vir. 

Cato Jum Saptens < 
fortis wir, ans rep 
lica, & omnis is gui 
mo & 3 defend is. 

{le non Jum dives | 
pecunia 55 augeo, & 
grex ſum mullus, Jed i 
gui animus" ſum gquitl 


& trangquillus. 


Relative. 


* 'Interrogatives and Indefinites follow the Fun of 6 7 


+ The Subſtantive may be found, id aun the E 


Who or What, With the V erb. 


* 


_ the Making of LATIN. 

The City which Romulus 
duilt was called Rome, and was 
ery famous; the Inhabitants 
vere called Romans. 

He is a good Boy whom Glo- 
y encourages, and Commenda- 
ion delighteth, he will become 
in excel ent Man. | 


 Urbs gui Romulus * 
condo voc Roma, 
Jum celebrrrimus ; inco- 
la * vc Romanus..._ | 
Sum bonus fuer qui _ 
ghria * excita & lau. 


delecto, fio egregius wir. © _ © 


2 


| CHAP VL. 
To or more Subſtantives Singular, will have '@ 
Verb or * Adjeftive Plural; and if they be of i 
different Perſons or Genders, the Verb or Ads 

Jective will be of the moſt f w⁰f Md. 


A were gieat Commanders, 
he former of which conquered 
Aſia, but the latter ſubdued the 


co auls. 5 | 
us nj Cicero and Cato were wiſe 
b 1g11&.nd learned, they were Men 


hom Rome and all the World 
admired. | 


Lexander and Julias Cæſar 


A Lexander & Fulius 
 Ce/ar ſum prefian- 

tiſſimus dux, gui ille * 
domo Aſia, at hic * ſubigo 

allus. 3 
Cicero & Cato ſum ſa- 
piens & doctus, ſum homo 
gui Roma & totus terra- 
rum orbis i admiror. 


Jul I aid my Brother read Te- Ee & neu frater * 
halence ; thou and thy Brother Ig Terentins ; tn & tw- 
„ Mie elder than we wc, and read + us frater ſuum natu major 
of -ordery, "quam ego ſum, & 3 lego 
ien . wy Corderius. | 
7/7" "The Min and the Woman Vir & famina qui * 
qui ehom thou ſaw yeſterday, are side heri, ſum mortuus 

£ ad to day, and will be buried bade, & ſepelis cras. 
ive ko morrow. N 3 : 

& 4 | | My Mien. 
ſid i. — 8 


emmonty, 


— 


* The Relative is included in this Rule, as being an Adjettive. 
T0 Per but, the for is more or thy than the ſecond, aud 
Poe ſecond than the Third; and of Genders the 2 
| oft worthy ; but if the Subſtantive either all or fen, 
We" Things without Life, the Atjeftive is Neuter 


CY 


ES 


My Father and Mother were 


very pious; I will implore the 


divine Aſſiſtance, and will follow 

their good Example. 
The Man and his Wife are 

very loving, as it becomes thoſe 


* 
3 


An INTRODUCTION 70 


whom God hath joined together. 


Mens pater & mat 
ſum valde pius; implo 
divinus epis, & '3 ſequa 
is bonus exemplum. 
Fir & uxor ſum uni 
amans, ut decet is 91 
dens 3 jung. 


"Re 3 9 ITS. 


— — — 


9 O hold one's Peace is of- 
„ 4tentimes ſaſe; 
therefore if thou art 

do not talk much. N 
Io fly when our Country is 


invaded, is baſe; let us therefore 


rather fight valiantiy, and die 


honourably. | 
To ſee is pleaſant, but to diſ- 
cover Truth is more pleaſant, 
let us ſeek it therefore moſt di- 
ligently. 5 
Not to know what happened 
before thou were born, is to be 


felliuve, the Verb is the Third Perſon, and 1 
Aldijective the Neuter Gender, - 


Non ſemper vox caſualis, Orc. | 
Aliquando oratio ſupplet. &c. 
Nec unica vox ſolum, Cc. 


be ſilent 
wiſe, and 


Act ſum ſæpe li 

tus; ſum ipith 
tociturmus fi 3 ſapio, mt 
3 loguor multul. | 

3 Fugio cum patria 10 
er obpugno fum turf! C 
1 fugno ipitur ſtrenue pol E 


tius, & morior hine/te. It 
* Video ſum jucundu : 


fed A inwvenio veritas Ju 
jucundior,  quero is ig FP 
tur diligentiſſime. 

3 Neſcio quis accil 


anteguam naſcor, il 


always a Child, | Jemper ſum puer. U 
To know one's Self is the 3 Noſco ſui ipſe j# a 
greateſt Wiſdom, which as it maximus ſopientiq, ful ride 
| „„ 10 

— — — — 
To before a Verb, is a Sign of the Infinitive : And 1 + 
latter of two Verbs without any Nominative Caſe, is the Mrhir 
ad 


Init ive, though it have not the Sign. 


a ve 
ery uſeful. | 

Julius Czſar conquered Gaul, 
which was a very difficult Thing, 
ecauſe the old Gauls were very 
brave. 


Moſt Men purſue Pleaſure, 


but do thou practiſe Virtue, 
yhich is a commendable Thing. 

To ſeek after true Glory is a 
glorious Thing, but to purſue 
ain Glory is diſhonovrable. 

My Brother reads good Books, 
ad {ſtudies hard, which is com- 
mendable, and therefore the 
laſter loves him and commends 
him. R 


8 


the Making of LATIN. 
hard + Thing ſo it is um difficillimus, ita ſum . 


yhich is a pernicious Thing; 
nicigſus 3 fed tu colo 


utilis, 
Julius Cefar * ſubigo 

Gallia, qui ſum difficilis, 

quia wetus Gallus ſum 


Plirigus bomings 1 fte. 
tor voluptas qui ſum per- 


virtus qui ſum laudabilis, 
3' Pucero werus ploria 
ſum gloriofus, ſed i ſector 
inanis gloria ſum "_ 
Meus frater * lego bonus 
liber & * fludeo diligen- 
ter, gui ſum laudandus, 
ac proinde præceptor 
amo & * laude is. | 


3 


e 2 7 


ir 


: 
3 * 
- 2 . 


„ WHAT. ul 
e following Propoſitions govern an Accuſative,, | 
Ad to, apud at, adverſus, adverſum againſt, 
ante Vefore, circa, circiter, circum about, cis, 


„„ citra on this Side, contra againſt, erga towards, 
extra without, infra beneath, inter Betteen, 
/e. intra within, juxta nigh to, ob for, penes 
% in the Power, per by or through, pone bebind, 
1 ful : 


poſt after, præter be/4des, prope near, propter 
for, ſecundum according to, ſupra above, trans, 
ultra beyond, verſus towards, = 


Ulius Ceſar ſum dur 


Eo | Ulius Cæſar was a very vali- 

ant Commander, but thro! fortin, ſed per, fuper- 

2 ride and Ambition turned his ia & regnanduns libido 
* | Ams | 


3 verte 


8 


nd 10 


the t. When. the Subftantive to an Aadjectiue is the Werd 


ing, , Adjefive is generally put in the Meuter Gender, 
ad nothing made in Latin for Thing. | = 


Arms againſt his own Country, 
and fo ruined it and himſelf. 


France lies qu this Side the 
Alps, which ate very high 
Mountains betwixt it and Italy, 
over which the brave Prince 
Eugene beat the French. 

The glorious Marlborough near 
Hockſtet, defeated the French, 


and obliged them to return thro”. 


Swabia, over the Rhine. 


Sicily lies beneath Italy; it is 
a pleatane and fruitful Iſland, the 
Carthaginians ſubdued it, and 
held it till the Romans forced 
them to leave it, | 


Carthage lies over gainſt Si- 


_cily; this City made War ſeveral 
Times againſt the Romans, but 
at laſt it was intirely ruined. 


Cato was a wiſe and a good 

Man, according to my Opinion, 
he loved his Country, and en- 

deavoured to defend it, which 
was very commendable. 
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3 ewerto arma adverſus 


is & ſui ipſe. 


3 cogo 15 3 relinguo ii. 


' bellum adverſus Remanui 


3 


patria, atque ita 3 perdo 


Gallia fitus ſum iz 
Alpes, qui ſum mons al. 
tus inter is & Italia; 
ultra qui fortis princeps 
Eugenius s rejicio Gallus. 

Hluſtriqimus Marlebu- 
rienſss probe Hochfletum 
1 ſupero Gallus, & 3 cog 
4 redeo per Suabia tran! 
Rhenus, + 

Sicilia poſitum ſum in. 
fra Italia, ſum inſult 
amenus & fertilis, Car- 
thaginienſis 3 Jubigo, & 


feneo donec Romani! 


Carthago ” Sum con 


tra Sicilia, hic urbs 3 ger 


ſapias, fed tandem peni 

tus * deleo. 5 
Cato ſum ſapiens 
Bonus vir ſecundum met 
opinio, * amo patria ſuul 
I conor 3 defends is, qu 


ſum imprimis laudandus. 


—— . c Sana g>———r — 38-1206 


—  E oaarupodteeens 
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IX. 


T hefe Prepoſitions govern. an Ablative, a, ab of, 
al- fr om, or by, abique without, coram before, or 
in Preſence, cam with, de of, or about, e, ex, 


23 

pi of, or out of, in in, præ before, or in com- 
" pariſon, pro for, ſine without, ſub, ſubter 
an under, ſuper upon, tenus up fo, © = 
0709 | 

TY Ulius Cæſar went from Rome 


| to Geneva within eight Days, 
hen he heard that the Helvetii 
zeſigned to march Hut of their 
'ountry, and invade France. 


earned without Diligence ; he 
pught to read much, write 
uch, and ſtudy hard, that de- 
res to make a Progreſs in Learn- 
ng. | | | 


The 2 Riches are con- 
meulfemptible in compariſon of Learn- 
ſuuiling and Knowledge; tho' Men 
is, quÞre wont to ek after the for- 
.dus, ner, and neglect the latter. 
ü The Shepherds came. under 
he Mountains with their Flocks, 
here they continued till the 
Wain forced them to drive them 

nto the Sheepfolds. 


An 


peni 


4 


Ihe River Po in Italy, and was 
Wrowned ; his Siſters bewailed 

us Death, till they were all 
hanged into Poplar Trees, 


77 f IT 


1 


excedo è finir, & 


A Boy can never become 


ſeribo multur, & * flu» 
deo ailigenter, gui 3 cus 


' & 3 neglipo hic. 
nes donec imber * cogo 1 


Phzton fell from Heaven into 
Italia, & & pereo ; foror 


 omnis muto in populus, 


Fs Cæſar + pervenio 
a Roma ag Geneva in- 
tra dies 040, cum * audio 
guod Heluetii i pare 3 
3 invado 
Galla. 


Puer nunquam poſſum 


io doctus fine diligentia : 


* debes 3 lego multus, 


pio facia progreſſus in 
literæ. | 3] 

Maximus divitie Jum 
contemnendus pre doctrina 
& /[cientia ; quamwuis ho- 
mo * foleo urs ille, 


Paſior % wemio ſub mont 
cum grex ſuus, ubi ma- 


3 ago in ſeptunr. 


 Pheton 3 cad s 4. 
lum in flumen Padus in 


is luges mor is, donec 


Gigas 


K 


e In dal lub, er Moticn, rowers the ene. 
Subter and ſuper govern likewiſe an Accuſative. 


ee cm 


Fr . _ — 2 7 : = 


12 


Mountains, as the old Poets 


ſay; they endeavoured to rife 


now and then, which cauſes the 


Earthquakes, * as the ſame wiſe 


i = 


- Authors affirm, 
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The Giants which aſſaulted 


Heaven were buried under vaſt 


- ere CC "AJ 
* * c N e 
* * N : * * nn 1 8 


— 


Gigas gui ? oppugno 
ceelum + ſepelio ſub ingens 
mons, ut wvetus poeta 3 
dico: i conor 3 ſurgo ſub- 
inde, qui * efficio terra 
motus, ut idem ſapiens 


auctor affirms. 


en 


ka 


n 
'* 


— 
. EL f 
* 5 


C. H A%P. 


—_— 1 —_— 


, U x $4 
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ben a Sentence anſwers the Queſtion What? 


- before ar after the Verb, 


Verb, in that Sentence, is th 


Ie Verb the Infinitive Mood. 55 
Voerba Infinita Modi, Sc. 


1 Cannot believe that your 
| Brother is well, he uſed to 
Write to me very frequently, 


but he has ſent no Letters to 


me this long Time; I wonder 
that he does not write. | 
Artaxerxes the Perſian King, 
ſent Ambaſſadors into Greece, 
by whom he ordered them all 
to depart from Arms, declaring 


that he ſhould reckon him for an 


Enemy that would do otherwiſe, 


When Cæſar heard that the 
 Helvetii were in Arms, and 


that they defigned to make 


their Way through his Pro- 


vince, he made haſte to depart 
Es | 5 from 


_ 


FTE 


the Word before the 


dccuſative, and 


ANTON pofum® credo 
' tuus frater, va. 
leo, ſoles 3 ſeribo ad 
ego" epi ſimò, ſed 3 mitto 
nullus literæ ad ego diu; 
1 zlror ille non 3 ſcribo. 
Artaxerxes Rex Per- 
eus, 3 mitto legatus in 
Græcia, per qui * jubed 
omnis 3 dijteds ab arma, 
denuncians ſui * babeo pro 
heftis, qui 3 facio aliter. 
un Cæſar audio 
Helvetii ſum in arma, 
& is 3 flatuo 3 facio iter 
per provincia ſuus, " ma- 
turo 3 proficiſcor ab 3 


3 
—wr 


— N Mb ad _ 


* E 


KExcept Indefinite and Interrogative Sentences, and fach 


at anſwer the Queſlion What, ofter Verbs of Deſiring or 

* _ Entreating ; in which laſt Caſe the Nominative aud Sub- 

Junctive Mood are commonly uſed with the Conjun&ion ut 
beer. 2 | 85 e 


rom the Town, and came very & #4 venio ctlerrim ad 
ſpeedily to Geneva. Geneva. St F 
As Philip returned from Scy- Cum Philippus * rede@ || | 
thia, he was grievouſly wounded, ab Seythia, graviter * | 
-in a Battle fought between him wa/nero in prælium com- 9 
2 Nand the Triballi, and whilſt all mi/us inter ſui & Tri- 
thought he had been ſlain, the Balli, [Ds | cum omnes, 4 ES 5 
Spoil was loſt, Puuto is ſum interfectus, 
1 5 5 5 raeda 3 amitto. | 
A noble Youth, who was Nobilis adoleſerns, qui i 
called Pauſanias, flew Philip as * woco Pauſanias, * ob- © 
he went to the publick Games, trunco Philippus cum . 1 
and it was thought that Alexan- eo ad ludus publicus, & 
der encouraged him to ſo great credo Alexander, 3 impel- 
a Crime | bo is ad tantus facinus. | 
Demoſthenes, * that he might Demoſthenes ut ex=> 
ſtir up the Athenians to War cito Athenien/is ad bellum 
againſt Alexander, brought a contra Alexander, pro- 
Man into the Aſſembly, who duco home in concio qui 
afirmed, that he was wounded * affirmo ſui * wulnero in 
n the Battle in which the King prælium in qui rex 3 oc 
as ſlain, | „„ ↄĩ ðĩüA 000- | | 


© 
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Quaſi and ut, fignifying that, govern the” Subjundive be 
Mood. "HEE! Is : 8 8 
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A . 

De Þ latter of two Subſtantives, with of befor 
, is the Genitive, x: 
75 AdjeFives 1 Teber, Deſire, Knowledge, Is Pl 
= _ norance, Forgetting, Remembrance, Care N 


# Pear, Guilt, Innocence, * Plenty, Want, 
Fiulneſs or Emptineſs, Verbals in ax and Ad 
. . | <p Put partitiveh, govern a Genitive, 


Gora Life than a good Name. 

Forgetfulneſs is the Compa- 
nion of Drunkenneſs. 

The Government of Nations 
Was at firſt in Kings. 

Moſt Men are deſirous of new 
Things. | 


e | 


—_ ---..- Quum duo Subſtantiva, GWS. 9 
nf  AdjcQtiva quæ Deſiderium, Ge. 9 5 | 
Sg  YVerbalain ax, Oc. Ft 
Noming, parcitiva, Ec. BY 
7  Comparativa & Superlativa, Sc. ſo 
Abjectiva quæ ad 9 Sc. ky 

5 it 

| 5 INUs enlarged his Ear INUS 3 profere i in bet 

| as far as the Borders of perium uſque 4 
Mi _ : i terminus Lybia. Fri 
=. had rather ſuffer the Multus malo- 3 fai tro. 


jactura vita quam fan 

Oblivit ſum . comes 
brietas. 

Imperium gens ſum þ 
mum fenes rex. 

' Plerigue homo ſum ( 


pidus re 1 085 0 
; ! 


+ If two Subſtantives. come 8 denoting the fd 
2. Sometimes the Word tt 


{1K Thing, they are the ſame Caſe. 
WE rhe Genitive comes firſt, and then it has the Letter s. Joined 

it, though Singular, with a Note of Apoſtrophe, and maj) 
put after the other Subſtantive with of before. 3. Hil 
awe may refer thoſe Neuter Abjeftives of Quantity, tan 
quantum, multum, plus, plurimum, minus, paululum, 9 
which govern their Subſtlantives in the Genitive. | 

* * Adjeftives ſignifying Fulneſs, Emptineſs, Plenty 
Won: Fre an Ablative a well & 4 Genitiv. 


The Power of Honeſty i is ſo 

great, that we love it even in 
an Enemy. 

The Defire of Riches, Glory, 
22 Pleaſure, are Diſeaſes of the 
e Mind. 
. Dutifalneſs towards pate 4 is 
the Foundation of all Virtue. 


There is much Good in Friend- 
chip, much Miſchief in Diſcord. 


Take ſuch Meat and Drink 
that your Strength may be re- 
paired, not oppreſſed. 
Themiſtocles was (a Man), of 
ſo great a Memory, that he 
knew the Names of all the 
Citizens ; but Cato of a much 
better Memory. 


How much Good there is in 


from Quarrels and Diſcords. | 


— 


As much Money as any one 
has in his Cheſt, ſo much Credit 
as he too. 9 5 

He that has litile Money, has 
likewiſe little Credit, 


Cicero had leſs — than 
Julius Cæſar, but he had more 


Honeſty, 


13 thy 9 


Fault, do not Fear. | 
icero' was a Man of 3 


arts and great 5 25 
00 greedy of S. 5 


Sicily kad firſt the nals 


rinacria, afterwards it "was 
called Sicania. 
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- amicitia, multum . malum 


Friendſhip may be perceived 


If. thou art conſcious of no ; 


A Kind- 


| 1 35 

Vis honeftas Jum tans 
tus, ut 3 diligo i etiam 
in hoſiis. 

Cupidilas divitiæ, ęlo- 
ria, wvoluptas, ſum morbus 
Animus. 

- Pietas erga pareni ſum 
Jundamentum omni], wir- 


Ju. 


Sum Ke, oa Bonum in 


in diſcordia, | 
-» Aahibeo tantum ci- 
bus & potio, wt wires 3 


re on 3 opprimo. f 
ocles ſum ſani ur 
memor ut percipio, 


nomen ommit  civis * Jah" 
Cato mul to melior e 
ria. 


| Quantum Bonum ſum 
in amicitia, pfſum 3 per- 


. cipio, ex diſſenſio & dif 


cordia. 

Quantum nummus quiſ- 
que ſervo in arca ſuus, 
tantum Jars % babtd. 

. Bui babes paululum 


5 pecumia, 2 ha beo etiam 
paululum . 1 


Cicero habeo minus 
fortitudo quam Julius 
Cala Sed * babeo plus 
probitas. 

Si Jum conſeius nullus 
culba ne * time. 

Cicero ſum wir magnus 


ingenium & magnus in- 
ocenlia, Sed nimis ai 
15 gloria. 


Sicilia n 2 1 
nomen Trmnacria,. Pata 
1 voce Sicauia. 


Bn .. hb 
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A Kindneſs does not conſiſt in Beneficium non 3 confi- 
* flo in 7s gui fro aut i do, 
fed in animus dans aut 
Faciens. 


that which is done or given, but 


in the Intention of the Donor or 
Giver. 


No one of thoſe whom you ſee 

cloathed in Scarlet are happy. 
No one of thoſe whom Riches 

and Honours have placed in an 


= High Eminency is great. 


Live mindful of old Age bod 
Death, which filly. Men think 


the greateſt of all Evils. 


Sicily; at the Beginning, 3 was 


the Country of the Cyclops. Af, 


ter they were worn gut, Cocalus 
ſeized the Government of the 
Wand ; after whom, each of the 
Cities fell under the Power of 
Tyrants, in which no Country 
was ever more fruitful. | 
It was thought Olympias, the 
Wife of Philip, King of Mace- 
donia, encouraged Pauſanias to 
the Murder of her Huſhand, and 
that Alexander, his Son, was 
not ignorant of the Plot. 
All France was divided into 
three Parts, one of which the 
Belge inhabit ; another the A- 
quitani; the third, they who in 
their own Language are called 
Celtz, in ours Galli; of all 
© theſe the Belgæ are the braveſt. 
The Athenians as they had 
firſt revolted from Alexander, fo 


they firſt began to repent, chang - 


Ing the Contempt of the Enemy 
into Admiration, extolling the 


' Youth of Alexander, which they 
had deſpiſed before, above the 
- re of old Generals. | 


Jum patria Cyclops. 


155 virtus Vetus E 


5 2 * 


Cor. : 


Nemo ifle qui z video 


purpuratus ſum felix. 


Nemo iſte qui divitie 
honorg; 3 pono in altus 


Faftigium ſum mag nus. 


3 Vivo memor ſenefus 
nor, gui imperitus k 
puto maximus omnis na- 
lum. 

Sicilia à principian 
Poft- 
quam Nille 3 extinguo, Co- 
calus i occupo regnum in- 


Jula; poſ gui nguli (ts 


aitas 3 conceda in 7mpe- 


rium tyrannus, qui nul- 


tus terra ſum era. 

3 Credo Olympias, uxor 
Philippus, rex Macedonia, 
1 hortor Pauſanias ad c. 
des maritus ſuns, & Alex- 
ander is filius non i ext 
ignarus inſidiæ. 


Omnis Gallia ſum di- 


wviſus in pars tres, gui u- 
nus Belge 3 incolo, aliui 
Aquitanti, tertius qui iff 
lingua i appells Cella, 
naſler Galli; hic omnis 
Belge ſum fortis, 

Altbenienſis, ficuti pri 
mus 3 de eficio a | Mano 
der, ita primus capt 7 pe. 
nitet, vertens conteniptn: 
E in admiratio, extol- 


lens pueritia Alexander, 


qui. 3 ſperno antea, Fupra 


C9 
* 5 4 2 f 
* 


# 
£ 
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7 


of excellent Beauty at the Gate go eximius pulcbritudo ad 


of the City, aſked her which porta urbs, i percontor 
Augur he ſhoold conſult? When guis-augur 3 conſuls ? Cum 
he underſtood the Cauſe of his.' intelligo cauſa gueſtio 


War at laſt againſt the Scythians, Bellum tandem contra Scy- 


ſand of the Foot, of Horſe ten pedes, egues decem mille. 


in vain, unleſs he is mindful of /ortior ratio fruflra,*n:/i 


| nerouily and kindly Alexander uam /iberaliter & indul- 
treated his Mother, Wife and genter Alexander * hakeo 


the Making of LATIN. + 
Gorman ſpying K Foung Lady Gordius conſpicatus vir- | 


Enquiry, being ſkilled in the Art, perilus ars. ref, 


ſhe told him that he ſhould be % fum rex, & polliceor 


a King, and promiſes that ſhe /i ſum, ſocius vita is & 


would be the Companion of /pþes, Hic conditis video, 
his Life and Hopes. This Offer primus felicitas regnum. 


ſeemed the chief Happineſs of a . 

Kingdom. ” Ee 5 5 5 
Hiſtorians ſay, that Cyrus, Aufor i narro Cyrus 

King of Perſia, who conquered rex Perſia, gui domo 

the greateſt Part of Aſia, waged maximus pars Afia 3 gero 


whoſe Queen was named Tomy- tha, qui regina qapello 
ris, that his Army was utterly Tomyris, exercitus is * de. 
routed, he himſelf ſlain, that his leo, ip/e 3 occido caput 15 
Head was cut off, and thrown 3 ab/ſcindo & 3 conjicio 14 
into-a Veſſel full of Blood. vas plenus ſanguis. 

In the Battle fought betwixt Ina prelium factus inter 
Alexander and Darius, in the Alexander & Darius, in 
ids of Cilicia, the Diſpute anguftie Cilicia, certa- 
was dubious a long Time, till en ſum anceps diu, donec 
Darius fled, After that followed Darius fugio. Exinde 
a Slaughter of the Perſians. cæde, Per/a /equor. 3.C 4. 
There was flain ſixty one thou- 1 & ſexeginta mille, 


thouſand, and forty thouſand & guadraginta mille. 3. 
taken, Much Gold and other capie. Multum auram & 
Riches was found in the Camp 5 opes * invemo in 
of the Perſians, | cara Perſa. Pu 
Man, who is a Partaker of Homo, gu: fum parti- 
Reaſon and Speech, is more ceps ratio. & oratio ſum * 
excellent than Beaſts, who are preſtantior quam fera, © 
void of Reaſon and Speech; but _ gui ſum expers ratio Wfi* 
the Mind of Man has gotReaſon oratjo; ſed animus hathb + 


his Duty. ' ſum memor officium ſuus. 


When Darius heard how ge- Cum Darius 3 cagnoſco 


Children, B 3 maler, 
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Children, which he had taken, 
he writes a third Letter, gives 
him Thanks, and offers a greater 
Part of his Kingdom, as far as 
the River Euphrates, the other 
Daughter, and Thirty Thonfand 
Talents for the other Priſoners, 


Ali Men hate thoſe that are 
unmindful ofa Kindneſs, and all 


Men love a Mind grateful 


and mindful of a good Turn. 


Mutual Benevolence is the great. 
Bond of human Society. And 
without it Life itſelf is grievous, 
fall of Fear and Anxiety, and 
void of all Comfort and Plea. 
ſure. Let us therefore avoid the 


Crime of Ingratitude above all 
Others. : 


Czfar reſolves to take Dum- 
norix along with him into Bri- 
tain, becauſe he knew him to be 


deſirous of Change, fond of Pow- 


er, of a oreat Spirit, and oreat 
Authority among the Gauls, 
though he defired mightily that 
he might be left in Gaul. | 


© Titus Sempronius was ſent 
into Sicily with theſe Land and 
Sea Forces, being ready to paſs 
over into Africa, if the other 


| Conful ſhould be ſufficient to 


keep the Enemy from Italy. 
Le Force was given to Corne- 
lius, becauſe L. Manlius the 
Prætor was ſent into Gaul with 
a conſiderable Army. 


After that the Ambaſſadors 
came to Marſeilles, where they 
„ found 
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p ; 


mater, uxor & . liberi 
gui capio, 3 ſeribo ter- 
tins epiſlola, age gra- 
tia, & offero major pars 
regnum uſque fumen 
Euphrates, alter filia, & 
trieinia mille talentum 
pro reliquus captiuus. * 
Omnnis odi is qui ſum 
" immemor beneficium, & 
omnis amo animus gra- 
tus memor & "2 : 
Mutuus benewolentia ſum 
maximus winculim hu- 
manus ſotietas & fine 
is vita ipſe ſum gravis, 
þlenus timor & anaittas, 
_& wvacuus omnis ſolatium 
& woluptas. 3 Fugio igi- 
tur crimen ingravtus ani- 
mus præ religuus. _ 
Cz/ar 3 conſtituo 3 duco 
Dumnorix ſui cum in Bri- 
tannia, quod 3 noſco it 
cupidus res novui, avidus 
imperium, magnus animus, 
& magnus audtoritas in- 
ter Gallus; quamwis ille 
magnopere contendo uti ii 
Gallia 3 relinguo. 
Titus Sempronius 3 mit- 
to in Sicilia cum hic ler- 
refliris maritimuſque co- 
pia, tranſmiſſurus in A. 
frica, fi alter Conſul ſum 
fatis * arceo hoſtis ab I. 
talia, Minus copia " 40 
Cornelius qnia L. Manlius, 
pretcr 3 mitto in Gallia 
cum haud invalidus pra- 


fadium. 


_ ae „% w vw rr AA ADD 


Deinde leg atui 4 vent 
Maffilia, ubi 3 cognoſer 


ani nus 
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found that the Affections of the animus Gallus jam i prec- 


= Gauls had been already gained 
by Annibal ; but that they would 
hardly be very faithful ro him, 
| (their Temper was ſo wild, and 
lavage) unleſs the Affections of 


the great Men were ſecured now | 


and then by Gold, of which the 


| Nation was very greedy. 


Annibal having taken Sagun- 


tum, went to new Carthage, into 


Winter Quarters, where ORE. 


heard thoſe Things which ha 


been ated and decreed at Rome 
and Carthage, and that he was 


| not only the General, but the 


Cauſe of the War, having di- 
vided and ſold the Remains of 
the Spoil, he aſſembles his Sol- 
diers. 5 . 

Having ſuddenly taken up 
Arms and made an Iuroad into 
the Country, they cauſed ſo much 
Terror and Conſternation that 

not only the Country People, 
| but the very Roman Friumviri, 
who came to parcel out the 


Land, diſtruſting the Walls of 


Placentia, fled to Modena. After 
thi 
| the Boil to complain. — 5 


Ambaſſadors were ſent to 


occupo 7 Annibal, ſed vix 
ſum ſatis fidus (ingenium 


Jum adeo ferox & inde- 
- milus ) ni animus drinceps. 


* concilio ſubinds au- 
rum, qui gens ſum au 


ORE 
Annibal 3 capio Th 4 
tum, concedo novus Car- 


thago in Hyberna, ubi 4 
audio guz 3 ago 3 deter © 
nogue Roma & Carthago 
Jutque non ſolum ſum dux 
fed cauſa bellum, “ par- 
tior Ef 3 wendo reliqui a 
prædu, con voco miles. 


Arripio repente arma, 
& 3 faciv impetus in 
ager, facio tantus ter- 
ror ac tumultus, ut non 
tantum agreflis multitudo, 
/ed ipſi Triumviri Roma 
nus, qui 4 ento" affieno 
ager, diſſiſus mænid Pla- 
centia 3 canfugia Muti us, 


Deinde legatus 3 mittee Af 


Boius " expoſtulo. 


* 
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de. For from, by a, 


HAT of which we treat 
I which makes a Man hap- 
Pp, is equal in all. 2 
I 6ſpeak of thoſe whom For- 
tune has rendered illuſtrious. 
The Allobropes came to Cæſar 
and complained of the Injuries 
of the Helvets, i 
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What the Enemy deſigned to do. 
I heard of your Father, that 
your Mother was ſick, 5 
The Pillars were all made of 
Marble, and the Altars of 
Silver. — af 
Pluto defired of Jupiter that 
he would give- him Proſerpine, 
the Daughter of him and Ceres, 
in Marriage. Jupiter denied that 
Ceres would ſuffer her Daughter 
to live in Hell; but he bids him 
Keal her. whilſt ſhe gathered 
Flowers upon Mount Etna, 
Which is in Sicily. Afterwards 
Ceres obtained of Jupiter that 
| ſhe ſhould be with her ſometimes. 
Alexander adviſes his Sol- 
diers to write to their Friends, 
but orders the Packets of Let- 
ters to be brought to him pri- 
vately ; from which, when he 


YN eequalis in munis. 


He enquired of the Priſoners 


— 


An InTroDvcTiON 70 
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Of, put for about, or concerning, is made by 
; ab, or de. For out 


XII. 


S de qui 3 ago qui ho- 
mo 3 facio beatus, ſum 


3 Loguor de hic qui 
Fortuna * illuftra. - 
Allobroges 4 wenio ad 
Cz/ar, & * queror de 
injuria Heluetii. 
Quæro d captivus 
quis hoſtes * cogito 3 facio. 
Audio a pater mater 
tuus * agroto. | 
Columna .omnis fio + 
marmor, & altare ex 
ar gentum. ; 
Pluto 3 peto a Fupiter 
ut db ſui Proſerpina, fi- 
lia ſui & Ceres, in matri- 
monium. FJupiter " nego 
Ceres 3 patior filia ſuus 
vivo in Tartarus ; fed ju- 
Bes is rapido is dum 3 lego 
los in mons Etna, qui ſum 
in Sicilia. Poſtea Ceres 
1 impetro à Jupiter, ut 
ſum ſui cum aliquando. 
Alexander i hortor mi- 
les ſcribo ad fuus ſed 
* jubeo faſciculus epiſ- 


 tola 3 defero ad ſui clam; 


ex qui cum 5 cognoſeo is 


had Judiciun 
, <ubich Seſe it follows after Verbs of receiving, 


{ £ hearing, enquiring, learning, deſiring, obtaining, „ 


. - LES 
3 
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imſelf, he diſpoſes of all thoſe 
ho had thought -more hardly 
df him into one Regiment. 
Perdiccas pretends to defi 
Daughter of Antipater in Mar- 
fiage, that he might the more 
afily obtain of him Recruits 
dut of Macedonia. But Antipater 
derceived his Cunning, and 
daulk'd his Hopes. After this a 
Var broke out between Anti- 
gonus and Perdiecas, in which 
\ntipater aſſiſted Antigonus. 


W Since I have made Mention 

df the Kingdom of Epire, I 
hall ſay a few Things of its 
Drigival. The firſt Kingdom 
n that Country was that of the 
Mioloih. Afterwards Pyrrhus, the 
don of Achilles, ſettled in thoſe 
Places, being driven out of his 
ather's Kingdom, The Inhabi- 
nts were firſt called Pyrrhotæ, 
ſterwards Epyrote. TOR 
When the Helvetii were in 


„med of Cæſar's ny, they 
by nt the nobleſt Men of their. 
„tate Ambaſſadors to him; of 
e890 


hich Ambaſſy Numeius and 
erodoctius were chief, who ſaid, 
hat they deſigned to take their 
Way through 
ithout doing any Miſchief, be- 
auſe they bad no other Way. 
Wien Annibal came to An- 
ochch, he was very kindly re- 
ieed, and fo over-joyed was 
de King, that he did not think 
much of the War, as of the 
eward of the Victory. But An- 
wal, who knew the Roman 


r 
ad diſcovered their Judgment of judicium de ſus, 3 contri- 


re the 


* 


the Province, 


de premium wiftoria. 
Sed Annibal, qui noſca 
=» B 5 Romanus 
* os * 6 
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buo is gui opinor durius 
de ſui in unus cobors. 


Peradiccas fimulo * peto 
lia Antipater in mutri- 
monium, ut facilius obti- 
neo ab is ſupplenientum ex 
Macedonia. Sed Antipa- 
ter 4 præſentio dolus, 
3 fallo Jpes is. Peſ bie 
bellum orior inter An- 
tigonus & Perdiccas, in 
qui Antipater * juvo An- 
ti gonus. | 
Duomam 3 facio men- 
tio de regnum Epirus, di- 
co paucus de origo it. Pri- 
mus regnum in is 7 * 
Sum regnum Moleffi. Po- 
flea Pyrrhus, filius Achil- 
les, i confideo in ille locus, 
pulſus ex pater regnum. 
Incola primum dico Þr- 
rhotee, poſtea Epi 


4 * 3 IR * 93 
Cum Helwetii io certior . 1 
de adventus Ceſar, * mitto i 
nobilis ciitas ſuus legatus 
ad is; gui legatio Num ius 

& Verodoctius ſum prin- 
cep, ui 3 dico ſui * a- 
tuo e per 3 pro- 
wintia; fat. ullus maleſi- 


Iifterea quad? 

habeo nullus altus iter. 
Cum Annibal * perwe- 

nic ad Antiochus, benign 

3 excipio, & adeo letus 

Jum rex, ut non tam 

1. cogito de bellum, quam 


* W 
n 5 » 
7 
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Courage, denied that the Ro- 
mans could be mattered but in 
Iialy. 

WW q Whilt they were beſieged at 
1 Modena, and the Boii, unſkilled 
in the t of attacking Towns, 
lay idle about the Walls, they 
pretended to treat of Peace ; and 


the Grandees of the Gauls to a 


PTT 4 


the Legates being invited out by 


22 5 INTRODUCTION to 


Romanus wirtus, * nezo i 
Romanus poſſum . 3 pri 
niſi in Italia. 


Dum ol deo Muti. 
na, & Bolus, rudis ars 
1 oppugno urbis, * aff deo 
fegnis murus, fimulo 3 a- 
go de pax, & legatus euo- 
catus a princeps Gallus 
ad colloquium, 3 compre- 


ar 


Conference, were ſeized, con- 


| Ss. contra jus gens. 
trary to the Law of Nations, | | 


# ” * 
* .- ; ” 
; cabs * * 1 MOSS ? 2 2 d 
* * 
x = i ; . 5 : 


dcn F. xn... 


n 1 Zu belonging to, Property, Part, 
or Duty, * intereſt, refert, ſatago, miſereor, 
miſereſco, $ reminiſcor, obliviſcor, memini, 
tecordor, F potior, and ++ Verbs 2 5 ins 
ing. govern a Genitive, _ 


Sum Genitivum poſtulat, c. 
Verba æſtimandi Genitivo, Sc. 
. Reminiſcorz obliviſcor, memini, Se. 
Potior Genitivo aut Ablativo, Sc. | 
Intereſt, refert, &c. | 


HIS Pen and this Penknife = H Hons 2 bie ſeal. | 
| uy my oder” . TER 2 ar” 
14 

1 5 But the Primitive Pronouns, me, W 26 ha — us, you, | 
them, are made after intereſt ard refert by the Ablative } 
| Feminine of thing Poſſeſ[ives, wig. mea, tua, ſua, noſtra, veſtra. 8 
3+ Reminiſcor, obliviſcor, memini, recorder, govert | 
i an Accu ſat ia . 
'+ Potior governs commonly an Ablative, and Kun, an | 
Ac c ufati PUP ; 
+þ The Word to be the Geni tive after V. erbs of eftteming A 
is that which fgnifies the Value, or how much the n 4 
os S=> : | 
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This Houſe and that Orchard 


are my Father's. 


The Books which you: ſee 


were my Couſin's, but now they 


are my Brother's. 
It is the Property of a Fool 


| to-ſay, I had not thought it. 


It is the Part of a fooliſh Boy 
to love Play, a and bn heb his 


Studies.. 


Death pities none, Beller 


| Rich nor Poor. 


It concerns thee to ſtudy 
hard, if thou defireth to be a 


Scholar. 


It concerns all Men to ſnun 


Vice, and practiſe Virtue. | 
It is the Property of Fools to 


value Pleaſure at a great Rate. 
It is the Part of the ſame Man 
who likes the Bad, to diſlike the 
Good. 
It is the Part of a wiſe Man 
to forget Injuries, 


It is pleaſant to . 


paſt Trouble. 


It concerns all Men to pity the 
Miſerable. - 


A good Man eaſily 8 


Injuries, but always remembers 
a good Turn. 
Be not troubleſome, I am buſy 
in my own Affairs. ; 
He is of a happy. Men 


who. forgets — 9 but.” . 


juries. 


to remember Death. 


* Men value Threats as Vir fortis 3 Hes. mina 


Noth in 


we than Riche: or Life it- 


-- 


Xantippe, 


Liber qui * video ſum | 
conſobrinus meus, Jed nunc 
Jum Frater. 5 


+ Refent omnis Fugio TE 


woluptas magnum. 


tor mi/er... 


1 85 res neut. 
God himſelf commands thee 


Wiſ Alen value a good Name. Sapiens ind fama, 


Hic domus 2 Ne p 


marium ſum pa ter tus. 


"0 um Aultus 3 13 
T puts. 
+ Sum 8 puer amo 
luſus, & 3 neg/igo Au 
dium. 
+ Mors * MG nemo, 
nec dives nec a 1 
* nw tuns * oe | 

PO ls 


tium, & 3 colo wirtus. 
* Sum flultus * limo 


Sun idem homo qui * = 

"= 

probo improbui, in robo, 
probus. BE 4 
4. Sign ſapiens 3: lt or 4 F 
177% . F 
Jp" — memini de- 


"4 A ®. miſi- 


+ - Bonus vir facilt 3 8 
wiſcor injuria, ſed ſemper- 


* reminiſcor benefictum. 


Ne /um nee fa 


Lum aix DEER "6 


gui 3 obliwiſear ni bil ni, 
injuria. _ 
7 Deus ip/e-. 2 jubeo tu, 


memini mort. 


ni hilum. 


plus quam aiuilia vel vi- 


la ip. 
5 6 Lantiphn, 


- 7, t concerns all 


— 


* * 


— 
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Xantippe, Socrates's Wife, was 


em loyed ſufficiently in Quarrels 


an Teazing. 


"Þ 14 It concerns thee not to believe 


raſhly. _ TS 
 Antiochus, tho* he approved 


of Annibal's Advice yet would 


not act according to his Council, 
leſt the Glory of the Victory 
mould be Annibal's, and not his 
own. He was conquered there- 


by fore, and remembred Annihal's 
Counſei when it was too late. 


When it was told in the Cities 


3 1 8 of Aſia, that Beronice, the Siſter 
| of Ptolemy, King of Egypt, 


was befieged with her little 
Son, in the City of Daphne, the 


Aſiaticks, remembring the Dig- 


nity of her Father and Anceſtors, 
and pitying her hard Fortune, 


* ſent Aid. | 


If cunning Valuers of Things 
eſteem Meadows and Cloſes at a 
at Rate, becauſe that Sort of 


oſſeſſion can leaſt be damaged, 


at how great a Rate is Virtue to 
be eſteemed, which can neither 


be taken away by Force nor by 


Stealth. _ 

Perſeus 
forgetting his Father's Fortune, 
bid his Soldiers remember the 


old Glory of Alexander. In the 


firſt Encounter he was victori- 
ous, nevertheleſs he fent Am- 


baſſadors to the Roman Conſul 


obts in it. 


and defired Peace, but could not 


2 Men to prac- 
tiſe Virtue; and it concerns 
the Publick that all ſhould pro- 
mote Peace and Concord ; and 


, King of Macedonia, 


it. 


© Xantippe, Socrates ux- 


or 5 ſatago ira & mo- 


leſtig. „ 

| Heer. tuus non credo 

temere. VV! 
Antiochus tameifi * 

probe conſilium Annibal, 


tamen nolo | agd ex 


ſententia ille, ne gloria 


ickoria ſum Annibal, & 
non ſuus. Vinco igitur, 
& memini confilium An- 
nibal cum ſum ſero. 

Cum * nuncio in civitas 
Ala, Beronice forar Pto- 
lemæus rex A gyptut, * ob 


fideo. cum parvulus filius 


in urb Daphne, Afeaticus 
recordans dignitas pater 
& mojor, & miſeritus i 
indignus fortuna, * mitto 
auxilium. | 


Sri callidus æſtimator res 


1 z/lima pratum & area 
magnum, quod is genus 
polſeſis poſſum minime * 
lædo; quamtum ſum virtus 
efiimandus, qui nec poſſum 
3 eripio nec a ſurripio. 


Perſeus rex Macedonia, 
oblitus e aus 2 ju- 
beo ſuus miles * reminiſ- 
cor vetus gloria Alexander. 
In primus congreſſus 2 
victor, tamen mitto lega- 
thxad Conſul Romanus, & 
3 peto pax, ſed non poſſum 


| Alntereſt omnis * cblo wir- 


tus, & intereſt reſpublica 
ut omnis * pramaveo pax 
& concordia; atque 

etiam 


likewiſe concerns the common 
ood, that Youth be well edu- 
ted. | 3 

Viręivius begg'd that they 


r rather; that they would not 
arken to the Entreaties of the 
audian Family, but thoſe of 
WT irginia's Relations, and the 
eee Tribunes, who being crea- 
cad for the Aſſiſtance of the com- 
Won People, did implore their 
Protection and Aid. 5 

| Raſhneſs is the Property of 
outh, Prudence of ofa 

Ind to love Riches is the Pro- 
derty. of a little and narrow 
doul; as to deſpiſe them, in 
ompariſon of Virtue, is the 
ira of a great and noble 
lind- > | 

On the other Side, the Con- 
ul bid the Romans remember 
heir former Bravery. He pat 
hem in mind of. the Aventine 


ould fight for their Liberty. 
Wy hich they had lately recovered. 


A wiſe Man values Pleaſure at 

x very little; becauſe it is the 

Bane of the Mind, and the Cauſe 
df all Wickedneſs and Miſery ; 

dut he values no Poſſeſhon more 
Khan Virtue; becauſe it is an Or- 
ament in Proſperity, a Com- 
fort in Adverſity, and the Foun» 

ain of all publick and private 
Happineſs. „ | 


It is nog the Part of a Wiſe 
lan to ſay, I will live well To- 
morrow. Virtue is the moſt 
Precious 
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iam multum intereſt 


Age; 


n 


25 


communis utilitas juvens 
tus probe 3 inſlitus. 
Virginius r oro ut * mi- 


ould pity him, and his Daugh- /zreor ſui, & filia potiut, 


ne 4 audio precis gent 
Claudius, ſed is Virginia 
coonatus & tres tribu- 
nus qui creatus ad auxis 
lium plebs, 
fades & auxilium. 


 Temeritas ſum florem 
tat, prudentia ſeuetins ; 


& amo dirvitie fum 
parwus anguſtuſque ani- 
contemno is pre 


mus, ut 
wirtus ſum magnus N 
ſublimis animus, £ 


Ex alter pars Conſul 
2 jubeo Romanus memini 
prifiinus wirtus. 


cer mon, ; ut pugno pro 
libertas, qui nuper * re» 
cupero. | g ; Ho 


Sapiens 3  fatio woluf= 


tas minimum, quod fum 
peftis animus, 
fed * eflimo nullus poſſeſ 


fio plus quam wirtw; 
quia ſum ornamentum in 


res fecundus, ſolatium in 
advyerſus, & fon omni: 


publicus & privatus fe- 


' ficitas. 


Non ſum ſapiens à dico 


vive bene 'cras. Virtas 
ſum pretigſus onnis' 2 


1 imploro is 
3 5 


Admo- 
neos is Aventinus & . 


and Sacred Mount; that they 


* 
* 
Me 2 n 2 
PPP 7 
2 e 2 a GB: 


& ori go 5 
omni ſcelus & miſeriaz 
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1 
precious of all Things. It is 
therefore the Part of a Fool to 


deſpiſe that which all Men ougbt 
to value more than Riches and 


Pleaſure. 3 \ 

All the Soldiers of Alexander 
forgetting their Wives and Chil- 
dren, looked upon the Perſian 

Gold, and the Riches of all the 
Eaſt, as their Plunder; nor did 
they conſider ok Wars and Dan- 
gers, but the Riches which they 
- hoped to obtain, | 
When Lyſimachus, King of 
Thrace (a wild and barbarous 


Nation near the Euxine Sea). 


had commanded that Theodorus 
mould be crucified : It nothing 
"concerns me, ſays Theodorus, 


whether I rot on the Ground, 


or on high. ; es 
Such was the Greatneſs of 
Alexander's Soul, that tho? he 
left a Son who was called Her- 
cutes, a Brother who was named 
Aridzus, and his Wife Roxana 
with Child, forgetting his Rela- 
tions, he named the worthieſt 
his Heir, as if it had been un- 
lawful, that any other than a 
brave Man ſhould enjoy the 
Kingdom after a brave Man. 
he Kingdom of Alba was 
Numitor's; but his Brother A- 


mulius, a wicked Villain, en- 


joyed the Supreme -Power, till 
bes Grand-Children Ro- 
mulus and Remus, depoſed and 
killed him, and reſtored their 
Grandfather Numitor; who after- 
Wards enjoyed the Sovereignty 
gill his Death, _ e 
. =, Cæſar 


* 
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Sum itague flultus 3 per. : 
no is quis omni, * debeo. i 
eftimo plus quam divitie 


& woluptasN 


Omnis miles Alexander | 


oblitus conjux & liberi, 5 
3 duco Perficus aurum © 
opel totus Oriens ut ſuuli 
præ da; nec memini bei 
lum, & iculum [ii 
divitie qui * fpero * ob 
into. | 


Cum Lyfimachus, 


re, 


Thracia, (ferus & barba | 


rus gens prope mare Euxi 
nus} * jubeo Theodorus 
ago in crux ; mbhil refer 
meus, inguam T heodoru 
humuſne, an ſublimè pu 

"NET 

Tantus ſum magnitud 
animus Alexandir u 
quamwis 3 relinguo filiu 
gui * appello Hercules, fra 
ter gui i nominor Aridqau 
& uxor Roxana pregnan® 
oblitus nece//ituds, 
cupo dignus heres, qua. 
nefas ſum, alius quam vit 
Fortis potior regnum pf 
vir fortis. DD 

' Regnum Alba ſum Nu 
mitor ; ſed frater is Am- 
lins vir improbus, 3 5, 
tior res, donec Numito 
neos, Romulus & Remus, 
» deturbo & 3 occido illi 
& 3 reflituo aus Numi-Wil 
tor qui poſtea 3 potir i 
res uſque ad nors. © 


2 4 


aun 


Aſia and Egypt were 
He married 


ar againſt Cæſar Octavianus; 


4 5 which was the Cauſe of their 


Ruin. 


g The Romans, although the 


and was the Enemy's, and they 
as their Troops drawn up all 
Wong the Shore, following the 
WE nmy's Fleet very brilkly, drew 
out into the Sea, tied to the 


Sterns of their Veſſels all the 
Ships that had not either broke 


their Prows upon the Shore, or 
were run aground. TO 


| -- They made 18 4 Maſters 
Where- 


at Sea by this Battle. 
fore advancing with the Fleet to 


| Honoſca, having made a Deſcent 
| and taken and plundered the 


Town, they go for Carthage ; 


£ | and having deſtroyed all the 
Country round about, they finally 


ſet Fire to the Houſes that joined 


| upon the Wall and the Gates. 


Having aſſembled the Senate, 


| he ſaid that the Deſign of re- 


volting from the Romans did 
not pleaſe him by any Means, 
unleſs it ſhould be neceſlary, 
ſer that he had Children by Ap- 
ius Claudius's Daughter, and 
to Livy ; but that a much 
greater, and a more dreadful 


the Making of LATIN. 
= Czar Octavianus, Mark An- 5 
oy. and Lepidus, divided the 
oman Empire among them- 
es. Alia 
ark Anthony's. Ted. 
leopatra, the moſt beautiful 
woman of her Age, who, de- 
ous of the Empire of the 
4 World, ſtirred him up to make 


27 

Cze/arOtavianus, Mar- 
cus Antonius, & Lepidus, | 
+ fartior Romanus Impe- | 
rium inter ſuis Afa & © | 
SE gyptas ſum Marcus An- 
tonivs. 3 Duco Cleopatra 


puleber faemina feeculum 


fuus, gui cupidus imperi- 
um terrarum Orbis 3 ime 


| pelle is. gero. bellum con- 


tra Cæſar Otuvianus; _ 


. gui ſum cauſa is exitium, 


 Romanus, quanguam 
terra ſum hoflis ; & cermg 
acies inflrudtus tolus lit- 
tus, inſecutus hoſtis claf- 
fis hau cunttanted, 3 gx. 
rrabo in altum,-religatus 
puppis omnis navi, qui 
non aut 3 perfringo prora 
littus, aut 3 figa carin 
vnd. 1 

Potiar totus mare hie 


pugna. Haque prowectus 7 


clalſis ad Honoſca, Sex- 
feenfio 3 facio ab navis 
in terra, urbs i capio && 3 
diripio, 3 peto Carthago; 


alque * depopulor omni: 1 


ager circa, poſtremò 3 fun- 
cendo teftum injunctus 
muru & porta. vat 

* Voco ſenatus, 3 A 
conſilium dfechio ab Ro- 
manus places fui nullus 
modus, ni © neceſſarius 
ſum, quippe ſui 2 Babes 
liberi ex Appius Claudins 


lia, ac 3 do nuptus filia 
ad married his own Daughter / . 


uns Livins ; cæterùm ma- 
Jor res magiſque tremendus 
 inflo; 0 3 flatuo 3 
traan 


it. 
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Thing hung over them; that trade urbs per eades ſe- 

the People deſigned to deliver natus heſtis; ſui poſſum * 
the City, by the Murder of the libero is periculum i 
Senate, to the Enemy; that he permitto ſui ſui, & obli- 
could deliver them from that tus certamen, ſui 3 credo. 
Danger, if they would leave | | 
themſelves to him, and, forget- 

ting their Animoſities, would 
W 


'CHAP.”: 


Verbs of accuſing, condemning, abſolving, 
| warning, Pcenitet, tædet, miſeret, miſe- 
EO reſcit, pudet, piget, govern an Atenſative of 
bbe Perſon, and a Genitive of the Thing. 
| Verba accuſandi, S. 

His imperſonalibus ſubjicitur. 


Condemn myſelf of Lazineſs. Ondemno ego ipſe 
| * Cre a EL OT 2 
I am aſhamed of my Fault. Pudet ego culpa, © 
I am ſorry for my Fault. Paænitel ego peccatum 
5 | „ . 
Adverſity puts Men in Mind Res adverſus * adno- 
of Religion. neo homo religio, 

I am not much diſſatisfied Non pœnitet ego nimis 
with my Fortune. FVV 

This Life has ſo much Trou- Hic vita habeo tan- 
ble that I am almoſt weary of tum moleſtia, ut piget ego 
it 13 JJ 
I thou haſt done amiſs, thou Si n pecco debeo pare 
— 8 to be ſorry for thy nilet tu peccatum tuus. 
Fault. ö „%% TBE dE hace 

Moſt Men are diſſatisfied with þ Plerique pænitet ſors 

. faut. 3 


* \ i ; | ! 1 Rf 4 f 4 } vp ö 


3 


a 


. Sul fantive 1 before the Engliſh Verb, rendered 


by a Kerb Imperſonal, is ſuch Caſe as the Imperſonal requires 
after it; which is here the Accuſative, Th g 
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| He was cleared of the Crime 
of which he was accuſec. 

| Thy Sickneſs ought to put 
[thee in mind of Death. 1 
He was accuſed of the moſt 
heinous Crimes, but clear'd of all. 


He was condemned for Mur. 


der. 


* PE F X ; * 
He was condemned for Bri- 


bery. 


thou wilt repent of thy 
hereafte. Th | 

If thou accuſe me of Idleneſs, 
Iwill accuſe thee of Babbling. 
It is the Part of a Fool to ac- 
cuſe anotheSof a Fault of which 
himſelf is guilty. _ | 

After the Mind of Alexander 
was compoſed, and Conſideration 
ſucceeded in the Place of Paſſion, 
he conſidered one while the Per- 
ſon of him whom he had lain, 
another, the Cauſe for which he 
{had lain him, and begun to be 
ſorry for the Fact. 

Hippias ordered the Murderer 
of his Brother to be ſeized ; who 
being forced by Torments to 
name thoſe that were guilty of 
the Murder, named all the Ty- 
Erant's Friends, who were ſlain. 
His Courage put the City in 
mind of their Liberty, and Hip- 
Plas was at length baniſhed, 


Wtivs, bave the daſtardly 
or you Romans? If the Fault 

e in us, take away our Power; 
and if that be ſmall, puniſh us: 


# 


If thou negle& thy Study now, 
Folly 


Wo, ſays the Conſul Quin- - 
Ene- 


mies deſpiſed? Us the Conſuls, /i contemno Ego 


„ — % 


2 N 

2 5. : Ml 
7 

4 


crimen qui 1 


'» 3 Aſoluo 

Fecuſo. _ 
Morbus debeo * moneo 
Iu mort. _ 

1 Accuſo gravis ſcelus 


4 abſolus omnis. 


»" Damno cæden. 
1 Damno repetunde. 


Si nune * negligo flu- 
dium, pœnitet tu ftultitia 
tuns poſthac. 5 
Si! accuſo ego ignavia 
ego i accuſo tu loquacitas. 
Sum ftultus * accuſe 
alter peccatum qui ip/e 
ſum conſcius, | —_— 
 Poſftquam. animus Alex 
ander conquieſto, & . 
flimatia 3 ſuccedo in locus 
ira, i conſidero mods per- 
ſena is qui 3 accide, madd 
cauſa jpropter qui 3 occido, 
& cepi piget is factun. 


Hippias 2 jubes inter- 


ſector frater ſuns 3 come 


prehendo ; qui coactus per 
tormentum nomi no is qui 


Jum conſcius cades * no» 


mino omnis Tyrannus ami- 
cus qui * interficio, Hic 
wirtus * admoneo civitas 
libertas, & Hippias tan- 
dem * ago in exilium. | 
Duis, Anguam Conſul 
Duintius, ignaviſ/imus bo- 
Con- 
ful, an tu Quirites ? Si 
culpa ſum in ego, auſtro 
imperium; & fi is ſum 
„„ 1:22 P 
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If the Fault be in you, let none parum, 4 punio exo, Sj # 
of the Gods or Men puniſh your culpa ſum in tu, nemo WM 
you only repent of) ö 


Faults ; do 


Deus aut homo % punio 
them. 


vefter peccatum; tu tan- 
tum faenitet is. 15 
Cum exercitus trigintia 


Tyrannus, qui pars max- | 


: When the Army of the thirty 
_  'Tyrants, of which the greateſt 


Part were Athenians, fled, Thra- 
ſybulus called out, and put them 
In mind of their Relations, the 


85 Laws, and their old Fellowſhip 


in ſo many Wars, and begged 


imus ſum Athenienfis, . 3 | 
fugio, Throſybulus * ex- 
clamo, & * admoneo it 
cognatio, lex, & wetuſtus i I 
commilitium per tot bellum, 


that they would pity their ba- & oro ut miſereo is exul 
niſhed Countrymen. I 3 

He that is accuſed of a wick- 
end Action, or he that is called 
in Queſtion about any Thing, 


Dui i accuſa Facinut, 
aut qui " peſtulo de res a- 
| liquis woco Latine Reus; 


is called in Ratin Reus; but he 
that. is accuſed of a Fault, is 
not conſequently in Fault, nor 
ought he to be accounted guilty, 
of the Crime, till it be prov- 
ed. For if to accuſe any 
one of a Crime, were ſufficient 
for Condemnation, who could be 

ſafe? . | 85 
Alexander, in his Paſſage put 
the Theſſalians in Mind of the 
Kindneſs of his Father Philip, 
and his Mother's Alliance with 
them by the Family of the a- 
cide. "The Theſſalians heard 
theſe Things gladly, and made 
him Captain General of the 
whole Nation. | 
Who doubts but many Inno- 
cent Perſons have been brought 
to Trial for Life, and con- 
_ -demned to Death? And that a 
| great many wicked Villains 
have been tried for Life, and 
abſolv'd from the Crimes of 
which they are guilty ? But 
| they 


Jed qui : accuſo culpa, non 


Jum continus in culpa; aſi 
nec * debeo exiſtimo can Wil 
ſcius erimen donec pr obo, i 
Nam fi * accuſe aliqui: | 
crimen ſum ſatis ad con- 
demnatio, quis poſſum ſun | 


tulus 


'* Alexander, in trank, 


tus, M admonto Thefſalu 
beneficium pater Philip 


pus, & maternus neciſi-. il 


tudo cum hic ab gens Aa. 
cid.  Thefſalus 4 audi 
hic cupide, & * creo illi 
dux uni ver ſus gens.) 


Qui, . dubito bai 


multus homo innoagss * 
accuſo cuput, & dann 
capi] Et multus bent 
fac inoreſus i accuſo capi 
&& 3 abſoelvo crimen u 
ſum conſcins ? Sed non 
effugio in ſæculum Ty 

Die 
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Deus. non abſokuo 11 
ſcelus ui perpetr o. 


; fi hey will not eſcape in the 


World to come. God will not 
abſolve them from the Wick- 


edneſs which they have com- 


mitted. s 


Whilſt theſe Things were done 


in the Eaſt, the Athenians and 

tolians raiſed a War in Greece, 
the Cauſe of which was, that 
Alexander being returned from 


India, had writ Letters into 
reece, in which the Exiles of 


all the Cities were reltored, be- 
ſides thoſe. that had been con- 
demned for Murder. 5 

' A Miſunderſtanding of th 

States is the Bane of this City, 
ſays the Conſul, whilſt you are 
weary of the Patrician, and 
we of the Plebeian Magiſtrates. 
What do you mean, I beſeech 
you ? You deſired Þribanes of 
the common People, we granted 
them. Youdefired the Decemviri, 
we ſuffered them to be made. 


You were weary of the Decem- 


viri, we forced them to lay down 
their Power. 


He deſerves Puniſhment who 


is not aſhamed for his Fault; but 


he that is ſorry and aſhamed of 
his Fault, is almoſt innocent, 
and will beware left be commit 
any ſuch Thing again ; he re- 


members the Sorrow and Shame 
that tormented his Mind, and 


will avoid them. | 
Himilco, a Man of the 
Barcine Faction, thinking there 
Was now an Opportunity of 
rattling Hanno, ſaid, What do 
You think, Hanno? Are you ſtill 
ſorry for the War we have un- 


dertaken 


5 


5 De his. ago Is Ort 
ens, Athenienſis & to- 


lus moves bel/um in Græ- 


cia; cauſa qui ſum quod | 


Alexander reverſus 6 
India, 3 ſeribo epiſtola in 
Gracia ; in qui exul om- 
nis  ciuitas 3 reſtituo, 
preter is qui 3 Gamno 
COMER | | 

Diſcordia Ordo ſum 
peſtis hic urbs, inquam 
Conſul, dum tedet tu Pa- 
tricius, * ego Plebeius ma- 
giftratur, Quis vole, ob- 
Jecra? . 3 Concupio tri- 
bunus plebs, ego 3 concedo. 


De ſidero Decem viri, ego 


3 patiar creo. Tædet tu 
Decemwviri, 3 cogo is ® 
abdico magiſiratus, 


* Mereor parna qui non 
pudet peccatum ſed gui 
pænilet, & pudet pecca- 
tum, ſum pen innocent, 
& > cave ne 3 commitio 
quis talis denuo; 3 remi- 
niſcor dolor & pudor qui 
ange auimui, & fugto 
14. | | 

Himilco, vir fa#io Har- 
cinus, ratus locus ſum 
T increps Hanno, inquam 3 


Quit cenſeo, Hanno? E- 


tiam nunc pæni tet bellum 
Suſceptus adverſus Roma- 
Wo nus 


ge 
_ dertaken againſt the Romans? 
Command Annibal to be given 
up. Forbid Thanks to be given 


to the immortal Gods for ſuch 
Succeſs. | | 


To that Buſſus replied, That 


there had been an Alliance now 


ſeveral Years betwixt the People 
_ of Rome and Nola, of which 
neither of them repented to that 
Day ; that if they had a Mind 
to turn with Fortune, it was 
now too late to. turn ; and that 
if they deſigned to. ſurrender to 
Annibal, they had no need to 
ſend for a Roman Garriſon. 
Cæſar acquaints his Soldiers 
that were angry that the Ene- 


my could endure the Sight of 


them at ſo ſmall a Diſtance be- 
_ tween, and called for the Signal 
of Battle, how much Loſs, and 
how many brave Men's Lives 
that Victory muſt needs coſt; 
whom {ſince he ſaw reſolved to 
refuſe no Danger for his Honour, 
that he ought to be condemned 
of the greateſt Injuſtice, if their 
Lives were not dearer to him 
than his own, * | 


This is a Gallick Cuſtom, to 
force Travellers to ſtand, and 
to enquire what they have 
heard or known about any 
Matter; the common People 
ſtand about the Merchants in 
the Town, and oblige them to 
declare from what Country 
they come, and what they 
| know there; and being moved 

by theſe Reports and Hearſays, 
they oftentimes enter into 


Meaſures 
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mus ? > Fubeo Annibal 3 . 
dedo. Veto grates 3 ago |} 
pro lan 


Deus immortalis 


proſper res. | 
A id Baſſus : reſvon ff 


des Jum ' amicitia jan 


multus annus inter popu- | 


lus Romanus Nolanuſquet 


gui neuter penitet in ii 
dies. Si volo mute ft 


cum fortuna, fero jan 
Jum " muto is; fi unquan | 
dediturus ſum ſui Anm- | 
bal, non ſum necefſe 3 ac. 
cerſo prefidium Romanus. 
Cæſar * edoceo miles in- 
dignans quod hoftis polſun 
3 fero conſpectus ſui tan- 
tulus ſdatium interpoſitur, 
& expoſcens ſignum pre- 
lium, quantus detrimen- 
tum, & quot wir fortis 
mors neceſſe ſum is vidlo- 
ria * conte; qui cum 
video fic paratus ut ri. 
euſo nullus periculum pro 
ſuus laus, ſui * debo" 


condemno ſummus iniqui- 


tas, fe non * habeo vita 


charus ſuus. 


Hic ſum Gallicus con- 


ſuetudo, ut 3 cogo wi | 


tor 3 confiſly, & 3 quears 


_ quis 4 audio aut 3 cogneſco 


de quiſque res; vul 
gus 3 2 mercator 
in oppidum, 3 cogo |} 
pronuncio quis ex regio * 
venio quijque res ibi 
cognoſca; permotus bie 
rumar & auditio, confili- 
um * ineo de ſummus rei 
| qui 
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Meaſures about Matters of the gui neceſſe ſum is {yr 
greateſt Moment, which they e weſligio, quum fides * 
; ox needs repent of immediate- habeo incertus rumor, & 
y, ſince they give Credit to un- plerigue * reſpondo is qui 
ak Reports, and moſt tell 1 ae ſum gratus is, 


them ſuch Things as they think 
will he e n 


— n 


CHAP. XV. 


The Perſon or Thing to, or for whom, or 
which any Thing is, or is done, is he Dative 
Caſe, and follows after. | 
ldjectives ſignifying Profit, Diſprofit, Likenek, 
Unlikeneſs, Pleaſure, Se. 


erbs of giving, reſtoring, promiſing, Paying, | 
I Sum, and ſeveral others. | 

Adjectiva quibus commodum, &c, _ 
Omnia verba acquiſitve, &. 

Verba dandi & reddendi, Q. 

Verba promittendi, Oc. | 

Sum cum compoſitis, Se. 


Othing is ſo like Death as Ihil Jum tam ** 
Sleep. lis mers quam 
| Jomnus. 
Is hah any thing more like An ſum 8 ft- 
Madneſs than Anger. milis inſania quam ira. 
Praiſe is due to Virtue. Laus * debeo wirtus, 
We all eaſily give right Coun- Ovmnis facile 1 do rec- 
ſels to the Sick, when we are Yus confine egrotus, 
ell, | cum * wales. - 
| Give. Tri- b 


8 


| * Thoſe have commonly to or for hikes 1. el are 
herefore called Signs of the Dative Caſe. 

+ Sum 3s frequently uſed for habeo ; and then. the Word 
before the Verb in Engliſh is to be the Dative, and hy bb 
bat [ollows is the 1 atdee- 
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| only. 


* 


Give 10 every one according 
to his deſerving. S 
He gives a Benefit twice to a 
r Man, who gives it ſoor. 
Puniſhments are prepared for 
the Wicked in Hell. 
Me are not born for ourſelves 


The covetous Man gets Riches 


for others, not for himſelf. 


When thou giveſt a Benefit to 


na a deſerving en, thou obligeſt 


all. 


No Body can promiſe himſelf 


If thou findeſt any Thing, 


thou oughteſt to reſtore it to the 
Owner, 


There is ſomething like Un- 
derflanding in a Brute, 

Open notethy Ears to Flat- 
terers. 


Fools open their Ears to 


Flatterers, and ing them to 
Pruth. 


Nothing is more uſeful to 


Man, than the Study of good 


Letters. 


When Bacchus led his Army 


to India, he delivered the Go- 
vernment of the Kingdom of 
Thebes to Niſus his Foſter Fa- 
ther. But after Bacchus was 
returned from thence, Niſus re- 
fuſed to reftore the Kingdom to 
him. 
tend with him, and ſuffered him 


to keep the Kingdom. 


As ſoon as Philip, King of 


Macedonia, entered upon the Go- 


vernment, all People had great 
Hopes of him, becauſe of his 
Parts, and becauſe of the old 
8 | Oracles 


di gnus, 


Bacchus would not con- 
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1 Tribus uiſſus fro 
dignitas * 4 
0 beneficium inops = 
bit, qui * do cid. x 
Pena " preparo impius = 
apud inferi. "i 
Non 3 naſcor ego lin. 


Avarus paro divitie | 
alius, non ſui. | 
Cum * ds beneficiun 


obligo omnis. 


Nemo pofſum 2 "> "BY 
ſui craftinus dies. 
„ e guicguan 
> debeo 3 reftituo dominus, Þ 


Sum quidilam femil: il 
mens in brutum. Þ 
Ne +4 aperio auris Men. | 
tator. 1 
Stultus 3 patefaci au. 
711 afſentator & 3 claud Wi 


Nihil ſum utilis hom, 
guam Audium bonus li. 
ae. 

Cum Liber 3 duco exer- 


 eVerttas. 


citus in India, 3 trado jt 
fas regnum Thebanu 


Niſus nutriculus ſuus. Set | 
poftea guam inde 3 rever- 
tor Liber, NMiſus * neg 
reſtituo regnum is. Libe- 
nolo 3 contendo cum illi, 


& 3 Patior ill. folio 


regnum. 


Ut Philippus, rex Ma- 
cedonia, 3 ingredior impt- 
rium, omnis ſum mag 
Jpes ille, e ipſe in- 
genium, & e, e 

Falun 


"ry 
SS 


Erithing under one of the Sons of 
Amyntas. | 


ter of Darius is delivered to A- 
lexander, in which the Mar- 
riage of a Daughter, and a Part 
of his Kingdom are offered him, 
But Alexander returned Anſwer 
that his own was given him, and 
ordered him to come and leave 
the Diſpoſal of his Kingdom to 
the Conqueror. 

 Lyfimachus being wont to 
| hear Caliſthenes, and receive 
Precepts of Virtue from him, 
pitying ſo great a Man ſuffer- 
ing the Puniſhment not of any 


him Poiſon for a Remedy of 
| his Miſery : which Alexander 
took ſo ill, that he ordered him 
to be delivered to a very fierce 
Lion. . 

Pyrrhus the Son of Achilles, 
and King of Epyrus, gave to He- 
lenus, the Son of King Priam, 


for his ſingular Induſtry, the 
do p.. Kingdom of the Chaones, and 
Ban Andromache, the Wife of Hec- 
r. Sed} tor, whom, he had received in 
ever. Marriage in the Diviſion of the 
negs | Spotl of Troy. 
Liber Nor was Fortune more fa- 
ill, vourable to the flying Gauls, 
potio but continual Showers; Froſt 
4 and Snow, Fatigue and Fa- 
Ma- mine, conſum'd the miſerable 
inpe· i Remains of this unhappy War. 
mag e be People and Nations too, 
he in- through which they marched, 
y ayer | et 


ſollow' d 
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After ſome Days another Let- 


Crime but his Freedom, gave 


had given out, that the State of cano, fatus Macedonia ſum | 
Macedonia ſhould be moſt flou- = forenti/imus, ſub unus- 
filius Amyntas. 


Poft aliquot. dies alius 


epiſtola Darius, 3 redao 
Alexander, in quod ma- 
trimonium filia & portio 
regnum 3 offero is. Sed 
Alexander reſcribo ſuus 


1 do ſui, & * jubeo is + 


venio & 3 permitto arbi- 


trium regnum Vitor, 


 Lyſimachus folitus 4 


audio Caliſihenes, & 3 
accipio præceptum wirtus 
ab is, miſertus tantus vir 
pendens pœna non culpa 
fed Libertas, * do is vene- 


num in remedium calami- 
tas ; qui Alexander 3 fe- 
ro tam agre, ut * jubeo is 
3 trado ferox Leo. 


Pyrrbus filius Achil- 
les, & rex Epirus, 1 do 
Helenus filius Priamus, 


propter ſingularis Indu- 


ftria, regnum Chaones, & 
Andromac he, uxor Hector, 


qui 3 accipio in matri- 


monium in * præda 


Troj anus. 
Nec fortuna Jum be- 
nignus fugiens Gallus, fed 
afſiduus imber, pelu, & 
nix, laſitudo 9 fames, 


3 obtero miſer reliquia 


hic infelix bellum. Gens 


22 & natio per qui 
 habeo iter, ſector palans 
N Gallus, 
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| orales of Macedonia, which Tatum Macedonia, qui 3 
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N follow'd the ſcatter d Gauls, and Gallus, & 3 occido mag- 
killed great Numbers of them. nus is numerus. + 
About the ſame Time Agas, ; 
King of Cyrene, dy'd; who, Per idem tempus Aga. 
before his Illneſs, that he might rex Cyrene, deceds; 
end the Differences with his ui ante infirmitas, ut! 
Brother Ptolemy, betrothed his inio certamen cum frater 
only Daughter Beronice to his Pfolemæus, deſpondes u. 
Son; but after the Death of zicus filia Beronice filiu- 
the King, Arſinoe, the Mother 7. Sed poſt mors rex, 
of the young Lady, ſends for Ar/ince mater uirgo, ar. 
Demetrius, the Brother of King % Demetrius frater 
Antigonus, from Macedonia, and Aniigonus a Macedonia 
delivers her and the Kingdom of & 3 trade is & regnum | 
Cyrene to him. Cyrene ille. 3 
| After the Death of the King, Poft mors rex, Alex- 
the Alexandrians ſent Ambaſſa- | andrinus 3 mitto /epatu; 
doors to the Romane, intreating ad Romanus, orans ut 
them, that they would undertake ſſcipio tutela pupillus, & 
hl the Guardianſhip of the Child, “tutor regnum gyptut, 
and defend the Kingdom of E- gui 5 dico Philippus, & 
gypt, which they ſaid Philip and Antiochus divide inter 
| Antiochus had divided betwixt /auz. Hic /egatio ſum gra- 
j them. This Ambaſly was very tus Romanus. 
acceptable to the Romans. 1 
| On the other Side, Acilius the Contra Acilius Roma- 
Roman Conſul, who had been mus Conſul gui mitto ad 
- ent to this War againſt Antio- Bic be/lum- contra Auii- 
chus, provided Forces, Arms, ochus, * pars copies, arma, 
and other Things neceſſary for & alius neceſſarius bel- 
War very induftriouſly ; nor was lum diligentifixze. Ne | 
the Event of the War any other  eventus 915 m alin: | 
than the Preparation of both guam apparatus utergue 
Sides had been; wherefore he pars Jum. Duare 1 Fu 0 
was routed and forced to fly into & 3 cage fugio in 40 | 
The Conditions of Peace of- Conditio pax oblatus 
fered to Antiochus, King of Aſia, Antiochus, rex Afia, ſun 
were theſe, That Afia ſhould hic, Ur Aſia ſum Roma- 
be the Romans, that he ſhould mus; wt ie * habes res- 
have the Kingdom of Syria; aum Syria; ut trade 1. 
that he ſhould deliver up = niverſus navis captiv 8 


ny 1 bo 
| | 
= 
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his Ships, Priſoners, and De- 


| ſerters3 and reſtore to the Ro- 


mans the whole Charge of the 
War. 5 

Ptolemy was as ridiculous to 
the Romans, as he was cruel to 
his own Subjects. His Counte- 
nance was deformed, his Sta- 
ture ſhort, his: Belly hanging out 


| that he was more like a Beaſt 


than a Man. He ſent for his Son 
from Cyrene, and flew him, leſt 
the Alexandrians ſhould make 
him King. 1 


Whilſt theſe Things were done 


the Brother of Ptolemy King of 


Egypt, begot of a Concubine, to 
whom his Father had left the 


Kingdom of Cyrene, made the 
Roman People his. Heir. For 
now the Fortune of the Romans 
began to extend itſelf to the 
Eaitern Kingdoms. 


Whilſt one Part adviſed to call 


in Mithridates, King of Pontus , 
the other Part Ptolemy King of 
Egypt (becauſe Mithridates was 
full of Bufineſs of his own, and 
Piolemy had always been an 
Enemy to Syria} all agreed upon 


Tigranes, King of Armenia. 


Therefore being ſent for into the 
Kmgdom of Syria, he enjoyed 


the Kingdom very quietly for 
cn Years 2 >: 


When Eumenes was returned 
into the Camp. Letters are 
tound ſcattered throughout the 
Camp, in which great Rewards 
were promiſed to thoſe that 
ſhould bring the head of Eume- 
nes to Antigonus. But this De- 


ſign 


 Fuo Hotus Jumptus bellum i 


Nam jam fortuna Roma- 


Venta a 


T0, - 37 
& transſuga ; & 3 reſti- + 


Romanus. 


Ptolemæus ſum tam 
ridiculus Romanus, quam 
fum cruentus ci vis. Vul- 
tus ſum deformis, ſtatura 
brevis, wventer prominu- 
lus, ut ſum fimilis bellua 
guam homo. 3 Arceſſo fi- 
tius à Cyrene, & 3 inter- 
icio ille, ne Alexandrinus 
creo rex. | 

Dum hic 3 age, frater 
Ptolemeus rex Agyptus, 
fſuſeeptus ex concubina, qui 
pater ſuus 3 relinguo reg- 
num Cyrene, inſlituo Ro- 
manus populus heres ſuus, 


nus cpi * extendo ſui ad 
orientalis regnum, \ 
- Cum pars * ſuadeo 3 
accerſo Mithridates rex 
Pontus; pars Ptolemous 
rex Agyitus (quod Mi- 
thridates ſalago res ſuut, 
& Ptolemeus ſemper ſum 
hoſtis Syria] omnis con- 
fentir in Tigranes rex Ar- 
menia, Accitus igitur in 
regnum Syria, * potiur 
regnum tranquilliſim? per 
octodecim annus. 
Cum Euments 3 rever- 
tor in wr ps literæ * in- 
Jecłus per caſtro, 
in qui magnus premium 
3 promitto is qui difero 
caput Eumenes ad Auti- 
genus. Sed hic conſili nm 
= = hs Jum 
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ſign proved inſignificant, for 
none of the Soldiers would be- 


tray their General. | 


After Alexander the Great 
had routed Darius's Army in the 
Streights of Cilicia, and was 


advanced into Syria, the Tyrians 


ſent him a golden Crown of 
great Weight; which he kindly 
received, and ſaid that he would 
go to Tyre, to pay his Vows to 
ercules. 
Kerxes goes on with the War 
' againſt Greece, which his Father 
had begun; which when Dema- 
ratus, King of the Lacedzmoni- 
ans, underſtood, who was in 
Exile with Xerxes, being more 
reſpectful to his Country after his 
Baniſhmenr, than to the King 


1 after his Favours, he gives an 
Account of all Things to the 
= Magiſtrates in wooden 


ablets. 
After Cyrus King of Perſia 
had conquered Crœſus King of 
Lydia, he granted him his Life, 
a Part of his Patrimony, and the 
City Barene; in which, altho' 
he did not lead a King's Life, 


et he led a Life next to Royal 


Majeſty. This Clemency was 
no leſs uſefol to the Conqueror 
than the Conquered. 5 


The Gauls ſent Ambaſſadors to 
Dionyſius the Tyrant of Sicily, 
waging War in Italy, defiring 


his Aſſiſtance and Friendſhip. 
They ſaid that their Nation was 
placed amongſt his Enemies, and 
would be very uſeful to him. 
This Ambaſſy was very accept- 
able to Dionyſius. 

| fo As 
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5 ſum irrilus, nam nem 


miles wolo 3 prodo impe- 


rator. 


Poſguam Alexander 
Magnus 3 funde Darius 


exercitus in anguſtiæ Cili- 


cia, & ; progredior in Sy- 


ria, Tyrius 3 mitto is aure- 
us cos ona magnus pondus ; 
qui grate 3 accipio, & 3 


dico ſui wolo 4 ro ad Tyrus 


ut wotum 3 ſoluo Hercules. 
' Aerxes 3 inſtruo bellum 
adverſus Gratia, qui pa- 


ter cæpi; qui cum Dema- 


ratus rex Lacedæ monius 
3 diſco, gui exulo apud 
Nerxes, amicus patria 
poft fuga, quam rex poſt 
beneficium, 3 perſcribo om- 
nis magiſtratus in ligneus 
tabella. 


| Poftquam Cyrus rer 
Perfia, 3 winco Cræſus rex 
Lydia, 3 concedo is vita, 
pars patrimonium, & urb; 
Barene ; in qui etſi non 
dego regius vita, tamen 
dego vita proximus regiu. 
Hic clementiia 
ſum non minus utilis vic- 
tor quam wicbus. 

Gallus 3 mitto legatui 
ad Dionyfius tyr annus Si- 
cilia, gerens bellum in 
Italia, petens auxilium & 
amicitia. 3 Dico gens ſuul 
3 pono inter hoſiis is, & 
fum utilis is. Hic legatio 
ſum gratus Dionyſius. 


tt 


. 


. 


As ſoon as Eumenes under- 
ſtood that Perdiccas was lain, 
himſelf judged an Enemy, and 
the Management of the War 
committed to Antigor.us, he de- 
clared thoſe Things to the Sol- 
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Ut Eumenes 3. cognoſco 
Peraiccas 3 occido, ſui * 
judico hoſftis, & ſumma 


bellum 3 commitlo Anti- 


3 indico is miles; 


1 addo inſuper, fi is 


diers ; and added moreover, if ſum terror gui, licet ille 


thoſe 'Things were a Terror to 


any, it was permitted them to 


depart. 


The Macedonians had perpe- 
tual Wars with the Thracians 
and Illyriars.- The latter, deſpi- 


ſing the Infancy of the King, 
invaded the Macedonians ; who 


being beat, brought out their 


King, and placed him behind 


their Army in his Cradle, and 
then renewed the Diſpute more certamen acrius, 


briſkly. 
After Alexander had diſmiſſed 
the Soldiers, being now near his 


Death, he aſked his Friends 


landing about him, Whether 


they thought they could find a 
King like him? They all held 
their Tongues. Then he faid 
that he knew not that; but 
that he foreſaw how much Blood 
Macedonia would ſhed in that 


|. Conteſt, 


e drew his Arm 

Carales, where having drawn out 
the Men of War, and put the 
Soldiers aboard which he had 
brought along with him, he ſails 
o Rome, and tells the Fathers that 


| Sardinia was reduced; and deli- 


vers the Mongy to the Quæſtors, 
the Corn to* the Adiles, and 


Priſoners to Fulvius the Prætor. 
Being forſaken by Pyrrhus, 
| we accepted of a neceſſary, 

| | Peace, 


y back to 


3 diſceds. 


* Macedo Jum aſſiduus 
bellum cum Thrax & II. 


lyrins. Poſterior contem- 


nens infantia rex, 3 


invada Macedo; qui 
pulſus 3 profero rex ſuus 


39-3 pono pore acies in 


cane & kunc repeto 


7 


Peſtguam - Alexander 3 
dimitto miles, jam proxi- 
mus mors, i percontor a- 
micus circumſlans, num 
1 exiflima ſui poſſum + 
invenio rex, fimilis ſui ? 
Cunctus face Tum; 
dico ſui 4 neſcio is, fed 
Jus 3 proſpicio quantus 
Sanguis Macedonia fuſu- 
rus ſum in is certamen. 
3 Reduco exercitns Ca- 
rales, ubi 3 deduco navis 
longus, & 3 impono miles 
qui 3 adveho ſui cum, * 
navigo Roma & " nuncio 
5 Sardinia * per dim; 

3 trado petunia Qu 


or. frumentum A dili!y 


captivuſque Fulvius Præ- 
tor. 


* vw» 
| Reliftus Pyrrhus 3 ac. 
cipia neceſarius pax, Jum 
1 ri ' 2 
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ede 4: 


almoſt fifty Years, to the Time guinguiginta, ad is tem- 
when you came into Italy, pas gui i + wenio in La- 
and not your Virtue and For- lia; & non mogis tus 


and Kindneſs to our Country- comitas & benignitas in 
men, whom you ſent us back civis noſter, qui captus 3 


that whilt you are ſafe, we modo non © times Roma- 
mould not only not fear the Ro- Tus populus, Jed ne Deus 

man People, but even not the guidem ipſe, ff ita * dico 
Gods themſelves, if it be lawful Fas /um. 36+: 
to ſay ſo. . 0 


would not march his Army into non * adduco exercitus in 
the Country of the Hirpini or ager Hirpinus San niſve; 

Samnites; left it ſhould be a bur- ze & ip/e ſum onus, ſid 

den to them, but into the neigh- in proximus locus ſocius. 

pbouring Places of the Allies of Populus Romanus; e 
the Roman People; and would ait miles ſuus i populor 
- enrich his Soldiers by plundering 75, is metus * ſummo- 

them, and by that Terror would weo hoſtis procul ab is. 
drive the Enemy far from them. | | 


Pretor be able to defend N Novg 
with a few new rais'd Men 
""#hat it concern'd them more than quam Annibal and potir 
'--  Annibal whether he ſhould get Nola wiscaut deditio; 


for that he would be Maſter of Capua & Nuceria. 


5 


Peace, and continued in it for gui in is per ans probe 


tune, ſo much as your Courteſy wirtus & fortuna quam 


when you had taken them Pri- remitto ego ita concilis 
ſoners, bas ſo united us to you ego tu, ut, tu ſalvus non 


Annibal replied, That he = Annibal * re/pondes ſui 


He aid, if both the Conſuls 3 Dice, f ambo Cor/ul 


were with their Armies at Nola, /am cum exercitus ful 


that they would not never- ad Nola, non tamen ma- 
theleſs be any more a Match for gis ſum per Annibal quan 


Annibal than they had been m od Canne 3 nedun 


at Cann: much leſs would,one anus Pretor Poſſum tutor 
cum paucus novil 
mes; intereſi igſe magis 


Nola by Force or a Surrender; potior enim, ut, 3 potior 


it, as he was of Capua and + 
Nuceria. ' . 

The third Day after, (either Tertius poſt dies, (fu 
upon the Account of ſome Diſ- 9b ira aliguis five jj 
guſt, or the Hopes of a, wore Hberalis militia ) mille di. 
advantageous Service) a thou- centi & ſeptuaginta di 
ſand two hundred and ſeventy equus 3 e al 

| _ two þ 


8 


two Horſe, Numidians and Spa- 
niards, deſerted to Marcellus; 


who were very ſerviceable to the 


Romans in that War. Land was 
given to the Spaniards in Spain, 
and co the Numidians in Africa, 
aſter the War, upon the Account 
of their good Behaviour. 

He ordered Marcus Claudine, 
the Proconſul, to retain at Nola 
a Garriſon neceſſary to defend 
the Town, and ſend away the 
other Soldiers to Rome, that 
they might not be a Burden to 


their Allies, and a Charge to the 


Government, 


bellum, cauſa virtus. 


the' Making f LATIN. 
Marcellus, Numide, & 
Hiſpani, qui ſum per- 


guam utilis Romanus in 


is betlum. ö Ager 1 40 "=o 4 


fanus in Hiſpania, 
Numida in Africa, l. 


[2 
* 


5 EL] 7 
Inpero Marcus Clau- 


dius, Proconſul, aut * rett- 
neo, Nola 
necoſſarius * tueor' urbi 


& 3 dimitto cæter miles | 


Roma, ne ſum _ onus 


Jocius, & ſumptus reſpub- 


liea. 
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Verbs of anger, believing, commanding, * com- 
7 PUT: - favouring, flattering, T forgiving, 


8 ä R 1 
N 


2 5 
XVI. 


ielping, meeting, obeying, perſuading, pleaſ- 
ing, diſpleaſing, profit, diſprofit, reſiſting, 
mhewing, taking away, threatning, and truſt- 


ing, govern a Dative. 


Verba fidendi, 6c. 


Verba ſignificantia commodum, c. 
Verba comparandi, Sc. 8 
Verba imperandi, Cc. 


Verba obſcquendi, Se. 


Verba minandi, Sc. 
A EERE is a great Part of 


Men, which is not angry 


UM magnus pars bo- 


mo, qui non iraſcor 


with the Faults, but the Offen peccatum, ſed peccans. 


ders. 1 
It is the Part of a mad Man to 
be angry with dumb Animals. 


Believe not any one more than 


yourſelf of yourſelf. i 
It is not ſafe to believe Fame; 
me is often a Liar, and feigns 
many Things. | 2 
It is the Property of a wiſe 
Mag to command his Tongue. 
| Govern thy Tongue and Paſ- 
tion when thou art angry wi.a 
; ny one. | 


Wiſe 


Lum demens 3 iraſcor 
mutus animal. . 
Ne cred quis plus 
guam tu dt tu. 8 
_ Non ſum tutus 3 crido 

Sama; is ſum ſepe men- 
dax, & 3 fingo plurimus, 

Sum ſopiens * moderor 

lingua. 

1 Moderor lingua & 

. animus cum 3 trafcer, 
guivis. | a 
A Kb» Sapient 


VE. 


Verbs Adi ve of comparing, govern an Accuſati ve of 
the Per/on or Thing compared, and a Dative of that, to, or 
with which the-Comparijon ii made. 1 3 
oy + Ferb, of forgiving, taking away, threatning, traſting, 
bt and mowing, govern an Accujative of the thing, and à Da- 


ie of the Perſer. 


| Laſts, which others ſerve. 


Wiſe: Mea" command their. - 


We often compare 


Things with great. 
None of all the Romans were 


to be compared to Cato for 
Virtue. : 
The Wicked favour the Wice⸗ 


ked, and the Good favour the 


Good. 
Neither flatter any Body, 


nor- ſuffer any one to Hatter 
thee. 


It is the Property * a little 
Mind to flatter the Rich. 


Flattery can hurt no Body but 


him whom it pleaſes. 


Forgive others many Things, 
thyſelt nothing. 


It concerns all Men to help 
the miſerable. © 5 


When the Fox met the Lion 


in the Wood the firſt Time, he 
trembled. 


When he came to the Town 


all the Inhabitants came out to 
meet him. 


He is not to be accounted a 


free Man who obeys his Luſts. 


No Body can terre Pleaſures 
and Virtue together, 


It is no eaſy Thing to per- 


ſuade the Wieked to be good. 


It was no difficult Matter for 


bim to perſuade thoſe who re- 
ſolved to die. 


Let whatever has pleaſed God, . 


pleaſe Man. 


diſpleaſe the Bad. 


An ungrateful Perſon does 
Harm to all the Miſerable. 


ſmall 


Aciliu ® 


Anger 


| Sapiens i impero cupi- 
Pex gui alius * ſerwis. 

Spe confery par uus 
Magnus. 

Nemo Romanus ſum 
comparandus Cato ob 


_"eartus; 


Improbus * fav in- 
prebus, & bonus * Jeveo 


bonus. 


Nec i aduler quiſquan, | 


mee ſinv qui/quam" adylor 
Tu. 
dam ur vui aninmu; ! 
a finder arves.” 
Apemntatic piſſum: ecro 


nemo niſi il quis pl ocen, 


3 [znofeo aliu: mull as, 


tu 11. 


Inter eſt omnis 3 Juccurrs ; 


bs. 
Cam Vulpes * occurra 


Leo in /ylva prinum 


tt pido. 


Cum * acceda ad urbs, 


omnis incola obviam. alle 
7 prodes. 


Non "os habendus li- 


ber, qui * obedio cupi- 
ditas. 


Nemo foſſum 4 ſerwio 


evoluptas & wirtus Hul. 
Haud facili ſum per- 
ſua deo malus ſum bonus. 
Haudquaquem Jum at if 
perſuades is gui 
® decerno 45 mor ior. 


Dutcquid * places Deus 


or * plies Bomb. 
It is a commendable Thing to 
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Anger will harm me more 
than Injury. | 
| Wholoever ſpares the Bad, 
does harm to the Good. 


Be not a Slave to Faſſion, 1 


which you ought to xeſiſt. 


deſires to take my Life from me. 
He does Wickedly, that does 


not ſhew the Way to one that is 


wrong. 


He threatens Dany who does 


Inzury to one. 


1 Beware let thou rraft thyſelf p 
TH too much. 


Let no Body truſt too much 


| A to Proſperity. 
| We are wont not to K | 


. Perſon, even when he 


| {peaks Trauth. f 
It is a Fault both to . 


ä 1 every Body and no Body. 5 


Let him who is about to 


command others, learn to com- 


mand his own Luſts. 

How hall he command others, 
| who cannot ee his own 
Luſts. 

Hortune is very rightly come 
pared to the Wind, to which it 


zs very like. | 
| Gop hath given nothing to 


Man which cans be compared to 
Reaſon and Wiſdom. _ 

The law of Nature forbids 
us to do Injury to another, 
Aunibal's Advice pleas'd King 


Antiochus 5 wherefore one of 


Annibal's - Companions is ſent 
into Africa, to the Carthagini- 


An IxTRODveTION 1 


2 


N acio injuria 1 


tra noceo | ego Pauſe 
| Fun injuria. 

Duiſsuis parco malus, 
2 noced Joliur: 

Ne + . iracundia, 


+ gui * debeo „ 
We do not eaſily withſtand | 
= the Allurements of Pleaſure. 
He took away my Eſtate & now 


Nun facilt ob/ijto £4750 


-  ditiee wvoluptas. 


3 Eripio bona, & nunc 
4 Ei 3 eripio vita ego. 
3 Facio improbe, qui 


non monſtro via errans. | 


Minor modes; gu 3 
acid injuria unus. 
Cameo ne 3 | confide tu 
nimium. 

Neno 3 configs res f 
cundus nimium. 
2 $»2/e0 mon 3 cre io men- 
dax homo, ne wverus qui- 
dem dicens. ; 
| Uterque vitium ſum & 
1 coeds e nemo. 
Qui ſum imperaturus 
a 3 diſco i impero cu- 
piditas ſuus ? 
Quomodo impero * 


non paſſun NE ingen | 
eupiditas ſuus ? 
redifſims* * 


Fortuna 
comparo ventus, qui June | 
imilis. | 
Deus 1 do nibil home, 
i poſſum i comparo ratio 
& Japientia. 
Lex natura * prohiter 
Annibal” conſilium 
places rem Antinchus ; 
guare unus tx comes An- 


. nibal 3 mitto in Africa ad 
ans, to encourage them to the 
5 i 


Carthaginienſi', ut * her- 
3 for 


F< . „ 


killed thro' his Body. 


avoid that dreadful Puniſhment. 


deliver themſelves 


de Making of LATIN. 48 


| War, and tells them, that Anti- 0» in ad bellum & I mm-" 


bal would come preſently with 
an Army ; that nothing was 


wanting but the Countenance of 


the Carthaginians. ” 
The Triballi met Philip, King 
of Macedon, as he returned from 


Scythia. They declared they +3 Fawertor ab Scy 7 bio 1 "IN Y 
would not grant him a Paſſage 


through their Country, unleſs they 
received a Part of the Spoil. 
Upon this a Battle enſued, in 
which Philip was ſo wounded in 
the Thigh, that his Horſe was 
It is a dreadful thing to diſ- 
pleaſe God, the Creator of all 
Things, who is able to deſtroy 
both Body and Soul in Hell, and 
has threaten'd thoſe with eternal 
Torments, that refuſe to obey 
his Laws. Let us endeavour to 
pleaſe him therefore, that we may 


The Common People. being 
thus deceived, gave him the 


Sovereignty; and whilſt they 


are angry at the Senate's Power, 
with their 
Wives and Children into Slavery. 
Vherefore the Tyrant ſeizes 
ſixty Senators, lays them in 
Chains, and threatens them with 


Death. 4 


He that only pleaſes himſelf 
cauſe he diſpleaſes God his Ce- 


ator, who commands us to be 
kind and good to all Men, and 
to do to others thoſe things 
which we are willing, - ſhould. 
be done to, ourſelves, This 


% 


ille horrendus ſupplicium. 


cio ille,  Annibal mr + 
Ueno cum 


Carthagimienſis. © 


lippus rer Macedonia ut 


| Nego ſui" do ille tranfitus | 


per finis ſunt, nis ace 


pars præda. Hine prælium 


3 orior, in ui Philippus 


ita wulnero in femur, : 
uf” equus 1s 3 interficto per 


corpus is, 


 Harrendus fum * dijpli- 
ceo Deus, conditor ommnre” 


res, qui poſſum per do ani- 


ma corpus inſtrnun, 
& ' minor is æternus ſup- 


plicium, qui * reeuſo * pa- ch 
res lex ſuus. " Conor ig.. 


tur * placeo ille, ut3 effagis 


| Plebs ita deceptur, * de. 


fero is fummus imterium; 
& dum iraſtor Senatus © 


fotentia, * trades ſui cum 


conjux, & liberi in Jer- 
vitus. Haque tyrannus 
3 comprebendo fex'ighntar 


culum,” & * minor. il“ 


Bui. tantum places: od, 
does himſelf no Kindneſs,” be- i non preſum ſui, quid | 


>  diſplices Deus creator 


faus, qui * jubes ego fam © * 


 benignus & bene fic us am- 


mi, TG LF facio ali us is 


qui coalo fio ego i. Hic 


exercitus ;* Pj i | 
nibil deſum wiſi animins 


riballi 3 occurro Phi- © 
Triballi 3 occurre Phi- 


l as ** * 5 3 o 5 8 ho 
2 TH ALY T3 0 renne OP FI We” af 2 
„ $1.0 i RS; OR. . 2 8 

e nn Ka 2 n 0 Fs 

r aaa 1 


wes 3 * 255 
COLIN As 5 SY 


> 22 3 * 15 
or thy F 


e 8 


5 


Auchiſes the Son of Aſſaracus, chiſes flius Aſaracur, & 
4 whom the had Eneas. She or- | qui * procreo Huta. 
| 7 tell it to the World. But An- 4 homo, Sed Anchijes * 


Dies -blabb'd. it out amongſt efequor. inter ſadalis per 
2 his Companions over a Glaſs of winum ; ob gui Fupiter3 


|: ing of the Citadel of Tarentum Tarentinus filius ſuus 


= of it, commands his Soldiers to qui *-relinquo ad tutela in 


; 


FREE 
Precept comprehends almoſt the me rotus officium Chrifti- 
whole Duty of a Chriſtian. - anus. & 


1 Venus is ſaid . to have loved en 40 1 ano IR 
and to have lain with him, by 3 concumbo cum ile, ex 


dered him that he ſhould- not Præcipio ile ne enuncis 


247 for which Jupiter flew interficio 75. 

— Pyrrhus in the mean Time Pyrrhus interea " impe- 
commands his Allies to prepare „ /acius i paro belum, 
for War, and commits the keep- . & 3 trade cuſtodia arx 


N 
— 


9 


to his. Son Helenus, and his Helenus, & amicus Milo. 
Friend Milo. Being return'd in- Neverſus in Epirus ſtatin 
80 Epire, he immediately invades 3 jnwads finis Macedonia ; 
the : Borders of Macedonia 8 gui Antiganus 4 occur ro 
whom Antigonus met with an cum exercitus, & victus, 
Army, and being worſted, was 3 wertoin fuga - 
put to Flight. „ 1 
King Eumenes met the Romans Ne Eumenes * otcurro 
with Aid; and a little after a Romanus cum aurilium 
Battle was fought with Antio- & paulo peſt previum * 
Chus ; a Roman Legion was beat committo cum Antiochus ; 
in the Right Wing, and fled to Romanus legio * pello in 
the Camp; but M. /Emilius, a dexterior cornu, & * fu- 
Tribane of the Soldiers, who gie ad caftra; fed M. 
had been left for the Security _#milins, Tribunus mile, 


arm; and threaten the Run- i impero miles * armo ſub 
, aways. _ „ | minor fugiens. 
be Chriſtian Religion not Cb, ifranus Religio nn 
deny commands us to help our gantum 3 præcipis ego | 
Friends, but to relieve thoſe” opizulor amicus, ſed * Juc- 
that are Enemies to us ;. for ſo curro is gui ſum inimicu 
we ſhall make them our Friends; go, fie enim * reddit 
and ſhall promote Love, Kind- amicus, & * promove « 
neſs, Peace and good Will among mor, | benignitas, pax, & 
Men, which Things pleale benevolentia inter hom, 
es 3” | ' gui *:placeo Deus. 
Es, 8 en, | 


Atta lun | 


Attalus, the Rhodians, Ache- 
ans, and Ætolians, began to de- 


J mand that thoſe Places ſhould be 
4 | reſtored. to them, which Phi- 
5 lip had taken from them; to 
, whom he replied, that he might 
3 be prevailed upon to obey the 
” Romans: but that it was a Shame 
3 that the Greeks, whom his An- 
| eeſtors dep. and Alexander had 
conquered, ſhould preſcribe Laws 
* of Peace to him. „ 
* The coming of the Carthagi- 
_ | nians into Sicily, recalled: Diony= 
ws fas the Tyrant out of Italy. 
ls. Hanno the Carthaginian was 
"= General of that War; whoſe 
#3 Enemy Suniatus, being the moſt 
+ powerful of the Carthaginians, 
10, gave notice of his coming, by a 
etter to Dionyſtius; which 
Letter was intercepted, and he 
ro condemned for 'Freaſon. | 
5 Wicked Men provoke God 
5 daily, but he is very merciful, 
1 therefore he pities their Folly, 
vin and is willing to forgive them 
fu their Sins, if they repent of 
M. Wa them, and are willing to obey 
ils, WS thoſe 7 which our bleſſed 
2 , Lord and Saviour has preſcribed 
\ fab to us in his Goſpel, 
5 Neoptolemus, the Son of A- 
08 chilles and Deidamia, begot Am- 
ä phialus of Andromache, the 
Ar- Daughter of A ion; but after 
len he heard that his Bride Hermi- 
400 i one was given io Oreſtes, he 
. came to Menelaus, and demand - 
„ ed his Bride of him; who took 
hemd ber from Oreſtes, and gave her 


| to Neoptolemus. 


the Making of LATIN. 


Alezxande © 


* * 9 N 
2 : 4 * 


1 TOE. 
' Attalus, | Rhodius, A. 
ebæu, & tolus, cis 


poſtulo, is locus *: reddo ſui 


gui Philippus & eripio ſui; 
ut * reſponded ſui poſſum 
adduco-ut * parea Ro- 
manus; ſed ſum indignis _ 
Græcus qui majores ſuns 
Philippus & Alexander % 


 Vinco, à dico lex pax ſui. 
* 4 


Adwventus Carthagini= | 
enſis in Sicilia * revoco 
Dis Dram er 
Italia. Hanno Carthagi- 
nienſis ſum dux bellum 5, © 
qui inimicus Suniatus, po- 
tem Prenus, ** preenuntio- 
per litere Diony/ius ad- 
wentus tis, qui literæ 
comprebendo, & ipfſe 
damno proeditio. 5 | 

Improbus * laceſſo Deus 
gquotidie, ſed ſum clemens, 


_ Haque * miſereor is flul- 
titia, & paratus ſum ® 


condono is peccatum, fi pats 
nitet is is, & wolo obtem- 
pero lex qui nofter beatus 


 dominus & ſaluntor con- 


do ego in tvangelium. 
Neoptalemus 


creo Amphialus ex Ahdro- 
mache, filia tion; Jed 
poſtquam 4 audio ſponſa 
faus Hermione, * do Oreſ- 
tes, 4 wenio ad Menelaus 
& 3 pelo fbonſa uu ab 
ir; qui adimo is Orefles,, 


en Neoprolemus.. RM 
. Mlexandir 


felius A. | 
chilli & Deidamat pro- 


48 : An Is TRODUC TION 8 | 


Alexander commends the Loy- Alexander * laude fide 


> 


ty of the Perſians, as well to Per/a, tum in 'prifiinus 1 
their former Kings as himſelf. rex, tum ſui. Admones 2 
He puts them in mind of his ig Geneficium ſuus in 7c, t 
" Kindnefſes to them, how he had ut nunguam * habeo it 
never treated them as a conquer- guat vidtus, ed  weluti 1 
ed People, but as the Compani-. /ocius vichoria; & nunc F 
ons of his Victory; and now azo, ſui credo cuftodia Will v 

he ſays that he would truſt the corpus ſuns, non tantum 
Guard of his Perſon not only to Macedo, fed is etiam. I 
the Macedonians, but them too. „„ | = 
Honey hurts no Body; but Probitas * noceo nemo f 
Knavery, tho' it may ſeem to /ed improbitat, eiſi à vi- / 
'- profit a Man, is very pernicious : deor proſum humo, ſum per- Aa 
to a Man's Credit, which all mnicio/as exiflimatio homo, 9 
-wiſe Men value more than Mo- | qui emn's /apiens i Aſtimo ts 
"ney ; and very often to his Eſtate plus quam pecunia; & /a- 1 
and Life too, which Fools piſime res & wito etiam, tr 

value more than all Things gui flultus 3 facio plus 

elſe. It therefore concerns all guem alius omnit. Refert th 
Men to beware of and avoid 7gitar omnis * cave & ' 1 
Injuſlice. „ ite injuſtitia. 8 E 
All Ages will abhor the Cru- Omnis feculum * detej- fr 
 elty of the Triumviri, Mark tor erudelitas Triumwviri, th 
Antony, Cæſar Octavianus, and Marcus Antonius, Ca/ar qt 
Lepidus, who proſcribed whom Odavianus, & Lepidus, je 
they pleaſed, and pitied none gui preſcribo qui * placto m 
that had Eſtates, and diſliked, ile, & * miſereor nullus th 
as they thought, their Proceed- gui * habeoopes, & * impro- ri 
ings. He that was ſo ſavage 60, ut credo, factum ſuui. na 
did not deſerve the Empire of Qui ſum tam inhumanus w 
W haud * mereor imperium Su 

JJV Ceram orb. 
| When Alexander returned Cum Alexander * re» WM 
F from the Eaſt, the Ambaſſadors vertor ab Oriens, legatus ſac 
of the Carthaginians, aud other Carrhaginien/ſis & reli. H. 
E — Cities of Africa, Spain, Sicily, guvs civitas. Africa, Hiſ- Wi 
Saal, and Sardinia waited bis pania, Sicilia, Gallia, & to 
comiag at Babylon. The Terror Sardinia 4 operigr aduen- hit 
== of his Name had fo poſſeſſed the rus zrapud Babylon. Terror. ge 
dle World, that all Nations , nomen adeo 3 invade 10+ to 
fflttered bim as a King Celzned tus orbis, ut cunctus gens tha 
N . 1 adulor is velat rex di): 40e 


He inatus fab. A 


lle that reſiſteth his own 
evil Inclinations, obeyeth Gon, 
and deſerves greater Praiſe than 
the General who vanquiſhes 
mighty Armies, and takes the 
grongeſt Cities, and ſerves his 
Paſſions, which he cannot go- 


vern. 


Remember the Counſel which 
I gave thee; it will profit thee 
very much, if thou doſt not 
forget it. Obey the Laws of 
Almighty Gop, obey the King 
and all other fubordinate Ma- 


giſtrates, in all Things that are 


ſawful. Reſiſt the Beginnings of 
Anger, and yield not to the Al- 
turements of Pleaſure. 5 


The Parthians were formerly 


the moſt obſcure among the 


people of the Eaſt. When the 


Empire of Aſia was transferred 
from the Medes to the Perſians, 
they were a Prey to the Con- 
querors. Finally, they were ſub - 


the Making of LAT IN. 


EA EVE + 6 N 


tt * mereor 20 
gua m du qui 
maximus copiæ, & 


3 /trwvio cupiditas, qui non 
ſum * moderar, 
| Memini confilium g 


— 


1 do tu, proſum Fu pluri- | | 


num, fi non * obliviſcor 
Is. * Ozedio lex omni po- 
tens Deus, * obedia rex 


& omnis alius inferior 


magiſiratus, in omnis qui 
Jum licitus. * Repugno 
principium ira, & ne 3 


cedo blanditie woluptas, 
Paribus ſum olim ob- 


feurus inter Populus . os 


riens. Cum imperium 


Alia trauere a Medus 
ac Perſa, Jum prada 


wider, Poſtremo, 4 fer- 
% Macedo, ut * videor 


jet to the Macedonians, that it i,, quivts, is provedus 
may ſeem ſtrange to any one, ſum ad tantus felicitas, 


that they are arrived to ſo flou- 
riſhing a Condition, that they 
now command thoſe Nations 


which they formerly were in 


Subjection to. 

Gob commanded Abraham, 
the Father of the Faithful, to 
ſacrifice his only Son Iſaac. 
He obeyed the divine Precept 


without Delay, and was ready preceptum fine mora & 
to reſtore the promiſed Seed to /um paratus reddo po. 


ut nunc impero is gens 
gui olim ſeruio. | 


2 


Deus r impero raba- 


mus, pater fidelius, i im- 
molo wunitus- ſuns flint 


Taacus, *:Barto divinus 


bim that gave it. But the An- miſſus ſoboles is gui 40. 


gel of the Lord commanded him 
to ſpare his Child, and told him 
chat his Compliance was very 


acceptable o God. 


Sed Angelus Dominus ju- 


beo is * parco puer, & ® 


dico is obſequium ſum 
„ SFM. 


40 * 
Qui repugno ſaus ma- 
tas Fare, e Deo 
ur, ajor laus  - 

Sunda :: 

I ox... 
pugno munitut  urbs, fed © | 


« — n 
e eee 


mind military Affaits. I 
them know and deliver it fo to 


Go, ſays Romulus to Julius 
Proculus, tell the Romans, that 
the Gods will have it ſo, that 
my Rome be the Head of the 
orld. Wherefore let them 


Let 


Pofterity, that no human Power 


| | ſhalll be able to refiſt the Roman 


m 


.. 1 

God is angry with the Wick- 
d, and threatens: them with 
& dreadful Torments ; not 
uſe he hates them, but that 
they may repent of their Sins, 


and be happy for ever in Heaven. 
Do not they therefore deſerve 
the Puniſhment of eternal Death, 


Who value eternal Life and Hap- 
pineſs as nothing? 

It was no hard thing for 
Leonidas to perſwade his Men 
who were reſolved to die. 
Wherefore they immediately 
take Arms, and ſix hundred 


Men break into a Camp of five 


hundred thouſand, and ſeek for 
the King's Pavilion, which they 


could not find. They wandred 


victorious through the Camp, 


and at laſt died among Heaps of 


the ſlain Enemies. 

The Anger of the Almighty 
God ought to be terrible to all 
Men, no leſs to the higheſt and 


- haughtieſt of the Lords of the 
Earth than the meaneſt of Mor- 


tals, He can, if he pleaſes, diſ- 
joint all the Parts of this beau. 


tiful Structure of the World, and 
veduce them into one confuſed 


Maſs like that out of which they 
were originally formed, ; 


nus wita 


*nihilum ? 
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lus Jalius Proculus, i nun- 
cio Romanus, Cæleſtis wolo, 


ut meus Roma ſum capus Wi 


terrarum orbit. Proinds 
3 colo res militaris. 4 Scio 
&. 3 trado poſtert, nullus 


opes humanus poſſum 3 re- 


Deus 3. iraſcor impius, 
& * minor ille dirus ſup- | 


plicium; non qued odi, /ed 
ut peniltt. is peccatum, 
& /umfelix in æternum, 
in celum. Nonne igitur 
mereor pana weternus 
mor, gui Eſtimo ater- 
& Ffelicitas 


Non fum difficilis Leo- 
nidas * perſuadeo ſuus mi- 
lis qui 3 decerno 3 morior. 
Fare ſtatim + capio ar- 
ma, & ſexcents vir; ir- 
rumpo cafira quingenti 
mille, & 3 peto.rex præ- 
tarium, qui non poſjum * 
inuenia. Fagor widtor 


ger caſlra, & tandem 


occido inter acar uu tra- 


tus hoſlis. . 


Fa Deus * debeo Jun 


terribilis eninis, non mi- 
mu furnmus & ſuperbu 


dominus terrarum orbis, 


uam infimus.. Poſſum ſi 


| places is, divello omni 


pars hic pulcher edificiun 


mundus, & 5 redigo itt 
unus moles. indigeſtus, ſt 


milis is e qui primum 


forms. 


Law 


7 ie 4 ingquam Bone c 


—_ n e e „ 


a 


Laudice, out of the Number 


King Ariarathes, killed five. 
One little Child was delivered 


from the Cruelty of his Mother, 


who after the Death of Laudice 
(for the People killed her for her 
Cruelty) enjoyed the Kingdom, 


After the Ztoli had diſ- 
miſled the Ambaſſy of the Ro- 
mans, they lay waſte the Bor- 
ders of Epire and Acarnania. O- 
lympias had now delivered the 
Kingdoms to her Sons, and Pto- 
lemy had ſucceeded in Place of 
his Brother deceaſed. He went 
to meet the Enemy, but being 
— with Illneſs in his March 

When theſe Things were told 
Aſellus in the Camp, ſtaying 
only till he had obtained Leave 
of the Conſul to fight an Enemy 
that challengeth him, he imme - 
diately took oP Arms, and go- 
ing upon Horſeback before the 
| Enemy's agyzanced Guards, he 

called Taureas by Name, and 
bid him fight where he would. 


At Croton there were great 


Animoſities betwixt the Nobility 
and the Commons, For the ſame 


Diſtemper had over-run all the 


Cities of Italy, that the com- 
mon People diſſented from the 


Nobility ; the Senate favoured 


the Romans, and the Commons 
the Carthaginians, A Deſerter 


| carried the News of this Diſagree- | 


| ment to the Brutii. | 
. e ee could not 
work upon them by adviſing 
de 


filius qui 3 ſaſtipis ex rem 
Ariarathes * neco' quin« 
gue. Unus parvulus3 eri- 
pio crudelitas mater, qui 


poft' mars Laudice (nam 


populus 3 extinguo is prope 
ter crudelitas} 3 potior 
regnum, 5 


Poſtquam Etolus 3 dis 


mitto legatio Romanus * 


depopulor finis Epirus & 


Atarnania. Olympias jam 


3 trado regnum filius ſu- 


us, & Ptolemeus 3 ſucceda 
in locus frater ſuus de- 
3 Procedo ob uius 

Hollis, fed correptus infir- 
mitas 3 decedo. _ 


Functus. 


Cum hic i nuncio 
ſellus in Caſtra, moratus: 


modi ut i impetro ab Con- 


ſul wenia pugnus in hoſlis 


provoecans, extemplo 3 ca- 


pro arma, & provetus . 


equus anto © hoſtis flatio,. 
1 compello Taureas nomen 
& * ;ubeo 3 congredior ubi 
vols. | 


Croton magnus ſum cer- 


tamen inter princeps &f _ 


plebs. Nam idem morkgs 3 


in vado omnis civitas Ita- 


lia, ut plebs * difſentio ab 


optimates 3 Senatus * fas 
veo Romanus, & plebs. 


8 


| Laudice ex numerus ſer 


3 
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Pænus. Perfuga'* nuncio ® 


hic diſſentio. Brutih, 


land Apiftomachur 
non ſatis * va e * ſuadeo 
par * 


. 


: 


them to ſurrender,. nor found 
an Opportunity of betraying the 
Citadel as he had betrayed the 
Town, he deſerted to Hanno. 
The Locrenſian ambaſſadors ha- 
ving entered the Citadel a little 
after, perſuaded them to ſuffer 


themſelves to be. removed to 
They 'by An they had 


been ſent; by Annibal to Hiero- 


nymus as a Friend and Ally; 


had obeyed his Orders as their 
General had commanded them, 
that they were defirous to re- 


turn to Annibal again; but ſince 


Is they  defired the 
dem ſomething of a Guard, by 
Which they might be conducted 


the Way was not ſafe, the Ro- 
man Armies ſpreading themſelves 
every where throughout Sicily, 
would give 


to Locti in Italy. 


When theſe Things were told 


Marcellus, he ſeat Ambaſſadors 


* 


immediately to Syracuſe, to com- 


lain of the Violation of the 
reaty. 


EF would never be wanting an oc- 


cCaſion of War, unleſs Hippo- 
-_ crates and Epicydes were ba- 
niſhed not only from Syracuſe, . 


but far from Sicily. Upon this 
Epicydes perſuades the F colin 
to revolt from the Syracuſans. 

They thinking it not ſo ſafe, 
at firſt Appearance, as the only 


Counſel, : all Hopes being cut off | 
on all Sides, to deliver themſelves 


to the Soldiers acquainted with 


tem for the moſt Part; and 


then incenſed by the Report of 
the Slaughter of their Fellow Sol- 


diere, went out to meet the Army, 


. 


des 


They ſaid that there 


An IN TRODU CTI IO * 


ad deditio, ner 4 invenio 


locus 3 prodo arx, ficuti * - 
prode urbs, * transfugio ad 


Hunno. 


Locrenſis legatus 


intro aræ brevi poſt, * 


ferſuadeo is, ut patior 
Jui 3 traduco Locri. © 


1 Prædico ſui * mitto 
Annibal Hieronpmus ut 


amicus & ſocius; paris 


iz imperium uti impera- 
tor * impero ſui, volo 4 re- 
Annibal; ceterum 
guum iter non ſum lulus, 


Romanus arma wager © 


palſim per totus Sicilia, 
peto uti * do ſui aliguis 


prefidium qui perduco 


Locri in Italia, 


Duum hic * nuncio Mar- 
cellus 3 mitts legatus ex- 
templo Syracuſe, qui * ex- 
poflulo de violatio fadu:, 


3 Dico nunquam deſum 


cauſe bellum, nifi Hijpo- 
crates atque Epicydes * 


ablega, non modo ab Syra- 


cuſæ, * procul à Sici- 
lia. Deinde Epicides * 
perſuades Leongin 3 deficio 
a Syracuſanus,  _ 

le ratus non tam tu- 
tus primus ſpecies, quam 
unus confilium, ſpes undi- 


que abſei q us, ut * per mitio 
Sui mites aſſuetus ſui ma- 
£108. At 
cenſus fama cad; tone 
 milito,, 3 frocede obwiam 
. 


8 8 


Als ex fart; £ 


apmen. 


th Maki wo LATIN. 5 
HAP. XVII. 8 


a Dative., 


o prefer Virtue before Pleaſure. 


and Eloquence. 

It is che Part of a kave Man 
o prefer his Country before his 
ile. | 
Prefer Virtue. before hes 
'riendſhip before Money, and 
profitable Things to pleaſant. 


ſent to Things unknown. 
Stick to Juſtice and Honeſty. 


1 hings to true. 
A wiſe Man acconimodates 
imſelf to Nature. 


the Enemies Gates. 

Conſider that a Robber 5 
an Enemy may put a Sword to 
Your Throat. a 
Do not thwart your Betters: 


18 8 5 


5. 


* 


1 Good Name excels Riches. 
It is the Part of a wiſe Man 8 


Mercury preſides over Gain 


Takes Care thou do not raſhly 


Fame delights to add falſe 


They. ride up by Degrees % 


A Sword is ill-truſted to an : 
A viſe „ 


Several Verbs compounding with per, ad, con, | 
ſub, anto, poſt, ob, 5 yg 18 DO e fy 


Dativum poſtulant ? Verba compoſita "ta 


bonus x | 


Aiſtimatio 
trefio divitie. 


Sum 2 0 pr ono EI 
 UViIrtus Uo | 


Mercarius  * preefi 4·0 . 


uptas. 


luerum & elquentia. 


Sum wir fortis prefers & 


Patria v.. 


FA. Prefers wirtus devs: 


tie, amicitia pecunta, Lo: 


atilis Jucundus.. 


2 Caweo me tener 3 
222 incognitus. 


Aubæreſco Juftitia 
& honda. 


Fama * gaudeo * ad | 


all wer 24. 


Sapient accommodo 


ſui natura. 


porta. 
: Cogito latro & boftis 
paſſin * 
Jugulum tun. 
Nolo e melir. 
Forrum male. 
mitto iratus, "ot 


ns Tranfuing þ Verbs that 1 Sh this Carrio: are 4 
be by two caſual Wards, ont of which has fome Engliſn 
"repoſition, as, to, for, before, over, upon, or the like, before 
* and is to be the Neve, oh other the Accuſative. 
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Adeguito fenſim hoftis 


admovea g/adiug | 


Ec pt Fes gy, 
®: 


A 
; 


| then. 


LS. 
A wiſe Man does his Endea- 


vour, that his Works may agree 
with his Words. 


Men ſtruggle with great 1 Z 


many Inconveniencies. 


| They 3 by little and lit 
- tle to withdraw themſelves from 


the Fight. 


e Enemy came up to the 
Camp 
Do not ſink under thy Bur- 


A Good Magiſtrate prefers the 
publick Good to his own, 


Virtue excels: all Things: 


One day well ſpent is to 


mus && multus 
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Sapiens * do © 


62555 concordo Ver 


2 ut 


Home 1 e- mog- 


incemms. 
aum. 


Cæpi paul tim fal. 
iraho Jai Pia. „ 


Heil 3 ſuccedo caftra, 
Ne 3 feccumbe 13 


Pans! magiftratu 1 
tepono communis utiluarh 


ſuns. 


| Firtus - antifio omi 
res. 
Uzus dies bens afu 


be preferr'd before A e Jam anttponendus peccan 


Immortality. 


We ovght to prefer the Ad- 


vantage of A Friend before our 
oben. 


Children common! ſtpone 
all Things to play. 7 po 


Narbonenſis Gallia is to be 
put after none of the Provinces. 


Vouth creeps upon Childhood, 
old Age upon Youth, | 


It is not the Part. Mr a chat 


Man to expoſe himſelf to anger 
Without Cauſe, 


4 They rode before the Enemy's 


nes. | 
Macedonia fell to Antipater. 4 


we. 
upon the common People, 
It is a wicked Thing to make 

War upon one's own Country. 
| * 


reat a Burden was put 


immortalitas.. 
* Debeo 3 antepono con- 


modum amicus nofter. 


Puer wag 3 pofipond 
omnis Juju 

eee Gallia jun 
poftponendus nullus pro 


 Vincta, 


Adbleeentia 3''obrip 


Pele, ſenectus a deli 


1 
n ſum eee 


vir 55 offero ſui pericu/un 


fine cauſa. 


 T Obeguito ak muni 


mentum. 
Macedonia 3. oben! 


Anti pater. 


Tantus onus inen 

plebs. 
Sum nefarin 3 infer 

bellum patria. i 


He ſtruck a Terror into the 
nemy. | 


iches. | | Eh 
| Mix ſometimes Diverſion with 
y Studies. 


pon Italy. 


nawares.. 


erſian War, he ſtew all his 
tep-Mother's Relations, whom 


*. Philip had raiſed to any high 
as ; oft of Honour, and had 2 
4 rer the Cities and Diſtricts of 


lacedonia; neither did he ſpare 
is own Relations that ſeemed 
t for the Kingdom; that no 
dccafion of Sedition might re- 
ain in Macedonia whilſt he was 


imony, which he had in Ma- 
edonia and Europe, among his 
riends, ſaying that Afia was 
ficient for him. Before any 
hips departed from the Shore, 
e offers Sacrifice, and implores 
he Help of the Gods in that 
War, in which he had been cha- 
n the Avenger of Greece. 

King Darius's Mother, who 
that Day had not been weary 
f her Life, when ſhe heard 
f the Death of Alexander, laid 
iolent Hands upon herſelf; 


elore a Son, but becauſe ſhe had 
x perienced' the Duty of a Son, 
him whom ſhe had feared-as 


a Enemy, | 
| Alexander 


The covetous Man gapes after | 


[ was preſent at their Feaſts. 
They poured themſelves in 


He came upon the Enemy 


When Alexander went to the 


Way. 
Alexander divided all his Pa- 


nus ſai igſe; non quo 


0: that ſhe preferred an Enemy 
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- 3 Jneutio terror hoſts. 


Avarus inhio divitiee. 


—# Inter pono | interdum | 


gaudium ſtudium tuus. 


Interſum ipſe conviviums. | 


+ Superwenio boftis in- 


opinans. 


Cum Alexander 3 profi- 


ciſtor ad Perſicus bellum, 


3. inter ficio omnis noverca 


* 


cognatus gui Philippus 3 


provebo in excelſiar locus 
dignitas & 3 preficio urbs 
& provincia Macedonia; 


nec ;; parco ſuus cognatus ö 
qui * wideor aptus reg- 


num; ne qui materia ſæ- 
ditio * remaneo' in 
do nia dum abſum. | 
Alexander 3 divide om- 
nis patrimonium ſuns que 
2 habeo in Macedonia & 
Europa amicut, 
Afia 3 ſufficio ſui. Privuſe 


quant ullus nauis 3 abſce- 


4% ab littus, 3 facio res. 


divinus, & i imploro opis 


Deus in is bellum, in qui 


3 elign ultar Gracia, 


Rex Darius mater, qui 


in i dies non tedet' wis 
ta cum * andi mors 


Mace- 


dicens, 


Alexander 3 infero ma- 


4 3: 
prefers beſts filius, fed 
god + experior pictas fi- 


lius in is qui * timeo ut 


Ils. 
| Alxander 
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| Alexander took this Fact of 
Luxſmachus ſo ill, that he order'd 
him to be expoſed to a very 


fierce Lion. But as the Lion at 


de Sight of him, made at him, 


Lyſimachus thruſt his Hand, 
Wrapped in his Gown, into the 


Lion's Mouth, got hold of his 
Tongue, and killed him. 

Elia put the King's Servants - 
With all their Wealth on board, 


and being launched out into 
the Main, makes them throw 


Bags full of Sand into the Sea, 


pretending it to be Acerbas's 
Wealth, and tells them, that 
we had long ſince wiſhed for 
Death, but that cruel Torments 
and dreadful Puniſhments hung 
over them who had withdrawn 


Acerbas's Wealth from the T'y- 
rant's Avarice. 


Turnus, King of the Rutuli, to 
whom Lavinia, Latinus's Daugh- 
ter, had been contracted before 


 AEneas's coming into Italy, tak- 
Ing it ill that a Foreigner was 


preferred before him, made War 
upon ZEneas and Latinus. The 
Rutuli were conquered, but the 


Aborigines and Trojans loſt their 


Prince Latinus. | | 
Becauſe ſome publick Rite 


were performed by the Kings 


themſelves, that there might be 


no want of King's any where, 


they conſtituted a Prieſt, who 


Was called Rex, but ſubjected 


that Office to the High Prieſt, 


_ leſt Honour added to the Name 


ſhould prejudice their Liberty, 


of which they had a very great 
Care, N 


us nomen, officio libre 


The vs 
£5. 7 * * = * 54 ” 


5 | 
Alexander fers lic 
Factum Lyſimachus add 
epre, ut * jubeo #5 3 objitia 
ferox leo, Sed cum les ad! 
conſpetttes is facio ini. 
tus, Lyſimachus * inmerg 
mans, involutus amicu- 
tus, 03 Lee, * arrifio lin. 
gua, & i exanimo is. 

Elia impono rex ni. 
niſter cum Oomnis opti, 
na. bis, proveetus in ol. 


tam, * compells 3 tjic \ 
Saceus plenus arena ii the! 
mare, fimulans ſum ot iel 
Acerbas, & dico ill: ile 
olim, 3 opto mori, fou 
acer bus cruciatus & of 


ras ſupplicium immiuis liga 
ille gui ſubtraho A 


Bus ofes tyrannus avari- tor, 


Turnus, rex Rutulus, 
gui Lavinia, Latinus fla 
padus fum ante LEntas Th 
adwentus in Italia, art Ser 
* patior advena prefers ten 
ut, infero bellum Anza LE 
& Latinus. Rutulus * to 


vinco, ſed Aborigines © of uh 


Trojanus * amitto dus ſt 
us Latinus, | 

| Ruin guidam pulli Wi 6 
ſacrum Factiio per rer 
ihſe, necubi ſum deſider: i Th 
um rex, * creo ſacrificu 
lus, gui voce Rex, fei 
3 ſubjicio is ſactrdoliun the 
Pantifex 3 ne honor alli. 


tas, gui ſum primus curd. 


Cr 


K | | a | 

4 The Cruelty of his Mother 
io WW Frighted Alexander King of 
MW 2ypt fo much that he left her, 
1+ We referring a ſecure and a ſafe 


ife before a Kingdom. But 


k leopatra fearing leaſt Cyzicenus 
- Would aſſiſt her eldeſt Son Pto- 


emy, ſent Aid to Grypus, and 


„ 2ve Selene in Marriage to the 
WW: nemy of her former Huſband. 
21. N | 2 | 

cn] When Eumenes underſtood 


theſe Things, he called his Sol- 
iers together, and firſt he gives 


found who preferred the Hopes 
of a bloody Reward to the Ob- 
ligation of his Oath 3 then he 
cunningly ſubjoins, that he had 
forged thoſe Leiters that he 
might try their Affections. 


1 WM Tt liings were recorded of Queen 
-} WJ >erniramis ; for not being con- 
1 tent to deſend the Bounds of her 
ai Kingdom, ſhe added ÆEthiopio 
bo ber Empire, and made War 
upon India,. whither no Body 
; ever came heſides her and Alex- 
ander the G., 
Cefar ſaid to the Helvetian 
Ambaſſadors, that though thoſe 
„bings were fo, yet if they 


„vod give him Pledges, that he 


might ſee that they would do 
„ thoſe Things which they pro- 
5 miſed, and would fatizfy the 
. dui for the Injuries they had 
done them and their Allies, and 
the Aliobroges likewiſe, that he 
would make Peace with them. 


them Thanks, that none was 


. animus Jſuut. © 


« A great many other famous 


Cam- 
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Crudelitas mater fuus 


2 ferreo Alexander rex 


Agyptus adeo, ut 3 relin- 
us is, anteponens ſecurus | 


tutus vita regnum. Sed 


Cleopatra, timens ne Cy- 


Zicenus auxilior major 
filius Ptelemeus, mitto 
auxilium Grypus, & do 
Selene 
Boſtis prior maritus. 

Cum Euments 3 cogneſ- 


2 
ry 


co hic, convoco miles, & 


primg 3. ago is gratia, 
uod nemo 4 invwenio gui 
antepons fes cruentus 
premium fides ſacramen- 
tum ; tum callide 3 fub- 


necto ſui 3 confingo hic. 


epiftola 1 4 


experior 


Multus alius preclarug 
prodo regina Semiramis, 
Siguidem non contentas * 


tutor terminus regnum 3 


adjicio Ethiopia imperi- 


um, & bellum 3 prefer 


in India, gud præter ille 
& Alexander Magnus ne- 
mo intro. 5 
Caſar dico Helvetins 
legatus, guum is ita ſum 
tamen fi ds obſes ſui, uti 
3 intelliga is facio 1s qui 


. > polliceor & 3 ſati;facio 


(AE duus de iniuria qui 
3 infer iſe fociuſque, & 
Allobrages item, ſui 3 
facio pax cum 1s, 


in matYimonium 


Camp | 


<5 
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Cambyſes ſucceeded Cyrus. He 
added Egypt to the Empire of 
his Father; but being offended 
at the Superſlition of the Egyp- 
tians, he ordered the Temples of 
Apis, and the other Gods, to 


be pulled down. Afterwards he 
added Parricide to his Sacrilege, 
for it was hard for him to _ 
his Relations, who had not ſpar- 
eld the Gods. | 


When he died he left the 


_ "Guardianſhip of his Sons to a 
Slave of : proved Fidelity; and 
ſo great was the Reſpect for his 
Memory among all People, that 
they choſe rather to obey a Slave 
than forſake the King's Sons; 
and the great Men of the King 
dom forgetting their Honour, 
ſuffered the Government to be 
managed by a Slave. 


When Africanus had received 


his Son from Antiochus, whom 
he had taken paſſing over into 
Aſia in a ſmall Sh, he ſaid, 
'That private Favours were to 
be ſeparated from publick Con- 
cerns 3 that the Duty of a Fa- 
ther was one Thing, and the 
Rights of his Country another, 
which ſhould be preferred not 
only before Children, but even 
Life itſelf : that he therefore 
received his Preſent thankfully, 
and would anſwer the King's 
Bounty io other Things. 
When he was come almoſt 
-up to the Walls, no Motion be- 
ing made at the Sight of the 
Vanguard, as he ſuppoſed there 
would, he pitched. his Camp a 
_ thouſard Paces from the Walls 
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| fee 
Cambyſes * fucrede GYſefo 
rus. 3 Adjicia AU 
imperium pater; Sul! 
iratus ſuperſtitio Age. 
tius, * jubeo edes ji 
cæterg; Deus 3 diry, 
Poftea 3 addo parricidun| 
facrilegium ; nam jun, 
 difficilis is 3 parco ſun} 
cognatus, qui non 3 paris 
Dias. + | | 

Cum decedo reli. 
quo tutela filius ſerou 
| ſpedAatins fides ; & tant 
ſum amor memoria is a. 
pud omnis, ut malo ja 
reo ſeruus, quan 3 dijo 
rex filius, & princeps © 
wvitas, oblitus digni 
uus, patior regnum d 


mini ſiro per ſer m 
Cum Africanus ? ati. 


to! 

tie filius ab Antiochus qu WW © 
3 capio trajiciens in Aa beę 
in paruus navigium, ' bee 
aico, Privatus beneficiun Wh (ad 
fam ſecernendus a re Va 
publicus 3 officium pair Wi ma 
Jum alius ; & jus patria Wi cha 
alius, qui præ pono nn Ap 
tantum liberi, vnn che 
etiam vita ip/e ; ſui proin i tv 
de 3 acc pio gratus munis, br. 
& reſ onde magnif- in 
centia rex in alius tes. . 
| 85 to 

Quum fpropemodum * to 


accedo murus, nullus ms. 
tus Jacio ad. conjpeful 
primus agmen, ut * rey 
loco caftra mille poſſus al 
* wrbs murus. Sed triduun 
anteguan 


— 22 r 


f the City; but three Days 
defore Annibal came to Taren- 
am, M. Valerius the Propræ- 


or, who commanded the Fleet 
t Brundiſium, had ſent M. Li- 
i ias to Tarentum; who 
ery intent both Day and 


Night, gave neither the Enemy, 


Opportunity of attempting any 
Thing. | 3 

The Roman Ambaſſador ſaid, 
„hat be did not bring War, bat 
id and Aſſiſtance to the Syra- 
1; WMcuſans, and thoſe, who being 


ſcaped out of the Middle of the 


- WSlaughter, had fled to them; and 
11 Withoſe who being oppreſſed with 
„rear, did undergo a Slavery 
: worſe not only than Baniſh- 
nent, but even Death itſelf ; that 

the Romans would not ſuffer the 


villanous Murder of the Allies 


to be unrevenged. 


The ſame Summer the War 


et 

(Ul 

a begun with Philip, which had 
3 WW been already ſuſpected. Ambaſ- 
un ſadors came from Oricum to M. 
res Valerius the Prætor, who com- 

% manded the Fleet, telling him, 

i that Philip had firſt attempted 

11 WW Apollonia, having advanced up 

un BW ihe River with an hundred and 


in- twenty Biremes, and after that 


wi, brought bis Army up to Oricum 
1% in the Night. ER 
| When the Ambaſſadors had 
| told thoſe Things to the Præ- 
dor, they begg'd he would help 
l, chem, and drive away an un- 
%% doubted Enemy to the Romans 
ory? by Land, or with his Sea- 
15 Forces; 


or the wavering Allies any . 
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antequam Annibal r accedo 


Tarentum, M.  Valeffus 
Proprætor, gui prefum 


claſſis» ad Brundifium, 


mitto M. Livius Taren- 
tum; gui plurimum in- 


tentus dies ac nox, negue 
2 præbeo hofiis nec dubius 
ſocius guieguam locus * 
Trento. e 1 


. Romanus legatus Ace, 


ſui non' 3 a 22 bellum, 
fed opis auxiliumgue Syra- 


cuſauus, & is qui elapſus | 


ex medius cædes 3 perfu- 
gio ſui; & is gui metus 


_ oppreſſus 3 patior ſervitus 


fadus non ſalum exitium, 
Jed etiam mort; nec Ro- 


mans patior nefandus 


cædes ſocius inultus. 


Iden * 1 


mo weor cum Philippus, qui 


jam ante ſuſpectus ſum ; 


Legatus * wenia Oricum 
M. Falerius Pretor, pres 


fidens claſſir, muncians, 


Philippus primum i tento 
Apollonia, ſubwuectus ad- 
werſus flumen cum centum 


viginti Biremes, & dei nde 


2 advoveo exercitus Ori- 
CMM NOX, | 


Quam legatus bie * 


nuncio Pretor, oro uti 


hui opis ® faro, & * arceo 


baud dubius hoſtis Roma- 
nus, terra, aut maritimus 
wires ; quum 3 feto ob 
OR. nullus 
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3 ; Gatos FRE were attack nullus altus ts. if 
for no other Reaſon, but becauſe FR * immineo 48 8 


N were near to welt 


— 


CHAP. 


XVIII. 


1 0 is 2 3 by ad, after Verbs # ing or in- 

15545 Motion; of which latter Sort. are al. 
belong, call, conduce, 
Fg 


lure, apply, avail, 
encourage, 


entice, exhort, incite, 
e ſtir up, tend, Sc. J 


His vero attinet, Sc. 


775 a to Parents and 


Maſters te exhort Children to 
Virtue. 


. . Cxfar provoked the Enemy to 
Battle. 


The Wicked eee to 
tempt all others to Wickedneſs.. 


Temperance. avails much to 
the Health of the Body, | 
| It is the Part of a prudent Boy 


to apply his Mind to the Sudy 
of Learning and Virtue. 

It conduces much to the Good 
of the Commonwealth to dus 


learned Men. 


It is a wicked T bing to en- 


courage others to Wickedneſs. 
He called the Enemy to him. 


He inticed the Maid to Diſ- 


N 


He exhorts them to Patience. 


” The Love of Honour i incites 
Men to noble Actions. 


The Day after he invited the 


Tops to a HE call. 
ml 


' Trineo 2 0 
& præceptor tx: 
ee. 4210 ad ver tus. 
Cæſar prouoco bol 
ad pugna. 
Improbus conor alli. 


cio alius ad neguitid. 
Temperantia * val 


- mnultum ad ſalus 1 


Sum prudens puer 4d 
junge animus ad fludiun 
literæ & wirlus. 
Conduco multum ad 
Bonum reſpublica ute 
air. don . 
Sum nefarius * bartir 
alius ad ſcelus. 38 
1 Paco hoftis ad ſai. 
3 Pellidcia virge dt 
1 | 
' Hortor i ts ad pation 
tta. | 
Amor laus i incito ir 
ad preclarus facims, 
* Poſtridie invite ſe- 
Plus 4 epule. 


Car- 


Anger... 1 
Iti tends to the good of the 


| Publick that Rogues be puniſhed. 


When Gallimander was brought 
to the King, not only Pardon, 
but a Reward of his Fidelity was 
given him ; but he chides Deme- 
trius ſorely, and ſends him back 
to his Wife into Hyrcania, and 
orders him to be kept more ſtrict 
ly, little after he attempted 
to make his Efcape again; but 
was fetch'd back, and brought to 
the King, who was angry with 
him, and ordered him to be re- 
moved out of his Sight. 

Whilſt all were amazed at 


| the cruel Tyranny of Ariltoti- 


mus, Helenicus, who had no 
Children, and was now old, ga- 
thers together his Friends, and 
exhorts them to the Delivery of 
their Country. They conſpire 
together againſt the Tyrant's 
ng and ſo Ariſtotimus is taken 
off. ww 


Darius ready to die, faid that 


the Making of LATIN. 
11 Language ſtirs Men up to 


Convitum 
hamo ad ira. | 

1 Speddo ad wtilitas 
3 ca ut improbus + 
punto). _ | | 
Cum Gallimander * per- 
duco ad rex, non tantumn 
venia, ſed etiam præni- 
um fides i do is; fed * 


caſſigo Demetrius gravi- 


ter & 3 remitto conjux 


in Hyrcania, & * jubeo 
is ober arctis. Paula 
pol tente denuo fuga; 


fed 3 retraho & perduco 


ad rex, qui 5 iraſcor is, 


& * jubeo is * ſummoteo, 
e conſpetus. 


Cam omnis * /lupeo ad 
Sevus daminatio Ariſtoti- 


mus, Helenicus, qui nul- 
lus liberi ſun, jam ſenex 
3 contraho amicus ſuus, 


& 1 bortor ad windidte. 


patria. * Conjuro in caput 
tyrannus, & Ariflotimus 
3 opprimo. _ | 


PUB -- 


Darius moribundus 3 


1 1h 
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dico, ſui 3 ago gratia A- 
lexanicr pro humunitas 
© liberalitas-is in ſuut; 


TON he thanked Alexander for his 
Kindneſs and Generoſity to his 
rtor Relations; that he prayed the 


> 
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and as to what belonged to the rum orbis 3 & guod per- (. 
Revenge of his Death, that it yYinco ad ultio mo. s ſuus . 
in Vas not his only, but the com- min ſum ſuns tantum, ſed 1 
| mon Cauſe of all Kings, which it communis canſa. omnis 1 
ab | was very diſhonourable and rex, qui ſum inderorus | : 
dangerous for Alexander to neg- & periculoſus Alexander | 
| jo A 3 megligo. N f 1 
The Captain General of the' Dux Gallus! gratulor 1 
C- | Gauls congratulated them, be- i, quod * animadverto 15 1 
| cauſe per- | 


Gods thagthey would give him 
the Empire of the whole World; 


ſui * precor Deus uti do 
is imperium totus terra- 


* an 


n n 


52 
WY cauſe he perceived they belonged 
to the Care of the Immortal 
Gods; be preſented a Golden 
Chain to the Goddeſs, and made 
an Alliance with them for ever. 

After this, A'exander invites 
his Friends to a Feaſt, where 
when mention was made of the 
Things which Philip his Father 
had done, he began to prefer 
himſelf -before his Father, and 
to extol the Greatneſs of his own 
Exploits to Heaven whilſt the 
greater Part of the Guells ſaid 
as he ſaid. | 

Cyrus takes Sybaris and re- 
turns to Perſepolis, where he 
called the People together, and 
orders them all to be ready 
with Hatchets, and cut down 
the Wood which hung over the 


Highway; which when they 


had readily done, he invites 
them all to a Feaſt the Day 
It is a commendable Thing 


for a Boy to apply his Mind to 


the Study of good Letters; they 
will be always uſeful to him; 
they will procure him the Fa- 
vour and Love of good Men, 


which thoſe that are wiſe value 


more than Riches and Plea- 
lures. | 

The Apolloniates ſend Am- 
baſſadors to Cirfar, and receive 


him into their Town. The Bul- 


lidenſes, Amantiani, and other 
neighbouring Cities follow them, 
ſend Ambaſladors to Cæſar, 
and promiſe him that they 
will do whatſoever he com- 


manded; which when Pompey 
Z heard, 


— A K 
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pertines ad cura Dans 
inmortalis; * dino torquis 
aureus Dea, & 3 jungo 
anicitia cum is in perpe- 
Funlm. 5 92 8 

Poſt hic Alexander vo- 
co, anitus ad conwi dium 
uti cum mentio * orior res 
gui Philippus pater is ® ge- 
ro, cept præfero ſui pater 
& 3 extol/o magnitudo res 
Juus cœlum tenus, dum 
major pars conviva ! af- 
ſentor. 


Cyrus 3 aſſumo Sybaris, 
& 3 regredior Perſepolis 
ubi * convoco populus, & 
x jubeo omnis præſto ſum 
cum ſecuris, & 3 excido 
Hlva qui * immineo via; 
qui cam ſitrenuo 3 facio, 
 invito omnis ad tpule 
poftriate. 


Laulabilis ſum puer 
adjungo animus ad fludi- 
um ae. litere; Jun 
Semper utilis ille ; con- 
cilio ille favor & aner 
bonus, qui qui * ſapio ? 
eftimo plus quam divitie 


& woluptas. 


Apolloniates 3 mitto le- 
gatus ad Czar, & ri. 
cipio is in oppidum. Hul. 
lidenfis, Amantiani, & 
alius finitimus civitas ? 
Sequar is, 3 mitto legatus 
ad Ceſar, & * polliceor i 
ſui * facio qui impero; 


gui cum Pompeius 3 


heard, he was wonderfully ſur- 
ized. i 5 
Darius alſo, King of the Per- 
fans, mindful of nis Father and 
Grandfather's Hatred againft the 
City of Athens, made a League 
with the Lacedzmonians by Tiſ- 
ſafernes, the Governor of Lydia, 
promiſing them all the Charge 
of the War; for he was afraid, 
leſt after the Lacedæmonians had 


Would transfer their Arms to him. 

Fer the Dictator had put the 
Endchy to flight, and taken their 
Camp, he gave the Plunder to 
his Soldiers; which was the more 
acceptable to them, becauſe they 
had not hoped for it. After- 


my, he laid waſte all the Country 
of the Volſci, and forced them to 
a Submiſſion. 4 

God invites Sinners to Repen- 
tance. He offets them eternal 
Happineſs in Heaven; but they 
deſpiſe his Mercy, and hearken 


to the Devil, who endeavours. 


to tempt them to Wickedneſs. 

They tepent of their Sins when 
'tis too late, and their Repen- 
tance can do them no Kindneſs, 
that is, when they ſuffer the 
Puniſhment due to their Folly. 


When the Athenian Ambaſſa- 
dors came to Alcibiades, he 
promiſed them the King's Friend- 


ſhip, if the Government ſhould f 


be transferred from the Peo- 
ple to the Senate. The Athe- 
| Di12ns, becauſe the Danger of 

the War hung over them, had 
8 5 a 


* 
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conquer'd the Athenians, they | 


wards purſuing the flying Ene- 


aio manopere perturbo. 


Darius etiam, rex Per- 
fa, memor paternus & 
a vitus cdum in urbs . 
thene, facio ſocictat cum 


Lecedæmonius per Jiſa- 


ferne, fraſtalu. Lydia, 


pollicitus is omnis ſump- 
tus bellum ; nam * lſimeo 
ne poſiquam Laced emonius 
3 winco Athenienfts, . 3 


tranifero arma ad ſut, 


Poſtguam Did tor 40 


 hift's in fuga, & capio 


cuſira, * do prada miles: 
qui ſum ego gratus is, quie 
non ſpero. Deinde per- 
ſecutus hoftis fugiens, * 
depopulor omnis ager 


Volſei, & ſuabigo is ad Þ} 


aedi tio. 


Deus invite peccator 
ad penitentia. Ofers 
ille æternus felicitas in 
Calum; Jed 3 contemno 
is miſericordia, & * pares 
diabolus, qui conar * pel- 
licio is a Seelus. Pæni- 
tet is fetcatum quando 
Jam ſere, & pœnitentia 
ſuus non poſſum proſum 
is, is ſum, cum ds pane 
debitus Nlultitia ſuns. 

Cum Athenien/is lege» 
tus * wenio ad Alcibiades, 
2 polliceor is amicitia rex, 

bug ptr tranſl tus 
forem à populus ad ſena- 
tus, Atbenienſis, quod pe- 
ugg bellum * 3 
is, ſum major cura ſas 
D 2 f {as 
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a greater Care of their Preſerva- 


tion than Honour; and therefore 
the Government is transferred /enatus.. 


to the Senate 

_ The critick Art compriſes 
three Things; firſt, Rules and 
Precepts belonging to the Order, 
according to which we ought to 
read he Ancients; ſecondly, 


Canons concerningKhe Interpre- 


tation of Words and Expreſſions; 
thirdly, Precepts concerning the 


Judgment that ougfetq be made 


of old Authors. 

After Alexander, Arrybas's 
Step-ſon, and Brother to Olym- 

jas, was come to the Age of 
Twenty Vears, Philip, King of 
Macedonia took the Kingdom of 
Epire from Arrybas, and gave it 
to the Youth; being wicked in 
both; for he neither obſerved 
the Laws of Affinity in him from 
whom he took the Kingdom, 
and he. made him to whom he 


gave it a Debauchee, before he 


made him a King. | 
The Atuſpices having de- 
clared, that the Prodigy belonged 
to the General, and that he. muſt 
beware of underhand Friends 
and Deſigns ; yet the Fate that 
Hung over him could not be pre- 
vented by any foreſight; for 
he was betrayed to, the Cartha- 


ginians by the Perſidduſneſs of a 
Locarian. a . 
Flavius, a Lucanian, was 


' Head uf that Part of the Lucani, 


which ſided with the Romans; 


hen the other had revolted 
to Annibal, and had now been 


them, he 


created Ptætor by 
5 | haviog 


| precepium pertinen, 


14 qui 


gui ile 
polſum; nam Lucahus per- 


eres Pretor, is 
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Ius quam dignitas ; taque” 


imperium transfero ad 


Criticus ars 3 complector 
tres 3 prinò, monitum & 
ad 
orde, ſecundum qui debeo 


lego vetus; ſecundos ca- 


non de interpretatio ver- 
bum & locutio; tertis, 
preceptum de judiciun 


nd 2 debeo fero de liber 


VEFUS auctor. 

Pojiqurm Alexander, 
privignus Arrybas, & fra- 
ter Olympias, 4 perwvenio 
ada alas wiginti annus, 
Philijpus, rex Macedonia, 
3 eripio repmum Epirus 


Arrytas, & do puer; 


| Seelejius in. uterque ; nm. 


nec ſervo jus cognatio in 
3" adimo regnum, 
& 3 facto is gui ds im- 
pudlicus, antequam 3 facie 
72x. Th De 
Aruſpex * premones ad 
74 * pertines prodiyium, & 
ab occultus * caweo homo 
conſultumgue; nullus ta- 
men providentia jJatum 
immineo * mnoveo 


Oo 


dia Panus p 10. 


Flavius, Lucanus, ca- 
fut ſum ifte pars Lucanus 
gui, quum pars ad Auni- 
bal 3 dzficio, cum Roma- 

nus * flo, & idem ille 
1 muto 
repents. 


* 


- 


a ſudden, endeavouring to ingra- 
tiate himſelf with the Cartha- 
ginians, was not. ſatisfied to 


draw in the Lucani to a Revolt, 


unleſs he ratified the Treaty with 
the Enemy. with the Head and 
Blood of a General. ; 


The Caſtulonenſes haying been 
Allies of the Romans in their 


| Proſperity, after the Scipios, 
with their Armies were cut off, 


had revolted to the Carthagi- 


nians. The Illurgitani, by be- 
traying and killing thoſe who 
had fled to them from that O- 
'verthrow, had added Villany to 
their Revolt. OO RG 

Ambaſſadors were ſent with 


theſe Iaſtructions into Africa, 
and had each of them a Qain- 


queremis aſſigned them: The 
Letter of Q. Minucius the Prætor, 


who had the Province of the 


Brutii, was read then in the Se- 
nate, that the Money had been 
taken privately in the Night out 
of the Treaſures of Proſerpine at 
Locri, and that it was not known 


who was concerned in the 


Roguery. 


D 3 


baving changed his Mind all on 


* 
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gratia apud Pœnus guæ- 
rens, non ſatis * bak 

traho ad defectio Lucanus, 
niſi imperator caput ac 
ſanguis fædus cum boſtis 


" + {ances 


Coftulonenſes ſocius po- 
pulus Romanus praſperæ 
res ſum, piſi caſus txer- 

citus Scipio 3 deficio ad 
Penus. Mlargitani, 3 
prod qui ex ille clades ad 
is 3 perfugia 3 inter icio 
feelus etiam defediio 3. 


adds. 

Ligatus mitte cum 
mandatum in Africa, 
Duinqueremis datus fin- 
guli : Litere deinde re- 
cito in Senatus Q. Minu- 
cius Prætor, qui Brutii 


provincia ſum, pecunia 
clam /ublatus nox ex Pro- 


Jerpina theſaurus Locri, 
nec * ſcia ad qui fertineo 
facinus, a 


% T-. 


repen é woluntas, locus 
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„ 

De. !lnſtrument, Cauſe, Manner, Means, 
0 Reſpe& wherein, + Price, & Time when, and 
I Meaſure of Magnitude, are ibe Ablative, 


Adiectiva regunt Ablativum, &c. 
Forma vel modus rei, Sc. 
Quodvis Verbum admutir, Sc. 
Quibuſlibet Verbis ſubjicitur, Sc. 
Magnitudinis menſura, Sc. 

| Mi are caught with Plea- Tomo 3 copio vo- 
ſure as Fiſhes are with a luplas ut pijcit 
7777 · ꝛ˙ vv 

The Manners of Men are Mos homo mute ad- 
changed by Adverſity as well as wer/us rei, perinde atgue 
Proſperity. „ So... 
They cot down the Wood 3 Excido Hlua, qui 
which hung over the Way with imminto uia, ſecuris. 
their Hatchets. | | 


» 


« 8 


{ 


Scipio's _ RE 


W 


. 


* The Inſtrument, Cauſe, Manner and Means, bawe com- 
mony with or by before then in Engliſh, which are therefort 
. called Signs of the Ablative Caſe. But with fznifying Con- 
pam, in which Senſe it either has, or may have the Word 
- Together before it, is rendered in Latin by the Prepaſition 
cum. F ; 

+ By the Words tantus, quantus, plus, plus, minus, tan- 
tundem, quantuſlibet, quantuſcunque, put without Subſite 
ive to fiznify the Price, are the Genitive. | 3 
$ The Time how long is the Atcuſative commonly, but : 
© ſometimes the Ablati ve. | Ps 
die Meaſure of Magnitude, is the Meaſure of the 
Length, Breadth, Thickneis, Height, Depth of any Thing, 
or the Diſlance of one Thing or Place from another; and 
thi” frequently expreſſed by the Ablative Caſe, vet the Accuſa · 


live is more common. 
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Scipio $ TIB was, E 


with a Spear. 


I give Thanks to Old Age, it 
does not coſt me much. 
- At the ſame time he aſcends 


I deſcend. 


Atczanter run his 13 . 


Friend Clitus through with a 


Spear. 
A wiſe Man is not overcome 
with Grief. 


In this Bath he Sal his 


Body weary with Labour. 2 


1 writ a Letter to you ia the 
Month of June. 


They fought Hand to Hand 


with their Swords. 


They followed them with 


their Swords, and killed abun- 
dance of them, 


The Helvetii 1 the reſt of 


the Gauls in Bravery. 


Tbe Helvetii are couped in on 


all Sides by the Nature of the 
Place. 

At the ſame Time the Con- 
ſentini revolted from the Cartha- 


ginian. 


us. * 
Poſthumius was a Paoblican 


: who for ſeveral Years had none 


in the City equal to him in 
| KRnavery and Covetouſneſs. 


That Roguery was diſcovered 


to M. Atilius, the Preto, the 
Vear before. 


We hoped we ſhould ſatisfy 


our Country by our Blood and 
Some 


Woah. 


Baſta. 


non co nſto ego e 


charus ſults amicus Clitus 4 


maæ ron. 
All Things are overcome by 
Labour. | 


corpus fi ſuis labor, 
ius Junius. 


: merus. 


Scipio was ende Adile that | 
; Year with M. Cornelius Cethe- 


. nelius Cethegus, 


8 cipio 8 vnluero [ 


? Ago gratia ſenectui, 4 ; 


Idem tempus ille aſs 4 | 
cendo, ego deſcends. Y 
Alex Inder 3 transfodio 


haſta. 


Sapiens pan 3 winco 
Omni, 3 Vince 39 6 Mgt 


In bic balnewn 3 | abluo- q 


3 Scribo tu Wann 
1 Pugna cominus als 


di us. 
Iiſiguor is eladius & 
3 interficio my is vu · 


Balu A n - 1 
liquus Gallus virtus... -. 

Helvetii * conti nes uns. 
Ag natura lecas. 8 


Tdem tempus Conne 1 J 
3 a ificio. a Pans, * 


Scipio ſum Curulis - 


dilis'ts anmus cum M. Cor- 


Pofthumius fam Publ;- 
canus quis multus annum 
* habeo nemo. in civitas 
par ſui fraus & avaritia. 

Is fraus* indico M. A. 
tilius Prætor annus , 


7 Spero ego ? Jatiifacio | 
patris 2 __ er vul- 


Nuſgue. 
y D 4 Qi. 
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not only ſtruck with Thunder, 
but bent down. 
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one Day upon the Account of 
theſe Prodigies. 


5 C4 mr 2 » 
# 
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from the Enemy. 


three Days journey from Ta- 
rentum. 

Deſpiſe an ; Pleaſure 
does harm, * bought with 


Pain. 


every Price. 
We are all worle for Liberty, 


* The Walls of Babylon were 
- two hundred Feet high, and fifty 
broad. 

That which is not. neceſſary, 
is dear at a Penny. 

I bought the Book which I 
bare you for ten Pence. 


leſs than his Son. 
- They never conſidered 8 
much their Pleaſure colt them, 


Philip followed his Sort Alex- 
| _— with his drawn Sword, 
being hardly withheld from the 
Murder of his Son, by the Inter- 


Alexander betook himſelf, with 
his Mother, into Epire, to his Un- 
cle, and from thence to the King 
of the Illyrians; and ſcarcely 
was he reconciled to his Father, 
who recalled him, and with Dif- 
[i ficulty obliged, by the Entrea- 
dies "of his Relations, to Th 

| c 


Some Towers of Cumz were 
There was a Supplication for | 


dies cauſa hic Prodi gium. 


He pitched his Camp ſix Miles 5 
paſſiss ab His. 


Annibal was at that Time 3 


Life is not to be bought at 


K 


Nothing ſhall coſt a Pachef 


ceſſion of his Friends; wherefore 
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Duidam turris Cume 


nin ſolum ictus Sulmen, 


Jed decufſus. _ 
Sum ſupplicatio nut 


'3 Pona caftra Sex mille 


Amnnibal is tempus iy 
Jum via triduum d Ta- 
rentum. 


3 Sperno woluptas ; * 
luptas emptus dolor * 10 


ce. 


Vita non um emendut | 


omnis pretium. 


Omnis Jum dtteriar li. 


centia. 

Murus Babylon un 
ducenti pes allun, & 
guiuguageni latu- 

Dui non opus ſum, ſum 
charus as. 
Ens liber gui 1 5 tu 
denu as, 


Non unquam *" reputo 
quantus Juus gaudium * 
con o. 

Philifpus i conſector fi- 
lius ſuus Alexander firi- 


aus gladius, egre exora- 


rus a cedes filius preces 
anizus,; quamobrem Alex- 


ander 3 confero ſui mater 
in Epirus avunculut, 
inde rex Illyrius egrequt 
n mitigo pater gut Txt 
woce tis, vixque compulſus 
preces cognatus + redes. 


: Primu 


Res nullus * conflo pa- 
ter minor quam Filius. 


r , yo 


Ld a awd 444% EEG ac 


— 
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Alexander and the Forces of Da- 
rius, was in the Fields of Adraſ- 


tia. In the Army of the Perſians 


there were ſix hundred thouſand 
Men, which being overcome, no 
leſs by the Art of Alexander, than 
| the Valour of the Macedonians, 
turned their Backs; wherefore 
there was a great Slaughter of the 


Perſians, There fell of the Ar- 
| my of Alexander nine Foot, and. 
one hundred and twenty Horſe. 


After Alexander had received 


| the Cup, at the Feaſt. to which. 


Medius Theſſalus invited. him, 
he groaned in the Middle of his 
Draught as if ſtabbed with a 
Dart; and being carried out of 
the Feaſt. half alive, he was 


rack'd with ſo much Pain, 
that he called for his Sword to 


kill himſelf with. . 
The Shepherd being wearied 
by his Wife's Entreaties, re- 


turned into the Wood, and found 


| a Bitch by the Infant, giving 
her Dugs to the little One, and 
defending it from the wild Beaſts 
and Birds ; and being moved 
with Pity, with which he ſaw 
the Bitch moved, he carried it 
to his Cottage, whilſt the ſame 
Bitch followed. 1 


Olympias the Mother of A+. 


lexander confeſſed to her Hul. 
band Philip, that ſhe had con- 


| ceived Alexander, not, by him, 


but by a Serpent of a huge Big- 
| neſs. Finally, Philip declared 


openly the latter Part of his 
Life, that he was none of his 


| Soo, for which Reaſon he di. 
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The firſt Encounter betwixt 


vorced 


Primus congreſſio inter 
Alixander & copiæ Dari» 
us, ſum in campus Adra=' 7 
ftia, In acies Perſa fum 
Sexcenti mille homo, qui. f 
ſuperatus ns minus ars 
Alexander, quam wirtus 
Macedo, Verto tergum; 
itaque magnus cædes Per- 
fa ſum. 3 Cado de exer- 
citus Alexander,” nxvem Þ} 
pedes, & centum wigints 
eques. - | 
Poſguam Alexander 3 . 
accipio poculum in convis-" 
wi um qui Medius Theſſa- 
lus voce is, * ingemiſca 
in medius patio, veluli 
confixus telum ; elatuſque 
6 convivium ſemianimis * 
crucio tantus dolor, ut 3- 
peſco ferrum qui * interfi- 
cio ſui. wy 
Paſtor futigatus proces b 
uxor, 3 revertor in Hui , | 
& 4 invenio canis fami- 
na juxta infans, prebens 
uber parvulus, & defen« 
dens à fera aleſque; & 
motus miſtricordia gu? 
vides canis motus, deere 
ad ſtabulum, dum idem 
canis praſeguor. PO oy. 


x 


Olympias, mater Alex. 
ander, confiteor maritus 
aus Philippus ſus à con- 
cipio Alexander non e 
ille, fed ex ſerpens ingen 
magnitude. Danique,"Phi- 
lippus " predico pulum 
ultimus tempus vita ſuus, 
ille non ſum filius ſuns 3. 

25 74 

1 . 


7 
_ Adultery, 


About the fame time Dariue, 
King of the Perfians, dies, leav- 
ing two Sons, Artaxerxes and 
Cyrus. He gave the 3 


the Cities over which he was 
Governor. But the Judgment 
of his Father ſeemed to Cyrus 


Þ unreaſonable, wherefore he made 


= War upon his Brother. 


Some Preſages of the future 
_ Greatneſs of Alexander appeared 


Which he was born, two Eagles 
his Father's Houſe ; by which 
joy the Empire of Afia and Eu- 


Father received the News of two 
Victories. | Ef 
| When this was told to the 
Senate, immediately M. Gega- 
nius, Conſal, went againſt them 
with an Army, and took a 
Place for his Camp, three Miles 
om the Enemy. About the 


carried on fo faſt, that the Vol- 
E Afci fofind themſelves ſurrounded 
1 by a ſtrong Intrenchment at Sun- 
a - e g . 


At the 
Tyrant had ſeized many Cities 
of Greece. Therefore the Se- 
nate, leſt they ſhould be en- 


'ame "Time, writ to Flaminius, 


* 


An InTRODUCTION to + 
vorced Olympias as guilty of 
2 +? = Olymſplas wut comperius 


adulterium. 


relingus duo filius, Ar tax- 


10 Artaxerxes by Will, to Cyrus regnum Artaxerxes teſla- 


futurus magnitudo Alex- 
at his Birth; for the Day on 


at all Day upon the Top of 
Was ſignified, that he ſhould en- 


rope. The ſame Day alſo his 


» aſſus ab boſtis. Quartus 
fourth Watch he marched out of #: 


mie Camp, and the Work was 


Time, Nb the 


aged. in a double War at the 
' be Flaminius, fi * wider 


it, ut libero Macedonia 
| | 6 


gui de cauſa 3 dimitto 


Idem fer tempus Da- 


rius rex Perſe 3 morior, 
eres & ' Cyrus. Lego 


mentum, Cyrus ci vita 
qui preſum. Sed judicie 
um pater videor Cyrus | 
iniquus, quare * infer bel. 
lum frater uuns. 
 Nomnullus © prodigium 


ander * appareo in 150 
ortus 3 nam is dies qui 
naſcor, duo aquila * ſedn 
totus dies Jupra pater do- 
mut; qui 3 fignifico ille + 
potior imperium Afia EA. 
ropague. Jaem dies quo: 
que pater is 3 actipio nun- 
cium dus Vittoria. | 
Cum hic 3 nuncio Sent 
tus, extempla IM Grya- 
nius, Conſul, 3 proficiſecor 
adverſus is capi 
Focus naſtra tres mill. 


igilia3 egredior 6 cofira, 
&' opus adeo." appropero, 
ut Velſcus * video ui cit- 
cumwallatus firmus nuni- 
mentum ſol ortus. 


Tem tempus, Nabis ty 
rannus, occupo multu! 
urbs Gracia, Jeitur St 
natus, ne detineo duplex 
Bellum idem temput, feri- 


to the North and Eaſt. 


he had freed Macedonia from 
Philip, ſo be would deliver 
Greece from Nabis, for which 
Reaſon his Command was con- 
tinued t ]] 

Othos and Epialtes, the Sons 
of Alous and Hiphimede the 
Daughter of Neptune, are ſaid 
to have been of wonderful Big- 


| neſs: They grew every Month. 


nine Inches z, wherefore when 
they were nine Years old, they 
endeavoured to climb up into 
Heaven. 55 
In that Battle Aſtyages is 
taken, from whom Cyrus took 
nothing elſe but his Kingdom, 
and ated the Grandſan towards 
him rather than a Conqueror, 
and ſet him over the great Nation 


- of the Hyrcanians ;-for he was 
| . unwilling to return among the 


Medes. 'This was the End of 
the Empire of the Medes. They 


enjoyed the Empire three hun- 


ered and fifty Years. | 
Rome, which was, in the Time 
of the old Romans, Miſtreſs of 


the World, and was called the  orbis, & * woco ASternus- | 


Eternal City, is . diſtant fifteen 


Miles from the Sea of Tuſcany, mille pafſus & mare Thuſ» 2 


which the Romans formerly cal- 


led Mare Inferum. Tybur is 


diſtant twenty Miles from Rome 


| In the Beginning of his 
Reign, Cyrus ſet Sybaris (whom 
he had freed out of Jail, and 
made his Companion. in all 
Things) over the Perſians, and 
gave him his Siſter in Marri- 
age, But the Cities which had 


the Nat of L. 


* y 


mo nibil alius guuam reg- 


inis imperium Medus. * i 


, „ meant + 


2 Philippus, ita * libero» | 


Grecia a Nabis, ob gue” } 
cauſa imperium * prorogo» i 


- Othos & Epbialtes, f- 
lius Alous & Hiphimede | | 
filia Neptunus, dice Jum” 
mirus magnitude ; 3 creſca- - 
fingulus menſis noven 
atgitus ; quare cum ſum 
natus novem anus, 
conor I aſcenia in cælum. 


J prælium Apraget 
3 capto, qui Gyrus 3 adi- 


* 


num, & 3 ago nepos in i 
magis quam vidbor, & 3 | 
prepono is maximus gens. | 
Hyrcanus, nam nolo 4 re- 


des in Medus, Hic ſum+ Þ 


Potior inperium tercen. 
tum & gainquagint@ 
annus. : | 
Roma, qui tempus ve- 
tus Romanus ſam domina 


Ubi, abſum quindecim' | 


cus, qui Romanus olim 
appello Mare Inferum.- 
Tybur . : ai 4 Roma © 
wiginti mille paſſus verſus" Þ 
feptentria & orvens.. | 1 
Inicium reg num, Cyrus, 
4 re gpono Sybaris (gu: 
libero ex: ergaffulun, & 
% habeo comes in.omnis} 1 
Perſa, & d iller rar 
uus in matrimonium, Sed 
civitas gui Jum tribu- 
| tarius 


thinking their Condition was 


changed, revolted from Cyrus; 
which Thing was the Cauſe and 


Original of a great many Wars 
to Cyrus. 

The Gauls paſſing the Alps, 
ſubdued the Pannonians, and wa- 
ged War ſeveral Years with the 
neighbouring Nations ; ſome in- 
vaded Greece, and others Ma- 


cedonia ; and ſo great was the 


Terror of the Gallick Name, 


that Kings not moleſted, bought 
Peace of their own accord at a 
oreat Rave. | 

This Garden is an hundred 
Foot long; and fixty broad; 
here are three Beds ſet with 
Lettice, every one of which is 
three : 05 broad, and. five Foot 
long; but that which pleaſes 
me bell is a Bed of a Foot high, 
ſet with Greens, upon which 1 fit 


4" read the old Poets with great 


leaſure. 


Whild theſe Thing are + ls 
ore of Alexander's Friends, E- 
Pheellion by Name, died; he was 
very dear to Alexander, who 
lamented his Death above Mea- 


W. ſure, and made him a Monu- 
ment that coſt twelve thouſand. 


Talents, and ordered him wo be 
. as a God after his 


Demh.- 


I have Virgil, with Notes Va- 
riorum, which colt me five Shil- 
lings; befides Horace, with 
45 ng for the Uſe cf the Dau- 
om which coſt me five Shil- 

ings and fix Pence; I have 
| like- 


* 


* 
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been Tributary to tbe Medes, 


Fs 
. 


tarius Medus, arbitrans 
conditio Huus muto, 
aeficio a Cyrus ; qui res 
Jum cauſa & orige mul- 
tus bellum Cryus, 


Gallus 


Alpes, * domo Pannonius, 


& 3 gero bellum multus. 


annus cum finitimus gens; 


alius inuado Macedonia, 


alius Græcia; & tantas 


ſum terror Gallicus nomen, 


ut rex non laceſſitus, 
x 


pecunia. 


Hic Hortus ſum centum 


pes longus, & ſexaginta 
latus ; hic ſum tres area 
coup tus lactuca, qui fin- 
i ſum tres fe latus, 
+5 hes quingae longus; ſed 
' qui places ego maxime, 
Sam area pes unus altus 
conſitus her ba, ſuper qui * 
Sedeo EF lego wetus poela 
magnus cum woluptas, 
Dum -hic ago, unus. 


amicus Alexander, Ephe- 


ien nomen, 3 aztceas ; 
ſum percarus Alexangir, 
gui * Jugeo is mors +, ſupra 
modus, & 3 faceo is mo- 
numentum gui * conflo 


Huodecim mille talentum, 


o&- * jubeo is colo ut Dus ; 


pof? mors. 
Sum ego Virgiliug cum 


Nota warius, gui * confla 
go guingue folidus ; pre: 
terea Horatius cum Nota 
in uſus Delphinus, qui 
conſto ego quingque jolt 


- 


3 f 


mercor ultro pax ingens 


me Making ef L AT IN. 


like wiſe Cicero's ſele& Orations 
with Notes for the Uſe of the 
Dauphin, which I bought for 
our Shillings. | ; 

The General of this War was 
Agis, King of the Lacedzmoni- 
ans. But Antipater ſuppreſſed 
this Riſing at the very Begin- 


ning; nevertheleſg there was a 
great Slaughter on rg? 
75 


King Agis, when he a 
Men turning their Backs, diſ- 


ied his Guard, that he might 


appear inferior to Alexander, not 


n Valour, but Fortune, and 
made ſuch a Slaughter of the E- 
nemy, that he put to Flight 


hole Troops ſometimes. At 


alt, although he was over- 


pow'd by Numbers, yet he- 


Exceeded all in Glory. 


Whilſt the xyeſt flattered A- | 
Alexander, unus ex ſenex > 
Clitus nomen, fiducia rex 
amicitia, qui primus locus 


exander, one of the old Men, 
Clitus by Name, in Confidence 


df the King's Friendſhip, of 


vhich he held the firſt Place, 
defended the Memory of Philip, 


ard commended his Exploits; 
e ſo diſplealed the King, 


hat he flew him in the Enter- - 


ainment with a Spear, which 
: took from a Life-Guard- 
lan. | | 
Hercules pomiſed Dexamenus, 
he Father of Dejanira, that he 
vould marry his Daughter, 
After his Departure, Eurytion 
ig Centaur, Son of Ixion and 
\ ube, ſought Dejanira, in Mar- 
age, whoſe Father, out of 
car, promiſed him that he 


Lould give him her. Upon the 


ay appointed, he came with- 


N 


wvenio cum frater 


; WE 
Fg 


. 
ex at; Hhabto etiam 
Cicero ſelectus Oratio cum 


Nota in uſus Deiphinu, 


qui 3 emo guat uor ſolidus. 
Du hic bellum Jum 


Agi, rex Lacedemonius. 


Sed Antipater 3 apprimo 


hic motus in ipſe ortus; 
tamen ſum magnus cedes 
utringue. Rex Agis, cum 
2 video ſuus tergum dans, 
3 dimitto ſatelles, ut * vi- 
deor inferior Alexander, 


non virtus ſed filicitar, 


& * tantus ede frage. 


hoſlis ut totus agmen * fu- 
go nonnunquam. Tandem, 
etfe 3 winco multitude, ta- 
men 3 vinco omnis gloria, 


Dum cæteri * aduler 


> teneo, * tuecor memoria 
Philippus, & * laudo is 
res geſtæ ; adeo * diſplices 
rex, ut trucido is in con- 
vu] telum, qui aufero 


ſatelles. 


3 


Hercules promitio 
Deramenus, pater Deja- 
nira, ſui 3 duco filia ii. 
Poſt is diſcegſus, Eurytion 


Centaurus, filius Ixion & 


Nube, pete Dejanira in 
matrimonium, gui pater 


metus polliceor is ſui d 


is is. Dies conſtitutus 4 
Suus ad 


nuptice 


* 


8 
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But Hercules came in and ſlew 
the Centaur. + 
After this Alexander goes for 


India, that he might bound his 


Empire with the Ocean; to which 


Glory, that the Ornaments of his 


Amy might agree, he covers the 


Horſes Trappings and his Sol- 
diers Arms with Silver, and cal- 
led his Army, from their Silver 


Shields, Argyraſpides. 


The next Night, and the Day 
after, the Camp was beſieged 
and attacked with ſo great Vio- 
lence, that a Meflenger could not 
be ſent to Rome. The Hernici 


brought Word, that the Conſul 


hundred 


and Army were beſiged, and 
firuck ſach a Terror upon the 
Fathers, that Order was given 
to the other Conſul Poſthumius, 
that he ſhould take Care the 
Commonwealth received no De- 
4triment, . . LS 

When Alexander was come to 
the Cuphites, where the Enemy 
waited his coming, with two 
thouſand Horſe, the 
whole Army being wearicd, no 
Jeſs with the Number of their 
Victories, than the Fatigue of 
the War, entreats him with 
'Tears, that he would make an 
End of the War, remember his 
Country, and regard the Years 


of his Soldiers. 
__ more 
„than 


Whiltt the Works. 
diligently in the 
they are guarded in the Night, 


a great Multitude coming out 


of the Town, armed chiefly 
with Torches, threw Fire a- 
UE: >> ME. 


Ls 
929 
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bis Brethren to the Wedding: 


. armatut præcitul fax 


— 


nuptiæ ; ſed Hercules 4 in. 
ter wenis & 3 inter is 
Centaurus. 

Peft hic Alexander Ii. 
dia * peto, ut“ finio inpe. 
rium Oceanus; gui gloria 
ut ornamentum exercity 
+ convento, induco gui 
phalere & miles arne 


argentum & I woco exer- 
citus ſuus ab argentu 


| clypeus Argyra ſides. » 


 Proximus nox, dit 


poſterut, caftra * circin. 


fideo & * obfiden. tantu 
in, ut nuntius non 5. 
fum 3 mitto Rema. Her 
nici i nuncio Conſul extr- 
cituſſue obſideo, & 
incutio tantus terror pa- 
ter, ut negotium do al. 
ter Conſul Po ſibumius, 

vides ne guis republic 
actrimentum 3 capio. 


(um Alexander 3 vi 
Cuphites, uli heffis * 
»perior is Aqgventus cin 
ducenti mille eques ; en- 
nis exercitus feſſus ni 
minus numerus victoria, 
quam labor bellum, di. 
precor is lachryma, ut © 
facio finis bellum, meinin 


atria, & 3 reſpicio amuſy 


miles. 4 


Dum opus © fio dil 
gentius dies quam * 
fodio nox, mip rus nul. 
titudo egreſſus en orb! 


conficio ignis; & mane 


to keep 


| os Actions. 
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bout ; and in the Moment of an 
Hour, the Fire conſumed the 
Mole and the Vinez, a Work of 


| ſo long a Time; and a great 


many Men bringing Aid, in 
vain, periſhed by Fire and 


Sword. | 


After this, the Ambaſſadors of 
the Sicilians came to Pyrrhus, 


delivering him The Government 
of the whole Iſland, which was 


harraſſed with the continual Wars 
of the Carthaginians : Wherefore 


he ſecured the Cities ef his Al- 


lies with ſtrong Garriſons, and 


carried his Army over into Si- 


| cily, „„ 
f Philip came down into Theſ- 
| faly, ſuppoſing that the Theſſali- 


ans might be engaged to under- 
take the War with him againſt 
the Ztoli ; and havin 
ſeus at the Entrance of Theſſaly, 
with four thouſand armed Men, 
the Etolians from paſ- 
fing, he himſelf, before he was 


engaged in great Affairs, led his 


Army into Macedonia, aad from 


| thence into Thrace. 


Q. Quintius, deſcended of an 
obſcure Family, commanded the 
Fleet, but famous for many 
At firſt he had 
ve Ships,, the greateſt of 
which, two Triremes, had been 


delivered to him by Marcellus; 


afterwards three Quinqueremes 


were added to them; after that 


he made up a Fleet of twenty 
Ships, by exacting thoſe that 


were due, according to Treaty, 


tron}. their Allies. 


left Per- 


Demo- 


tum hora incendium 4 


baurio agter. & Vinee, 


my tam longus tempus ; 
multus mortalis, fe- 
rens opis fruftra, * abſums 


N 
ignis ferrumgue, 


is imperium totus inſula, 
gui wexo afſiduus bellum 
Carthaginienſis : quare 1 
firmo ciwitas ſocius uali- 


dus pra fidium, & traji- 
cio exercitus in Sicilia. 


_ Philippus in The/alia 
3. e Bellum 5 


 adverſus /Etolus 3 capeſſo 


x incito poſſum Theſſalus 
ratus ; & 3 relinguo ad 
faux Theſſalia Perſeus 
cum quatuor mille arma- 
tus * arceo aditus /Etolus, 


iþje, priuſuam major © 


occupo res, in Macedonia, 
algue inde in Thratia ex 
ercitus. ; | 


Præſun claſſis . Quin- 


tins, ohſcurus genus or- 
tus, cærerum multus fore 
tis fatumilluſtris. Pri- 
mo quinque navis *:habeo, 
gui maximus dua trire- 
mis Marcellus is 3 trade; 
poftea tret ] adde Quin- 
queremis ; ipſe deiude à 
ſecius debitus ex fadus 3 


3 cio. 


exigo clas, viginti navis 


Hie 


. 
— 


7 


Pai pic. Igatus Siculus | 
4 wenia Pyrrhus, tradens 
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Democrates met this Fleet 


coming from Rhegium, with a 


Fleet of Tarentine Ships, equal 


in Number, and almolt fifteen 
Miles from this City, at Sacri- 


rtus. The Romans came upon 
full Sail, 


bat had ſupplied their Ships 


with Rowers about Croton and 


Sibaris, and had their Fleet ex- 
cellently well rigged and armed 


for the Greatnefs of their, Veſ- 
ſels, | 


When the Numidians had- 


ſeized upon the Gate that leads 


Hic ab Rhegium pro» 
fetus clafſis Demacrates 
obvius ſum cum par claſſi 
navis Tarentinus numerui, 
guindecim mille ferme ab 
urbs, Sacriportus. Velun 


little thinking of Zum fort? improvidus fu- 
the Engagement that followed, 


turus certamen * venio 
Romanus; Jed circa Cra- 


ton Sibgriſque " ſubples 
remigium navis, infirud- 
uſque & armatus epre- 


gie pro magnitude navis 
claſ//is 3 habeo. | 


Porta ad mare fern: 


Numide guum T occupo, 3 


to the Sea, having beat the Guard pello inde cuſtos aut 3 cæ 
Romanus ad is ifſe 
jet the Romans into the Town, miſſus in urbs accipio; 
that had been ſent for that Pur- & guum 2 jam in | 
| urbs ac forum | 
ed in a Body into the middle of magnus tumultus 4 wv, 


from thence, or ſlain them, they a, 


poſe, and when they now march- medius 
the City, and the Forum with Hanno ratus tumullus ſum 
great Noiſe, Hanno ſuppoſing it Numide (is gui ante; 
to be ſome Tumult of the Numi- accido) comprimo ſeditio 
dians (as had happened before) * procedo, | 
went to quell the Mutioy. . 
The Day after, having 
ſembled the Soldiers, and the miles nawaliſque ſocius, 
naval Auxiliaries, he firſt gave primum Deus immortalis 


Praiſe and Thanks to the Im- /aude/que & prates * ag, 


mortal Gods, who had not only qui non ſolum urbs opulen- 
made him Maſter of the richeſt n omni in Hiſpggia ſui 
City in Spain in one Day, but compoes 3 facio, ſed ant? 
had before gathered thither the «+ congero omnis f ene 
Wealth of all Africa and Spain. ' Africa atgue Hiſpania 
; cet. 

The Romans who eſcaped from f Romanus qui. ex tantur 

this great Overthrow fled dif- clades 3 evade, diverſus 


ferent Ways, half armed to the iter /emiermis Conſul in 
Conſul in Samnium ; who not Samnium 3 perſugio ; gui 
at all diſmayed at ſo great a sibil admodum tantus cla- 
des territus, litera Roma 


Tools, ſent. a Letter to the Se- 
„ nate 


al. Pofterut dies, convocatus 


date to Rome, concerning the 
eneral and Army that was loſt 


t Herdonea. 
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Senatus, de dux © exer- 
citus ad Herdonca e. 


5 ſeribo. 


1 * 


- — 


nA. 


E is miſerable, who neither 
loves any, nor is himſelf 
beloved by any one, : 

The Affairs of a good Man 
are never neglected by God. 

Do not truſt to a Man, by 
whom thou haſt been once de- 


Cel 
Gal was conquered by Julius | 


Cæſar. 


Carthage was deſtroyed by 5 
the famous Captoan Scipio Afi. . 


canus, 

Nothing can be well done by 
an angry Perſon. 

Learning and Virtue . are 
fought by few, Pleaſure by 
many, 

We are ſo formed by Nature, 
that we do not ſeem made for 
Sport or Jeſt, 


There was in Cyrus's Army - 


ten thouſand Greek, which con- 
quered in the Wing in which 
they ſtood; and 4 Cyrus's 
Death, could neither be con- 
quered by ſo great an Army, 
nor taken by Stratagem, and re- 


turning through ſo. ma ny wild 
c 


and barbarous Nations, defend- 
ed themſelves by their Cou- 


e 
2 * 


1 


XXV. 


© The Agent or Doer, after a Verb bal. ive, is the 
Ablative with 2 a or ab before it. 


Paſſivis additur Ablativus agentis, &c. 


Ifer Jum gui neque 


3 dilige guiſquam, ' 


nec 3 diligo ab ullus. 

Res bonus vir nungquam 
3 negliga d Deus, 

Ne 3 fide homo, & gud 
Jemel 3 decipio. ; 


Gallas Jubigo a Vall 


ar. 


Ca os 2 geleo 2 


celeberrimus dux Scipio 


Africanus. 

Nihil poſſam recte fo 
ab iratus. 

Doetr ina & virus 3 


appeto à paucus, voluplas 


a plurimus. 


ta " : SO & natura, 


ut non ® wideor fuctus ad 


ſudus jocuſque, 
Sum decem milleGracus 


in Cyr 14 exereitus, 1 


3 winco in cornu in gui 

flo; & poſt Cyrus mors 
negue poſſum 3 winco 4 
tantus exercitus, nec ca- 
pio dalus; & rewvertens 
per tot indomitus & bar- 
barus gem, "M0 Sendo ſui 


virtgs 
'% 


* 
* 
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rage unto the Borders of their wirtus ſuus n/que ad tt 
Country. SES minus patria, 
For theſe Atchievements, Co- Os bie decus Codomay 
domannus is ſet over the Armeni- mus 3 preficie Armen 
ans, and after the Death of King & paſt mor: Ochus, 3 © 
-  Ochus, is made King by the Peo- fituo rex d populus proj 
ple, for his former Bravery, be- ter priſtinus wirtus, hon 
ing honoured. with the Name of ratus nomen Darius 1 


Darius, left any Thing ſhould be 
Wanting to Royal Majeſty; and 


waged War with Alexander, 
with great Courage. At lalt be- 
ing conquered by Alexander, and 


ſlain by his Relations, he ended 


his Life together with the Empire 
of tlie Perſians, 


Then he enters upon the Per- 
fian War, begun by his Father; 


and being buſy in the Prepara- 


tions, he is informed that the 


- Athenians and Thebans had re- 


volted from him to the Perſians ; 
and that the Adviſer of the Re- 
volt was Demoſthenes, corrupted 
by the Perſians,” with a great 


Som of Gold; for he had e- 


'Clared in an Aſſembly of the Peo- 
le, that all the Army of the 
flacedomans, witb their King, 

had been cut off by the Triball? 
The Fathers ſent a Letter to M. 

Claudius, that he would relieve 

the Commonwealth, forſaken 


by his Collegue, and would no- 
minate him 


ictator, whom the 
People had ordered. According- 
ly Q. Fulvius was nominated 


Dictator by Claudius the Con- 


ſul ; and according to the ſame 
Vote of the People P. Licinius 
Craſſus, the High-prieſt, was no- 


minated Maſter of the Horſe, by 


Whilſt 


quis deſum regius maji 
tas; & 3 gero bilin 
cum Alexander magni 
virtuss Poftremd vidi 
ab Alexander, Q ocij 
a ſuus, * finio wita pan 
ter cum imperium Perſa, 


Deinde 3 azgredior bil 
lum n inchoatul i 
pater; & occupatus in q; 
paratus, ſſo certto Alb. 
nienfis & I hebanus di 
cio ab ſui ad Perſa; © 
auttor is gdefeftio /un 
Den ebenen, corrufti 
Her ſa magnus fondus at 
rum; nam * affirm i 
concio populus, omnis cit 
Macedo, cum rex, ail 


Pater? mitto litere M. 
Claudius, ut 4 ſubve 
reſpublica deſertus 6 C 
lega, 3 dicoque Didatif 
gui n= = Jubeo. tu 
. Fulwius 3 dico Dial 
a Claudius Conſul; & ü 
idem plebiſcitum P. li 
nius Craffius, pon ſa 
maximus, 3 dico Magi} 


Egues d Q: Fulviui. 


Whilſt theſe Things are do- 
ng, he is acquainted by the 
MO iicovery of a Priſoner, that a 
plot was laid for him by A- 
exander Lynceſtes, the Son-in- 
aw of Antipater, who had been 
et over Macedonia, for which 
„Reason, fearing leſt if he ſhould 
de ſlain, ſome Tumult ſhould 
ariſe in Macedonia, he kept him 
n Chains, After this he goes to 
he City Gordium, which is 


1 placed betwixt the greater and 
Mari leſſer Phrygia. 


Nor was Darius wanting to 
himſelf; he went about encon- 
raging his Men, and putting 
„1 Nibem in mind of the ancient 
Glory of the Perſians, and the 


great Courage, in which each 
* King is wounded : the op 
vas doubtful till Darius fled; 


„ then follow'd a Slaughter of the 


eie Perſians 5 


% Anibal got Marcellus's Ring 
together with his Body; Criſpi- 
nus fearing ſome Trick would be 
played with it by the Carthagi- 
wen nians, ſent Meſſengers about the 
neighbouring Cities that his Col- 
aan lrague was flain, and the Enemy 
5 had got his Ring, that they ſhould 
not believe any Letters writ in 
a the Name of Marcellus. 

lin In the mean Time one of the 
Friends of Darius, Beſſus by 
Name, is brought bound to A- 
lexander who had not only be- 
trayed his King, but flain him: 
Whom he delivered up to Da- 
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40 perpetual Poſſeſſion of Empire 
eien him by the Gods. After 
Nis the Battle is fought with 


rius's 


Dum bie 3 ago fro cer- 
tor inditium capti uus, 
infidie paro ſui ab Alex- 


ander Lyncefles, gener 


Anti pater, qui 3 præpono 


Macedonia; ob qui cauſa 


timens ne ft 3 interficio, 
quis motus 3 orior in Ma- 
cedonia, 2 habeo is in vin- 


culum. Poſt bic 3 peta urbs 


Gordium, gui 2 Jum 


inter major 


Phrygia. 


Nec Darius deſum ſui ; 
4 cireumes hortans ſuus, 
& «c dironens wetus gloria 


e & perpetuus poſ- 


SelJio imperium datus ſui 


a Deus. Poſt hic prælium 
3 committo ingens animus, 
in ts uterque rex * wulne- 


ro. Certamen anceps ſum, 


quond ® fugio Darius; ex- 


inde caedes Perſa 3 fe- 


Annibal * potior annu- 
lus Marcellus, fimul cum 
corpus; Criſpinus metu- 
ens ne qui 22 3 necto à 
Poenus, mitto nuncius cir- 
ca proximus civitas * oc- 


cido Collega & hoftis® po- 


tior annulus is, ne quis 


3 credo litera comp, 
nomen Marcellus. ny 
Interea unus | amicus 
Darius, Beſſus nomen, 
perduco indus Alexan- 
der, qui non falum prodo 
rex ſuus, ſed * inter ficio, 


gui 3 trade Darius frater 
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80 
rius's Brother to be tormented, 
in Revenge of his Treachery, 
conſidering not ſo much that 


Darius was his Enemy, as the 


Friend of him by whom he had 
been ſlain. 5 
There was a Report that At- 
talus King of Aſia would paſs 
over into Europe. The toli, 
whom Pyrrhias commanded, who 


had been created Prætor with 


Attalus for that . met Phi- 
lip coming down Nnto Greece, 
at the City Lamia. They had 
likewiſe Auxiliaries from Attalus 
With them, and almoit a thouſand 
from the Roman Fleet ſent by 
Sulpicius, b | 
Hle called Gods and Men to 
witneſs that he had been want- 
ing in no Place or Time, but 
Where the Enemy carried their 
Arms, thither he repaired with 


all the Speed he could; and that 
it could hardly be ſaid, whether 


the War was carried on more 
boldly by him, or more timo- 
roaſly by the Enemy. | 

Whilſt the Gauls plunder the 


Ships, fearing no ſuch Thing, 


they are cut in Pieces by the 
Rowers, and a part of the Army, 
which had fled thither with their 
Wives and Children; and ſo 
great was the Slaughter of the 
Gauls, that the Fame of this 
Victory procured Antigonus a 


Peace, not only from the Gauls, 


but all his Neighbours. 

Whilſt theſe Things are done 
in Italy, Zopyrion alſo, left Go- 
'vernor of Pontus by Alexander, 
thinking himſelf idle if he 
. 5 ſhould 


An INTRODUCTION 70. 


excraciandus in ultia jt 

fidia, reputans non tai 
Darius ſum ſuus hifi 
quam amicus is d qui 
interficia. 


Fama ſum Attalus, r 
Ala, 3 trajicio in Eur 
LE toli qui preſum Pyrib 
as, qui * creo Pretor an 
Attalus in is annus, J. 
curro Philigpus deſcend: 
iu Græcia, ad ur b. Lamii 
* Habeo & auxiliun d 
Attalus ſui cum, & mill 
ferme ex Romanus cliſu 


4 P. Sulpicius miſſus, 


7. efor Deus Homigu 
ſui deſum nullus locus we 


. Fempus, quin ubi haftis ar. 


ma * circumfero, eo * ttt 
do quant maxiung þ 
Jum celeFitas; ſed n 
dico pgſſum utrum beliun 
3 gero audacins a ſu, i 


Hr ug acins ab hoſlis, 
Dum Gallus 3 diribit 


nawis, metuens nihil tali 
® trucida d remex, & pan 
exercitus, gui * confugio f 
cum Ccanjux & liberi, & 
tantus ſum cædes Calli 
at opinia lic vicboria 
præſios Anti gonus pax in 
tantum à Gallus, f 
omnis finitimus. 4 


Dum hie ago..in It 
lia, Zopyrion etiam rell, 
tus pra fectu. Pontus 
Alexander, ratus ſu ' 

e 


eli 


9 


0 jt 
= 
hafti 


qui 


ald do nothing, got together 
Army of thirty thouſand 


ythians, ' but was flaia with all 
Army. 5 . 
When Philip had drawn out 
Army into the Field, he be- 
n- to encourage them, ſaying, 
at the Perſians, Bactrians, In- 
ans and all Aſia, had been 
nquered by the Macedonians. 
aminius, the Roman Conſul, 
couraged his Men to the Bat- 

by the Relation of Things 
ry lately done. 


that the Election ſhould be 
Id by a Dictator, C. Claudius 


ge M. Livy, Dictator. Livy 
e ninated Q. Cæcilius, Maſter 
9 the Horfe; Veturius and 
x Czcilius, the "fame tat was 
elan aſter of the Horſe, were made 
vt, A aſuls by the Dictator. 
Artabanus being more ſecure _ 
Wh brtaxerxes, who was but a Boy, 
diriþ0te nds that the King had been 
aß by Darius, who was a Man, 
7 pat he might the ſooner attain 
ge Kingdom ; when they were 
1 le to Darius's Houſe, being 
alli und afleep, he is ſlain, as if 
ria counterfeited Sleep. 
7x 18 


Moreover Alexander King of 
pre, being invited into Ry 
the Tarentines, begging Aid 
inſt the Brutij, went ſo glad- 
as if in the Diviſion of the 
orld, the Eaſt had fallen by 
t to his Siſter's Son and the 
elt to himſelf, After he came 


into 


en, and made War upon the 


When the Time of the Elec- 
dn came on, and it was reſolv- . 


e Conſul, nominated his Col-- 


ofur ft ipfe nibil * gero, 


contrabo exercitus trigin= 
ta mille, & 3 infero bel. 
lum Scythia, ſed occida 


cum omms copia. 4 


Cum Philippus 3 educo 


exercitus in acies, capi 
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hortor is, dicens, Perſa, 
Bari, Indus, & omnis 


Aſia i perdgmo à Macedo. 
Flaminius, Romanus Con- 
ful, i flimula. ſuus in pre- 
lium relatio' res nuperri- 


me geſtus. 9 


Cum tempus comitia ? 


appeto, & places comi- 


tia * babeo 


M. Livius. 


er Dictator, 
C. Claudius Conſul, Dic- 
tator 3 dico Collega ſuns 
Livins Q. 
Ceciliur, magifter eques * 


dico; L. Veturici & 2. 


Cæcilius, is ipſe qui Ma- 
giſter eques ſum, * creo 
Conſul a Dilatorgf © 
Artabam!W ſecurus de 


Artaxerxes, qui puer ad- 


modum ſum, * fingo rex 3 
occido à Darius qui jam 


vir ſum, ut maturius *. 


potior regnum. Cum i ve- 


nio Darius domus, inben- 
tus dormiens, inter ficio, 


guafi ſomnus * fimula,\ 
Porto Alexander re- 
Epirus invitatus in Italia” 


a Tarentinus, deprecant 
auxilium contra Brutii, 
3 proficiſcor tam cupide, 
quaſi in diviſio orbit, Ori- 


ens ®* cantingo ſors ſoror ſuus 


Flius, & Occidens ſui. 


Poſt- 


quam 
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into Italy, his firſt War was with 
the Appuli. 


Ptolemy held Egypt with the 
greater Part of Africa, Cyprus, 
and Phznicia ; Macedonia with 
Greece, was ſubject to Caſſinder, 
Antigonus had ſeiſed Aſia, and 
the Parts of the Eaſt; whoſe Son 
Demetrius was conquered in the 
firſt Encounter by Ptolemy at 
Gamala. | 
_  Antigonus, elevated with his 
Victory, commands himſelf, with 
his Son Demetrius, to be called 
King by the People. Prole- 
my, alſo that he might not be 
e of leſs Authority among 
his Subjects, is called 
his Army. When Caſſander and 


Lyſimachus heard this, they aſ- 


ſumed to themſelves Royal Ma- 
jeſty; they all abſtained from 
the Enſigus of this Dignity, as 
long as the Sons of their Prince 
were alive, | : 
After the Death of Caſſander 
and his Son Philip, Queen Theſſa- 
lonice, the Lady of Caflander, was 
flain by her Son Antipater, no 
long Time after, tho' ſhe begged 
her Life by his Mother's Breaſts. 
The Reaſon of which Parricide 
Was, that after the Death of her 
Huſband, in the Diviſion of the 
Kingdom betwixt the Brethren, 
ſhe ſeemed to have been more 
favourable to Alexander. 


About the ſame Time there 


vas an Earthquake in the Parts 


of the Helleſpont and Cherſoneſe, 


by which the City of Lyſimachia, 
built tyo and twenty Years be- 
RT ä fore 
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ing by 


2 vinaico ſui regius majt- 


nas; 


um 


tus, in diuiſio regnum in 
ter frater, * wideor pre 


Paſtguam + wenio italia, 1 
primus ille bellum Appulus Gy ; 
* 
+ Ptolemens * teneo A. = 
gyptus, major pars Africa 140 
Cyprus, & Pbænicia; Mas 5 , 
cedonia & Gracia * part R 
Cafſander. Antigonus ' b 0 
oc: uſp Afia, & pars Ori. 15 7 
ent, qui filius Demetrius fs 
3 winco primus congreſſui had 
à Ptolemerus ad Gamala, 75 
Antigonus, elatus bit A 
Diatiric, * jubeo ſui cum 5 
Filius Demetrius * appel. 5 


rex d populus. Plolameu 
guogue ne * habeo ni. Ki 
nor auctoritas apud yuh 
1 cognomino rex ab exer- 
citus. Cum Ca ander & 
Liſimachus * audio hit, 
Ops * ab/tineo ab 
inſig ne e quam . 
diu rex ſuus filius ſuper- 


of mers Caſſander & by F 


filius ſuus Philippus, regilfyr. 
na Theſſalonice, uxor Co. 
Sander, 3 occido a file... 
Antipater non magnus pof Peg 
tempus, cum 3 deprecnfsly : 
vita per uber maternus I Kin 
Cauſa qui parricidiut Cit 
Jum, quod poſt mors mori I that 


penſus Alexander, 
Jaem fere tempus f. 


terre motus in regio Hel Fo 
leſpontus & Chirſone/uf,, x; 
gui urbs Lyſimachia, co Batt 


ditus ante dus & wigin 
po wet N 3 


Roman Moderation like this a- nus coutinentia ſimilis hic 

: bout the ſame Time, For when ien fere tempus. Nam 
me Ambaſſadors that had been cam legatus miſſus à Se- 
ſeat by the Senate into Egypt, natus in AEgyptus, * ſper- 
an H had lighted the great Preſents no magnus munus miſſus 
4a, ſent them by King Ptolemy, a /ui à rex Ptolemeus ; poſt 
bie N fer Days after they were invited paucus dies i invito in 
"unto a Feaſt, at which Golden convivium, in qui aureus 
a Crowns were given them, which corona, 4 is gui dies 
I: Day after they put upon the -poſterus 3 impono rex ſta» 
W ig's Statues 8 . 
vu Having continued the Fight As hora tertius ad nos 
* from three o' Clock till Night, pugna 3 extendo, feſſuſ- 
po and the firſt, Lines being weary que " pugno primus acies 

; 


Var, they were admoniſhed by 


"Wcare to brin 


fore by Lyſimachus, was ruined; annut & Lyfemachus, 3 
which Foreboded dreadful Things ewvertor ; gui portendo 


to Lyſimachus and his p ̃˙ flirgs = 


n 


82 


. 


and the Ruin of his Kingdom, ig, & raina regnum, cla- | 


with the Deſolation of the har- des regia wvexatus. 
raſſed Provinces. 


There was an Example of the * Fam exemplum Roma» 


with fighting, the firſt Legion /n, @ Romanus primus 
; and the right wing were brought egi & dexter ala in 


up to the Engagement by the prælium ago; ab Anni- 
Romans; the Spaniſh Soldiers, ba! H:i/panus miles, Bales 
Belarian Slingers, and Elephants 
by Annibal. 


| phantaus. 
Before the Conſuls went to the 


Priufquam 3 proficiſu 
e e 2 


Senatus ſum ut in 


the Senate, that they ſhould take 
back the common 


aris funditor, & Ele- 


monitus @ 


ager 
3 reduco plebs cura * "4 


People into the Fields; that the 


beo; Deus benignitas ſum - 


War was now removed, by the 
Iindneſs of the Gods, from the 
City of Rome and Latium ; and 
that they might live in the Coun- 
try without Fear; and that it was 
not fit they would take more care 


About the ſame Time Ambaſ- 
"Wfadors are ſent” by King Syphax 
o Rome, relating what ſucceſsful 
Auules he had fought with 
2 . | Car- 


cf cultivating Sicily than Italy, 


the 


motus bellum a 
ma & Latium ſum; & 


poſſum fine metus in ager 


1 habito; minime * con- 


wvenio Sicilia quam Talia | 


colo major ſum cura. 


1. fers tempus legatus 
à rex Syhax' ad Roma 


miſſus, memorans qui is 
proſper prælium cum Car- 


tha · 


urbs Ro- 
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Carthaginians. They affirm that 
the King was not more an Ene- 
my to any People than the Car- 
thaginians, no more a Friend 


to any than the Romans. 


Julius Czſar married Corne- 
lia, the Daughter of Cinna, who 
had been four Times Conſul, of 


"whom Julia was ſoon after born 


to him; nor could he by any 
Means be obliged by the Dicta- 
tor Sylla to divorce her. Where- 
fore he was deprived of his 


Prieſt's Office and his Wife's 
Fortune, and was reckoned of 


the other Party, | 
As Julius Cæſar was paſling 
over to Rhodes in the Winter 
Time, he was taken by Pirates 
about the Ifle of Pharmacuſe, 


and continued with them, not 


without a great deal of Indigna- 
tion, near forty Days, with one 
Phyſician and two Valets de 
Chambre; for he had immedi- 
ately ſent away his Companions 
and other Servants at firſt to get 
up Money to redeem him. | 
Octavianus went over to the 
Optimates, to whom he er- 
ceived M. Anthony was odious, 


_ chiefly becauſe he endeavoured 


to drive by Arms, Brutus, be- 
fieged at Modena, out of the 


Province given him by Czſar, 


and confirmed by the Senate; 
fome therefore encouraging him 
to it, he ſuborns ſome Aſſaſſins 
againſt him. CET, 
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thaginienfis 3 facio, * Af 


Armo rex nec inimicior 


ullus populus ſum quam 


Carthaginien/is, nec a- 

micior quam Romanus. 
Julius Cæſar Cornelia 

Cinna, quater Conſul, fi- 


lia 3 duco uxor, ex qui illi 


mo Tulia 3 naſcor ; ne- 
que ut 3 repudio ille 3 come 
pellp a Didtator Sylla ul. 


lus modus poſſum. Quare 
Sacerdotium & uxor ar 
multatus, diverſus pars * 
habeor. | 


Dum Rhodus Fulius 
Cæſar hybernus menfis 3 
trajicio, circum Pharma- 
cuſa inſula a præ do ca- 
pio, maneoque apud ii 


non ſing ſummus indigna- 


tio prope guadraginta dies, 
unus niedicus & cubicu · 
larius duo; nam comes 
ferwuſque cœter initiun 
ſatim 4 eæpedio pecums 
gui 3 redimo di miito. 


_ _Odgavianus ad Opti- 


mates ſui confero, qui M. 
Antonius inviſus ſum * 
ſentio, maxime quod D. 


Brutus, obſeſſus Mutina, 


arma 3 expello 3 nitor 
provincia a Ceſar datui 
& per Senatus. confirma- 
tus; hortans itague nun- 
nullus, percuſſor iu ſt 
bornd, DET. 


CHAP. 


Af 
cior 
an 
* Go 


= 
fi 9 
ile 
ne- 


OMe 
1 ule 


uare 


400 


ng) © 


ulius 
1 
ma- 
ca- 
d tt 
igna- 
dies, 
ubicus 
come. 


/utind, 
3 nitor 
* datui 
irma: 
ue An; 


fu 


Oy 


VS. 


pF TIRES n 9 


$7 


CHAP. xx. 


Comparatives govern an ablative of the ® Thing 


compared, andthe Meaſure of Exceſs, : 
Comparativa cum exponuntur per quam, 


Acdſciſcunt & alterum Ablativum, Ec. 


Othing is pleaſanter to THIL ſum dulcis 


the Mind than the Light 
of Truth, +. 26 | 
The Sun is many Times big- 
ger than the Eartbl. . 
It is much more laborigus to 
conquer one's ſelf, than an Ene- 


mens lux veritas. 


major terra. 
Sum multum operoſior 


Anger is nothing better, often Va ſum nibilum meli- 
worſe, than thoſe Faults with or, /zpe pejor, hic delidtum 
which it is angry. a, qe 3 hue. 5 

There is nothing more pleaſant Mibil ſum jurundus ſa- 
to a wiſe Man than the Sweetneſs piers ſuavitas fapientia. 
of Knowledge. : Ea 


Nothing can be more intole- N;bil po/um fo intolera- 


rable than a fortunate Fool. ilis infipiens fortunatus. 
What is more deſirable or | 
more excellent than Wiſdo ? 
By how much the longer Si- 
monides conſider'd the Nature of 
God, by ſo much the more ob- 
ſcure the Tying ſeemed to him. 
| „ Mute : 


pPraſtans ſapientia ? 


Deus, tantum rei obſcuri- 
or * wideor ill. 
| Nature 


8 ** 


— 


2 


* The Thing compajtd has a/aws than before it, which it 
therefore reckoned a Sign of the Ablative Cafe ; but ſometimes 
the Word immediately following than does fig nify the Thing 
compared, and in that Caſe than is made by quam; az it may 


leabiſæ in the other Caſe ; but then the Word fotlowirg mu lt 


the ſame Caſe with the other Terms of Compariſon going before, 
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Sol ſum multus part 


' ſupero ſui ipſe quam bo- 


DPuid ſum oftabilis aut 


Quantum dintius i- 
monides * confidero natura 


: A 3 
— — — — 
. r 3 


Men better than Shortneſs of 
| Life. 


much happier he was who co- 
veted nothing, than he who re- 
ol 8 the whole World for him- 
| ſel 


the more thou deſireſt. : 
-  Virginius weeping, ſaid never 
| 4 Word a long time. At laſt 


he defired his Fellow-Soldiers 
they would not attribute the Vil- 
lany of Appius Claudius to him; 
that they would not abhor him 
as the Murderer of his Children. 


than his own. - 


In that Battle being wounded 
under the Breaſt, he begun to 
faint through loſs of Blood ; yet 
fought upon his Knees, till he 
killed him by whom he had been 
wounded, The Dreſſing of the 
Wound was more painful than 
the Wound itſelf. | 
After Seleucus was recalled 
into Aſia by new Commotions, 
Arſaces ſettles the Kingdom of 
the Parthians, raiſes Soldiers, for- 
tifies Caſtles, and ſtrengthens the 


City, called Dera, upon a Moun- 
tain which is called Za aortenon ; 
the Nature of which Place isſuch, 
that nothing can be 3 or 
mow palin th 


" 
p - 


Alexander was ſenſible how 


The more chou haſt gotten, 


lifting up his Hands to Heaven, 


He told them, that the Life of f 
his Daughter was dearer to him 


Tbe Conteſt was 1 til! 
his Army broke into the Town. 


Towns; he builds likewiſe a 
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Nature has given nothing to Natura do whil homo 


melior br evitas vita. 


e 4 ſentio quan- 


tum felix hic qui 5 cupio 


nil, quam qui poſes to- 
tus orbis 8 
Quantum plus paro 
tantum plus * cupio. 
Virginius flens 3 mitto 
nullus vox diu. 
tendens manus ad cœlum, 
oro commilito ne * attri- 


buo ſeelus Appius Claudius 


ſui; ne * averſor ſui ut 


parricida liberi. 3 Dico is 
vita filia charior ſum Jai 
4. 


— i fe x 


Certamen Jum ances, 


donec exerdtus 3 irrumpo 
In is prelium | 
trajectus ſub mamma, cæpi 


oppidum, 


deſicio fluxus ſanguis; ta- 
nen prelior genu done 


3 occido is à gui vulnero. 


Curatio vulnus ſum prove 
ipſe wulnus. 


Poſtquam Seleueus i re- 
Vaco in Aſia nouus motui, 


Arſaces * Verne regnum | 


Parthicus, * 5 miles, * 
munio caſtellum, & * firmo 


ciuitas; 3. condo + guofu. 


2 nomen Dera, in mon! 

i." appello Zapaurtenon ; 
qui locus conditio ſum il, 
ut nihil poſſum. ſum munitui 
& ameanu 1s mont. 


2 


Tandem, 


* 


The Exploits of the Athenians 
were (as 1 think) great and glo- 
rious enough, but yet ſomething 
leis than they are repreſented by 
Fame. But becauſe the Authors 
that have delivered them to Poſ- 
terity, were Men of Parts and 


Eloquence, the Actions of the A - 


thenians are celebrated through- 
out the World, for the greateſt. 


Agathocles, King of Sicily, 


ſent his Wife Texena, and two 


litle Boys he had by her, with 
all his Money and Family, and 
the. Royal Furniture, in which 
none of the Kings was richer than 


he, into Egypt, from whence he 


had his Wife, tho* ſhe begged 
ſhe my not be ſeparated from 
her ſick Huſband. FX 


Mithridates, King of the Par- 


thians, ſets Bacaſis over Media, 


and goes himſelf into Hyrcania; 
from whence being returned, he 
waged War with the King of the 
Elymæans, and added this Nation 


e Empire of the Parthi- 
laat Caucaſus to the 


River E ing ſeized 
WER ins glori- 
than his great 


© 
/ £4 


a great 


is De- 

7 ; 5 

d, W or 

ec yy the 
Youth, but eſpecially of the 
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ebriſe to his Kingdom, and ex- 


thus à mon, Caucaſus uſ- 


| nis, Jed preſertim nobilis, 
Nobility, favoured the m_ 


ſum ¶ ſiculi ego * exiſtimo 


Satis amplus & magnifi-. 
cus, derum tamen alt= 
quantum minor quam fero 
Sed quia auttog/ 
gui trado is poſteri, ſum. 


fama. 


homo magnus ingenium 


facundia; fadum Athe- 


menfis ® celebro per totus 
obi, pro maximus. 


Agatbocles rex Sicilia, 


3 mitto ur Fexena, & 
duo par vuluſ qui gi gno ex 
is omnis pecunia, & fa- 


milia, regaliſſus inſiru- 
menlum, qui nemo rex ſum 


dis ior ille, in Mgyptus, 


unde accipio uxor, guan- 


quam ille * deprecor ne: 


divello_ ab æger maritus, 


Mitbhridates rex Par- 


thus 3 ono Bacafis 
Media, 3 proficiſ= 


cor in unde re- 
wut, 3 gere bellum in 
rex Elymeus, & * adjicio 

c gens quogue regnum, & 
3 profero imperium Par- 


que ad flumen Euphrates. 
Correptus morbus, 3 decedo 


glorioſus ſæenectus, non mi- 
nor proavuus Arſaces. 


Sum complures parti- 
cipes hicce conſilium pau- 
lum occultius, qui ſpes do- 
minatio * hortor magis 
quam inopia aut alius ne- 
ceſitudo. Plerique juue- 


* faveo inceptum Catili- 


E 2 na. 


2 n e 

3 * 1 „ 8 
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of Catiline; they choſe War 
rather than Peace, who. might 
have lived in Peace quietly and 
ſplendidly. 

. In the ſtorming of Sparta, 
| Pyrrhus's Sen advanced into the 
Middle of the Town on Horſe- 
back, where he was ſlain in a 


his Body was carrie back to; 
his Father, they report that he 
ſaid, that he was ſome- 
thing later than he fe, or his 
Raſhneſs deſerved. 

We have Want at Home, 
Debts abroad, our Eſtate ſmall 
Hopes much leſs. Finally, what 


3 we left befides a miſeraßle 


Life? ' Rouſe therefore to the 
Liberty which you have often 
- wilh'd for; beſides, 


fore your Eyes. 
propos'd 
the Con 

Almoſt 


2 Rewards to 


appoint- 

eld divine — an * Temples 
for Jaſon, which, a 
ars, Parmenio, a neral of 
Alexander the Great, 9155 d to 
| be Bra down, leſt the of 
any Ge ſhould be more venera. 
> ble in the Eaſt, than the Name 


of Alexander. After the Death 
of Jaſon, Medius, his Son, built 


Riches, 
Honour, Glory, are placed be- 
Fortune has 


many > 


na. Malo bellum quam 
pax, qui licet 3 viwo in 
otium molliter A  magnie 
fice. 

In e Sparta, 


 Pyrrhus filius 5 procurro 


in medius urbs equus, ubi 


3 interficto concurſus mul. 
Concourſe of the People; when 


titudo 3 cum corpus is re- 


7 ſum pater, fero it 


3 occido aliguantut 
tardiit: quam * timeo, vel 


temeritas is * mereor.. 


Sum ego inopia domus, 
#5 alienus foris, res noſier 
parvus, pes multus mi- 
nor, Denique quis ha- 
beo reliquus prater miſer 
anima ; Expergiſcor 
igitar ad libertas qui ſœ pe 

1 opto. Preterea, , divi- | 
tiæ, decus, gloria, fitus 
ſum in oculus. Fortuna 
* pono bic pr amgum victor. 

Fer? tatus Oriens3 con- 
fiituo * divinus honor. 
templum Jaſon, ; 

aun i 
der 


—— 


dux A 
Js 


14 in 
and 


1 


the City Medea in Honogr of 4 


his Mother. 
This e was = | 
the more grievous to them, 
how much it was the late 
conſidering the T'imes they Le 
opposd the mighty F by 
the-Perſians with their C apt 
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12 mellick Strength; by which they 
bad quell'd, in the Delphic War, 
42, the ury of he Gauls, terrible 
A both to Aſia and Italy. 
bi He has ſhewn above, that A- 
al- varice is worſe than Ambition, 
rey becauſe of ambitious Men ſome 
A are good and ſome bad: For al- 
tus 


WH moſt all Men are deſirous of 
Praiſe, Glory and Power, but 
ſeem to differ in this, that the 
good Man attains to Honour by 
the true Way of Virtue, but the 
bad by Deceit and Fraud. 


His Virtue and Moderation 
were ſuch, that tho* he conquer'd 
the Romans in ſeveral Battles, 
yet he chang'd not his Armour, 


begun the War, that any com- 
mon Soldier ſeemed richer than 


the | General himſelf. 

E Macedonian”Wa ar was by 
he Carthy "By how much 
the 8 exceeded the 
Cartbaginians I Glory, where- 


fore the Romas rar'd more Le- 
gions 3 iber than uſual, 


King fi 


their. othe tte, we aa | 
Annibal, the 800 5 Ain 
: a General-* rTreater- than a 
% n ſucceeds, For he ſubdued all 
pant ſticui Spain; then made War upon the 
any" i Romans, and plagu'd Italy fix- 


teen Vears, when in the mean 
Io: the Romans ſent the Sci- 


. | 


Dreſs, or Dyet, but continued in 
the ſame Habit in which he- 


=; 


a 2 rex Numida, 


Bellum Delphicut, wiolen- 


tia Gallus, terribilis, & 


Af Lalla. 


3 O fend ſuperius ava- 


ritia Jum deterior ambi- 
tio, propterea aca inter 
ambitioſus 
"gin malus 4 invento. 
Nam omnis ferne ſum cu- 


pidus laus, gloria, of ame 


fertum; tamen wiaeor in 


hie ; diffiro, quod bonus 


3 acceds henor verus da 


8 malui autem ae, 


raus. 


1. Virtus & continen- 
tia ſum is, ut quamvis 
3 vinco Romanus plurimus 
prælium, tamen non mu- 


io arma 9 aut vi- 


Fu,; , N "Ft 
ide en in gat ce pi 
bellum, ut quivis grega- 
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tam bonus 
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miles * wideor op. a 


| ithe Imperator. 
Bellaim Macedonicus 


2 H the- ore. famous than ſum tantus clarus Puni- 


cus, quantus Mateda 3 
antecedo Pænus gloria, 
Duard Romanus conſcri- 
bo plus numerus legio foli- 
I accieo auxilium 


cæter que omni, ſocius. 


Ainiba/ filins Amilcar, 


major utergue, 3 Juce 


ceao. Nam doma ommnis 
Hiſpania. Inde 3 infero 


bellum Romanus, & * 
wexo alia ſexdecim an- 
nus cum interea Roma- 


14 


* 


. | 
pio's into Spain, and drove the 
Carthaginians - out -of the Pro- 
vince, afterwards they had great 
Wars with the Spaniards them- 
ſelves. - ; | 
The Cauſe of the Parricide was 
more wicked that the Parricide 
itſelf. For after Cyrus was ſlain 
in the War, of which mention has 
been made before, King Ar- 
taxerxes had received his Con- 
cubine in Marriage. Darius de- 
fired his Father to give him her 
as well as the Kingdom ; who, 
out of his Indulgence to his 
* Children, at firſt faid he would 
do it, but he repented. of his 
"Promiſe, | | 
"He faid that he entered upon 


timorouſly and diffidently ; that 
the Scythians were ſecured by 


thing was more temperate than 
the Air of Aſia, nothing more 
fruitful than the Soil, and nothing 
more pleaſant than the Multitude 
of its Cities. = 

He flew him upon the Day of 
the Wedding, upon which he 
received his Mother in Marri- 
age, amidit the Preparations of 


cifes of Religion, 'in the Em- 
braces of his Mother; and ſo 
aſcends his Wife's Bed, bloody 
with the Murder of her Son. 
After which he was nothing 
milder to his Subjects, who had 
invited him into the Kingdom. 


of Sylla, in Hopes of a new 
Difſention, which was raiſing 
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the Pontic War much more 


Deſerts and Cold; but that no- 


the Feaſt, and the ſolemn Exer- 


' tus ceedes filius is. Poſt 8 


After he heard of the Death T 


by 


mr” mites Scibie- ty H/. 
pania & 3 expello Car- 


thagimenſis Provincia. 


. Poflea gero gravis bel. 


lum Hiſpanuss —_ 
; Gaal, parricidium ſum 


Seeleratus ip? parricidi- 
um. Nam 7 Cyrus 


3 occido in i; bellum, qui 
mentio * habeo ſupra, rex 
Artaxerxes recipio pellex 
in matrimonium. Darius 


I poſtulo pater cedo hie 


Jui fieuti regnum 3 qui 


pro indulgentia ſuus in li- 


beri primo 3 dico ſui * fa- 


cio, ſed peenitet promiſſum. 


3 Dico ſui 3 ingredior 
bellum multus 


Ponticus | 
timidius & diffidentius ; 
Scytha 4 munio /olituds 


& frigus; ſed nihil ſun 


temperatus calum Alia, 


nihil fertilis ſolum, . 
nibil amænus multitud 
urb s, | _— 


- 3%. 4 SY 
„ = 
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NY 


' 3 Intapififio it dies 2 


tie, qui Mrecipio mater 
#5 i matrimonium, inter 
apparatus epule, & folem- 
nis religio, in complexis 
i mater; atque ita 
aſtenda uxor torus cruer- 


Jum nibilum mitiz in 


popularis, qui i weed is it 
regnum. 


S ya mors 4 cemperis, 
Jpes nowns diſſentio, gui 
per M. Lefidus * noves, 


Rona 


1 e nn ie eee 


ſtily to Rome. 
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by M. Lepidus, he returned ha- 

h And he refuſed 
indeed to join himſelf to Lepi- 
dus, although he was invited by 

great Offers, diftruſting as well 

his Parts, as the Occahon, which 

he had found leſs than his Ex- 

pectation. . 


The King having divided his 


Army, ſent Philocles with one 
Part to Athens, He goes with a 
Part to Pyræeum; that while 
Philocles, by going up to the 
Walls, and threatning an Aſſault, 
kept the Athenians in the Town, 
he might have an Opportunity 
of carrying Pyræeum, left with 
a ſlender Garriſon. But the. 
Attack of Pyræum was nothing 
more eaſy than that of Eleuſis. 
When their Army. was little 
more than five hundred Paces 
of, the Velites, and almoſt two 
Wings of Horſe were ſent out 
by the Romans, that their Horſe 
and Foot might equal the Ene- 
wy in Number, 'The Macedo- 
nians thought the Manner of 
fighting would be what they had 
been accuſtomed to; that the 
Horſe purſuing and flying b. 
Turns, ſhould one while uſe 
their Weapons, and another 
while turn their Backs, 


The Roman Standards aygl 
Arms not ſeen before, and tlie 
Courage of the Soldiers, comii 

ſo briſkly under the Walls, af- 


frighted the Greeks ſomething 
more. Wherefore they fled im- 
mediately into the Citadel, and 
the Enemy carried the 87 7 

| ut 


 Pyracum levis prefidium © 


genus pugna qui 3 afſueſco | 


® dos Of 


gue miles tam prompts 


1 95 


Roma propere 4 rede. Et 
3 jungo quidem ſui Lepi- 
dus * recuſo, quanquam 
magnus conditio i invito, 
cum ingenium is diffiſus, 
tum occafio, qui minor 
epinto * end. 


3 Divido exercitus rex, 
pars Philocles Athenee * 
mitto._ Pars ipſe Pyræeum 
3 pergo; ut dum Philocles 
+ ſubeo murus, & i ce. 
minor oppugnatio, * conti- 
neo urbs Athenienſfis, ipſe 


relidtus i expugno facul- _ 


tas ſum. Sed nililum Py- 
ræeum quam Lleufis face 
Ait oppugnatio ſu mmm. 


Quum abſum acits it 


paulum plus quingenti aſ. 


Sus, Romanus Velites, & 
eques duo ferme ala * e. 
mitto, ut numerus quogue 
eques pedeſque bhoſtis æ- 
4s. Credo Macedo 


ſum; ut eques invicem in- 
ſequens refugienſſue nune 


telum 3 utor, nunc tergum 


— 


Plus aliquantus Gracus | 
Romanus fignum armaque 
non ante viſus, animuſ- 


ſuccedens murus * terreo. 
Itague fuga extemplo in 
potior. 


bo 


* 
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pio's inte Spain, and drove the 


2 2 | nus mitto Scipio in Hi/- 
Carthaginians out of the Pro- 


pania & 3 expella Car- 


vince, afterwards they had great #haginienſis Provincia. 
Wars wich the Spaniards them- . Peſea gero gravis be!- 
ſelves. | lum Hiſpanus, | 


The Cauſe of the Parricide was Cana parricidium ſuns 
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More wicked that the Parricide 
itſelf. For after Cyrus was ſlain 


been made before, King Ar- 
taxerxes had received his Con- 
cubine in Marriage. Darius de- 
fired his Father to give him her 
as well as the Kingdom; who, 
out of his Indulgence to his 
Children, at firſt faid he would 
do it, but he repented of his 
- Promiſe. V5 

He ſaid that he entered upon 


timorouſly and diffidently ; that 
the Scythians were ſecured by 


thing was more temperate than 
the Air of Aſia, nothing more 
fruitful than the Soil, and nothing 
Eon, 

He flew him upon the Day. of 
the Wedding, upon which he 


ciſes of Religion, in the Em- 
braces of his Mother; and ſo 
aſcends his Wife's Bed, bloody 
with the Murder of her Son. 
After which he was nothin 


1 | milder to his, Subjects, who ha 


Invited him into the Kingdom. 


of Sylla, in Hopes of a new 
Diſſention, which was raiſing 


by 


in the War, of which mention has 


Jui freuti 


the Pontic War much more 


Deſerts and Cold; but that no- 


nibil amanus multit 
more pleaſant than the Multitude | : 


received his Mother in Marri- 
age, amidſt the Preparations of 
the Feaſt, and the ſolemn Exer- 
ts mater; atque ita 


After he heard of the Death 15 


ſceleratus ipſe parricidi- 
um. Nam 7 Cyrus 
3 occido in ii bellum, qui 
mentio * habeo ſupra, rex 
Artaxerxes 3 recigio pellex 
in matrimonium. Darius 
1 poſtulo pater cedo hic 
regnum; qui 
pro inaulgentia ſuus in li- 
beri primo 3 dico ſui * fa- 
cio, ſed pœnitet promi ſſum. 


3 Dico ſui 3 ingredivr 
Ponticus bellum multus 
timidius & diffidentins ; 
Seytha 4 munio ſolitudo 
& frigut; fed nibil ſun 
temperatus cælum Aja, 


nihil fertilis folum, & 


4 


urs. 


Se FS recipio mater 


is in matrimonium, inter 
apparatus epulæ, & ſolem- 


nis religio, in complexis 


aſtendo uxor torus cruth- 

tus ceedes filius is. Poſt th 
Sum nibilum mitis tt 
popularis, qui * weco 11 
regnum, | 


Sylla mers 4 cemperio, 
pes novus difſentio, gu 
per M. Lefidus * move, 
| By — Roma 


Horſe purſuin 


by M. Lepidus, he returned ha- 
ſtily to Rome. And he refuſed 
indeed to join himſelf to Lepi- 
dus, although he was invited by 
great Offers, diſtruſting as well 
his Parts, as the Occaſion, which 
he had found leſs. than his Ex- 
petation, | | : 

The King having divided his 
Army, ſent Philocles with one 
Part to Athens, He goes with a 
Part to Pyræeum; that while 


Philocles, by going up to the 
Walls, and threatning an Aſſault, 
kept the Athenians in the Town, 


he might have an Opportunity 
of carrying Pyræeum, left with 
a ſlender Garriſon. But the 
Attack of Pyræum was nothing 


more eaſy than that of Eleafis. 
When their Army was little 


more than five hundred Paces 
off, the Velites, and almoſt two 
Wings of Horſe were ſent out 
by the Romans, that their Horſe 
and Foot might equal the EnCe 
my in Number. The Macedo- 


nians thought the Manner of 


that the 
and flying 5 
one while uſe 


been accuſtomed to ; 


Turns, ſhoul 
their Wea J 
while turn their Backs *. 

The Roman Standards a 


Arms not ſeen before, and tle 


Courage of the Soldiers, comi 
ſo briſkly under the Walls, 2 
frighted the Greeks ſomething 
more. Wherefore they fled im- 


mediately into the Citadel, and 


ns, and another 


the Enemy carried the Town, potior. 
55 doe 


Roma propere 4 redto. Et. 
3 jſungo quidem ſui Lepi- 


dus i recuſo, quanquam 


magnus conditio i invito, 


cum ingenium is diffiſus, 


tum occafio, qui muon 
pinto , offends. + - EE nas. 


3 Divido exercitus rex, 


pars Philocles Athena * 
mitio. Pars ipfe Pyræ eum 


3 pergo ; ut dum Philocles 


+ ſubeo murus, & " com- 


minor oppugnatio, conti- 


neo urbs Athenienſfis, i pi 
Pyr eeum levis prefidium 


relidtus i expugno facul- 


tas ſum. Sed nililum Py-_ 


ræeum quam Lleuſis facts . 


lis oppugnatio ſum. — _ 
Juum abſum atits it 


eques duo ferme ala e 
enitto, ut numerus quogue 


eques pedeſque hoſtis @» 


guo. 3 Credo Macedo 


Fo genus pugna qui 3 afſueſco” 
fighting would be what they had /m; ut 2 


um; ut eques invicem in- 


Sequens refugien/que nunc 
relum 3 utor, nunc tergum 


9 


5 do. | | . 


Plus aliguantus Greens 
Romanus fignum . armaque 
non ante viſus, animuſ- 


gue miles. tam prompts 
ſuccedens murus * terreo, 
Itague fuga extemplo in 

r fo; urbſque Befr. 


E 42 Cæte- 
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paulum plus quingenti 41. 8 
Sus, Romanus Velites, & 


„ 


92 


Brothers of the Candidates, two 
of the moſt famous Generals of 
their Time, enflamed the Diſ- 


25 


greater, by ſo much the nearer 
to Envy. Quintius's was more 
freſh, who had 
Year. _ 
The Gates wete open'd to the 
*  * Conſul when he came to Chal- 
” cis. Ariſtotle, who had been 
made Governor of the City by 
the King, having left the Town, 
the other Cities in Eubæa were 
delivered without Diſpute. The 
Army was drawn back to Ther- 


ration after the Victory was much 
more commendable than the 
Victory itſelf. | 
Regillus, who commanded the 
Fleet, went about the ſame 
Time. L. Aurunculeius was em- 


thirty Quinqueremes, and twen- 
ty Triremes ; becauſe the Report 


Sea-fight, was fitting out a much 
greater Fleet. e 


a+. 
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But above all Things, the 


triumphed that 


mopylæ. The Copſal's Mode- 


ployed by the Senate to make 


was, that Antiochus, after the 


e  ra@ gs 
Ceterum - ante omnit 
certamen * accendo frater 
candidatus, duo clarus 
tas ſuus imperator. Ma- 


pute. The Glory of Scipio was jor Scipio Gloria, & qui 


major is proptior invidia. 
Duintins recens ut qui is 


annus * triumpho. 


Conſul Chalcis weniens 
porta * pateo. Ariſtateles, 
gui urbs 3 preficio rex 3 
excedo, ceter urbs in Zu- 
Bea fine certamen * trades. 


Exercitus Thermopyle * 


Moadeſtia Conſul 


reduce. | 
fi victoria multum lau- 


po 
dabilis ipſe victoria. ſum, 


Regillus, qui præſun 
 elaſſis idem fore tempus 3 


- proficiſcor, L. Aurunculei- 


us negotium Senatus * do ut 
triginta Quinqueremis, vi- 
ginti Triremis * fac; 
quia fama ſum Antiochus, 
poft pralium nawalis, mul- 
tum major claſſis * reparo. 


HAP. 


AP. 
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CHAP. XXII. = 


Perbs of. abounding, wanting, * ling emp- 


tying, loading, unloading, depriving, SI = 
| Torre governs the ablalive. 5 "DJ 


Verba abundandi, implendi, Sc. 


UI'* careo wr 
| 2 care omnrs. | 


FE that wants Virtue, wants 
all Things. 
We ſee ſome Men abounding 


with Money and Wealth, yet do 


detire thoſe Things moſt with 
which they abound. 

The Romans deprived the Car- 
thaginians f all the Iſles which 
they held in the Mediterranean, 


Men abounding with Wealth 


are often puffed up with Pride. 


Nature wants few and ſmall 


Things. 


The Soldiers returned into the 
Camp loaded with Spoil. 


We ought to help thoſe, ra- 


ther than other, who moſt want 


Relief. 
All the upper Places, were 


ſeen fill'd with a great Number 
0: armed Men. 


Afrer he had taken the Ene- 


my 's Camp, filled with Plenty 

all Things, he gave all the 
as to his own Soldiers: 
ahd chiding the conſular Ar- 


my, and the Conſul himſelf, 
i e be 


n 


— 


ceircumfluen pecunia opeſ= 


tra aneratus pre da. 


 tiſſimum, qui maxime * 


*conſpicio completus multi- 


miles ſuus, rAcrepans 


1 


Video gui dam Zomo 


gue, tamen * defidera is 
maxime qui * abundo. 
Romanus ſpolio, Panug, 
omnis inſula qui rw. © 
in mare Mediterraneus. ' © 
Homo affluent divitie 
fSepe * effero faftidium. 
Natura * egeo paucus 
& parvus. 


iles 5 revertor in ca- 
> Debeo opitulor 15 po 
indigeo opis. 


mnis ſuperior locus 3 


tudo armatus. 

Poſtquam 3 capis hoftts 
cafira referius copia” om- 
nis res, ds præda omnis 


conſularis exercitus, & 
iſe Conſul, inqguam, * 


cares 


* Verbs of hig, empty ing, dies: unloading, deprive. 
ng, robbing, ſpoiling, gowern befides an Ablative of the 
Thing filled with, emptied of, loaded with, &c. an Accuſa- 
tive 2 the Perſon 67 Thing filled, emptied, loaded, &c, 
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be ſays, You ſhall go without 
your Part of the Spoil of that 
Enemy, to which you yourſelves 

were well nigh a Prey. 
The Ambaſſadors of the Gauls 
returning, ſet forth the King's 
Wealth and Negligence. They 
tell him that the Camp was filt- 
ed with Gold and Silver ; that 
it was not ' ſecured either by a 
Rampart or a Ditch : And that 


they neglected all Military Of. 


fices; as if they did not want 
the Help of the Sword, becauſe 
they abounded in Gold. 
das the Son of Apharæus, de- 
figned to deprive Teuthras, King 
of Meæſia, of his Kingdom; whi- 
ther when Telephus, the Son of 
"Hercules, was come ſeeking his 
Mother, with his Companion 
Parthenopæus, Teuthras pro- 
miſed that he would give him his 
Kingdom and his Daughter Auge, 
if he would defend him from his 
o | 


The Gauls did ſo abound with 


Numbers of People, that they 
filled all Aſia as it were with a 
Swarm. Finally, neither the 
Kings of the Eaſt carried on any 
War without a mercenary Army 
of Gauls ; nor being driven out 
of their Kingdoms, did they fly 

to any other than the Gauls. 
Although he was but a Boy, 
whilſt his Father was abſent, he 
filled up the Army, and not on- 
ly recovereg Macedonia, which 
had been Joſt ; but alſo deprives 
Alexander of the Kingdom of 
Epire, Such was either the Le- 
vity of the Soldiers, or _s 
: x ; * 
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cares pars preda ex is 


Pe præda. 
Legatus Gallus rever- 
ſus, 3 oftendo rex opes & 
negligentia. 3 Dico caſtra 
ſum repletus aurum & 
argentum ; non ſum mu- 
nitus vel wallum vel foſſa 
& 7s intermitio omi mi- 
litaris bene, ; guaft non 
* indigeo 
quia * abundo aurum. 


Idas filius Apbaræus, 
wolo privo Teui bras, rex 
Mzfia, regnum ſuus; 
quo cum Telephus, filius 


Hercules, 4 venio quarrens 


mater, cum comes Parthe- 


mopæus, Teuthras promitto 
ſui * do is regnum & filia 
Auge, fi * tutor ſui ob 


hoſtis. 


Gallus ades * abunds 
multitudo, ut * imple 
omnis Afia velut examen. 
Denique neque rex Oriens 
3 gero ullus bellum fine 
mercenarius exercitus Gal- 
lus; nec pulſus 6 reg- 
num, 3 confugio alius quan 
Gallus, 


Tameth admodum. pre- 


Sum, dum pater abſum, * 


reparo exerciiut, & not 


JSolum 3 recipio Macedonia 
qui 3 amitto, ſed etian 
1 ſpolio Alexander reg- 


num Epirus, Tantus ſum 


vel mobilitas miles, vil 
| Was 


boſlis, gui tu ipſe ſum pro- 


auxilium ferrum 


PTY n 


. ew kane aa 


oy. 


that it needs no D 
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Inconſtancy of Fortune, that 
Kings were one while Kings, 


and another while Exile. 
Alexander forgetting his for- 
mer Meanneſs, being ſupported 


by the Force of almoſt all the 


Eaſt, made War upon Demetri- 


us, and deprived him of his Life 


and Kingdom together ; although 
Demetrius was not wanting to 
himſelf, for in the firſt Battle he 


routed the Enemy, and at laſt 


died fighting with invincible 
Courage, amongſt the thickeſt of 
them. 7 


This Place is encompaſſed on 
all Sides with cragg Rocks, 
| nders ; and 
ſuch is the Fruitfulneſs of the 
adjacent Soil, that it is filled with 
its own Riches; and ſuch is the 
Plenty of Fountains and Woods 
that it is watered with abun- 
dance of Water, and wants not 


the Diverſions of Hunting. 


Alexander in this Battle car- 
ried the Empire of Afia, in the 


fifth Vear after he had received 


the Kingdom. He found in the 
City Suſa forty thouſand Talents, 
and takes Perſepolis, the Metro- 
polis of the Perſian Empire, a 
City famous ſor many Vears, and 
filled with the Spoils of the 
World, Which then appeared in 


the Deſtruction of it, 


Philip, King of Macedon, mar- 
ried Olympias, Daughter of the 
_ The Match 
was made by her Couſin Arru- cili 


King of Moloſſi. 


bas, King of the Moloſſi, who 
had Froas, the Siſter of Olym- 
Ro I , 


warietas fortuna, ut rex 
nunc fum.rex nunc e 


Alexander oblitus prif- 
tinus ſordes, ſuccinctus vi- 
res totus firme Orient, 
bellum 3 infero Demetrius, 
& * /polia vita & regnum 
pariter; quamwis Deme- 
trius non deſum ſui ; nam 
in primus prelium * fugo 
Boſtis, & tandem 3 cado 
dimicans invitlus animus 
inter confertiſimus. 


Hic locus cingo undi- 
gue præruptus rupes, ut 
egeo nullus defenſir; & 
tantus ſum fertilitas cir- 
cumjacens ſolum, ut * ex- 
ples proprius oper; & tis 
ſum copia fons & ſylva, 
ut " rrrigo abundantia_a- 
gua, nec careo wvoluptas 
venatio. | 


*. Alexander in Bie præli- 


um rapio imperium Alia, 


guintus annus 1 ware z 
accipio regnum. * Invenio 
in urbs Suſa quandragints 


mille talentum, & ” ex- 


pugno Per/epolis, caput 
regnum Perſficus, urbs il- 
lufiris multus annus, & 
referius ſpolium terrarum 
er bis, qui tunc afpareo 


rex Maceds- 
ympias flia 
Nuptiæ con- 

Arrubas rer 
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pias, in Marriage ; which was 
the Cauſe of his Ruin and all 
For whilſt he 
hopes for an Increaſe of his 

Kingdom by the Affinity of Phi- 
lip, he is deprived of his own 

Kingdom by him. 8 


his Misfortunes. 


The Inheritance of the King- 


dom was delivered to Ochus, 
Who fearing the like Conſpiracy, 
fills the Palace with the Murder 
of his Relations, and the Slaugh- 


ter of the Princes; being moved 


with Pity neither of Sex nor 
Age; leſt he ſhould ſeem more 


innocent than the Parricides his 


Brethren. | 


rue Queen of the Scythians, 


Tomyris, flew Cyrus with two 
hundred thouſand Men, and or- 
dered his Head to be cut off, and 
thrown into a Veſſel filled with 
Human Blood, with this upbraid- 
ing of his Cruelty, Glut thyſelf 
with Blood, which thou thirſted 
after, and of which thou waſt 


inſatiably defirous. | 
Whilſt theſe Things are do- 


ing, Antiochus, King of Syria, 
makes War upon Ptolemy, King 

of Egypt, his Siſter's eldeſt Son, 

' _ a very inactive Man, and ſo cor- 
rupted with Luxury, that he not 
only let alone all the Offices of 
Royal Majeſty, but thro' over- 
feeding wanted the Senſe of a 


Man, 


SLA he Diels himſelf: ae. 


ſpiſed, he fills the City with 
Slaughter, for which he was 
_ odious to all. Wherefore when 
the Syracuſans had reſolved upon 
m, he was du- 


a War againſt hi 


1 


bious 


monium gui fum cauſa 
ille exitium & omni. 
malum. Nam dum ſpero 
incrementum regnum affi- 
nitas Philippus, ſpolio 


regnum ſuus is. 
Hereditas regnum 3 


trado- Ochus qui timens 
fimilis conjuratio, * repleo 


regia cedes cognatus & 


firages princeps 3 permo- 
tus miſericordia nec ſexus 
nec etas ; ne videor in- 
nocens parricida rater. 


"Regina Scytha, Tomyris, | 


T trucida Cyrus ducenti 
mille Perſa, & jubes 
caput is i amputo, & 
conjicio in vas plenus hu- 
manus ſanguis, cum. hic 
exprobratia crudelitas, 3 
Satis tu ſanguis qui * ſitio, 
gui J aliabils fum. 


Dum hic 3 ago, Antit- 
chus, rex Syria, bellum * 
infero-Ptolemeus, rex A- 
gyptus, foror ſuus filius 
major, fſegnis admodum, 
ita marcens laæuria, 
ut non Jolum 3 intermitto, 
omnis officium regius ma- 
jeflas, ſed nimius ſagina 
® careo ſenſus homo. 
Dum puto ſui 3 tan- 
temno, * rep leo civitas cæ- 
des, ob qui ſum inviſu 
omnis. Jtaque cum Spra- 
cuſanus * decerno bellum 
adverſus is, dubito diu 
| | —_ 


ſhould lay down his Authority 
or oppole them. 


* 


Scipio was ordered to ſend 


over into Sardinia fifty of the 


fourſcore Ships which he had 


either brought with him out of 


Italy or taken at Carthage; be- 
cauſe there was a Report that 
there were great Naval Prepara- 
tions that Vear at Carthage; and 
that they would fill all the Coaſt 
of Italy, Sicily, and Sardinia, 
with two hundred Ships. 
The Roman Empire was de- 


fended with one and twenty 


Legions that Vear; and Publius 


Licinius, Prætor of the City, 


was employed to repair thirty 
old Men of War, which were at 
Oſtia, and to fill twenty with 
Naval Auxiliaries, that he might 
be able to defend the Sea Coaſts 
near to Rome, with a Fleet of 


fifty Ships. C. Calpurnius was 


forbid to draw his Army from 
Arretium, till his Succeſſor 
came. TO 

He had four thouſand Foot 
and two thouſand Horſe given 
him; and being loaded with 


the Hopes of great Rewards, if 


be ſhould bring the Head of 
Maſaniſſa, or take him alive; 
having attacked them, diſperſed 
at unawares, and having ſepa- 
rated a vaſt number of Cattle 
and Men for the Convoy, he 
forced Maſaniſſa himſelf, with 
a few more upon the Top of a 
Mountain, ob 

Having encouraged his Sol- 
diers, he ſpurred on his Horſe 

| againſt 
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bious a long Time, whether he num * depono imperium an 


3 refiſto. - 


vis qui ſui cum ex Italia 


adductus aut captus Car- 
thago * habeo, quingua- 
ginta in Sardinia 3*tranſ- 


mitto juſſus; quia fama ſum 
magnus navalis apparatus 
is annus Carthago ſum 3 


& impleo omnis ora Ita- 
lia, Sicilia, & Sardinia, 


ducenti nawvis. 


Unus & wiginti legio 
is annus defend Roma- 
nus imperium ; & P. Lici- 


nius, Prætor urbs, nego- 


"tium ds ut navis longus 


triginta wetus * reficio, 


qui ſum Oftia, & viginti 
nous ſocius navalis* im- 


pleo, ut quinquaginta na- 


vit claſſis ora mare vici 
nus Roma * tueor poſſum. 
C. Calpurnius * vetoab Are 
retium * moveo exercitus, 
nifs cum ſucceſſor *venia, \ 
7 1 * do quatuor mil 


pedes, duo eques ; præmi- 


umgue ingens hes onera- 
tus, ſi caput Maſaniſja * 


refero, aut vivus I capis; 


palatus improviſe ador- 
tus, pecus homogue ingens 
multitudo a pre ſidium ar- 
matus excluſus, Maſaniſſa 


iþſe paucus in vertex mons 


3 compello. 


Cobortatus miles con- 
cita in hoſlis equus; non 
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| againſt the Enemy: being hur- 
ried on, not ſo much by Anger 
as Glory: becauſe the Walls 
being filled with a huge Multi- 


dude of People to ſee the Battle, 


| he thought it a glorious Thing 
to be ſeen fighting. 


Þ Within a few Days, Proviſi- 


ons being brought over from 


the Sea, the Camp was filled. 


with Plenty of all Things, 
From thence he marched to A- 
traces, which Town is almoſt 


ten Miles from Lariſſa, and is 


ſituated upon the River Peneus. 


3 The Theſſaliaus were nothing 


diſmayed at the firſt coming of 
the Romans. \ | : 
| _ The Beeotians being diſmayed 

at this Loſs, having filled all 


Places with Terror and Conſter- 


nation, they ſend Ambaſſadors ; 
who being not admitted into 


the Camp, the Achaians and 


Athenians came. The Achaians 


had more Authority in inter- 
ceeding for them ; and if they 


had not obtained a Peace for the 


Bceotians, deſigned to carry on 


the War with them. 


M. and P. Junius Brutus, Tri- 


bunes of the common People, 
maintained the Appian Law, 
and ſaid they would not ſuffer it 
to be repealed. Many of the 
— Nobility came to adviſe and 
_ diſſuade the Repealing of it; 


and the Capitol was filled with 


Moltitudes of People favouring, 
and oppoſing the Lax. 


L 
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* comploo, 


ira tantum, fed etian 
gioria elatus ; quia ingen, 
turba * compleo murus * 
JSpefto prelium, conſpicio 
Jut pugnans egregins 3 


duce. 


Intra paucus dies 3 | 
tranſveho a mare comme- | 
atut, * repleo omnis res | 


copia caſtra. Inde Atra- 
ces 3 proficiſcor, qui urbs 
decem ferme mille ab La- 
ria abſum, & fitus ſum 
ſuper Peneus amnis, Mi- 
bil * trepido Theſſalus ad 


primus Romanus aaven- 


Jus. a 
Beotus bic clades per- 
culſus cum omniſ terror & 
metus * compleo, leg atus 
3 mitto 3 qui cum in ca- 
Ara non admitto, Acbæ- 


us Athenienſiſque ſuper- 


- evenio. Plus auftoritas * 


habeo Acheus 3 deprecor ; 
ac ni pax Beotus " impe- 
tro, bellum fimul ® gero 
decerno, 


M. P. Junius Bru- 
tus, Tribunus Plebs, lex 
Appius tueor, nec is ſul 
, abrogo 3 patior 3 dlcs. 
Suadeo diſſuadeogue mul. 
tus nobilis? prodes; & 
Capitolium turba boni 
fawens, adverſanſque is 


k 


CHAP. 
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CHAP. XXIII. 


F ungor, defungor, fruor, utor, abutor, glorior, 


gaudeo, lætor, exulto, nitor, ſuperſedeo, 
commuto, 


veſcor, * dignor, 


+  muto, 


impertio or impertior, dono, govern . an 


Ablative. 


7E cannot make uſe of our 
Underſtanding well, .be- 
ing filled with much Meat and 


Drink. 


Uſe thy Time well, which is 
the moſt precious of all Things. 

The Good enjoy eternal Life 
in Heaven. 

Have a Care, thou thinkeſt 
that thou was born for this only 
Thing, that thou mighteſt enjoy 
Pleaſure. 


He rejoiced at the Death of 


his Rival. l 
The Pythagorean Philoſophers 
eat no Fleſh. 


He was preſented by the Ci- 


tizens with a golden Crown. _ 
It becomes thee to rely on 
Virtue rather than Blood. 
What is more glorious than to 


change Anger into Friendſhip. 


8934 


Fungor, fruor, utor, Sc. 
"ON poſſum * 1 


rect com- 


he 


meus 
pletus multus cibus & 


| potio. 


7 Utor tempus bene, qui 


Jum pretigſus omnis. 


Bonus 3 fruor &ternus a 


evum in calum. 


|» | Caveo, 3 credo tu 
natus ſum ad hic unus res 


ut 3 fruar voluptas. 


Pythagoreus Philofophus 


non 3 veſcor caro. 


1 Dono ci vis aureus co- 


Decet tu * nitor potits 
virtus quam Janguis. | 


Duis ſum glorious quam | JF 


ira muto amicitia. | 
| Com- 


—— 


»Dignor, impertio or impertior, and dono, govern beſides Ee 


3 
— 2 


an Ablative of the Thing, an Accuſative of the Perſon. 
+ Muto and Commuto govern. an Accuſative of the 


Thing changed, and an Ablative of that for which it is 
changed, ; | | | 5 5 1 EG 
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The Conveniences which we 


: uſe, the Light which we enjoy, * 


the Breath which we draw, are 
ru and beſtowed upon us by 
od. | | 


if he had found the ſame Re- 
entance ; but the Thebans made 
ſe of Arms, not Prayers and 


Entreaties. Wherefore, being 


conquered, they underwent the 


moſt intolerable Hardſhips of a 
moſt miſerable Slavery. _ 


Hie then defires Aid of Lrona- 


: N tus, by his Ambaſſadors, whom 


the Athenians met with an Ar- 
my, and flew him. Antipater 
though he ſaw his Auxiliaries de- 


feated, yet rejoyced at the Death 


of Leonatus, He was glad that 


bis Rival was taken off, and that 


himſelf was ſtrengthened by the 
Acceſſion of his Force. : 


In the mean Time Eurydice, | 


Wife of Aridzus, when the found 


that Polyperchon was returning 


from Greece into Macedonia, and 


not glory in them; fince 


that Oly mpias was ſent for by 
him, being- ſtruck with a wo- 
maniſh Emulation, abuſing her 
Huſband's Weakneſs, hob Of- 


 fices ſhe claimed to herſelf, ſhe : 
writes in the King's Name to Po- 


Iyperchon, that he ſhould deliver 
up his Army to Caſſander, upon 
whom the King had transferred 
the Government of the Kingdom. 
le ſaid that he brought no 


" ſmall Comfort to his Country- 


men, that the Enemy might 
rejoice at their Misfortunes, but 


they 
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He deſigned io have uſed tbe 
fame Kindneſs to the Thebans, 


3 


CTCommodum g 3 tor 
lux qui * fruor, ſpiritug 


gui 3 duco, * da & 4 im- 


pertio ego Deus. 


clementia in Thebanus, ſi 
+ experior idem pæniten - 
tia; ſed Thebanus 3 utor 
arma non preces & de- 
precatiao. Itaque vichus 
* experior gravis ſuppli- 
cium naſer ſervitus. 


Deinde 3 peto auxilium 
a Leonatus, 
gui Athenienfis 3 occurro 
exercilus, & occido is. 
Antipater, etfi video 
auxilium ſuus ſuptro, 
tamen * letor mor, Leo- 
natus. * Gaudeo emulus 
fſublatus um, & ſui au- 
aus acceſſio is wires, 
Interea Eurydice, uxor 
Aridæus, cum 3 cognoſeo 


: Polyperchan * rede aGre- 


cia in Macedonia, & O- 
Iympias 3 arceſſ is, per- 
culſus muliebris æmula- 
tio, abutens maritus va- 
letudo, qui officium * ven- 
dico ſui, 3 ſeribo nomen 
rex Polyperchon, ut * trade 


exercitus Cofſander, in 


qui rex 3 transfero ad- 
miniſtratio regnum. 


Dice ſui deſero non 
mediocris ſolatium ciwis, 
guog hoftis poſſum * gau. 
geg malum is, fed nos 


g/orior is 3 cum neque 5e, 


3 Cor ſtituo s utor idem 


er legatus, | 


en 


* 


wha were dead were ſlain by 
them, nor thoſe that returned 
forced away by them ; that the 
Booty they had taken out of their 
Camp was not ſuch as they could 


ſhew as the Spoils of a conquered 


Enemy. 


Pyrrhus's Head is brought to 
Antigonus, Who uſing his Vic- 
tory with Moderation, ſent back 
his Son Helenus, yielded up to 
him with the Epirotæ, into his 


Kingdom, and delivered to him 


the Bones of his Father unbu- 
ried, to be carried into his na- 


tive Country. It is certain, that 


there was no Prince, either of 


that or the foregoing Age, to be 


compared to Pyrrhus. 
The Soldiers, being whetted 


by theſe Encouragements, en- 


age; the one glory ing in the 
. of the Fall Rs other 
glorying in the Empire of the 
Welt. But the Roman Frotune 
overcame the Macedonians, Phi- 
lip being brought low by the 
War, begs Peace of Flaminius 
the Conſul, He retained indeed 
the Name of King, and Macedo- 


nia, but was deprived of all the 


Cities of Greece. 

For this Reaſon, therefore, he 
razes that antient and noble Ci- 
ty, and delivers up his Brothers 
to Puniſhment, and enjoys his 
Wiſh, and great Spoil. After that 
he ſeizes upon the Gold Mines 
in Theſſaly, and Silver Mines in 
Thrace. At length he determines 
to practiſe Piracy. 


* 
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they could neither ſay that thoſe 


nobilis civitas, - 


frater ſupplicium, & 3 © 
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Sum dico is qui mortunus 
ſum * occido ſui, nec in 
gui revertor 3 fugo ſuis 


præda qui aufero cafira 


non Jum talis qui poſſum © 
* oftento welut ſpolium vic 


tus hoſlis. 


 Pyrrhus caput 3 refero © 


Antigenus, qui, uſus vice 
toria mitius, 3 remitto f- 
lins is Helenus, deditus 
Epirota, in regnum, & 


3 trade is os pater inſepul- 


tus referendus in patria. 


Conſtat nullus rex, nec is © 


nec ſuperior ætas, ſum 


comparandus „5 fie 


Miles concitatus hic ad. 


hortatio, 3 concurro ; alter 
Fee imperium Orient, 


alten glori ans imperium 


Occidetts. Sed Romanus 
fortuna vinco Maceab. 
Philippus fractus bellum, 


3 peto pax à Flaminius 
Conſul. * Retineo quidem © 


nomen regius & Matedo» 
nia, fd x a ; 
urbs Græcia. 

ol bie cauſa igltar,. þ 
exſcindo ifte antiquus & 


fruor votum & ingen 
præda. Inde i accupo au- 
rarium in Theſſalia, & 
argentarium iu Tbracia. 
Tandem inſtituo, exer- 
ceo piratica. i 


n 


LY 
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Hercules, after the Victory, Hercules, poft victoria, 
reſtored the Priſoner Menalippe S redas captiva Menalippe, 
| to her Siſter, and received the /oror, & + accipio regina 
Queen's Arms. And'thus having arma. Et ita funtu 
performed his Orders, returns to  imperium, * redes | rex. 

the King. But Orithya, when Sed Oriihya, whi 4 con- 
"ſhe found that War had been perio bellum illatus ſum 
made upon her Siſters by a Prince /oror princeps Arhenien/i,, 
of the Athenians, ſhe encourages hortor comes; & dico 
ber Friends, and tells them that le Afia * rdomo ſui fru- 
Aa hat been - conquered in ra, ſi * patgo raping 
voain by them, if they were ex- Græcut. 4 
> poled to the Devaſtations of te 

„ 32355 7855 
kle had been trepanned by a Occupo inſidiæ uxir 
Plot of his Wife Eurydice, who Eurydice, gui 4 ; 
had undertaken to kill her Huſ- occido maritus, & 3 tradi 
4 and deliver the Kingdom regnum adulter, ni fila " 
t allant, if her Daughter prodo pellicatus mater & 
bad not betrayed her Mother's /celeratus confilium. Fun- 0h 
Dimoneſty and wicked Intenti- 2 itaque tot periculun, 0 
| ons. Having therefore run thro* 3 decedo ſenex, & relin- A 
ſo many Dangers, he died old, ue regnum maximus f- b 
and left his Kingdom to the eld- lius, Alexander. =; 
eſt of his Sons, Alexander. 1 55 
They live upon Fleſh, which © *7 Pe/cor cars, qui ' I 
they get in Hunting, and Aide gur Tenatus, & * we 

always on Horſeback, and diſ- Fer omnis tempus epuus, W 1 
atch all publick and private & ebe publicus & pri- 4. 
uſineſs upon them. Finally, watus negotium ille. De. rie 
this is the Difference between | nique, hie Jam diſer ine WM | 
Slaves and Freemen, that Slaves inter fervus & liber, qu WF 
£9 on Foot, Freemen on Horſe- Jerwus 3 incedo pes, liver I bi. 
ack. They obey their King equus. Pareo rex mag en 
more out of Fear than Duty. metus quam puder. 5 
* He then recites his own Deinde commemoro fu W on 
Services ; bow he had revenged ben-ficium ; ut * wind Wi tn 
the Revolt of their Allies, and co defis focius, & _ 
quelled the Theſſalians rejoicing ,compeſco Theſſalus el. l 
at the Death of Demetrius; how tans mor, Demetrius; 11 ot 
he had not onlyidefended, but ad- non tantum 3 defendo vt. 
voanced the Dignity of the Ma- rum anges dignitas Ma- 4, 
-—ccdonians; for which if they cede; qui is ff panitt, NE 
: „„ 5 | 5 werte 1 E: FINS 3 Y, 
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his 
them 


Authority, 
their 


and 
Preſents; 


they 


tbe Mating ef LATIN. 
were ſorry, he ſaid he laid down 
| reſtored 


might ſeek a King whom they 


could govern. 
He calls them to 


an Aſſem⸗ 


bly, and exhorts them that they 
would ſend their Wives and 
Daughters very fine into the 
Temple of Venus, out of which 
an Hundred choſen by Lot, 
ſhould fulfil the publick Vow, 
and ſtand a Month in the Stews ; 
that all the Men ſhould ſwear 


firſt, that none ſhould defile any 


of them. : 


He ſeems to me to live, and 
to enjoy Life, who being in- 


tent upon Buſineſs, ſeeks after 
the Glory of ſome famous Acti- 


on Or 


good Art. 
has ſhewn different Ways. 


Thing to ſpeak well. 


TC The Bill concerning 


But in great 
Abundance of Things, Nature 


It is 
a glorious Thing to do good to 
the Publick; and it is, no fill 


Fe 


Macedonian War, was rejected 


at firſt by almoſt all the Centu- 


ries; they were weary with the 
long Continuance and Burthen of 


the former War; And 


Q Ber- 


bius, a Tribune of the Commons, 
entering upon the old Way of 
accuſing the Fathers, ſaid, I hat 
one War was raiſed after another, 


that the common People 


| never enjoy Peace. 


Philip approaching the 
ſomething before Day, 
a great many Lights, and 
ing a Noiſe of Men in a 


might 
Town 
ſecing 
ear- 
ur- 


ed 


Ty, ſtopt the Enfigns, and or- pidans'+ exaudio, * fuſli- 
ro oO >. 1 ney 


nus ſuus; ipſe 3 guæro rex 
gui impero. 5 
templum Venus, ex qui © 


 menfis in lupanar ; ut ome 
nis wir * juro ante, ne i 


in magnus copia res, natu- 
ra oſſ endo diverſus iter: 


103 
3 dico ſui depono imperi> 
um, & 3 reddo ille nu- 


1 Voco is in concio, & 
1 hortor, ut mitte uxor 
lia arnati//imus in 


centum ductus ſors fungor 
publicus wotum, & * flo 


guis contamino ullus. 


I wideor ego? inn © i 


3 fruor anima, qui inten- 


tus negotium, 3 quero gle= i 


ria aliquis præclarus fas 
cinus aut bonus ari, Sed 


Sum pulcher bene facio 


reſp lica ; S non ſum | 'Y 


abſurdus bene dico. 

| Rogatio de bellum Ma- 
cedonicus, primo omnis fer 
centuria * antiquo; Diu- 
turnitas & gravitas prior 
bellum ſum feſſut: EfQ.. 
Bæbius, Tribunus Plebs © 
dia antiquus " eriminar 
pater ingreſſus, * dito, bel» 
lum ex bellum 3 era, ne 


pox unguam þlebs 3 fruor. — 


22 
Philippus aliquantus an 


te lux approtinguans urbs 
3 confpicio lumen - creber 
& fremitus homo tre- 
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dered his Army to halt; and reſt 


themſelves, reſolving to uſe open 
Force, fince his Stratagem had 
3 3 — 
: The War being begun by 
this happy Expedition, the 
_ -petty Kings and Princes, Neigh- 
bours of the Macedonians, came 
into the Roman Camp, and pro- 


5 miſed him their Help; to whom 


the Conſul replied, That he 
would make uſe of the Aſſiſt- 
ance of the Dardani and Pleura- 
tus, when he brought his Army 
into Macedonia. | 
The King being about to fight 
with all his Forces of Horſe and 
light Armour, he placed the Ce- 
treti, Which they called Peltaſtæ, 
in the Night, in a convenient 
Place betwixt the two Camps in 
Ambuſcade, and charged Athena- 
pores and the Horſe, that if the 
uſineſs ſucceeded well in open 


Fight, they ſhould uſe their For- 


tune ; if otherwiſe, they ſhapld, 
by giving Ground by little and 
little, draw the Enemy to the 
Place of Ambuſcade, wy 
The following 
ſul marched out to Battle, with 
all his Army, placing his Ele- 
pPhants before the firſt Stand- 
ards, which the Romans then 


firſt made uſe of, becauſe they 


bad ſome which they took in the 


Carthaginian War. When be 
found the Enemy kept cloſe 
within their Trenches, he ad- 
vanced up to them, upbraiding 
them with their Fear. After 
that he decamped to a Place 

35 | eight 
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Day the Con- 


"deſcends, ante primus fig* 
num loco Elephantus qui 


el 
| C.: 
neo fignum, &  confido at Ml bo 
3 conquie/co agmen * jubeo, 
wis apertus uſurus, quando 8 
dolus parum preſus. 
Hic felix 1-48 © bel. 
um 3 committo, regulus ac O 


princeps, accola Macedo, 
in caftra Romanus * venio, 
& polliceor is auxili- 
um ; qui reſpondeo Con- 
ful, Dardani & Pleuratus 
opera 3 utor, cum exer- 


citus in Macedonia 3 in- 


duco. 


i ex omnis copia equti 
leviſque armatura pugna: 
turus, nox Cetratus, qui 
Peltafie * woco, locus op- 
portunus inter binus ca- 
ira in infidie 3 aba, | 
precipioque Athena ora. 
& eques, ut fi apertui 
prelium * procedo res, 
utor fortuna; fin minus, 
3 cedo ſenſim inſidiæ locus 
hoſtis 3 pertrabo. 


Poſfterus dies omni 
copia \ Conſul in acies * 


tum primum Romanus 
utor, qui captus aliquit 
bellum Punicus * hab, 
Ubi heftis latens intra val 
lum 4 ſentio, exprobranW: 
metius 3 ſuccedo, Deind 
caflra * moweo locus ah: 
heftis caſtra offlo mill 

DE paſſe 


— 
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eight Miles from the Enemy's paſſus diſtans, ubi ager * 


Camp, where the Country a- abundo frumentum. 
bounded with Corn. 5 | Ser Sage 


Eo 57, . 


n Fares 


J N 5 4 | 5 | 
MG REA SIE TE 
Opus and Uſus, for need, dignus, indignus, 
„præditus, captus, contentus extorris, pro- 
„fugus, fretus, lætus, ſuperbus, natus, prog- 
natus, ſatus, cretus, creatus, ortus, editus, 
genitus, govern an Ablative Caſe. ; 

Opus & Uſus Ablativum, Ge. 

Dignus, 1odignus, præditus, c. 

Natus, prognatus, ſatus, Sc. 


181 ; 
5 IVE Pardon eaſily, be- O wenia facilt, 
gut cauſe thou haſt Need of quoniam opus ſum 
ob- Fardon thyſelf. _ EL ipſe ei,mi 

ca- Few ſeek after thoſe Things 
lo, which they have moſt need. 

oral They are Men in Name only, 
ertuWnot in Reality, who do Things 
61, \Wunworthy of a Man, 

in Nothing is more worthy a 


Wercat and brave Man than 
 WClemency. | | 
If thou art bleſſed with Wealth 
and Riches, beware leſt thou be 
puffed up with Pride and Scorn- 
ulneſs, 5 
How comes it to paſs that 
o body lives contented with his 
,ondition ? 
Eneas flying 
ame into Ita; 
It is the Part of a wiſe 


from Troy, 


| tion. +, Og 
He was glad 
lis Rival, 3 


robrant 

Deindt 
locus al 
% mill 


palſu 


dan to be content with his Con- 
at the Death of 
Glad 


"i 


iu 
; Paucus 3 quero is qui 
maxime opus * ille. | 
Sum homo nomen tan- 
tum, non res, qui * facio 
indignus homo. : 
Nihil ſum dignus ma 
nus & . preclarus vir, 
clementia. | 
Si Jum preditus opes 
& copia, * cawveo ne 3 
fero ſuperbia & fafiidium. . 


Qui fit ut nemo 3 vivo 
contentus ſors ſuus. 
tea, Troja profugus 
4 wenio in Valin. 

Sum ſapiens ſum con- 

 tentus ſuus ſors. | 
Sum letus mors amu- 


e 
Lata 


»3 5 * 
n F 
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Glad therefore at his own 
Misfortunes, and being made 
- richer by bis Loſſes, he makes 
War upon Ptolemy as if equal in 
Strength; but being vanquiſh- 
ed in Battle, he flies to Anti- 
och, not much more accompa- 
nied than after his Ship wreck, 
After that he writes a Letter to 
his Brother, in which he begs his 
Aſliſtance. | OF, 


ſaid, That his Speech was wor- 
thy of the Conſular Office, wor- 
thy of ſo. many Conſulſhips, 
worthy of his whole Life full of 
Honour; that other Conſuls had, 


that he, being mindful of the 
. Majeſty of the Fathers, had 
made a Speech ſuitable to the 

Times. Pu. 


of Alexander the Great, after the 
"Perſians and Indians had been 


conquered by him, and all Na- 


fore they adviſed the Romans, 
that they would be content with 
&” their preſent Fortune, and would 
not provoke the Arms by which 
. they knew the Gauls had been 


cut off, and the Macedoniangf } j 3 


1 _ deſpiſed. 

5 The Lydians had divers Kings 
before Crœſus, yet none to be 
compared for ill Fortune, to 
Candaules ; he uſed to commend 
his Wife, whom he loved en- 
tirely for her. Beauty, to every 
Body; not content with the 
tacit Conſciouſneſs of his own 
6 es 


gui 1 imploro auxilium is. Wyo: 


The Chief of the Fathers 


by betraying their Dignity, - 
flattered the common People ; 


They had deſpiſed the Edicts 


l tions dreaded his Name: There- 


| proveco arma qui + jw 
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Letus igitur molum Ip! 
Suns & redditus ditior WS: 
 dammum ſuus, 3 infera bel. 
lum Plolemæus, veluti far ſa) 

wires; Jed vittus 8 his 
3 confugio Antiochia, nom 2p 
mullus comitatior quam of 
poſt. naufragium. Inde 3 My 


ſeribo litere Ffrater, in Hanc 


| Primores Pater 3 dict, Mer, 
concio is dignus ſum in- Phi 
perium conſularis, dig nu 
tot conſulatus, dignus totu 
vita plenus honor; aliut 
Conſul per proditio digni- 
tas, * adular plebs; is ne- 
mor majeſtas pater, ha- 
Beo oratio accommodatui 
tempus. | 


3 Sperno edictum Alex- 
ander Magnus, poſtquan 
Perſa & Indus 3 dewinti 
il, & omnis gens horres 
nomen is: loitur moni 
Romanus, ut ſum contin» 
tus prefens fortuna, nec 


 Gallus.3 cede, & Mace 
3 . \. 
7 72 25 'Þ rer 


7 raus, tamen ul: 
I& $omparandus forturd 
Waules 3 ſoles pre 
ap: uxor ſuns omnis, gui 
 deferea propter fulthritl 
do; non contentus tacit 


cogſcientia voluptas fi 
a mij 


Pleaſures, unleſs he publiſhed the 
Secrets of Metrimony. 5 
Do you hear him, Quiries, 
ſays he, threatning Miſchief to 
nis Soldiers? Vet this Brute will 
appear to you more worthy 
of fo great an Honour, than they 
ho gave you Cities and Lands, 
and provides a Settlement for 


for your Intereſt againſt ſuch 
cruel and proud Adverſaries. 
This ſaying of his being car- 
ried to the Soldiers, raiſed a 
much greater Indignation in the 
amp. 


i. No long Time after, he ſeized 
ne- he Kingdom of the Hyrcanians ; 
54. nd thus being inveſted with 


he Government of two great 
lations, he raiſes a mighty Ar- 
ny, for fear of Seleucus, and 
Theodotus King of the Bactrians; 


lex: ut being quickly delivered from 
uam is Fear by the Death of Theo- 
inte Notue, he made Peace and an 
rr lliance with his Son. ; 
ont Artabanus, his Uncle, is ſub- 
nen- iuted in his Place. But the 
nec Neythians, content with the Vic- 
ſcuhry, laid waſte Parthia, and 
acediſturned into their own Cdun- 


But Artabanus made War 
n the Thogarii, and being 
zunded in the Arm, died im- 
ediately. His Son Mithridates 
cceeded him, who for his At- 
evements, was firnamed the 
teat, 2 | 
being taken with the Sweet- 
brit of that Power, you ſuffer 
taciu Wickedneſs to lurk under 
2s fu Let them ſay the ſame 

11 5 


„% reis 
nul. 
pr tund 
1 præ 
„4 
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your old Age, who engage - 


fero bellum Thogarit, & 


Things 


ni, * publico reticendus 

% . = * 4 8 

Matrimontun, © a 
+ Aude is, DQuiritesy, 


inguam ile, minans ma- 


lam milis ſuus? Tamen 
hoc bellua * wideor tu dig- 
nus tantus honor, is qui 


dono tu urb; & Ager, X 


3 preſpicio ſedes [eneftus 
weſter, gui depugno pro 
wefier commodum adVvere 


Jus tam crudelis & ſuper- 


bus adverſarius.. Hic vox 
perlatus miles * moweo 


multus major indignatio 


in caſira. 1 

Non magnus foft tem- 
pus i accupo regnum Hyr- _ 
canus ; alque ita præditus 
imperium duo magnus ci- 
Vitas, * paro grandis exere 
citus, metus Seleucus, & 
Theodotus rex Bactrianus; 
ſed cito liberatus ' metus 
mors Theodatur, 3 facto 
fax & fadus cum is fi- 


Artabanus, is patrunt, 
3 ſubfilituo in is locus 
Scytha autem, contentus 
victoria i depopulor Par- 
thin, & 3 rewvertor in ga- 
tria. Sed Artabanu in- 
1 vulnero brachium, 3 de- 
cedo flatim. Filius is Mi. 
thridates 3 ſuccedo in, gui 
ob res geſtæ * cegnoming 
Magnus. e 

Captus dulcedo is oy 
tas, fino quilibet ſcelas 


2 Jateo ſub is. 3 Dico idem 


gui wociferor hic in * # 
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Things which they bawl here, in 
the Camp, and among the Sol- 
diers, and corrupt our Armies, 


and ſuffer them not to obey their 


Commanders, ſince that is at 
laſt the Liberty of Rome, not to 
reverence the Senate, the Magif+ 


trates, and the Laws. | 
The Lacedzmonians, after the 


Manner of Mankind, the more 
they have, the more they de- 
fire; for, not content with the 


_ Acceſſion of the Athenian Power 


they begun to affect the Empire 
of all Aſia, the greateft Part of 


which was ſubje& to the Per- 


fans. . | 
The Roman D Qator, after 
the Enemy was drawn up in 
fight, ſaid, Do you ſee that 
'the Enemy depend upon the 


Nature of the Place; but do 


you, relying upon your. Arms 
and Courage, fall upon the 
Middle of the Army. . I ſhall 
make an Attack upon them with 
the Legions, after they ſhall be 


ut into Diſorder. 


They wanted Water, where- 8 


fore they were obliged to dig 
Wells, which were a long Way 
from ſome of the Garriſons, and 
quickly dried up with the Heat: 
But the Enemy's Army had very 
ood Health, ard great Plenty of 
Water, and abounded in all 
Things which they had need of, 
except Corn. 2 | 


Alexander died ti ree and thir- 


ty Years old and hne Month, a k 


Man endued with an invinci- 
ble Greatneſs of Soul. His Mo- 
ther Olympias ſecmed in her 


Sleep 
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apud miles, & 
corrumpo exercitus, net 
3 patior is * pareo dux, 
guoniam is demum ſun 
libertas Roma, non rew- 
reor ſenatus, magiftratui 


Lacedæ monius, mos ge. 
nus humanus, qui plus 
habeo, is plus 3 cupio; 
nam, non contentus acceſji1 
opes Athenienſis, cepi | 
affeto imperium totui 
Afia, qui pars maximi 


2 pareo Perſa. 6 

Romanus Dicbator, pa 
guam hoſtis, 3 inſtrus 5 
conſpectus, inquam; Vi b ' 
deone hoſtis fretus /ut ch 
locus natura; fed > 


fretus arma & aninu 
3 imuvade medius acit 
3 Facio impetus in ill: | 
gio, Poſtquam * perturon 55 : 
| the 

2 Careo aqun, quart = 
coge i fogio puttus, 
longius abſum à guioi Th 
pre fidium, & celeriter oh 
arzjco efius: Sed b. 


exercttus 3 utor oftin 


anc 


| tent 
waletudo, & [umm WY 
fie agua, & abu 

omnis qui opus Jum Price 


preter frumentum. WE 
Alexander 5 deceds We 
" triginta annu Wh... 
menſ/is natus, wir f. 

tus invitur magnituu 
nimus; Mater is OKC >; 


sleep to lie with a Serpent that 


Night in which ſhe conceived 
"WW him, nor was ſhe deceived by 
"WM her Dream. „„ 

. Lyſimachus was born of an 


illuſtrious Family of Macedonia ; 
but much more famous by his 
Valour, which was ſo conſider- 
able in him, that he exceeded all 
thoſe by whom the Eaſt had been 


his Courage, as alſo in Philoſophy 
and Strength of Body. 5 

Whilſt he lay faſt aſleep, a 
Lion of a huge Bigneſs came to 


with his Tongue, awaked him, 
and left him. At laſt he com- 
paiſed the Kingdom of India, at 
the ſame Time that Seleucus laid 
f Ju the Foundation of his future 
ed i Greatneſs. . 


71 Moſt People think, that if he 
; 311: Lould have purſued the Enemy 
tur b. briſkly, he might have ended 
the War that Day. But the Lieu- 

tenant General's Part, is one 
Thing, and that of the General's 


another. The one ought to do all 


z quid Things according to Orders, the 
eleriV other according to his own Plea- 
Sed (: cr, W herefore Sylla, being con- 
y 0/6" PWFeent with this, would not engage. 
7711.18 We | 
1 abu 


Friend{hip, and elevated with 


um 

deceds Meeſpiſed their own Men, and 
annus * robbed the Horſe of their Pay ; 
vir Wy which Things they be- 


ragnitw ns provoked, went all to 


ear, and complained pub- 


ſubdued, for the Greatneſs of 


bim, and wiped off the Sweat 


They depended upon Cæſar's 


2a fooliſh and barbarous Pride, 


Hekly 


. bug 0 1 
as * wideor per . quies | 
3 concumbo ſerfens is nex 


* 
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' qui concipio is, nec * de- 


cipio ſomnus. . 
Lyſimachus natus ſum 
illuftris locus Macedonia; 


fed multum clarus wirtus, 


qui tantus in is ſum, ut 
3 winco omnis qui Oriens 


1] domo, magnitude animus, 


ut etiam philoſophia & 


wires corpus. 


Dum jaces caplus ſom- 
nus, leo ingens magnitude 


3 accedo is, & 3 detergo 
Juder lingua ſuns, ex- 


pergefacio is, & 3 yelin- 


guns. 


Tandem potior reg- . © 


num Indin, is tempefiat 
qui Seleucus 3 jacio fun- 


damentum fluturus magni- 


tudo. 


Plrigue i exiflino þ 


wvolo 3 inſequor acrius bo- 


ftis, feſſum * finio bellum 


1s dies. 


Sed legatus pars 


Sum alius, & imperator 


alius. Alter * debeo 3 ago 


omnis ad preſcriptum, al- 
ter pro arbitrium ſuns © 


Duare Sylla, content 45 bic, 
nolo * dinitea. | 


citia 


Lie fretus Ceſar ani- 
& vlatus flultus 


& barbarus ar-ogantia, 


3 deſpicio ſuus, & * frauds 


EQUES 


| Ai pendium ; 


gut 


permotus univerſui I ages 


Czx/ar, & 3 queror Pa- 


Jan 


| 


ae injuria is 


zo 
3 44 


| 
15 
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lickly of their ill Uſage; and 
added to other Things, that a 
falſe Number of Horſe was given 
in by them, that they might get 
their Pay. Cæſar not looking 
upon that as a Time of Puniſh- 


ment, and making great Allow- 
ances for their good Behaviour, 


put off the whole Matter, but 
chid them privately. 

Cataline was born of a good 
Family, but of a wicked per- 
verſe Temper, and infamous for 


the Suſpicion of Parricide, as if, 


being taken with the Love of 


Aurelia Oreſtilla, he had taken 
off his own Son; becauſe other- 


wiſe ſhe was unwilling to marry 


him, . 


Flavius came to the Roman 
General, and tells him, that he 


had entered upon a great De- 


ſign, to finiſh which there would 
be Occaſion for Gracchus's Aſ- 
filtance ; that he had perſuaded 
all the Prætors who had revolted 
to the Carthaginians, to return 


© to the Friendſhip of the Ro- 
mans. ; 


About the ſame Time, Corne- 
lus Lentulus returned out of 
Spain; who having given an 
Account of the Things done by 
him gallantly and ſucceſsfully 
for ſeveral Years, before the 


Senate, and demanded that he 


might be permitted to enter 
the City triumphant, the Senate 


thought his Exploits worthy of a 


Triumph. 


The Exiles, forced from Chal. 
cis b 
Royal 


the ill Uſage of the 
Party, brought Word 


anus fortiter feliciter- 


ypbus dignus 3 cenſeo St. 


that 


3 addo ceter falſus me t 


merus eques 5 defera illi, r 


ut s aberte flipendium. Wl" 
Ce/ar non exſtimans ilk 2 
tempus animadverſio, & WM! 
concedens multus virtue 
is, 3 differa res totus, ſed tl 
I caſtigo is fecrets, th 


Catilina natus ſnl 
honeftus locus, ſed malus Ii 


prawnuſyque animus, & in- thi 


famis ſuſpicio Parricidi- NS 


um, quaſi, captus amor 
Aurelia Oreflilla, * tollo 


ſuns filius; quod aliter 
1 gravor * nubo ille. 


Flawius Romanus Inpe. 
rator + venio, res ſui, aid 
magnus inc hoo, qui 
perficio ipſe Gracchus ope. 
ra opus ſum ; omnis Prætor 
gui Penus 3 deſciſco, * 
perſuades ut 4 redeo Ro- 
manus amicitia, 


Per idem tempus, Core 
nelius Lentulus * redo ex 
Hiſpania ; qui expono itt 
Senatus res ſui per multu 


gue gefius, * poſtulogue ut 
triumphans ſui * invehit 
licet in urbs, res trium- 


autus. 


Exul, ab Chal m- 
gius injuria pulſus, * af- 
fero i gccupo Chalcis fine 

Cer tam 


that Chalcis might eaſily be 


% taken. For they ſaid, that the 
1. Macedonians were diſperſed up 
„and down, becauſe they __ 
5 Wl the Enemy, at fo great a Dil- 
vs; WH tance, was not to be feared, and 
A! che Townſmen, _ relying upon 
the Garriſon of the Macedonians, 
neglected the Guard of the 
City. 56 Ee 
un He was not content to demo- 
lich the Temples, and pull down 
in. the Statues, but he ordered the 
41. NStones likewiſe to be broke; 
nor and after this Matter of exer- 
„% Neiüng his Fury was wanting, 
iter Die departed out of the Enemy's 
Country into Bœotia; nor did he 
do any thing elſe worth Remem- 
pe. rance in Greece. 
is WM He advanced from thence to 
„ 3 Wantipatria, a Town ſituated in 
ope- narrow Paſs; and firſt having 
eter Wiviced the chief Men to an 


: Witerview, he endeavoured to 


No- Nerſuade them to put them- 
tlves under the Protection of 
de Romans; but when they, 

pending upon the Greatneſs, 

Calls, and Situation of their 


Lowa, deſpiſed his Advice, at- 
acking them by main Force, he 


in all that were of Age, and 


iter 

5 ut wing given the Plunder to his 
vehor ldiers, he pulled down the 
riun- Nells, and fired the City, 


at firſt relying upon the Si- 
ation of their Town, hav- 
p ſhut their Gates, they re- 
ed to ſubmit. Afterwards, 
zen they ſaw the Romans ad- 


the 


ried the Town; and having 
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certamen ullus poſſum. 
Nam aio, Mace io quia ho- 
tis ad tantum interœl. 
lum non * time? * exiſti- 
mo, vagor paſſim, & 
oppidanus præ ſidium Ma- 
cedo fretus cuflodia urbs 
3 negligo. Kt 


:” Non ſatis habeo diruo 


"ipſe templum, ac fimula- 


crum 3 everta, ſed lapis 


e 3 frango * jubeo; 
Pofiquam ira * exerceo 
materia hic deſum, ager 
hoſlis in Beatia-3 excedo; 
nec alius quicquam me- 
moria dignus in Gracia 3 
gero. | 

Deinde Antipatria, iu 


faux anguſius ſitus, urbs 


Ke up to their Walls, and faux 


+ venio; ac primo i evoce 
princeps colloquium, ut 


fides Romani ſui * com- 


mitia 3 perlicio : conor; 
deinde ubi magnitudo, ac 
mania, fituſque urbs fre- 
tus, dictum aſpernor, vis 
atgue arma adortus ex- 
pug no oppidum ; pubergque 
- . prada omni 
miles 3 concedo, * diruo 
murus, atque urb; 3 in- 
cendo. | 


Primo fitus urbs fre. 
tut, 3 claude porta, impe- 
rium 3 ano. Deinde, 


foſtquam Romanu«t murus 


3 ſucceao wideo, * ob 
agmen hoſiis, metus 
* in 


the narrow Paſ ſeized by a Bo- 
dy of Troops, they ſurrendered 
out of Fear. From Celetrum be 
marched amongſt the Daſſaretii, 


and took the City Pelium by 


Force. He carried-off the Slaves 
with the other Plunder, and diſ- 
miſſed the Freemen without Re- 
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in deditio 4 wenio. Cele- 


trum in Daſſaretii ® pro- 


cedo, ur bgue Pelium wis WM 1 
3 copio. Serwitium inde if | 
ceterus preeda 3 abduco, & 
liber caput fine. pretium i 
3 dimitto, oppidumgue i 
3 reddo, prefidium vali 


At ft proprium loci nomen, Sc. 
Verbis ſignificantibus motum ad locum, Sc. Ira 
Verbis ſignificantibus motum a loco, Sc. 


2 8 be went to 
Rome, and ſoon after to 


| Capua. 


I received a Letter laſt Night 


from London. 


demption, and reſtored them the dus 1 t 
Town, having ny a OY 5 
Garriſon, | 

: K 

N 5 WR. {: 

| 2 H A P. XxXV. | . 

4 proper Name of a Town, /i pnifying the Plac 5 

whither, is tbe Accuſative. The Place from x 
which or whence, the Ablative. *. The Plact 

where, if tbe firſt or ſecond Declenſion an > 

ht ngular Number, the CY Henne? 9 150 

Ablalive. 5 ; 

| : 35 ory 

Omne verbum admittit Geaitivum, Se. 5 ta 


City 
"Nat 3 proficiſeor Ron fal! 
& mox Capua. him 


3 Accipio liter buſi 


nus nox Londinum. 


Servants were no where better Seruus nuſquam muy: 


treated than at Athens, 


* habeo quam Athens. Cont 


* Humus, militia, ax 
the Genitive. 


« beilum, fenifying where, 


_ 


\ 
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- T have not flirred from Home Mon * egredior * domus 


is this Week, the Weather bas 
e been ſo bad: 8 m2 


5 I was at Rome laſt Year, from 
m W whence 1 went to Naples, 


If you will go into the Coun- 
at Home. 
val Forces to Demetrias in Theſ- 
ſaly. 


He led his Army to Megars, 
and immediately after to Corinth. 


Athens. 


Demetrias. 


I will be at Home i in the Even- 
ing, if you will come. 


came out of the Country. 1 
5 drive him into the e 
in, 


” When Alexander was come to 


ce Tarſus, being taken with the 
Pleaſantneſs of the River Cydnus 


running thro' the Middle of the 
City, he put off his Armour, and 


full of Duſt and Sweat, threw 
himſelf into the cold Water; 
upon which a great Numbneſs 
Wicized his Nerves. = 

A ſhort Time after Pyrrhus 
was ſlain at Delphos, by the 
„ of Oreſtes, Son of 
ep: grin; The Kingdom de- 
ſcended by Order of Succeſ- 
hon to Arrybas, who was ſent 
= 00; 


here, 


try, you will find your Friend 
He gathered together his Na- 


After they had done this, 
they returned from Chalcis to 


Philip was at that Time at 


The old Fellow juſt now. 


Bic ſe eptimana, celum a- 7 ; 


ded fedus ſum. 


Sum Roma annus prox- 


mus, unde prof: aa 


Neapolis, 
Si “ co rut, 4 invenio 


' Amicus tuus domus. 


3 Contents ravalis co- 


pie Demetri Jas in 76 a- 


lia. 
3 Duco exercitus Mega- 
ra, ac protinus Coritithas. 
Poflquam hic facio 
4 redea Chalcis Athene. 


Philippus ſum is tempus 


 Demetrias. 


Sum domus weſperi fi 


4 vento. 


Senex node + redeo rus. 
Rus 3 abigo is denuo. 


Cum Alexander # wenin 


Tarſus, captus emenitas 


fluvius Cydnus "influens . 


medius urbs, depono ar- 
ma, & PO pulvis & 
Jator,” 3 conjicio ſui in 
Srefrigidu agua; p 
qui Magnus rigor , ovecnpo 
neruus. 

Brevis pot tempus Pyr- 
r hus 3 occids Delphi, inff- 


die Orefles filius Aramem- 


non. Regnum * deſcenda 
per or do ſucceſſio Arrybas, 
gui mitte Athene, nt 


Eq 5 1 Gor. 


| ®* Domus and rus likewiſe follow this Rule. 
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+ erudia in liberalis ars; 
& guantus ſum dofinr 
majores tantus ſum gratut 


Populus. 


i | 
to Athens, that he might be in- 
ſiracted in the Liberal Sciences; 


and by how much he was more 


learned than his Anceſtors, by ſo 
much was he the more accepta 
ble to the People. 25 
Whilſt theſe Things are do- 
ing, Ambaſſadors came from 
. Darius, King of the Perſians, to 
Carthage, bringing an Edict, by 
5 ele the Carthaginians were 
forbid to offer human Sacrifices, 
and to eat Dog's Fleſh. They 


were required by the King too, ut mortuus, potius quan 


to burn the Bodies of the Dead, 
rather than bury them in the 
Ground; defiring, at the ſame 
Time, Aid againſt Greece, upon 
which he was about to make 
War. 


was come to Man's Eſtate, ſtu- 

died to revenge his Father's 
Death. 
with Pylades, and came to My- 
cene, to his Mother Clytemne- 
ſtra, pretends himſelf a Stranger 
of Atolia, and tells her that 
Oreſtes was dead. 1 


The General of the Lacedæ- 


monians inſults over the Fortune 
of the Enemies, and ſends the 
Ships adorned with the Spoils of 
War in manner of a Triumph, 
to Lacedæmon. After this he 
receives the tributary Cities of 
the Athenians, whom the Fear of 
the dubious Fortune of War had 
kept in their Duty, and left them 
nothing but their own City. 


Tereus, 


4 wenio A Darius rex Perſa 


Oreſtes, the Son of Agamem- | 
von and Clytemneſtra, after he 


| 
3. obrus terra; peteny, : 
idem tempus, auxilium . 
contra Grecia, qui Jun V 
' #{laturus bellum. C 
"= p 
V 
| 1 filius Agamen 
non & Chtemneſtra, poſl. 
quam 4 perwenio fubtr 


Wherefore he adviſes 


præter urbi Suns. 


. 3 apo, legatu; 


Carthago, ferens ediftum, 
gui Paenus veto immo - 
lo humanus victima, & 
weſcor caro caninus. Ju- 
Bes etiam rex i cremo cor- 


tas, fludes exequir fo 
mors pater ſuns, aqui 


88 


3 capio conſilium Pyladis, 11 
& * venio Mycene, mater y- 
Chtemneſira, * famulo 2 A 
hoſpes AE tolicus, & * i (1 


Oreftes 3 morior. 1 
Dux. Lacedemonin: * 


. | fartu 4 Da 
mittogue na,, ; 
Pans Bellicul ths 
triumphus, | * 
Poſt Bic recipe. bor 
rius civitas At, wes 
gui metu dubius fertig ard 


Bellum 2 teneo. in officiun 


& 3 relinguo is mu! 


Tertu 


E 


Jade! ' 
matt 
lo [at 

3 lici 


wins ? 
ſtis, * 
pai 
mod 
ien 
ributa 
nicnfi! 
fortune 
125 


s nl. 


Tereus, a Thracian, the Son 
of Mars, having married Progne 
the Daughter of Pandion, came 
to Athens, and deſired that he 
would give him Philomela, his 
other Daughter- in Marriage, 
pretending that Progne was dead. 
Pandion gave him Philomela, 
and ſent ſome Friends along with 


her, whom Tereus threw into 


the Sea. : | 
Cæſar divided his Army into 


five Parts, and left one at Brun 


diſy, another at Hydruntum, and 
another at Tarentum, Q. Vale - 
rius, being ſent with another, 


ſeized Sardinia, very fruitful in 


Corn, By his Order Afinius 


Pollio went for Sicily, which 


Cato governed. 

It is reported that a remarka- 
ble Thing happened at Gomphi ; 
that twenty old Noblemen were 
found in a Phyſician's Houſe, ly- 
ing on the Ground with Cups 
in their Hands, without any 
Wound, like drunken Men, and 
one as a Phyſician ſitting in a 
Chair, adminiftring Phyhick to 
ber, PE 


Becauſe there appeared no 


Danger in Syria the two Legions 
wintered at Capua. Thoſe that 
brought them ſpread ill Re- 


"an of Cæſar, and affirmed to 


ompey, that Czſar's Army, 
wearied with the continual Toil, 
ard deſiring to return Home, 


as they ſhould 
| Whilt theſe 
tis told at Lacedzmon, that a 

„„ new. 


£ 


would come over to him as ſoon 


— Ls Alps. 
Fings are done, 
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 Tereus, Tbrar, Alius 


Mars, cum habto in ma- 
trimonium Progne filia 


* Pandion, 4 venia Athena, 


reg ut | do ſui Phi- 


lomela alter filia, in na- 


trimonium, ſimulans Progue 
3 fungor fatum. Panaion 
t do is Philomela, & 
3 mitto nounullus amicas 
is, qui Tereus 5 jacio in 
mare. 
Cæſar divide copire in 


quinque pars, 6p 3 relin- 


4% wunus Brundiſium, 
alius Hydruntum, alius 
Tarentum, Q. Valeting, 
miſſus alius, i oceupo Sar- 


dinia, ferax frumentum. 
1: jufſus AftniusPellie3 peta 


Sicilia, gui Cato preſum. 
Fero quiddam memora- 
bilis 3 accido Gomphi ; 


viginti ſenex nobilis * 
reperis in edes medicus 


jacens humus calix in 
manus, fine uulnus, fimilis 
ebrius, & unus ceu medi- 
cus /edens in ſella, par- 
rigens potio reliquus.' 


Quia nullus periculum 
pures th 8 duo le- 
a 


gio i byemo Capua. Qui 
3 adduco 3 'ſpargo malus 
rumor Ceſar, & aſtuero 
Pompeius, Cæſar exercitus 
fus effiduus labor, & 
defiderans 3 revertor do- 
mus 4 tranſeo is quam 
primum i ſupero Alpes. 


Dum hic * ago, * nun- 


cio Lacedæ mon, uc u bel. 


„ un, 


2 — — wn 


| 
| 
* 

| 
M 
1 

a 

11 
4 
4 
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Sicily, as well as Epire. 
glad at l. is good Fortune, he de- 
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new War was broke out at A- 
thens. King Pauſanias is ſent thi- 
ther, who being moved with Pity 


of the exiled. People, reſtored 


their Country to the miſerable 
Citizens, and ordered the ten 
Tyrants to remove to Eleuſis. 


At that Time, Demoſthenes . 


was in Exile at Megara, who 
when he found that Hyperides 
was ſent Ambaſſador by the A- 
thenians to follicit the Pelopon- 
neſians to an Alliance, followed 
him, and joined Sicyon, Argos, 
Corinth, and other Gittes to the 


Athenians, by his Eloquence ; 
for which Action he was recall- 


ed from Baniſhment by the A- 
thenians. 2 

At that Time, Pyrrhus waged 
War againſt the Romans; who 
being invited by the Syracuſans 
to their Aid, when he was come 
to Syracuſe, and had ſubdued 
ſeveral Cities, was called King of 


lens the Kingdom of Sicily for 
his. Son Helenus, and the King- 
dom of Italy for Alexander, 
Whilſt theſe Things are do- 
ing, the troubled State of Ma- 
cedonia recalled Caſſander home 


from Greece, For when Olym- 


pias came to the Borders of Ma- 


cedonia, the Macedonians being 


moved with the Memory of her 
Huſband, and the Greatneſs of 
her Soy, went over to her; by 
whoſe Order Eurydice was ſlain, 
and the King. having held the 


o 


Kingdom fix Years af:er Alex- 


ander. 
| | An- 
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nus in auxilium, 


Being 


lum * exardeo Athena: 


Rex Pauſanias eo mitto, 


qui permotus miſericordia | 


exul populus, 3 reftituo 
patria miſer civis, & * 


Jubeo decem tyr annum 


migro Eleuſis. 

Is tempus Demeſthenes 
eule Megara, gui cum 
+ comperio Hypcrides 3 mitto 
Athenienſis, qui * folici- 
to Pebponnenfis ſocietas, 
3 ſequzr & 3 jung o Sycion, 


Ai gi, Corinthus, eliuſque 


Civitas 


Athenienſis elo- 


guentia fuus; ob qui fac- 


tum * revoco ab exilium 
Athenienſis, © 


Is tempus Pyrrhus3 gero 
bellum adverſus Romanus; 
gui imploratus Syracuſa- 
cum 
4 venio Syracuſe, & ſubi- 
go multus civitas * ajel- 
lo rex Si: ilia, freati Eti- 
rus: Læluf felicitas ſuns, 
* diſtino regnum Sicilia, 


filius ſuns Helenus, & reg- 


num Italia Alexander. 


Dum hic 3 ago, turba- 
tus ſtatus Macedonia wre. 
voco Caſſander domus a 


. Gracia. Nam cam Ohm 


pias * wenio finis Mac edo - 
nia, Macedo motus me- 
moria maritus, & magni» 
tudo filius, 4 tranſeo it; 
gui jufſu Eurydice gccids, 

rex, potitus reg nun 


ſiæ annus poſt Alexander. 
- "8 $5 
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Antiochus thinking that no- 
thing mote could be taken from 
him, if he was conquered, ga- 
ther'd together his Forces about 
the Fields of Thyatira, not far 
ſrom the Enemy, and ſent back 
Scipio his Son to Elæa. He ad- 
viſed thofe that brought him, 
thit the King ſhould not march 
out to Battle before he return'd 
into the Camp. | 

After Antiochus was dead, his 
Son Seleucus ſucceeded in the 
Kingdom, who receiv'd his Bro- 
ther Antiochus, who had been a 
Pledge at Rome, and gave his 


Son Demetrius in his ſtead ; An- 


tiochus was now come to Athens, 
when Seleucus was taken off by 
2 Plot of Heliodorus. 


| The Phoenicians built Carthage 


in Africa, fifty Years before the 


taking of Troy. The Founders of 
it wete Xorus and Charchedon ; 


but as the Romans and Carcha- | 
einjans themſcIves believe, Dido, 


a Woman which came from Tyre 
into thoſe Parts, whoſe Huſband, 


Pygmalion, who rul'd at Tyre, 
had ſlain. | | 


Or thirty thouſand Men which 


Attalus commanded, a few eſca- 


ped ro Clypea, all the reſt were 


either ſlain or taken; in which 


Number was the Proconſul him- 
ſelf, whom not long after the 
Carthaginians ſent to Rome with 
their Ambaſſadors that he ſhould 
either obtain a Peace for them, 
Q return, 1 J 


Ana- 


filius ſuns Elæa. 


Boſlis, & 3 remitto Scipia 


deo is qui 3 reducy is, ne 
rex 3 Jdeſcendo in acier 
antequam ipſe * redeo in 


\caſlra.' + ; 


Poſiquam Antiochus * 
fungor fatum, filius Seleu- 


inſidiæ fHeliodorus. 
Phenuices3condoCarthe= 


go in Aftica, quinguaginta 
annus ante cajtus lium. 
Conditor jum RXarus & 
Charchedon ; ſed, ut No- 
manus & Carthaginienfis 


ipſe * exiflimo, Didi, mu- 


lier qui* wenia Tyrusin is 
locus, gui mari tus, Pyg- 
malion qui + potior res Ty- 
ru, inter ficio. 


E triginta mille vir qui 
Attalus prefum, paucrs 3 


ede Ciypea, religuus om- 


nis aut cædi aut cee: 
in qui. numerus ſum ipſe 


i roconful, qui u * e 
pot Panus 3 mitto Rena: 


legatus ſuus ut aut in. 


petro ille e *, aut T 14 


* 


J 5 


. 
Antiochus ratus nibil 
amplius 3 aufero faſſum 
Jui, fi * vince, contrabo 
copiæ ſuns circa campus 
_ Thyatirenus, non longs ab 


2 Fu- | 


1 1% | 


„ 
5 
4 Pa 
7 8 
4 . 
: 


-- own Country with 


Ambracia, he, 
_ eaſy Marches, pitched his 


Annibal, being reduced to the 
utmoſt Want, ſent Meſſengers to 
Maſanifla, putting him in mind 
of his Education and Life led 
at Carthage, defiring that he 
would do his Endeavour that a 
Peace might be made betwixt 


them and Scipio, faying, That 


their former Faults were to be 
imputed ta the common People, 
and ſome more fooliſh than the 
common People. He being mind- 
ful that he was educated and 


inſtructed at Carthage, where he 


had ' ſeveral Friends, intreated 
Scipio for them. | 

In the mean Time Alcibiades 
helps on the War againſt his 


Might. He goes into Aſia with 


five Ships, and obliges the tri- 


butary Cities of the Athenians 


to a Revolt, by the Authority of 


his Name. For they knew him 


famous at home, nor did they 
ſee him made leſs by his Baniſh- 


ment. 
After the Scythians had been 


eight Years from their Wives 


and Children, in the third Aſia- 
tick Expedition, they are receiv- 
ed at home by a War of the 
Slaves. For their Wives, ſuppo- 
fing them not detained by War, 


but cut off, marry'd to the 


| Slaves left for the keeping of the 


Cattle. : . 


A Having after that diſ- 


8 patched away Meſſengers to Cor- 


cyra, that the Ships of Bur- 
den ſhould come into the Bay of 
ee by 


* 


"OH | upon 


all his 


amp. 
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Annibal, redu@us ſam- 
mus inopia, 3 mitto lega- 
tus Maſaniſſa, admonens 
is educatio vita attus 
Carthago, rogans uti * do 
opera ut pax e inter ſut' 
& Scipio, dicens, Superior 
peccatum ſum imputandus 
plebs, & gquidam ſtultus 
plebs. Ihe memor ſui * 


educa & + erudio Cartha- 


go, ubi * habeo multus 
amicus, * deprecor Scipio 
$99 ite 


G * Weed: 2 


Interea Alcibiades * Ju 


% bellum contra patria 


ſummus wires. 3 Conten- 
do in Afia quinque navis, 
& 3 compello tributarius 
ciwitas Atbenienſis defec- 
tio auctoritas nomen ſuul. 
Nam 4 ſcio clarus domus, 
nec video factus minor 
Ilium. | | 
Cum Scytha abſum octe 
annus ab uxor & liberi, in 
tertius Afiaticus expeditio, 
© Lecipio domus bellum ſer- 
wilis. Duippe conjux is ra- 
tus non is * jeneo bellum, 
fed ® geleo, * nubo ſer uu 
relidtus ad cuſtodia pecul. 


DB = 


3 Mitto dtinde nun- 
cius Corcyra, ut onera- 
rius navis in finus * ve- 
nie Ambracia, ip/ſe pro- 
greſſus modicus iter, quar- 
tus dies in mons Cerce- 

tian 


I ↄ VVV // . OA- no) OTE 


upon the fourth Day, upon the 
Mountain of Cercetium, having 
ſent for Amynander with his 
Auxiliaries; not ſo much want- 
ing his Force, as that he might 


have them as his Guides into 


Theſſaly. ea: 


At” firſt they laid waſte the 


Country of the Cariſtii. After- 
wards when Cariſtus ſeemed ſe- 
cure by the Garriſon that was 


ſent in haſte from Chalcis, they 


came to Eretria. Thither like- 


wiſe L. bo ers came with the 
Ships that had been at Pyrzeum, 
when he heard of the Arrival of 
King Attalus. 

As ſoon as they came to Rome 
the Ambaſſadors of the Allies 
were heard before the King. 
They wrought upon the Senate 
chiefly by ſhewing the Situation 
of the Sea and Land of that 
Quarter ; that it appeared to all, 
that if the King kept Demetrias 
in Theſſaly, Chalcis in Eubcea, 
Corinth in Achaia, Greece could 
not be free, | 


From thence Quintius went 


to Corinth; from Corinth he 
paſſed over to Anticyra ; from 
thence he ſent his Brother to 
try the Nation of the Acar- 
nanes. Attalus came from Ar- 
gos in Sicyon, and having ſtaid 
there for ſome time, returned to 
Cenchreæ to his Ships. And 
Nabis having ſtrengthened the 
Garrifon at Argos, returned to 
Lacedzmon. 


Androithenes being ignorant 
of all har. going from Co- 


nath, piiched his Camp at Ne- 


. 
mea; 


tium 3 pono caſtra, Amy- 


nander ſuus auxilium ac- 
citus; non tam wires is. 
egens,, quam ut dux in 


Thefſalia * habeo. 


' Caryſlius ; primum 


1 wvaſlo. Deinde ubi 


apger 
a= 


riſtus prefidium Chaleis 


raptim miſſus firmus 


video, Eretria * accedo. © 


Eodem & L. Duinttins 
is navis qui Pyraeum ſum, 
Attalus rex adwventus 4 


audio, 4 enio, 


Li wenis Roma, prius- 


focius legatus quam Rex 
* audio. 3 Moweo Senatus 
maxime, * demonſira mare 


_ terraque regio is fitus ;, 
ut appareo omnis, fi Deme- 


trias in Theſſalia, Chal- 
cis in Eubæœa, Corinthus 
in Achaia, rex * teneo, 


non pofſum liber Gracia | 


Jum. 
Inde Quintius Corinthus 


3 proficiſtor ; Corinthus 


Anticyra * trajicio ; 


inde 


frater " tenta Acarnanes 


gens 3 mitto. Attalus 
 Argi 3 proficiſcor Sicyon, 


atque ibi aliquandiu mo. 
ror, Cenchreæ navis + re» 
deo. Br Nabis * firmo 
Argi pr ſidium, Lacede- 


mon 3 regredior, 


Androfthenes anni 1 


narus, Corini bus profte- 


tus, ad Nemea cal 


ra * 
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mea; there baviog diſbanded one 

half of his Army, he divided the 
other half into three Parts, and 

orders the Horſe to ſally out to 
lay waſte the Lands of the Pelle - 
nenſes. J 


* * * 


1 7 25 . 0 = 
loco; ibi pars dimidiu: | 
exercitus 3 dimiito,. dimi- 


dius trifariam à divide 
& omnis eques 3 diſcurro 


3  depopulor Pellinerſe | 


ager * jubeo. 


— 


A 


_— 


5 1 
be Infinitive Active, after ſum, is made by 
he Future in rus : Paſſive, after ſum, by the 


Future in dus: Paſſive, after an Adjeftive, by 
the latter Supine : Paſſive, /gnifying the End, 
y ut, and the Subjunctive; Active, fgnifying 
the End, by ut, and the Subjunctive, or ad 
and the Gerund in dum, or Participles in dus, 


if the Verb be Tranſitfve, agreeing with the 


baniſhed Athenians, Thra- 

ſybulas, a gallant Man, and il- 
luſtrious at Home, who thinking 
that ſomething was to be attemp- 
ted for his Country, and their 
common Safety, even with the 
Hazard of his Life, gathered 
together the Exiles, and ſeized 


* „ 


1 2 8 HERE was amongſt the 


upon Phyle, a Fort of the Athe- 
| |  Alex- 


Noun afler it in the Accuſative. 


18 Poſterius Supinum, Ge. 


| nien, Thraſybulus, 
wir flrenuus, & mobilis 
domus, qui ratus aliquis 
2 audeo pro patria, & 
communis ſalus, vel cun 
periculum vita 5 contraho 
exul, & * occupo Phyle, 
caſtellum Athenienſis. 


Alex- 


* But if Duty be fignified, the Engliſh 1 be rendered by 
the Infinitive Mood Latin, with oportet, debeo, or ſum ; and 


4 / ſum be ud, the Engliſh Noun, or Pronoun before it, muſt bt 
naa by the Genitive Caſe, unleſi the Primitive Pronouns , 
thou, we, ye, which muſt be turned by their Paſſeſſivei it 


: i 


the Neuter Gander, i. e. meum, tuum, noſtrum, veſtrum. 


r ( ea bs 


UM inter Ack Athe- | 


in . = nd os + 
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in the Dark, | 


Darius was yet alive, ſent Par- 


menio to ſeize upon the Perfian 


Fleet, and other Friends to re- 


ceive the Cities of Aſia; which 
as ſoon as the News of the Viec- 
ſurrendered 


tory was heard, 
themſelves ; then he matched in- 


to Syria, where a great many 


Kings of the Eaſt met him. 
Then he receiv*d Rhodes, Egypt, 
and Cilicia, without any Conteſt ; 
then he goes to Jupiter Hammon, 
to conſult him concerning the 
Event of the War, and his own 
Original. For his Mother Olym- 
pias had confeſſed to her Huſband 
Philip, that ſhe had not concei- 
ved Alexander by him, but by a 
Serpent of a vaſt Bigneſs. 
Whilſt the Romans thus pleal- 
ed themſelves, the Conſul's Bro- 
ther came, and ſoon after the 
Ambaſſadors were admitted, who 
defired to know, what they were 
to do, to be admitted into the 
Friendſhip of the Senate and 
People of Rome. To whom Pub- 
lius thus replied, That the Gree- 
dineſs of Antiochus was to be 
blamed, who had raiſed the War 
without any Neceſſity. 
Who. are to be attacked firſt, 
(fays Scipio) after what Manner, 
and at what Time, if you pleaſe, 
hear in a few Words, Which 


when they all deſired he pro- 


ceeds ; The Night will be the 
ſitteſt for this Pur poſe, for ſo we 
ſhall ſtrike a greater Terror upon 
the Enemy; nor will any of 
their Allies dare to ſuccour them 


* 


me Mating of LATIN. 
Alexander being mindful that 


Alex- | 


2 © 
Alexander memor Da- 
rius adhuc * vivo, mitta 


Parmenio+," occupo claſſi 


Perſicus, aliuſuge amicus, 


3 recipio civitas Ala; qui 
flatim atque fama vide 
ria + audio, 3 dedo ſui; 
tune proficiſcor in Syria, 


ubi multus rex Oriens 3 


e NE 
Ine * recipio Rhodus, 
LEgyptus, & Cilicia, fine 


certamen ; deinde ® pergo 


Jupiter Hammon, 3 conſulo 


is.. de eventus bellum & 


origo ſuus. Nam mater is _ 


Olympias *- confiteor wir 
fuus Philippus, ſui non can- 
cipio Alexander ex ii, ſed er 
ſerpens ingens magnitudo. 
Dum Romanus places - 


ui, Conſul Frater * ſuper= "i 


Venio, mox legatus 3 
admitto, qui * peta 4 ſein 
quis 3 facio, 3 recipio in a- 
micitia Senatus Populiſque 
Romanus. Dui Publius * 
reſpondeo, cupiditas Autio- 


* chus culpo, qui * moves © 


bie bellum fine ullus neceſo 


pat 
tas. 


Duis ſam * invado pri- 
mus, ( inquam Scipio ) quis 
modus, & qui. tempus, fi 
tu placet, & audio paucus. 
Qui cum mit 3 cupia3 
pergo. Nox ſum aptus hie 
res, nam ita 3 incutio na- 
jor terror hoftis ; nec gusi. 
quam fecius * audeo ſuc 
curro ilk in tenebr. 
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Alexander W ſingle againſt - 
fo many thouſands. It is incredi- 
ble wks fpoke, that the Numbers. 


of the Enemy, and their Shouts 


did not diſmay him ; that he a- 
lone ſhould-put to flight ſo many 
thouſands. But when' he per- 
ceived himſelf to be overpow- 


. cred with Numbers, he leaned 


againſt the Trunk of a Tree 
which ſtood nigh the Wall. 

At the ſame Time the Camp 

was aſſaulted; and part of the 

| pate was ſent to lay waſte the 


Roman Territories, and to at- 


tempt the City itſelf. L. Vale- 
rius was left to reſcue the City, 
andthe Conſul Poſthumius was 
ſent to drive away the Enemy 
out of the Country. 

Wherefore Brennus, when he 
had the Temple in view, de- 


liberated a long Time, whe- 
hs he ſhould immediately at- 


e Bufineſs, .or ſhould 
abt s Time to his Sol- 
| ee with their March, 
to recover their ren The 
Generals Emanus and Theſſala- 
dorus are of Opinion, that the 
Thing was to be attempted with- 
out Delay. | 
Order was given to the other 
Conſul Poſthumius, that he ſhould 
take Care that the Common- 
wealth received no Damage. 
And it was thought heſt, that 


the Conſul ſhould May at Rome, 
to maſter all that were able to 


bear Arms; and Quintus they 
diſpatched away with the Army 
of the —_ 


E 


fe it via, 


An ro pUerIon Pg 


Alexander unus 75 
contra te mille. Sum 
incredibilis dico, net 

numerus hoſtis nec clamor 


2 teres alle; ill folus i 
Fuge tot mille. 


Ubi were 
* videos fui * obruo multi. 
tude, * applico fui truncui 


arbor qui * flo 1 


muri. 8 
un e cafira , 
oppugno ; o& pars exerci- 


tus 3 withs ' depopulor ager 
Romanus & * tento arb! 
ipſe. L. Valerius relin- 
quo * tutor urbs, & Con- 
ful Pofthumius ® mitto * 


arceo heſlis ex ager. 


Jitur Brennus, cum * 
Babes templum in fe, 
cus, " delibero diu, an 
aggr edior res confeftim, an 

1 do nox Jpatium miles, 
* vir ii. 
Dux Emanus 5 Theſſa- 
ladorus * cenſeo, res 3 ag- 


POR _” mora. 


5 0 


8 1 4 ale 
Conſul Poſtbumius, wt © 
video ne reſpublica * capi 
guis detrimentum.. * Video 
"_ Conful * mantis 

oma, 3. conſcribo on- 
nis gui pofſum 3 fero ar- 
ma; & Quintus 3 mitts 
exe cilus facialts, = 


the Making of LATIN. 

In ſo great and corrupt a 
City, Catiline (as it was a Thing 
eaſy to be done) had Troops 4 
wicked villainous Fellows a- 
bout him. For whoſoever had 
ſpent their Eftates, and con- 
tracted great Debts, beſides Par- 
ricides and facrilegious Villains 
from all Parts, and all whom 
Poverty or an evil Conſcience 
had made uneaſy, were neareſt 
to Catiline. | . 
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tantus & tam cor- 

ruptus civitas, Catilina 
fut ſum facilis * furis 
2 habeo caterva flagitio/us 
& facinoroſus circum ſui. 
Nam quirunque lacero 
patrizzbonum, & * cone 
grandts #5 alienus, præte - 
rea parricida & ſacrilegus 
undi que, ommnis qui 
egeſtas aut conſcius animits 
1 exagito, ſum proximus 
Catilina. | | 
 Brennus * habeo foxa» 
ginta quinque mille pedes 
lectus ex ommis exercitus ; 
Jum non ni quatuor mille 
Delphi foctuſque : Contemp- 
tus qui, Brennus, 4 acuo'a= 
nimus ſuns, * eftendo is u- 


Brennus had fixty five thou- 
ſand Foot choſen out of all 
the Army; there were but four 
thouſand of the Delphians and 
their Allies; in, contempt of 
whom, Brennus, to whet the 
Courage of his Men, ſhewed 
them the Plenty of Plunder, 
Images wich the Quadrige, of \ gas 
which vaſt Plenty was to be im * video procul, 
ſeen afar off. , 

When it was told the Romans, 
that Philip would bring over his 
Army into Italy, they ſent Læ - 
vinus the Prætor to hinder his 
Paſlage z who, when he had paſ- 
ſed over into Greece, perſuades 
the ZEtoli to undertake a War {us 3 /uſcipio bellum adver- 
againſt Philip, Philip likewiſe /t Philippus. Phili 
perſuades the Acheans to make 4e, 1 per ſuadeo A, 12 
War upon the Romans. 3 infero bellum Romanus. 

When Darius was beat from Cum Darius * ſummo- 
Scythia, he ſent Megabyzus, with ves & Scythia, à mitto Me. 
a Part of the Army to ſubdue gabyzus, pars copia * ſubi- 
Thrace, and the other Kingdoms go Thracia, cætergue reg- 
on that Side: who executed the vum i Trattus; qui 3 . 
King's Orders in a ſhort Time, gor rex imperium brevis 
and ſent Ambaſſadors to Amyn- 


tempus, & 3 mitto legatus 
tas, King of Macedonia, to de- Amyntas, rex Macedonia, 
nand Hoſtages of him. | 


3 eco obſes ii. 
The A 8 Se- 


Cum *" nuncio Romanus 
Philippus 3 trajicio copia 
in Italia, * mitto Levinus 
Pretor * prohibeo tram 
tus; qui, cum trajicio in 
Gracia * perſuades to- 


© 
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The Senate ſends Cnæus Ser- 
vilias into Africa, to obſerve the 
j Actions of Annibal, and enjoins 
= him, by private Inſtructions, to 
& kill Annibal, if he could, and 
deliver the Roman People from 
the Dread of that hated Name. 
But Annibal was not long igno- 
rant of the Matter, being a Man 
ready to foreſee and beware of 
Danger. * | 7 
The Carthaginians terrified by 
the great Succeſſes of the Affairs 
of Alexander, and fearing, left he 
ſhould be defirous to join Africa 
to the Kingdom of Perſia, ſend 
Hamilcar, by Sirname Rhoda- 
Rus, a Man famous for his Pru- 
dence and Eloquence above the 
reſt, to ſound his Intentions. 
He one while chid his Soldi- 
ers, another while adviſed them 
in gentle Words, that they would 
not fully a glorious Expedition 
by their Seditions. At laſt, when 
de prevailed nothing by Words, 


be leaped down unarmed, into 


the armed Multitude, from his 
Tribunal, to ſeize the Ring- 

leaders of the Sedition, _ 
If you defire a Tru 


to ſend . 
Ambaſſadors to Rome, thi ſhall 
give us immediately an Fundred 
and fifty Pledges, Which I ſhall 


picch upon. Lou mall add a 
thouſand Talents to maintain the 
Army ; and ſhall give us Provi- 
ons beſides. When the Peace 
ſhall be concluded, you ſhall fe- 
ceive your Pledpes. 5 

The Ambaſſador carried this 
Anſwer to Carthaggz? where che 
Aſſemblies of the People wee 


An Ixr ROD ION 10 Fa 
. Senatus 3 mitto Cnau' 


Serwilius, in Africa, i fe- 
culor actus Annibat, & * 
præcipio is lacitus manda- 
tum * interficto Annibal, 


fipoſſum,&'liberoRomanus | 


Populus metus mwiſus no- 
men. Sed Annibal non ſum 
diu ignarus res, vir par- 
atus 3 proſpicio & 2 cave 
periculum. | 
Carthaginienſits, exter- 
ritus tantus ſucceſſus 1es 
Alexander, & werens, n 
ole? adjungo Africa reg- 
num Perſia, 3 mitio Ha- 
milcar, cognomen Rhoda- 
nus, vir clarus prudentia 
& elaquentia pre cater, 
1 freculer is animus. 
Func 3 caſiige miles ſu- 
us, nunc moneo leni] ver» 
bum, ne i infuſco glories 
militia ſeditio. Tandem, 
cum * proficio nihil ver- 
bum, 4 defilio inermis it 
armatus multitude de Tri- 
bunal, 3 corrigio audio 


Si vols inducie * mitt 
legatus Roma, do ego fla 
tim centum & guingua- 
ginta obſes, qui ite * legs. 
3 Addo mille talentum a- 
la exercitus; & * do ego 
commeatus inſuper. Gun 
pax atecretus ſum, * reciph 
oe. 


Zegatus *. refſero bit 
reſponſum Carthago, ubi 
conc io populus * babes ali- 


gu! 


held for ſome Days. The No- 
bility thought that the Terms 
were to be accepted, left, if they 
ſhould refuſe, to loſe ſomething, 
all ſhould be taken from them. 
But the common People regard- 
ing more how much was taken 
from them, than what was left 
them, refuſed the Peace. 


not to be imitated. Do we imi- 
tate them, who do not break the 
Peace, which is not yet con- 
cluded ? But you will ſay, that 
nt their Cruelty is not to be imi- 


e- tated ; ſhall we therefore make 1. 
ja: Wl the cruelleſt of all Mortals our ſocius nofter ? Neuter bie 
4. Friends and Allies? Neither of | Jum teguus. 
ia theſe is reaſonable. 
er, ¶Wherefore, after theſs two 
unfortunate Engagements, Phi - 
Ja" ip. ſuppoſing that his Coptinu- 
Jer» Wl ance in the . much leſs 
% Wl fate, being defirops to go awa OT 4 p 
len, from thence, an 7 
ver- Wl the Enemy, he ſent a nger, 
in about Sun-ſet, to onſal, to 
1 deſire a {Frcs ary . Dead. 
(tor aving deceived the Enemy, he Fruſtratus hoſtis, ſecunqus 
_— 2 Leg at the ond . 1 15 15 
many Fires alu cafiraZre/tmmguo ta- 
_— ne e Camp. K 4 4 5-41 a Pin 
Aa- | 
g. Having left the Fleet there, 
leg". Wl they entered the Maliack Bay, 
; *a- wich ten Ships, to confer with 
ee WM the AEtoli about the Manner of 
Gun WH carrying on the War, Siphyrri- 
ec ca, the tolian, was the chief 
Man of that Ambaſſy, qui Heraclea 

ene to Heraclea, to 
o bicWMvith the King and the 
, e umbaſſador. 


de Malia ef L ATI N. 


' quot 


It has been ſaid, that they are 


" / 


- 


dies.  Optimates 
2 cenſeo conditio '* accipio, 
ne fi * r 3 amitlo 
guidam, omnis* aufero ſui. 
Sed Plebi, reputans magis 
quantus 3 eripio ſui, you 
quis 3. relinguo ui, re- 


cuſo pax. | 


3 Dies, it non ſum * imi- 


for. Num *" imitor, qui 
non violo pax, gui non- ö 
dum 3 compono ? Sed dico 


crudelitas is non ee 
ergo? fatio crud eme 


mortalis omicus & 


(2 


Traque, 1 / 
a venſus pugna, ee 
W os Zora in lem 
Tilippus uy | 
inde . 

is abieng 3 falls 5; 696 ca- 


duceator i occaſug fol 


Coe 3 mitto, qui if du- 
e ſSefglio occiſus Nets. 


igilia mu itys ignis per 


Ihi 3 relinguo lac, 
decem nuvis finus Malia- 
cus " intro, * colloguor 
AE tolus de ratio bellum 
3 gero. Siphyrricas AE tolus 
princeps is Talio Jum, 
communico 
confilium rex & Romanus 
leogatus * wenio. * 


Carried to Cleone to Nicoſtratus, 
having immediately ſent before, 
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to ſeize the Foreſt, thro' which 
there is a Paſſage into the Ter- 
ritory of Corinth, and having 
placed the Horſe before the Stan- 
- _ dards, that they might go before, 
| he followed. | 

Wherefore - having diſmiſſed 
the Romans, and left his Son 
_ Seleucus, with the Land Forces, 
to rebuild Lyſimachia, he fail- 
ing wich all the Fleet to Ephe- 
ſus, after he had ſent Ambaſſa- 
dors to Quinctius, to treat about 
an Alliance, he came into Lycia ; 
and having heard at Patarz, 
that Pcolemy was alive, the 
Deſign of failing into Egypt was 


let Alone. 3 5 


Illucia in Hither Spain; after 
which he puts his Soldiers into 
Winter Quarters. During the 
Winter, ſome Battles were 
fought, none worthy to be men- 
_ tioned, againſt the Excurſions of 
Robbers, more like than Ene- 
mies, with various Succeſs, and 
not without Loſs of M | 
Although the Senate had ſent 
Atilius the Prætor, with a Fleet 
into Greece, nevertheleſs, be- 
eauſe there was Occaſion, not 
only for Forces, but Authori- 
too, to defend their Allies, 
they ſent Ambaſſadors into 
Greece, and decreed, that M. 
Bæbius ſhould draw his Legions 
from the Brutii to Tarentum and 
Brundifſy ; that he might from 


3 
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Which News, when it was 


a ſtrong Body of Mercenaries, 


Flaminius took the Town of 


thence 


Qui cum Clone Nico- 


Aratus perfero, extemplo 


wvalidus mercenarius ma- 
nus 3 premittor *. eccupo 
JSaltus per qui tranſitu 
in. Corinthius ager ſum, 
& ante fignum eques ut 
* pregredior loco, ipſe 
3 ſequor, 


 Traque dimitio Roma- 
nus, relinguogue Seleucut 
Filius, terreſtris copia, re- 
flitus Lyfimachia, iſe 
omnis cla: _ navigan; 
Epheſus, legatus Qui nctiui 
I mitto, qui de ſocietas * 
ago, 1 perwenio in Lycia; 
Patareaque 3 cognoſco 3 
vivo Ptolemæus, nawigo 
in Agyptus confilium * 
omitto. | | 

Flaminins in citerio 
Hiſania oppidum IIlucia 
3 capio; deinde in Hiberna 
miles 3 deduco. Per Hyen 
aliguot fio pra lium, nullut 
dignus i memoro, adver. 
Sus latro magis quam hoſ- 
tis excurſio, varius even- 
tus, nec fine miles jactura. 


Senatus etſi Prætor Ali. 
lius cum claſſis 3 mitto it 
Gracia, tamen, quia 1: 
copia modo, ſed elian 
auctoritas opus ſum, * 
fucor focius, legatus it 
Grecia 3 mitto & ut M. 
Bebius ex Brutii leg 
Tarentum & Brundiſun 
2 promoweo 3 decerno; 1 
inde, fi res paſco, i 

76 Mac 


that Fulvius the Prætor ſhould 
ſend a fleet of thirty Ships to 
defend the coaſt of Sicily. 
That Speech had more Weight 
to ſtir them up to War, than 
if, by openly perſuading them, 


he had diſcovered a Deſire of 


Commanding. Wherefore the 
War was unanimouſly agreed 
upon; the Time and Manner 
of carrying it on were left.to the 
P tor. 5 8 


navis triginta 3 mitte 
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thence paſs over into Macedonia, 
if there ſhould be Occaſion ; and 


Macedonia trajicis; & 
ut Fulvius Prætor claſhs 


4 


tutor Sicilia ora. 


Plus is oratio momen- 


tum I incito aum bel. 


lum, quam ſi aperte * ſua - 
des cupiaditas res 3 gero 
3 oftendo. Iragug ingens 


conſenſus bellum 3 decer- 


no; tempus & ratio " 
adminiſtra is liber Pretor 
3 permitto. 4 


1 - 


f 
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Eno CHAP; SEM 
4 Participle of the Preſent Tenſe, * following of, WM © 
8 is made by the Getund in di 3 or if the Verb be ſl fe 
4 FTranſitive, by the Future in dus, agreeing with C: 
= = the Noun following, in the Genitive, T ſignifying | 

th: Means, by the Gerund in do. my 


128 


| In other Caſes, after Prepoſitions, the Latin to MM « 
= — which requires an Ablative by the Gerund in do th 


=. wh the Latin Prepoſitions. 5 5 
in in di „ 5 
_ Gerundia in do, Sc. ” h: 
FE 555 | V1 

FNLearchus . befog rendered Learchus redditus fa- 
A_4 more wicked by his Exile, & cinoroſus exiliun, w 
and looking upon the Diſſention & exiftimans diſſentio ci- G 
of the People, as an Occaſion of vis occafi2 3 rapio imperi. a 
ſeizing the Government, he firſt am, primum * colloguor ta- tt 
confers privately with Mitbri- cas Mitbridates, hofiti * 
dates, the Enemy of his Coun- patria, & 3 promitto is Ir 
try, and promiſes him to betray 3 prodo wrbs is, lex ut if/t F 
the City to him, upon Condition 3 preficio is. d 
that he ſhould be made Gover- | I: 
Nor of it. | „„ | P 
There will be no other more Non /am alius opportu- 1 
ſeaſonable Time of delivering mus tempus libero 4 d 

ourſelves from the Carthagini- metus Carthaginienſis ; | 
ans, than now, whilſt they are quam nunc, dum ſum in- c 
Weak and Needy, before they firmus & egenus, ante t 
recover their Strength and am recipio wires oft/- t 
Power. 8 que, 
* 7he Inbnitive Mood Engliſh /ikewiſe after Adjective 
governing a Geniti ve, or where the Participle of the Preſent MF. | 
Tenſe may be put f to it, may be rendered by the Gerund in di, 
"er Participle in dus. | a 


I In theſe tabs Jatter Caſes too, if the Verb be Tranſilivi, 
the Participle in dus may be u/ed, agreeing with the Neun 
. following\tbe Ablative, | 


En. Ah. 


of Gods and Men. 


Power. Nevertheleſs I do not de. 
ny, that a Regard is to be had 10 
Equity; nor is there any Dan- 


"at leſt the Roman People ſhould _ 


eem to preſs too hard upon the 
Carthaginians. 

They do not believe there are 
any Gods, and he thinks they are 
to be ſaved, to avoid the Odium 


the Gods have reduced the Car- 
thaginians to this Condition, that 
they may ſuffer the Puniſhment 
of their Impiety ; who, by break- 
ing the Treaties made with us in 


Sicily, Spain, Italy, and Africa, 


have brought upon us the hea- 
vieſt Calamities. 


Alexander, King of Epire, 


when he came to the Aid of the 


Grecian Cities into Italy, with 


a great Army 'was cut off - by 
them, with all his Forces. 
Wherefore their Fierceneſs be- 


ing inflamed - by their good 


Fortune, was terrible to their 
Neighbours a long Time. At 
laſt Agathocles being invited, 
paſſed over into Italy, with the 


Hopes of enlarging his King-_ 


dom. 


They brougt: M. Cornelius | 


our Conſul, deceived by an Oath, 


to their General, as it were for 


the ſake of ſeeing him, who 
was at that Time fick ; and pre- 
ſently after, carryed him away 
Priſoner, out of Sicily into Afri- 
ca, with twenty Ships; they put 
our General Regulus likewiſe to 
Death. . | 
Wherefore Pyrrhus, being 
importuned by a ſecond Am- 


But I think 


. baſly 
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que. Tamen non neg0 
ratio * habro equitas ; 
nec ſum fericulum ne Ro- 
manus Populus 3 wideor 
3 premo gravius Cartha- 
ginienfts, | 


Non credo ſum Deus, 


illi cenſes ſerve, 


 vito invidia Deus homo- 
gue. Alt ego puto Deus 
3 rediga Pœnus in bic fla- 
tus, ut 3 luo pena impie- 
tas; qui viel feedus 


_ iAus ego in Sicilia, Hiſ- 


pania, Italia, & Africa, 


3 infero ego gravis cala- _ 


mitas. 


Alexander, rex Epi- 
rus, * cum wvenio in Italia, 
in auxilium Græcus urbs, 
mag nus exercitus, * deleo 
is omnis copia. Yuars is 
feritat, incenſus felicitat, 


ſum terridilis finitimus is 


diu. Tandem Agatboclet, 
imploratus, * trajicio in 
Talia, ſpts " amplio reg- 
num. 5 


3 Adduco M. Cornelius 
Conſul noſter, deceptus juſ- 
jurandum, dux ſuus; qua- 
i gratia * wiſo is, qui is 
tempus i groto; & mox 
3 abauco captivus 6 Sicilia 
in Africa, viginti nawvis ; 
3 Interimo dux naſtar Re- 


gulus, 


Tzitur Pyrrhus, fatiga- 
tus iteratus legatio Taren- 
| tinus 


W - ruined by him. 


— * 5 n 


baſſy of the Tarentines, to which 


were added the Petitions of 
the Samnites and Lucani, who 
wanted Aid againſt the Romans, 
being induced not ſo much by 
the Entreaties of his Petition- 
ers, as withethe Hopes of get- 
ting the Empite of Italy, he 
promiſes them that they would 
come with an Army. : 

At length the Neceſſity of de- 
parting put an End to their 


WW Tears, and the Death of the King 


followed. Whilſt theſe Things 
ate done in Sicily, the Cartha- 
inians, thinking that an Occa- 
ion was given them of ſeizing 
the whole Iſland, paſſed over 
and reduced many Cities. 


It would be -tedious to re- 


count What Annibal has done 
by War, Treachery, and Perfi- 
diouſneſs againſt us and our Ar- 
mies ; and laſtly, againſt his own 
Allies, by the plundering of Ci- 
ties, and killing his Fellow Sol- 
diers; 1 will tell you, never- 
theleſs, in ſhort, that four hun- 
dted Towns of ours have been 
The City was ſeized by Ari- 
ſtotimus, by whom many of the 
great Men were fla, more 
were baniſhed. The toli de- 


fired by their Ambaſſadors, that 


he would reſtore the Wives and 
Children of the Biniſhed, At 
firſt he refuſed. Afterwards, as 
if he repented, he gave all /the 
married Women leave to Yo to 
their Huſbands. 7 
In the mean In 
brought, that EH. 


Fd 
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rentinus, gui 3 adds pre · 
ces Sanni & Lucanus, 


gui * indigeo auxilium wh 
 adverſus Romanus, induc- He 
tus non tam preces ſup». Wt Fo: 
plex, quam Jpes 3 invade All 
imperium Italia * pollice- he 
or is ſui  wenio exercitus,” WM Ov 
E: | | £29 mig 

Vic 


| | Tandem neceſſitas 3 diſe \ 


cedo 3 impono finis lachry- Gre 
ma, & nor rex 3 inſe- nee1 
guor. Dum hic 3 ago in For 
Sicilia, Pænus, exiſtiman, plot 
occaſis do ſur ac cupo Lib. 
totus inſula, 3 trajicio, Qua 
& 4 /ſubigo multus civi- Ing | 
tas. he 

Longus ſum recenſio Wrors 


guantus Annibal * patro 
bellum, inſidiæ, & per- 
fidia, in ego exercituſque 
nofter, & poſtremo in ſu- 
us ſocius, populor urbi, 
& 3 interficio commilito; 
3 Dico tamen tu compen- 
dium, quadrigenti nofter 
oppidum * deleo is. 


Urbs * occupo Arifloti- 


mus, 12 multusr ex pri- 
mares ccido, plus 3 ago 


in exiliumt. talus® pe- 
to per legatus, uti 3 reds 
uxor & liberi exul. Pri- 
mi nego. Poſleu, quaſi 
penitet, i %o omni ma- 
tron pateſtas 3 proficiſeer 


„ x. 


Interim i nuncio uni- 
Lus, Romanus dux, mit- 
10 


Senate, with fourſcore Ships; 
which Thing gave him the 
Hopes of zecovering his former 
Fortune. Wherefore, before his 
Allies revolted to the Enemy, 
he reſolves to fight, hoping the 


Overthrow received in Greece 


might be repaired by a new 
Victory, _ X | 


Whilſt each of the Cities of 


| Greece were defirous of domi- 
neerivg, they were all ruined. 
For Philip, King of Macedonia, 
plotting againſt their common 
Liberty, whilſt he foments the 
Quarrels of the Cities, by piv- 
ing his Aſſiſtancę to the weaker, 
he obliged both the Conque- 
rors and the conquered alike, to 
come under the Yoke. | 

High and low among the 
Cabini, believed Sextus Tarqui- 
mus ſent them by the Gods. He 
was likewiſe very much beloved 
by the Soldiers, by undergoing 
Dangers and Fatigues, and by 
generouſly beſtowing the Plun- 


Tarquin was not more powerful 
at 3 than his Son was at 
Gabii, - 

| The Meſſenger being weary 
with aſking and expecting an 
inſlwer, -return'd to Gabii, and 
elates what he had faid and 
een; that he, whether out of 
ahon, Hatred, or Pride, had 
It uttered one Word. Sextus 
nderſtood his Father's Meaning, 


td took off the great Men of 


ie City, by accuſing them to the. 
cple, | | 
His 
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man General, was ſent by the 


der on them; that his Father 


Pulus. | 


to Senatus oftoginta na- 


Vii; qui res doille fpes 


3 reſtituo fortuna. lagus 
priuſquam- ſocius * daficio,. 
heſtis, ® flatuo 3 decerme 


prælium, ' ſperans clades 


acceptus in Greta, paſſum 
2 abolio nouus victoria. 


Græcia /um cupidus * do» 
minor, omnis (pere. Nam 


Phz/ippus, rex Macedonia 


-] infidior communis | libere 
tas, dum 3 ala contentio 
civitas, 3 fero auxilium 
inferior, cogo omnis wice 
tor & widtus 
ſubeo jug um. 


Summus infimuſque 
 Gabinus * credo Sextus 


Tarquinius mitte fit 
Deus. Valde etiam dili- 

miles, * obo periculum 
2 labor, & muniſice * 
largior prada ; ut pater 


Targuinius non ſum po- 


tentior Roma, quam filius 


4 cn 

BETTS 

8 
9 


Nunc ius fefſus ® inter- 


rogo & ' expetto reſpon- 


ſum, 4 redes Gabii, & 


3 refera quis 3 dico & ® 
video; is, ſeu ira, ſeu 
edium, feu ſuper bia, nul. 
lus vox 3 emitto. Sextus 
3 intelligo mens pa ter, & 
3 interimo fprimores civi- 
tas, i criminor afud po- 


Dam Kagalus civitas © 


ariter 


Fra- 


13e An InTRODUCTION fo 


lis Brother ZEacides ſucceed- 
ed him, who got the III-will 
of his Subjecte, by weary ing 
them with continual Wars a- 
gainſt the Macedonians. Where- 
ore being forced into Baniſh- 


ment, he left his young Son 


Pyrrhus in the Kingdom; who 
being ſought for by the People, 
to be put to Death, was taken 
away privately, and carried to 
Illyricum. 5 . 
When Scipio's Son was taken 
paſſing into Aſia in a ſmall Ship, 
by Antiochus, he neither treated 
about the redeeming him, nor 
ſuffered the Senate to treat about 
it; but, as was worthy of his 
_ Majeſty, ſaid, That he would 
recover him by Arms. At laſt 
Antiochus ſent him his Son again 

for nothing. 


niſtration of the Government, he 
did not ſo much think of go- 
verning, as of increaſing his 
Kingdom. Wherefore he ſubdued 
the Scythians, till that Time in- 
vincible, who had cut off Sopy- 
rion, a General of Alexander 
the Great, with thirty thouſand 


Men, and had lain Cyrus King 


of the Perſians, with two hun- 
.dred thouſand, . 

He now repented of the Fact, 
and reſolved to die. He wept, 
embraced the Dead, and confeſ- 


ſed his Madneſs; took the Spear, 


and turns it upon himſelf, Md 
had ended his Life, if bis FxSnds 
had not come in. T his Reb! 
tion of d) ing, continue 
We. WD 


furtin, & 3 


When he came to the Admi- 


Prater acides 3 ſuc 
cedo is, qus 3 contraho of. 


fenſa civis, fatligo illi 


affiauus bellum contra 


Macedo. Quare aftus in 
exilium, 3 relinguo 
ſuus Pyrrhus parvulus in 


lins 


regnum, qui quefitus po- 
pulus * meco, ſubtrabo 
 defero in 


IAhricum. 


Cum Scipio filius capi 


Antiochus trajiciens in 


Afia paruus nawvigium, 


nec © trafto3 redimo filius 


nec 3 permitto Senatus S agi 
is; /ed ut dignus ſum na- 


Jeftas is, dice fui ® recijia 


is arma. Tondem Anti: 
chus 3 remitto ts li 
Cum + 
ratio regnum, non tan 
copita 3 rege quan 
* augeo regnum. Itagut 
perdomo Scytha, u/que at 
id ſentus invicbus, qu 
* gdeleo Sopyrion, dux Alex 
ander Magnus, trizints 
mille wir, & 7 trudd 
Cyrus rex Perſa ducinii 
mille. 5 


Jam panitet is fadlun, 


& walo 3 morior. 2 Fin, 
. SORnpleFor mortuus, & 


* fetreor dementia ſui; 
J arriplo ſelum, Q in jui 
3 per/o, & 4 finio vita 
Juus, nift amicus * inter 
venio. lic woluntas ne- 
rior * maneo aliquot die. 

"Tan 


Verio adm ini. 
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the Making of LATIN. 
At laſt Ale ander erde: ed 


himielf to be adored, The moſt 
violent among the Recuſants was 
Callithenes, which "Thing was 
the Ruin of him, and many of 
the great Men of the Macedo- 
nians. For they were all put to 
Death, under the Pretence of a 
Plot. Nevertheleſs, the Cullom 
of ſalu ing their King was re- 
tained by the Macedonians. 


q Philip himſelf, who when 


the laſt Year he had tried to 
draw our Youth hence into 
Eubœa, by promiſing, that he 
would carry on the War againſt 
Nabis, when he ſaw that we 


would not be engaged in the 


Roman War, forgetting that 
Alliance which he now talks ſo 
much of, left us to be rifled and 
plundered by Nabis and the 
Lacedemonians., 

The Tyrant at firſt denied that 
he would take the Town, unleſs 
he was ſent for by a Decree of 
the Argives themſelves : After- 
wards, when he heard that they 
had not only rejected him, but 
abominated even in the Name of 
the Tyrant, thinking he had now 
got an Occaſion of plundering 
them, he bids Philocles deliver 
the City when he would, 

After Marcellus had entered 
the Country of the Boi, the 
Soldiers being fatigued all Day 
with making a Way, Carola- 
mus, King of the Bon, attacked 
bim, pitching his Camp upon 
n Hill, with a great Army, 
ud ſlew three thouſand. _ 

Et: I 


— 


5 
Tandem Alexander * 
Jubeo fut adoro. Acer 


inter recuſans ſum Cal- 
liſibenes, gui ſum exiti- 


um ille, & multus prin- 
cep Macedo. Nam om- 
ns 5 interficio, ſub ſpe- 


cies inſidiæ. Tamen mos 


1 /aluto rex * retineo Ma- 


cedo. 
72 Philippus, qui * 
polliceor prior anus ſui 


adverſus Nabis bellum 3 


Juventus hine in Eubæa 
extra bo, poſtea quum nos 


nolo i illigo Roma nus bel- 


lum 2 video, ablitus [a> 
cietas is qui nunc i jacto, 
 vaſis N depopulor Va- 


bis ac Lacedæmonius * re- 


Lingus. 


Tyrannus primo " nego 
urbs fui 3 accipio, niſi 
Argivi ipſe decretum ar- 
ceſſitus ſum; Deinde, ut 
* audio non aſpernor 
modo, fed i abominor e- 
tiam nomen  tyrannus, 
cauſa ſui ſpolia is natus 
ratus, trade ubi wole 
urbs Philacles * jubeo. 


Poſtquam Marcellus By 


ingredior fines Boti, miles 
fatigatus per totus dies 
via facio, Carolamus, re- 
gurus Boii, caflra n tumu- 
lus quidam ponens, cum 


magni m nu + adorior, 


cl 40. Lu- 


tria mills 3g 


firis | 


- 


gero, quum " tento noſfter © 


1.5. 
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ral dluftrious Perſons fell i in that 


. . Battle. 


He ſent. an Army from ER 


ſus to Smyrna to beſiege it; and 


ordered the Forces that were at 7 
Abydus, leaving only a ſmall 
Garriſon to be led to beſtege 


Lampſacus. Nor did he only 


terrify them by Force, but by 
talking mildly to them, and chid- 
ing them for their Raſhneſs and 


k Obſunacy, by his Ambaſſadors, 


he endeavoured to put them in 
Hopes, that they ſhould ſhortly 
have what they deſired. 
Damocritus told the Lacedz- 
monian Tyrant, that the Cities 
upon the Sea Coaſt being taken 
from him, he was quite diſa- 
bied ; that he had from thence 


his Soldiers, from thence his 


Ships and Naval Allies; that 


he being in a Manner ſhut up 
within his own Walls, ſaw the 
Achzans domineering in Pelo- 
ponneſus; that he could never 

jave an Opportunity of recover- 
irg his own again, if he neglected 


that Which then was. 


Nabis immediately ſent about 
all the Towns upon the Sea- 
Coaſt, to raiſe Seditions in them, 

and he brought ſome of the lead- 

ing Men over to his Side by Pre- 
ſents ; others, that continued 
reſolutely in the Roman Ali iance 


he put to Death. The Care of: 
defencing the Lacedæmoniaus 


upon the Sea-Coaſt, had been 


cemmited by ie. to che 


eee 


F 
1 
7 
Fa g 


AF * * 
* 3 
8 8 . 

* 


Aris wvis aliguot * cad in 


is pretium. 
Exercitus ab Epheſus 
Non Smyrna * obfadeo mil. 
; & qui Abzdus copia 


a prefidium tantum 


modicus reliftus, 3 quy 


| 3 5 obfedeo * Ju 


Nec wis tantum * 


1 fed per legatus 


leniter 3 alloguor „ ] cafti- 


gogue temeritas & perti- 


nacia, Jpes t conor * facin, 
bievi qui 3 peto * habes. 


. tyra unis 


I acedemonins * dice, a: 
demflus maritimus avi 


tas, T enervo ſui provſus; 


inde miles, inde nat., 
naval:fjue ſecius ® babes; 
inciuſus fuus prope murus 
Acheus * wideo dominan 
in Peloponneſus ; nunquam 
2 habeo ' recupero ſuns ec- 


caſio, ft is gur lum . 
negligo. 


* 


V. Ji: extemple circa 
omnis vicus maritimus * 
dimitls, ſeditio in 'is * 
miſeto, & alius princefi 
donum cauſa ſuus ben 
duco, \alius pertinaciuil 
in ſocietas Romanus mar 
nens occido. Alan 
omni: maritimus Lacie: 
monius * tneor 7. Al. 
Ain. cu 1 mando. 15 
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The Ætolians adviſed them ear- 
nelily, to take the King for their 
Friend and Ally; for that he had 
not paſſed over into Europe for 
the ſake of making War, but free- 
ing Greece, and, in Reality truly, 
not in Word and Pretence, as the 
Romans had done; that the Ro- 
mans Aid was far off, and their 


Enemy Antiochus, whom they 
could not reſiſt with their own 


Force, was before their Gates. 


deo ut rex 3 aſſumo ſocius 
 amicus z non enim is 
3 infero bellum, ſed * libero 
Grecda cauſa in Europa 
3 trajicio & res quidem 


non verbum & fimulatio, © 


qui * facio Romanus; 
Romanus procul auxilium. 


& hoftis Antiochus, qui 5 


reſiſis wires ſuns 


non 


polſſum, ante porta ſum. 


135 i 
Atoli magnopere* ſua- 


TCC. 


—— 


A Noun having no Word whereof it may Be go- 


verned, is the Ablative. 
when, are likewiſe Signs 
Verb Tranſitiuve. 
Quibuſlibet Verbis 
AVING thus encouraged 


his Soldiers, he made War 
the Romans, But King 


upon 


Prolemy being dead in Egypt, the 


Kingdom, and his Wife, Queen 
Cleopatra, are delivered to Pto- 
| LE. lemy, 


{EIT A 


Having, after and 
of the ſame before a 


additur, &c, 


IC * excito miles, bel« 
lum 3 infiro Roma- 
nus. At. Ptalemeeus rex 


mortuus in Ægyptus, rig+ 
num & uxor Cleopatra 


regina defero, ts, gui 
- regna 


In this Caſe, the Verb muſt be made by the Participle 7. 
the Preterper fett Tenſe, agreeing with the Word before t 


Verb if Paſſive ; but auitbabe Ward after the Verb if Afive, 
in the Ablutive Caſe. Ifthe Latin Word be a Deponent, the © 


Jame Participle is made uſe o in the Nominative ; but if it be 
Neuter then uſe cam or quum 4#th the Subjunctive Mood; 


which may likewiſe be uſed where the Verb is tranſitive, aubo- 


ther Deponent or no. 2 ä 5 
The Participle of the Preſent Tenſe Tranſitive, avhen the 


dub anti ve is the Nominative to a Verb, is likewiſe generally 


beſt rendered by the Participle of the Preter perfect Tenſe agree- 
ing with the Su 


4 3 — 


antive fron put in the Ablative Caſe, 


7 48 


der 


© Jy 


an Alliance with. the 


had been reſtored.- 
metrius knew this, he ſpared 


be delivered from the Fear of 


136 


Ptolemy was glad of this, that 
he had received his 


all bis Army, in Parthia, his 
Brother Demetrius being dcli- 
vered from the Siege of the Par- 
thians,, whilſt all Syria was in 
Mourning for the Loſs of the 
Army, as if the Wars which 


he and his Brother had made 
upon the Parthians, in which 


the one had been taken, and 


the other ſlain, bad ſucceeded 


happily, reſoives to make War 
upon Egypt : Cleopatra, bis Mo- 


ther in Law, promiſing bim the 


Kmgdom of Egypt, in Reward 
of his Afliſtance againſt her Bro- 
thor. | 

When theſe Things were told 
at Rome, the Senate gave the 
Command of the Achaian War 
to the Conſul ; who having im- 
mediately provided all I hings 
neceſſary, and carried off his 
Army, gave the Enemies an 


Opportunity of fighting 3 but 


they thinking more of Plun- 
than fighting brought 
Waggons along with them, to 
carry off the Spoil of the Ene- 
Orofernes bavirg entered into 
Antio- 


Chians, then offended at Deme- 


trius, reſolves to drive them out 


of his Kingdom, by whom he 
When De- 


his Lite, leſt Ariarathes ſhould 


ay re e 


; Brother's 
Kingdom without any Diſpute. 
Antiochus being cut off with 


ae s - 
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lemy, who reigned at Cyrene: regna Cyrene : Pto/emany 


Jum letus bic, quod re. 


cipio fraternus regnum. 


fine certamen. 

Anliochus deletus, on- 
ms copia, in Parthia, fra: 
ter is Demetrius libera- 
tus obfidio Parthus, cun 
omni, Syria ſum in luctui 
propter amiſſus exercitus, 


94 bellum qui ijſe & 


JSrater 3 infere Paribus 


in qui alter 3 capio, alter 
3 occido, 3 cedo proſpere, 


3 flatuo be/lum® infero A. 


£yptus ; Cleopatra, fecru, 
pollicens 7s regnum Al. 955 
tus, in premium auxiliut 
adwerſus frater ſuus. 


Hic nuncio Roma, Le. 
natus 3 decerno ſumna 
Bellum Achaiacus Conſul; 
gut 3 provideo ſtatim en. 
nis neceſſarius, & At por. 


lo extrcitus, * facio boſſi 
copia i pugno ; Std ith, 


Cogitans mags prada 
quam bellum, plaujirun 
ui duco, ' reporto poli- 
um boſſ is. | 


Oroſernes 4 ineo ſocitiai 
Antiachenus, tunc off enſu1 
Demetrius, 3 * conflitus * 
fella ipſe regnum, qui 
ef iluos. Memetrius 
cognoſco hic, 3 parco wita 


ts, ne Ariarathes * libero 


metus belium; ſed ju 
4: : bed 


17 


2 


War; but orders him to be kept 


bound at Seleueis. - 
The Enemies after they knew _ 
of his coming, having raiſed - 


great Forces, attacked our Army 
in their March ; their Horſe be- 
ing beat, and our Men purſuing 
them, they all on a ſudden ſhew- 
ed their Foot, which they had 


planted in Ambuſcade in a Val- 


ley; theſe, ſetting upon our ſcat- 
tered Men, renewed the Fight. 
The Soriates big with their 
former Victories, thought the 
Perſervation of Aquitain de- 
pended upon their valour. But 
our Men deſired it ſhould be 


| ſeen what they could do with- 


out their General and the other 
Legions, a young Man being 
their Leader; at laſt, the Ene- 
my turned their Backs, a great 


Number of which being lain, 
Craſſus began to aſſault the Town 


of the Sotiates. . | 
This Matter being propoſed 
to a Council, when he found 
they all thought the ſame Thing, 
he appoints} the next Day for 
the Engagement: About break 
cf day, having drawn out his 
Forces, two Lines of Battle be- 
ing formed, and the Auxlaries 
placed in the Middle-of the 
Army, he waited to ſee what 
Meaſures 
take, | 
You know that thoſe' whom 
I bave mentioned juſt now, hav- 
wg carried their Empire be- 
yond the lonian Sea, even into 
Sicily, ſet no Bounds to their 
Greedineſs, before they loſt 
| | their 


the Enemy would. 


e 


beo is 4 cuſtodio vinctur 
Seleucia. 55 
Hoftis cognaſco is ad. 
eventus, cogo magnus co-— 
pia, adorior nofter age 
men in iter; Equitatus. 
pulſus & noſter inſequens, 
Subito 3 oftendo pedeſiris 
copia, gui collocs in inſi- 
dice in convallts; hic 
adirior noſter di perſus, 
reno vo prælium. | 
Sotintes fretus ſuterior 
victoria, i puto falus to- 
tus Aquitania pendes ex 
wirtus ſuus. Nofter autem 
1 cupio 3 perſpicio quis 
paſſum 3 facio fine impe- 
rator & reliquus_ Legit, 
adaleſcentulus dux; Tan- 
dem hoftis 3 verto ter gum, 
gue magnus numerus in- 
te, fectus, Craſſus, cpi 
oppugno oppidum Sotiates. 


Hic res delatus toncilis 


um, cum 3 cognoſco ome 


nis 4 ſentio idem, * cone 
ftitus proximus dies pug- 
na: Primus lux 3 produ- 
co copi æ, & dup ex ati 
3 injflituo, & auxilium 
1 colloco in medius acies, 
1 expedto quis conſiliu u 


boſlis 3 capio. 


4 Scio is qui nini 
modo, 3 profers imperium 
ultra mare lomus, uſque 
in Sicilia, 3 imp no nullus 
modus cupidila, ante- 
guam * amitto totut im- 

| +: perium; 
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their whole Empire; and their 


Harbours and Ships being deli- 

vered to the Enemy, received a 

Garriſon into their City. _ 
The Conſuls made uſe of the 


' Di®ator's Army, to the Volſcian 
War, and having attacked the 


anwary Enemy, took Sora. The 


Temple of Moneia was dedi- 


"cated in the Year after it was 


vowed, C. Marcus Rutilus and, 


T. Manlius Torquatus being Con- 
A Prodigy immediately 


followed the Dedication, like 


- the old Prodigy of Mount Alba, 


perium; & portus navi/. 
que 3 trads hoſtis, * rec. 
pio prefidium in urbs, 


Conſul 3 utor exercitus 
Didtator ad bellum Vol. 
ſeus, & adoratus incautus 
hoftis 3 capio Sora. . 
des Monteta * dedico annus 
poſiquam * woves, C. Mar. 
cus Rutilus & T. Manii- 
us Torquatus Conſul. Pro- 
digium extemplo 3 ſeguor 
dedicatio,  femilis wetus 
predigium mons Albanu, 
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| IP FH E moſt ancient WAE UM anti- 


War, we have any 5 35 gqui/fimus, qui 
Account of in 55 octurro nen 
the [Tiltory of the 23 40 in e 


of the Argonauts: 4. gonnuticus: Argenau- 
Theſe were the Prince of "Greece, te princeps ſum Grecia, 


who under the Conduct of Jalon, gui dux Fulſon, Colchis 
went to Colchis t ſeich the Gol- ad Aurens Vellus repeto 
den Fleece from thence, When proficiſcor. Cum ud Troas 
khey were arrived upon the Coalt ra H.ſiane Laume- 
ot Froy, Hercules, who was one don rex Trojanus Alia 
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Greeks, is that Sri, ao 


of them deliver'd Heſione, the monftrum marinus, qui” 
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Daughter of Laomedon King of 


Troy, from a Sea- Monſter, to 


which ſhe had been expoſed. The 
Father had promiſed him the La- 


dy, with ſome five Horſes he 


had, for his Pains. Theſe Hercu- 
les left behind him till his return. 


After Jaſon came to Colchis, hav- 
ing gained the good Graces of 
Medea, the King's Daughter, by 


der Aſſiſtance he compaſſed his 
Point, married her, and carried 
* her, together with the Golden 


Fleece, into Theſſaly. Hercules, 
at his Return, demanded his Re- 


= ward, according to Bargain, of 
* Laomedon, but he denied him; 


upon which Hercules takes Troy, 
kills Laomedon, and makes his 
Son Priam King. This Expedi- 


tion happened about 1226 Years 


before the Birth of Chriſt. 

About tne ſame Time Minos 
re gned in Crete, /Egeus, the 
Father of Theſeus, King of A- 
thens, had aſſaſſinated Andro- 
geos, the Son of this Minos, in 
Attica; upon which Score, Mi- 


nos made War upon the Athe- 


nians, who were at the ſame 
Time ſore ly diſtreſſed with Fa- 
mine. Upon makirg Applica- 
ton to the Oracle for Advice, 
they were told, they ſhould not 


fee any End of their . preſent 


Miſery, till they ſhou!d make 
Satis tion to Minos for the 
Death of his Son. He ordered 
them to ſend yearly to C:ete 
ſeven young Men, and as ma- 
ny Virgins to be devoured by 
the Minotaur: In the Number 
of theſe went Theſeus, ard 5 

a 5 # t iT 


The Hiſtory of GREECE. 


* 


expono libero Hercules, qui 
ex ille numerus ſur. Pa- 
ter wirgo tle cum pernix 
equus labor ſuus præmi- 
um polliceor. Qui Hercules 
dum redeo, relinguo. Fa- 
fon ut in Colchis venio, 
conciliatus fibi Medta rex 
Alia, is opts votum compes 
foo, iſque connubium ſui 
junctus, cum Aureus Vel- 
lus perveho in Theſſalia, 
Hercules, in reditus, præ- 
mium ex pactum ab Lao- 
medon repeto, qui ille 4 
nolo; quare Hercule. Troja 
expugno, Luomedon inter- 
icio, filius is Priamus rex 
conflituo. Hic eæpeditis in- 
cido in annus ante natut 
Chriflus, millifimus ducen- 
teſimus viceſimus ſext us. 
Sub idem tempus Minot 
in Creta regna, AMAgeut, 


pater Theſeus, rex Athe- 


nie nis, Androgeos Mi nos 
filius in Attica occias ; 
ob qui cauſa Minos Athe- 
nienſis infero bellum, qui 
idem tempus & fame! 
laboro. Canſul:ns oracu- 
lum, reſbondee, nen pri- 
us malus finis is babes, 
quam Ox Minos arbitrium 
pro nex fillus ſatisfacio. 
Ille jubes quotannis ſo- 
tenus fuvenis, & puella 
totidaem, in Creta mitto, 
Minotuurus devorandus : 
Hic in numerus Tieſu 
proficiſcar, & npis Ariaes.., 
na, rix fla, qui aver 

| uit 


A. 


the Help of Ariadne, the King's 
Daughter, who fell in Love with 
him, killed the Mig, and 
delivered his Cgquntt 7. 

In theſe Times, happened the 
| ſo much celebrated. War of” 
| Thebes. Oedipus having un- 
| wittingly ſlain his Father ; Pf 
King of Thebes, and married his 

own Mother Jocaſta, by way of. 
Reward, for his having killed 
the Monſter Sphinx that infeſted 
the Neighbourhood of Thebes, 
had by her two Sons, Eteocles 
and Polynices. After he came to 
diſcover the Matter, he pulled 
out his Eyes for Grief, and re- 
ſigred the Government. His 
Sons agreed to rule by Turns, 
each his Year. Eteocles, after 
his Year was up, refuſed to re- 
ſign to his Brother ; who going 
to Argos, to Adrattus, married 
his Daughter. Upon this a great 
War was raiſed againſt the Uhe- 
bans, Polynices engaging Adra- 
ſtus and other Princes to eſpouſe 
his Quarrel againſt his Brother, 
They are ſaid to have been ſeven 
in all, Adraſtus King of Argos, 
Tydeus the Son of Oeneus che 
Calydonian, Capaneus, Hippo- 
4 medon, Parthenopæus the Son of 
Atalanta the Daugater of Sche- 
neus Amphiarus, who had mar- 
ried Eripnyle che Siſter of A- 
draſtus, and Polynices. All theſe 
were deſtroyed in this War, ex- 
cepting Adraſtus. | 
About 37 Years after this, 


Troy, upon this Occaſion, ram 
King of Troy had ſeveral 


dren, 
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ror Eryphyle due, & Poly. 
araſtus in bie bellum pee. 


happened the f mous War of £ 
Janus ſequor hi: de cauſa, 


882 Nan 1 . 
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ille capio, Minotaurus oc 
cido, & patria libero. 


! 


Hic tempus 3 ce- 


leber ille bellum Thibanus, 


Ozdipus per imprudentia if” 1 
occiſus pater Laius rex _ 


Thebe, & mater Focaſta 


in matrimonium acceptus, 


in premium inter fedus à 0 5 
ſui Sphinx monſtrum, qui 


locus Ihebæ vicinus infen- 


fus reddo, ex is binus f. 


lius Eteacles & Polynices 
JSuſcitio. Tandem ras com- 


pertus, pre dolor occulus 


Sui effadio, imperium ab- 
dico. Convenia inter filius 
ut alternus annus regno. 
Eteocles, annui ſuus per. 
functus, frater cedo no- 
lo; qui Argos ad Adraftus 


[ui recipiens, filia is uxer 
duco. Hinc moves adverſus 


Thebamus is: bel- 


lum, Polinices contra fra-. 
ter Ad. aſtus, & alias prin- 

cops concitans, Qui omni 
ſeptem numerus ſum narro, 

Adraſtusrex Ar ivus,Tydes.. 
us Oeneus Calidonius fili- 
us, C panzus, Hippomedon, 


Parth: nopwus Atalanta 
Scheneu: filia genitus, Ame 


phiaraus, gui Adraſtus fa» 


nices. Hic omnts preeter A- 


Triceſimus ſeptimus Ea 5 
re poſi annus, bellum Tro- 
Priamui, rex Troja, com. 

6 
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1 The Hiſtory of Greece, 
= dren, one of which Alexander, plures babes liber, qui 4 
who was likewiſe called Paris, lexander, qui & Paris guo- 


failed to Peloponneſus, and car- gue dico, nawis in Pelopor- 7 
Tied off Helen, the Wife of Me. 2% delatus, Menelau A 
nelaus, King of Sparta, the great- rex Spartanus uxer Helr- WM tl 
eſt Beauty of her Age. The na, pulcher ſeculum fuus at 
Greeks being incenſed at this mina, rapio. Græcus hie 2 
Affront, with united Force, contumelia incitatus jun- 1 
make War upon the Trojans, un- tus wires bellum infero 1 
der the Command of Agamem- Trojanus, dux Agamen- t 


non, King of Mycene, and Bro- non rex Mycenee, & frater 
ther of Menelaus; and after a Menelaus ; & poſt decen- { 
Siege of ten Year:, took Troy, nium obſidio taptus Troja 
and utterly deſtroyed it, about penitns exſtindo, annus an- 
1184 Years before Chriſt. te natus Chriftlus 1184. 
The next remarkable Thing @uiproximeſequor in Hi. 
that occurs in the Græcian Story foria Græcus memoro dig- 
is the return of the Heraclide, mus um reditus Heracliiz 
or Poſterity of Hercules into Pe- i. e. Herculespoſteri,inPe's 
loponneſus. Hercules was both porne/us. Hercules & pater- 
by the Father and Mother's u, & maternus genus ab 
Side, allied to the Royal Family rer Mycene traho : Pj 
of Mycene : After his Death, Eu- 3/le mors, Em yftheus, rex 
ryſtheus, the King of Mycene, Mycene, flirp ille oh. 
_ endeavoured to cut off all his mis conor extinguo, ne ali. 
Illue for fear they quando ſui Yeanum Venil- 
mould in Time lay Claim to c; guare denuncio Cryx 
the Kingdom.: Wherefore he rex, apud qui tunc Thra- 
* ſent Orders to King Ceyx, with chi moror, ut wel did., 
whom they then were at Tra- wel finis ſuns expello; bil- 
chis, to deliver them up, or ba- lum ni fac, minatus. 
niſh them ; threatning him Heraclidæ hic mandatun 
with a War, in cafe he did not perterritus, cum nemo it 
comply. The Heraclide being Euryftbeus metus recipie 
"terrihed at this, ſince none audes, Ad Athenienſis ſui 
Jurſt entertain them for fear of confero, qui tunc tempori! 
Euryſtheus, went over to the impero Theſeus. Eury/- 
Athenians, whoſe King at that 7rheus magnus adver/us i 
Time was Theſeus. Euryſtheus duco exercitus, in preli« 
leads a great Army againſt um cado. Victor Heraclida 
tem and falls in Battle. The Peloponne/us occupo, ac 
victorious Heraclidz ſeize upon - brevi amiſſus omnis recu* 
Peloponneſus, and quickly reco- pero; od ingruens halli, 
V% .. 


n 
„ 


crooked Knife. 


"The Hiſtery of Gatxce. 


ver all they had lo?; but a 
Plague ſpreading amongſt them, 


becauſe, as the Oracle told them, 


they had returned before their 


appointed Time, they went back 
again. Not long after they re- 


turned, but were repulſed. At 


length, about fourſcore Years af- 
ter the Deſtruction of Troy, they 
again invaded Peloponneſus, and 
ſettled in it. 5 

The Ionians were at that Time 
in Poſſeſſion of Achaia ; but be- 
ing forced to quit it, fled into 
Attica, where they were kindly 
received by Melanthus, Who was 
at that Time King of the Athe- 
nians. His Son Codrus, who 
ſucceeded him in the Kingdom, 


is very famous in Story, A War 
broke ont in his Time betwixt 


the Dorians, the new Inhabitants 
of Peloponneſus, and the Athe- 

nians. 'I'he Oracle had declared, 

that Side ſhould prove victorioas, 

whoſe King ſhould fall in the 

War / Codrus, upon hearing this 
diſpiiſes bimfſelf in a Shepherd's 
Habit, and entered the Enemy's. 
Camp, carrying ſome Sticks upon 
his Back, where he was ſlain by 
a Soldier; whom he provoked to 
it, by wounding him with his 
: As ſoon as the 
Thing was known, the Dorians 
marched off: And thus the Arthe- 
nian*, by the Bravery of their 
Prince, offering himſelf to Death 
for the Preſervation of his Coun- 
try, were delivered from tnis 
War, Aker. him the Govern- 


ment be Common- wealth 


whom 


Y 


quod, ut ab oraculum mo- 


ita mult poſt revertor, ac 


Jus patria ai mors, oe. 


ted io Magiſtrates, 


% 
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neo, ante conſ/itutus tems - 
u redes, d. ſcedo. Now 


repella. Tandem, octogin- 
ta fere annus ab clades 
Trejanul, Pele ponneſusrur- 
Sus invado, ibique ſedes 
pono ſuus. EE 


Tones tunc temporis Am bt 
chaia tenes; fed inde ni 
gro coaftus,inAttica'fugios 
ubi d Melanthus, qui g- 
num apud Athentenſis is 
tempus obt ines, humaniter _ 
excipio. Hit filius Codrus, 
gui pater in regnun ſuc- 
cedo, magnus ſcriptor laus 
celebro. Ille regnans, Bel- 
lum inter Dorienſis, novus 
 Peliponneſus incoba, & A. 
thenienſis orior. Ab Ora. 
culum reſponden, is fu 
vitor, qui dux beltuns 
cado,ſ Corus hic auditus,, 
Juriptus poflor habitu 
caſtra h3jtis irgredior ſai 1 
mentum collum gerem, 
ubi a miles interficia, qui 
falx ſaus vulnero pf ol 
Res copnitus, Dorien/is 
difceds : Atque fic Atheni= ll 

en/is virtus dux, pro nx "of 
rens, bellum libero, Poſt 
hic adminifiratio reſpubs 
lica mogiſtratus permitto, ©" 
Jui Archontes appello, — | 
que initium "ſum per pe- 
tuus, Mors Codrus in 
do in anus ane natub 
Gs canal 
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the Year before Chriſt 1071, 


Neleus and Androclus, and hh 
| ſeveral Cities upon the Sea- Qhz#F 
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into Thrace, under the Com- 
mand of Penthefilus the Son of Fhracia penrtro, 


l and Corinthian. TheSgn 


5 | and Oreſlidæ out of it. 


ll Proclidæ. 


Eh, i 3 


Chriftus mil leſimus 1 


ęimus primus. | 


whom they called Archontes; 
they were 8 firſt for Life. The 
Death of Codrus happened in 


The Ionians, after Codrus was Tones, poſt nex Codius, 
lain, paſſed over into Aſia, under Neleus & Androclas . 
the Conduct of his two Sons. /ius is dux, tranſmeo in 


#2. condo, qui ab ille wore Jo- 
which from them was ce nid. Hic expeditio Tonicus 
Tonia, This Expedition of the contingo annus ab clades 
Tonians fell out in the 140th Trojanus 140; 2. e. arte 
Vear after the Deſtructiou of Chriſtus natus milleſimus 
Troy; that is, 1044 before Chiti guatrazefimus quartur. 


the ZEolians, being driven odt of Jes gusgue Laconia f ulſai 
Laconia, by the Heraclidæ, went ab Heraclide, dux Pen- 
thefilus Oreftes filius in 
I vita 
Oteſtes. Aſter he died, they Vundut, in Afia trajicio, 
paſted over into Alia, and ſetiled- & 3 in is pers conficeo, gui 
in that Part of it, which from ad tile dico Holis N 
them was called /Eolis. They m2 condo, 

built Smyrna. 


The Dorienſe*, with the Hera- Baring, e. cum Heracli- 


clidz, having got Poſſeſſion of de cccup tus Peloponn:ſus 


Peloponneſus, tounded two King- regnum ibi funds duo, 
doms there, the Lacedæmonian Lacedemonius & Curin- 
Sof Ari- thiacus Latedæ mon. pu. 
ſtodemus, Procles avd Eu: iilacnes fus Acheus & Oraſt ian, 
took Poſſeſſion of Lacedæmor af. 
ter they had driven the Achzans Procles & Em nſthenrs. 
From Ab is rex in i'le urbs fas 
them deſcended the wwo Fami- miha duo propage, Eu- 


lies of their Kings i in that City, rfthenide, ut preflan- 
that is the Fury ibenidz, which riar habeo, & Proclide. 


was reckoned the beiter, and the Hic guogue dico familia 8 
Furypntide, ab Eurypon, 


This was called like- 
wile the Family of Eurypontide Proc/es nepos. 
fromEurypon, Procles's grandſon, | * 

Abaut the ſame Time, the — Qui tempus Heraclide 
Heraclidz begun to reign at regnrcepilacedemon ;Co- 
Lene: they ſet ap er rinibus regnum conſlituo, 
| 8 - wg 


* 


Alia; In ora is plus urbs 


About the ſame lime fie Jam fere tempus Ho- 
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Kingdom at Corinth, which the 
olidæ and the Siſyphidæ had 
had before. Aletes was firſt 
King there, of the Family of 
the Heraclide, and Teleſtes the 
laſt, about 324 Vears from the 


Beginning of Aletes's Reign, 


which was the next Year after 
the coming of the Heraclidz 
into Peloponneſus. After him 
the Nobility of the Family of 
the Bacchiadæ ruled the City, 
chuſing out of their own Num- 
ber a Magiſtrate every Year, 
whom they called Prytanis. This 
Form of Government laſted till 
the Times of Cypſelus who 
ſeized the Sovereignty, which 
he held for thirty Years. His 
Son Periander reigned after him 
44 Years: fo that from the Be- 
ginning of the Reign of the He- 
rachdee to Periander's Death, 
there were 518 ars. 
About the Year before Chriſt 
776, or, as ſome ſay, ioo Years 
ſooner, flouriſhed Lycurgus, the. 
famous Law giver of Sparta, 
He was the Son of Eunomus, 
Brother of Polydectus King of 
the Lacedæmonians. His Uncle's 
Widow being le't with Child, 
offered, upon Conn he 
would marry her, to ſecure 
him the Kingdom; by murder- 
iog her Child, if it proved a 
Son. He ſeemed to counte- 
nance the Matter, but took 
Care *for the Preſervation of 
theEinfant at her Delivery, and 
reſigaing all Pretenſions to the 
Kingdom, he after that ma- 
naged the Government as 


Fo, 


Tas : 
tor 


qui olidæ & Sifzjhide 
ante obtines, Aletes pri- 
mus ex Heraclide fami- 


lia ibi re:no, & Telefles 


poſtremus, 


nuys 
fere poſi be 3 


324 


tes regnum, qui ſum Je- 
cundus annus ab adven- 
tus Heraclidæ. Poft hic 
Optimates ex Bacchiade 
ſauguis civitas guberno, 


unus ex ſuus grex $021). | 


tratus annus creatu!, que 


Prytams voce. Hie forma 
reſpubl'ca maneo the ad 


Cyp/elus, gut tyranns in- ole: 


Vado, teneoque 30 annure 
Filius Periander poſt ille 
regno 44: ltaque ad, ini- 
tium regnum Heraclidæ 
ad Periander obitus annus 
elaber 18. 2 


Annus fere ante Chri- 
us 776, vel, ut nonnul- 
lus walo, centum annus 
citius, floreo Lycurgus ce» 
leber Sparta legiſlator, 


Filius ſum Eunomus, fra- 


ter Polydectus, rex Spar- 
tax Avunculus vidua, 
| us pregnans, polliceor, 
fe modo uxir duco bold, 
Je regnum ille concilio, 


neco proles, fi filius paris. 
Vigeor annuo, verum 
, @ partus ſerve 
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tor to the Infant. After Chari- 
laus (for that was the Boy's 
Name) came to Man's Eſtate, 
that he might clear himſelf from 
all Suſpicion, of aiming. at the 
Throne, he went to travel, and 


brought home again with him a 


Body of Laws and Diſcipline, 
collected from the Uſage of di- 
vers People. Firſt of ahbe di- 
vided the whole Land of Tatonia 
equally amongſt his Country- 
men; aboliſhed 
bf Gold and Silver, as the grand 
Occaſions of Quarre!s and all 
Manner of Wickedneſs, intro- 
ducing in their ſtead, heavy I- 
ron Money. And, that Luxury 
might not furniſh any with Oc- 


caſion of ſcraping Riches toge- 


ther, he ordered ail People to eat 
in Publick, and to inure them- 
ſelves to a frugal Courſe of Diet. 
And to give a laſting Eſtabliſh- 
ment to theſe Laws of hie, he 
pretends to go to the Oracle at 


Delphos, and binds his Coun- 


trymen by an Oath, that they 
ſhould not make any Alteration 
in his Laws before, his Return. 


pon which he went for Crete, 
ms | till his 


where he continued 


ytterly the Ule. 
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exſoluo, peregre profeFus, 
lex ac cvilis diſciplina 
forma ex uſus varius po- 
pulus collectus reporto in 
fatria, Imprimis ager 
Spartanus inter civis ex 
equus divide. Aurum & 
argenlum uſus tanguam 
lis ac ſcelus omnis cauſa 
Funaitus tollo, nummu; t 
ferrum gravis indudus, 
Et ne gulſauam pars opes 
luxus eccafio præ beo, epu- 
lor omnis publice jubeo, & 
«frugalis ac durus vid 
conſuæſco. Et ut lex furs 
eternitas do, ſimulo ſul 
Delhi ad Oraculum proff- 
ciſe or volo; ac ſacramen:- 
tum ciuis emis. adigo, ni 
hil is de lex ſuus muto 
antequam reverto, Sic 
abiens in Creta, ibi ad obi- 
tus uſque permaneo. Os 
Juus in mare projicio ju- 
beo, ne 14 Sparta relatus, 
folutus ſul ſacramentum 
-relizio Lacedemonius ot 


Death. He ordered his Bones 


ſhould -think themſelves 


Deſtruction of Troy, 23 before 
þefors Chriſt, were inſtitüted 


be thrown into the Sea, for 
ear, if they ſhould be carried 


to Sparta, the Lacedzmonians 


free 
from the Obligation of their 
Oath. | 


In the Year 408 after the 
the Building of Rome, and 775 


the 
* 


ac 


. 
Annus 408 poft 5 
doletus, ante Ka con- 


ditus 23, & ante natui 


Chriſtus 77 5 ludu. on: 


the Olympick Games, ſo called 
from Olympia, a. City of Elis in 
Peloponenſus; pigh which they 
were celebrated every fourth 
Year by a great Concourſe of 
People from Al Parts of Greece 
and other Countries. The Games 


gen/que pere, 
- uſed in that Solemnity, were au, /um Car, 7 aleftra, 


Running, Wreſtling, the Coit, 
jumping and Boxing. The Con- 
querors were crowned with wild 
Olive, and held in great Eſteem. 

About 33 Years after this, the 
Lacedæmonians made War upon 


the Meſſenians their Neighbours, 


for the raviſhing ſome young 
Ladies' of Sparta in a ſolemn 


» Sacrifice of the Meſſenians, and 


bound themſelves under a moſt 


grievous Curſe, not to return” 


before they took Meſſena: But 
being detained ten Years in the 
fiege of the Place, contrary to 
their Expectations, and fearing 
ict by the Continuance of. the 
War, they ſhould do themſelves 
more Prejudice than the Meſſe- 
nians, fince what Men they loſt 
in the War, were made up by 
the Fruitfulneſs of their Wo- 
men; but they not only ſuſ- 
tained a continual Loſs of Men 


in the War, but their Wives, in 
the Abſence of their Huſbands, 


were barren 3 they chooſe out 

the young Fellows that came as 

Recruits after the taking of the 

Oath, ſent them Home, and 
give them leave to lie with all 

the Women. Their Sons were 

called Partheniz, who when they 

came to Age, choſe Palantus 
their Commander, the Son of 

© ml 
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. Peloponneſus ; pe gui * 


ficus inſtituo, fic di 
ab Olympia urbs "BY 


celebro quartusguique an- 
nus magnus hond concur- 
fus, ex omni Grecia pars 


Lu- 


Diſcus, Saltus, & Pugi- 
latus. Victor corona ex 
oleaſtrum donor, & in 
mag nus honon ſum, _ 
Annus fere 33 poſt hic, 
Lacedæmonius bellum fini- 
timis ſuus infero, ob flu- _ Tl 
pratus virgo Spartanus in 
Jolemnis Maſſenius /acrifi= i 
cium, & gravis ſui ob- 
firinga exſecratio, non pri- 
us quam Meſſena expug- 8 
no reverſurus : Sed u 
decem annus, contig Pr as Ml 
Juggptio ſuus, in-objidio 
urbs ſuus teneo, weritus 
ne perſeverantia bellum ; 
' gravius qui quam Meſſt- 
nius noceo; quiffe ille 
quantum bomo beilum in- 
tercida mulier fexrcundi- f f 
tai Juppleo; ſui & bellum 
damnum afſiduus ſuſtineo, i 
& faecunditas uxor ab/ens Wi 
vir, nullus ſum; lego ju» i 
wvenis qui in ſupplemen- 
tum poſt jusjurandum i 
venio, & domus remiſſus, i 
promiſcuus omnis forming 
concubitus permitto, Ex 
hic natus dico Parthenia, 
qui Palantus dux afſamo 
filius is qulauftor Spar- 
tanus ſum remitto ad 
Jobales getthro” TY 3 
| edes 


\ " 


W 
e n 


2 ee e Di, 
+ - 5k * 
oy N * 
2 : 5 IV 


148 


78 ahabitants, ſettled 


the mean Time the Meſſenians 
were conquered and enflaved. 


him who had adviſed the Spartans 
to ſend home the young Fellows 
ro get Children ; they went to 
ſeek a Settlement, and, aſter a 
great many Advantages, came at 
laſt into Italy; and ſeizing Ta- 
rentum, and driving out the old 
there. In 


Thirty eight Vears after this, 


the e at the Inſtigation 


of Ariſtomenes, a Man enducd 


with all the Bravery. of a Hero, 


renew the-War againſt the La- 


cedzmonians, who were adviſed 


by the Oracle of Delphos to de- 


fire a General from the Athenians, 
who, by Way of Deriſion, ſent 
them Tyrtzeus, a lame Poet. Un- 


der his Conduct the Lacedæmo- 
nians at laſt prevailed, more by 
Stratagem than Courage. 
Meſſenians being ly driven 


out of their Country, failed for 


Sicily; and ſeized upon Zancle, 
which* they called from them- 
ſelves Meſſena. 


About theſe Times 


Draco, the cruel Lawgiver of 


Athens, who puniſhed all Crimes 
with Death. But all his Laws, 
excepting thoſe relating to 
Murder, were abrogated not 


N I long after, by the famous Solon, 
= 4 ſubſtituted in 


new ones 


their Place. In bis Time there 


3 Hm42cmmgy a War betwixt the A- 
8 „ and the Megarenſians. 


he W had formed a Deſign 
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"JIived | 


Draco, crudelis ilie Atheni- 
enſis Legiſlator, qui omnis 


bro Sacra Ceres Eleufir, 


* Mate 


Jedes inquire froficiſter,& N 
per varius caſus jactatus 

tandem in Italia dferor; | 
2 occupatus Tarentum, 
expulſus wetus incola, ibi 
ſedes pono. Interim Me/. 
ſenius vickus in ſervitus 
N 6 


r 1 


p atinus deinde tri- 
ginta- acdto, Ariſftomencs 
hortatus, wir heroicus for - 
titudo præditus, Meſſenius |, 
bellum contra Lacedema- 
nius irflauro, qui Oracu- 
lum Delphicus jubes dux 
ab Athemenſis peto gui, 
ter contemptus, Tyrieut 
poeta pes claudus -mitto, 
Qui imperator Lacedæmo· 
nius tandem ſuperior fio, 
dolus magis quam wirtus, 
Meſſenius plerique patria 
pulſus in Sicilia navig, 
& Zancle occupo, qui de 
Juus nomen dico Meſſena. 
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Hic fere tempus wiun 


crimen fœna cput flees. 
Omms vero is lex, præter- 
guam qui de caves foro, 
haud ita multo poſt abrogo 
Solon, wir ctleberrimus, & 
nowus condo. I tempus 
bellum accido inter Athe- 
nienſs & Meg arenfii. 
Hic conſilium ineo matro- 
na Athenienſis, in cele- 
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The 


Matter being known, Piſiſtratus 
placed the Vouth of Athens in 
Ambuſcade, ſurprized the N 


renſes, upon their Landing, Al 
was very near taking the Ci 


of Megara » But, as if he had 


conquered for himſelf, and not 
for his Country, he by a Wile 
ſeized the Government ; for ha- 
ving ordered himſelf to be ſe- 
verely laſhed at home, he ran 


into the Streets with his Body all 


mangled and having called the 


people together, complained of 


contumelia patier fimulo, 


the Cruelty of the great Men, 
from whom he pretended to have 


ſuffered that ill Uſage, afticm- 
ing that he was hated by the 


Senate for his Love to the Com- 
mons. By this Wile he procured 
a Guard for the Security of his 
Perſon, and by their Help ſeized 
upon the Government; and tho! 
he was twice diiven out of the 
City, yet he left the Kingdom to 
his Son Hippias, whoſe Brother 
Hipparchus was flain by a Con- 
ſpiracy of Harmodius and Ari- 
ſtogiton; which gave the Athe- 


nians. an Occaſion of recovering 


their Liberty. For not long af er, 
Hippias was baniſhed, and fled 


to Darius, about 20 Years before 
the Battle of Marathon 85 


It will be proper here to give 
ſome ſhort Account of the Per- 
lian Aﬀaire, becauſe of their fre- 
quent Wars with the Greeks. 
The Aſſyrians ruled over a great 
Part of Aſia for ſeveral Years ; 


ſome ſay 1300, but others with 


more. Appearance of Truth, 
only 500. Their laſt King was 
oO. Sarda- 


* 
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 tafi-ndus; Sed quaſi ſui 


' gublicus laceratus corpus © 


Hippiarchus armodius & 


» 
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P i/ftratus Juventus Abe 1 
vienſis in inſidiæ loco, &. 
M egarenſes navis egrefſus 


de improviſo adorior, 
parum abſum ab urbs © 


non patria Vince, tyrannis 
per dolus occupa; Quippe 
cum plures werber ſui 
domus aſficio jubes, in 


— 3 - 
— — 0 2 5 L 9 
— —— ——— n 
E — —— — ol 
> td ».'% K 268 8 0 
* 7 A 5 __ DN 


pragtedior, & advocatus 
concio, de crudelitas prin- 
ceps queror, a qui ſui hie 
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amor plebs ſui Senatus 
inviſus afjirmans, Hic 
dolus. obtineo ad cuſtodia 
corpus 'Satelles, per gui 
occupatus yrannis; quam. 
vis bis pello urbs, tamen 
regnum filius ſuus Hippi- 
as relinquo, qui frater 
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Ariſtagiton conſftratio 
cd; qui Athenienſis 
præbes occafio recupero 
libertas, Nam non ita 
multo poſt, Hippias pulſus 
ad Darius confugio annus 
fire wiginti ante pugna 
Marathonius. 
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Haud abienus ſum hic 
in locus oe res Perf i pane 
tui dico, proſ ter aſiduus 
is cum ac, bellum. 


Mrius me gnus pars A- 


fla inipero plus annus ; 


1300, wt nonnullus wold,. 9 

alius aum, derum ut 4 

witeor fimilior, non nit _ 
500. 


Sardanapalus, who gave ſuch 
Offence by his effeminate Way 
of Living (for he ſpent his 
whole Time amongſt his Whores) 
that Arbactus, the Viceroy of 
Media, took op Arms againſt 
him. Sardanapalus marched to 
meet him with a few ill diſci- 
plined Troops, and being eaſily 
_ Touted, fled to his Palace, where 
he threw -himſelf and Riches into 
a flaming Pile of Wood. 'Thus 
the Empire of Aſia was tranſ- 
- ferred from the Aſſy rians to the 
Medes, about goo Years before 
—.-- 
After ſeveral Princes, 
Kingdom came at laſt to Aſtya- 
es, who ſaw in a Dream a 
ine ſpring from the Womb of 
his Daughter, the only Child 


he had, with the Branches of 


which all Aſia were overſha- 
dowed. The Interpreters of 
Dreams 2 conſulted upon 
it, told him, He would have a 
Grandſon by that Daughter 
that would dethrone him, 
ing affrightcd with this An- 
ſwer, he married his Daughter 
to a mean Man of the Nation 
of Perſia, c ſes But 
being  - Ktij}*** | , 
haunted with Fears, he ſeat for 
his Daughter, when ſhe was 
big with Child, in order to 
have it flain, as ſoon as born, 
in his own Sight. The Infant 
was delivered to Harpagus, the 


King's Friend and Confident, ' 


to be put to Death; Wha fear- 
ing the Mother's Reſentment, 
gave it the King's Shepherd, to 


expole. 
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the 
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500. Poſtremus apud i, 


regno Sardanapalus, qui 
vita mollities tantus odi. 


um incur ro, 


( quippe in 


ſcortum grex conſeneſco ) ut 
 Arbattus, Media prefec- 


tus, ab is deficio. Sar- 
danafalus in acies cum 
paucus & incompoſitus pre- 
gredior, & facile witin 
in regia ſui recipio, ubi 
Sui & divitie in pyra in. 
cenſus mitto. Sic imperi. 


um Aſia ab Aſſyrius ad 


Medus transfrro, goo fere 
aunus ante Chriftus. 

Poſt multus deinde rex, 
tandem ad Aſlyages reg- 
aum diſcendo, hic fer 
Soamnus video, ex natura- 
lia filia, quam unicus 
habeo, witis enatus, qui 
palmes omnis Aſia ob 
umbro. Conſultus Hari. 
clus, nepos ex idem filia 
regnum is adimo rpm 


e deo. Hic reſponſum exier- 
* 


ritus, filia mediocris vir 
ex gens Perſa Camby/esin 
matrimonium trado, Sed 
metus nibilominus tur- 
batus filia gravidus al 
Sai arceſſo, ut ſub fai 


 oculus partus ncco. Infor; 


dn occtdentus Harpagui, 
rex amicus, & arcanum 
fparticeſs ; qui mater ira 
veritus paſtor regius ex- 
ono trado, gai Vidtus pre- 
ces uxor pro ſuus edu. 
Res tandem Aftyages in- 
noleſco, gui Cyrus ( 10 6 
nin puer women fun} i 
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ex, piomiſed to join him with the 
eg Medes. This Advice Cyrus fol- 
per lowed, and dethroned his Grand- 
ra- father. And thus ended the Em- 
int pire of the Medes, after it had 
qui WM laſted about 3 50 Years. 5 . 
ob After this Cyrus made War Poſt hie Cyrus bellum 
art- upon the Babylonians, who were infero Balylonius, qui in 
flia aſſiſted by Cræſus King of Ly- auxilium wenio Creaſus 
pan i dia. He was overthrown in rex Lydia. Hic acies vic- 
er- Battle, and obliged to return in- tus in regnum /ui recipio 
vir to his own Kingdom; whither cogo; gui Cyrus, compoſitus 
esin Cyrus, after he had ſettled Mat- in Babylonia res, ſequor, 
Sed ters in Babylonia, followed him rusſus prælium ſuperatus 
tur- and defeating him a ſecond Time, capio. Ita Lydia ſio pro- 
s al took him Priſoner. Thus Lydia wincia Perſficus imperium. 
Juus was made a Province of the Per- | 
fon; lian Empire. 5 . 
7 Cyrus having conquered Aſia Cyrus, ſubatus Aa, 
enum and all the Eaſt, made War up- @ univer/us oriens in po- 
ira on the Scythians, who were at teſlas redadlus, bellum in- 
er- that Time governed by a Queen fero Scytha, qui tune tem- 
; pre- whoſe Name was 'Tomyris. She poris Regina ſum Tomy- 
aucb. 


in- 


* WS * a 


on, by the Importunity of his 
Wife, to educate him as his 
own. The Matter at laſt came 
to the Knowledge of Aſtyages, 
who took Cyrus (for that was 
his Name) into Favour ; but 
being in a Rage at his Friend 
Harpagus, to be revenged upon 
him for ſaving his Grandchild, 
he flew his Son, and ordered him 
to be ſerved up at, Table for 
the Father's Dinner.) Some time 


. after, when Cyrus was now 


grown up to Man's Eſtate, Har- 
pagus adviſed him to raiſe an Ar- 
my againft his Grandfather, and 


ſent her Son with an Army 
to oppoſe bim; who coming 


be Hiſtory of . GREECE. 
expoſe, who was prevailed up- 


gratia accipio ; cæterum 


, & bellum infero avis 
Juur, Medus tranſitio pol- 


Harpagus ſuus amicus in 
feſtus, in ultio ſervatus 
nepos, filius is interfitio 
epulanduſque pater trado. 
Interjectus tempus cum 
Cyrus jam adoleſco, Har- 
pagus hortor exercitus pa- 


licitus. Hic conſilium ſe- 
cutus Cyrus regnum auvus 
adimo. Hic finis Medus 
imperium ſum poſiguam 
annus fere 350 duro. 


riss Filius cum exerci- 
tus adverſus is mitt, 


"15 e. 
" ) it 
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o Cyrus's Camp, which he had 


gui cum ad Cyrus caſtra 
Pur- 


Vento, 


metes, one of the Magi. 
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e quitted, filled with 
Vine and Plenty of all Proviſi- 


ons, he ſuffered the Barbarians to 


drink themſelves drunk. Upon 
which, Cyrus returning in the 
Night, cut them all off, together 
with the Queen's Son, Not long 
after, he was trepanned himſelf 
by the Queen, in much the ſame 
Manner, and flain, with two 
Hundred thouſand Perſians, in 
the 529th Year before Chrilt, 
and the 30th of his Reign. 
Hie was ſucceeded by his Son 
Cambyles, who invaded Egypt, 
and being offended at the Super- 
ſition of the Egyptians, order- 


ed the Temples of Apis and the 


other Gods, to he pulled down. 
He ſent ſome Troops to defiroy 

the Temple of Jupiter Ammon, 
Which were all buried in the 
Sands, upon the riſing of a Storm 
of Wind. After this he dreamed 
his Brother Smerdis was on the 
Throne, and therefore took Care 
to have him diſpatched by Co- 
But in 
the mein Time he died himſelf 


of a Wound in his Thigh, which 


he acciden:ally received from his 
own Sword, Cometes, who mar- 
dered his Brother, concealed his 


Death, and put up a Brother of 


his own, Orop:fles; in his ſtead, 
perſuading the World, that he 
was Smerdis Cambyles's Brother, 
But the Matter being at laſt diſ- 
covered, he was taken off by a 
Conſpiracy, The Pertoos con- 


-cerned in it were ſeven in Num- 
ber, and of the highelt Quality _ 
in Perſia. 5 

: . TE After 


+ 
venio, gui ille conſulto vi. 
num atque annis genus 
commeatus repletus relin- 
guo, barbarus winum ſui 


onero patior. Qui fatth; 


Cyrus, per nox reverſus, 
una cum filius regina on- 
ms deleo. Brevis paſt ten- 
pus, & ipſe par infidie 
fraus ab regina, cum du- 
cents mille Perſa inter fcis 
annus ante Chriſtus 529, 
regnum vero 30. 
Suecceſſor habeo filiu 
Cambyſei, gui Magyptul in- 


wade, & offenſus ſuper- 


itio Myyptius, Apis ca. 
berg; Deus ædes diruo ju- 
beo. Mito guogue cific 
ad templum Ammon ex. 


pu no, qui ortus ſempe- 


fi's arena moles abruo. 
Pft bie, per quies vidio 
Frater ſuus Smerdis regn, 
atgue ade ille- inierimo 
cure per Cometes, 'unus? 
Magus. Interea temporis 
ip/e in femur gludius ſpon- 
te evaginatus vulneratus 
morior. Cometes, qui fra- 
ter it interficio, mori ce. 


latus, Frater ſuus, Oropa- 


es, ſubjicio,  fimulent 
Smerdis * Cambijes 
Frater. ei tandem con- 


pertus, per inſiliæ lolo. 


Hic particets ſum ſeptim 
rumerus Perſa omnis No- 
bikes, * 8 


1 


, / . 


Lind 
20 


Af er his Death, Darius, Son 
of Hy ſtaſpes, was choſen King by 


the neighing of his Horſe. The 


Marter was thus; The Conſpi- 
rators, whereof Darius was one, 
agreed amongſt themſelves to 


bring their Horles betimes in the 


Morning upon a ceriain Day 
before the Palace, and that he 


whoie Horſe neigbed firſt at 
Sun riſe, ſhould be King, TWas 


the good Fortune of Darius to 
receive the happy Omen, by the 
Con:rivance. of his Groom. 
For he brought his Horſe 0- 
ver Night to the Place, and 
there let him cover a Mare. The 
Horſe the next Morning, knew 
the Place again, and preſently 


fell a neighing for his Mare. 


In the beginning of his Reign he 
married King Cyrus's Daughter; 
And, after ſome Time the Aſſyri- 
ans rebelling, and ſeizing upon 
Babylon, and the taking of the 
City proving difficult, the Kirg 
being in a great "Chafe about it, 
Zopyrus one of the Conſpita- 
tors, ordered his Bedy to be 
torn with Rods, his Noſe, Ears 
| and Lips to be cut off; and in 
this Condition went over to 
the Babylonians, under the No- 
tion of a Deſerter, pretending 


he had been thus uſed by Da- 
They eafily believed him, 


nus. 
and entruſted him with the Com- 
mand of their Army, which 
- he betrayed to Darius, and by 
that Means made him Maſter 


of the Place. Aſter this 
Darius made War upon 
the Scy thians, entering their 


Coun- 
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die conflitutus dies equus 


Janes adorir , 


4 

Pat is ner, Darius, Hy- 
fe fpes filius, equus hinni- 
tus rex ſis. Uta res ſut 
bes Cenjurator, in qui 
zam Darius; paciſcor, ut 
dies ſtatutus, amnis eguus 
ante regia primo mane 
ferduco ; & gui equus ind 
ter ſol ortus hinmtus pr i- 
mus edo, is rex ſum. Da- 
rius contigit felix auſpici- 
um accipio opera cuſtos e- 
uus. Quippe per nox pri- 


ad idem locus duco, ibigut 
equa admitto. Proximus 
mane, cognitus locus, ex 
deſiderium femina bin- 
nitus ſtatim edo. Initium 
regnum Cyrus rex filia in 
malrimonium accipis; In- 
ter jectus deinde tempus 
cum Af rii deſci ſes & Ba- 
bylon occupo, diffciliſgut 
urbs expugnalio ſum, fu 
ans rex, unus ae Conjurge 
tor, Lopyrus, totus corpus 
Juus werber lacero, jubeo, 
naſus, aures, & lubium 
fut præ cido; atgue ita ad : 
Baby lonius tranſeo nomen 
perſuga fimulans ſui hit 
contumelia a Darius rex 
accipio. Ille fucile credo, & © 
exercitus ille trade qui 
Darius prodo, algue adeo 
urbs ſſſe in poteflas ts redi- 
g. Poſt hie Darius bellum 
inſero Scytha, finis is in- 
grefſus cum 7JCO000 Bo. 
mo, ſed tu, piter inde pel- 
lo amiſſus 80000. Deinde 
qui res 
bellum 
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Country wich any Army of 


ooooo Men; but was ſhame- 


; fully repulſed with the Loſs of 


Ionians, which gave 


Then he fell upon the 
| ccaſion 
to the Wars betwixt the Perſians 


g8occo. 


and the Greeks. 


The Ionians, by the Aſſiſtance 


i of the Athenjans, took Sardis, 


Sword. 


of the Lacedæmonians. 


the capital City of Lydia, and 
put the King's Garriſon to the 


ul, that to be revenged of the 


Athenians, he ſent over Datis 
and Artaphernes, with 200 


Men; who landed at Mara- 
thon, about ten Miles from A- 
thens ; but were defeated by an 


Army of Athenians 11000 only 


in Number, under the Con- 


duct of Miltiades, who was in 
ſuch haſte to be at them, that 


he would not wait the coming 


In this 
Battle the Tyrant Hippias was 


lain. 


Darius intended to renew the 
War, but died in the midſt of 
his Preparations. He was ſuc- 
ceeded by his Son Xerxes, who 
raiſed an Army of a Million of 
Men, or more, as ſome ſay; 


and ftted out a Fleet of 1200 


Sail of Ships, in order to make 
WaruponGreece, Leonidas, King 


of the Spartans, poſted himſelf 


with 4000 Men in the Streights 


of Thermopylz, to oppoſe the 


Paſſage of the Perſians ; Xerxes 
ordered thoſe to begin the Battle 


whoſe Relations had been flain 
in the Fight of Marathon; who 
=. . whilſt they endeavoured 


to re- 
venge 


This Darius took fo 
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bellum . Per ſa & 


Greco cauſa prebeo. 


- * 


— 


Tones, ab Arhenienfi 


adjutus, Sardis caput Ly- 


dia capio, regius ibi præ- 


fidium inter ficis. Hic Da- 


rius egre ftrens, ut Athe- 
nienſis ulciſcor Datis & 
Artaphernes cum 2000c0 
homo mitto, qui cojia 
Marathon Io ferme milie 
paſſus ab Athenæ expono ; 
fed ad udecim Atheni- 


enſis mille vince, dux Mil. 


tiade, qui adeo pugno 
cupiditas ardeo, ut Lace- 
dæmonius expetto nolo. In 
hue prælium cado Hippias 


Hrannus. 


Darius bellum inflauro 


Volo, fed in ipſe appara- 


tus decide. Succedo illi 
Kerxes filius, qui Græcia 
bellum illaturus decies cen- 
teni mille homo, wel plus 
ut nonnullus wolo, arm! 
claſſiſque 1200 navis in- 
fir uo. Leonidas rex Spar- 
tanus cum 4000 homo, quo 
tranfitus Perſa impedit, 
anguftie T her mopylæ oc- 
cupo. Aerxes is pugna 
capeſſi jubeo qui cognatui 
Matathonius pugna in- 
terfitio; qui dum ſuui 
 uleiſear quæro, ipe princi- 

| ; piun 


as —_——— — —— — 
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90 
edio, 
oc- 
2 
natus 

in- 
fuas 
vinci- 
piun 


venge . the Death of their 
Friends, were the firſt ſlain. 
Three Days they fought there, 
to the great Grief and Indigna- 
tion of the Perſians: At laſt, the 
Perſians having diſcovered a Paſs 
through the Mountains, Leonidas 


diſmiſted his Allies, and fought 


it with the Enemy, till he and 
his Spartans were all flain to a 
Man. The Athenians being ad- 


viſed by the Oracle to defend 


themſelyes with wooden Walls, 
quitted their City, and went 
aboard their Fleet, which con- 
filled of two hundred Sail. To 
theſe the other Greeks added 
a hundred more, Xerxes entring 
Attica, burnt Athens. After this, 
a Battle was fought at Sea, near 
Salamis, ia Which the Perſians 
were defeated. Upon this Xer- 


ves fled, leaving behind - him 


Mardonius with 300009 Men. 
This Sea-Fight happened ten 
Years after the Battle of Mara- 
thon, and in the 480th Year be- 
fore Chriſt. The Year follow- 
ing Mardonius was routed by 


the Greeks at Platez, .under the * 


Conduct of Pauſanias and Ari- 
ſtides. 


Greeks overthrew the Perſians in 


a a Sca-fight at Mycale. 
After the Gr.ecians had been 


thus delivered from the Perſians, 


they begun by Dogrns to quar- 


rel amongſt themſelves, whilſt 
the two noble Cities of Athens 
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And the ſame Day the 


a. 
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fium clades ſum, Tri- 
duum ibi, cum dolor & 
indignatio Perſa dimico. 
Tandem cum Perſa, via 

per mons invents, Leoni- 
das dimiſjus ſocius, una 


cum Spartanus fortiſſims Þ} 


dimicans cado. Athenien- 
fis Oraculum monitus uti 


' Jui murus ligneus tutor, 


navis gui ducenti hab-o, 
conſcendo, qui Græcus re- 
liguus alius centum adds. 


 Kerxes Attica ingreſſus 


Athena incendo, Hinc 
navalis ad Salamis pugna 
foo, in qui Perſa vinco. 
Pſt hic Xerxes fugio, re- 
Adtus Mardonius cum tre- 
centi m lle der. Hic na- 
wvalis prælium contingo 
ennus 10 oft Marathonius _ 
pugna, ante Chriflus 480. 
Annus ſequens, Mardonius -. 
aGrauus, dux Pauſanias © 


& Ariſftides,,.. vinco ad © WW 


Plateæ. Et idem dies, 
Græcus ad Mycale nava- 
lis prelium Perſa ſupero. 


Poſtquam Grætus * 


Perſa metus libero, paula- 


tim inter ſui collido cœpi, 
nobiliſimus civitas Atbe- 


n . Lacedemon, de 


and Lacedæmon, contended togey, principatus certans. 


ther for the Maſtery, 


. 


Primum 


: — 4 EIT 
— — — r —— = aro — — — 
„ 


— 


- 2 BE Ws; " " 2 - — = — 
. K 3 "= Sn ; 
4 — S — — 2 —— ů ů ů — —— a — 
N — — TAN att ay ne 
1 NO 5 


4 156 


Firſt of all, the Athenians 


take Care to build their Walls, 


which the Perſians had demo- 
liſhed ; which Matter was accom- 


pliſhed by the. Induſtry of 
Themiſtocles, whilſt the Lace- 
dzmonians in vain oppoſed it. 
The Athenians likewiſe by the 
Advice of the ſame Themiltocles 
made an Harbour at Piræum. 


After this,” the Greeks ſent Pau- 


ſanias with a Fleet into Cyprus 
and the Helleſpont, to diſlodge 
the Garriſons of the Barbarians 
from thoſe Parts. He took By. 
zintium, but afterwards entered 
into a Deſign of betraying the 
Greeks to the Perſians; upon the 
Diſcovery of which he was ſent 
for Home, and at laſt condemn- 
ed and put to Death for it. In 


the mean Time, the Athenians 


brought over the Nations of 
Greece to their Party; who 


were now quite diſaffected to 
the Lacedæmonians, through the 
Pride of Pauſ.nias. 

Afer the Death of Pauſanias, 
Themiſtocles being charged by 
the Lacedzmonians with a trea 
ſonable Deſign of betraying 
Greece, was forced to fly for it, 


and went over to the Perſians, 


in the Year 471 before Chriſt, 


_ whilſt Xerxes was yet living. 


The Year following, Cimon, 
the Son of Miltiades, ſailing for 
Cyprus with a Fleet of 250 
Ships, beat 350 of the Barba- 
rians ;* and the ſame Day, 
clothing his Soldiers in Perſi- 
an Garments, he ſurprized and 
cut off the Land Army of the 
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Per- 


P/ i mum onmium, Athe. 
nienſis mania ſuus qui 
Perſa diruo inflaurandu; 
curo, qui Ihemiſtocles in. 
daſtria perficio, neguic- 
quam Lacedæmonius ob- 
ant. Athenienſis quoque 
conſilium idem Ibhemiſto. 


cles, in Pi ausn portus: 


facto. Poſlea Græcus al 
depellendus barbarus pre- 
fidium, Pauſanias cum 
claſſis mitto in Cyrus & 
Helleſpontus, Byzantium 
capio, Jed poſtea occultus 
cum Perſa confilium into 
de prodo Gracus; gui 
patefattus, domus rewoca- 


tus, ac d nique damnatus 


fereo. Atheni-nſffs interim 
Grecus pojulus, Pauſa- 
nias ſuperbia ab Lace- 


demonius altenatus, ad- 


Jungo Jut. 


Poft ner Pauſaning, 
Lacedemonius Themiſto- 
cle proditio accuſans, 
fugio ille, & ad Perſa 
abeo, annus ante Chr iſtui 
471, Xerxes adhuc ſuper- 


les. . 


Annus inſoquens, Cimon 


Miltiades filius, cum cl./- 


fir navis 250 invectu ad 


Cyprus, barbarus 350 na- 
vis prelium ſupero; idem- 


ue dies, mile ſuns Perfi- 


cus weftis indutus, terreſ- 
tris Penſa copia ex impro- 
: wiſe 


a 


Foe, WS ‚—Ä— EGW 


* 


da. 


But in Peloponneſas, | 1 | 
mon being ſhattered with a vio- 
lent Earthquake, and the Helotes 


and the Meſſenians riſing up in 


Enemy was reduced by Archida - 


mus; and the Athenian Auxilia- 


ries, whom they were now jea- 
lous of, were diſmiſſed : Which 


Thing alienated their Affections, 


and gave the firſt Occaſion to th 
Quarrel that enſued. Cor 
In Perſia Xerxes was flain 


about this Time by Artabanus; 
and Darius, his Son, by his 


Brother Artaxerxes; to whom 
Artabanus had accuſed him of 
the Parricide which himſelf had 
committed, Artaxerxes, 


Reign, the ſame Year that his 
Father Xerxes was lain. 


In the mean Time there 


happened ſome- Skirmiſhes be- 
twixt the Athenians and Lace 
dæmonians, which proved the 
Occaſion of thoſe bloody Wars 
which afterwards enſued For 
the Athenians, by their haugh- 
ty Carriage, diſguſted their 


Allies; who thereupon went 


over to the Lacedzmonians, 


However, a Truce for five Years 
was agreed upon, by the En- 
deavours of Cimon, and the 
dorm of War diverted upon the 
Perfians, Cimon failing with 


A Fleet into Cyprus, defeated 
| | 0 rus, — 
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Perſians at the River Euryme - 


ſur- 
named Longimanus, begun bis 


ſicius eſfendo; 
circo ad Lactdæmonius ſus 
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wviſo adottus ad Huryme- 
don fluvius cado. 

At in Peloponnt/ius, ve- 
hemens terra motus con- 
cuſſus Lacedæ mon, cum 


Helotes & Meſſenius defi» 
Arms upon it, the Athenians were | 
firſt ſent for by the Lacedæmoni- 
ans to their Aſſiſtance; but whilſt. 
they were upon their March, the 


cio, primum accio à Laces 
demonius  Athenienfis, ut 
opts... fero ; ſed dum initer 
ſum, hoflis ab Archidamus 
comprima, & ſuſpettus 
jan Atbenienſis auxilium 
dimittio: Qui res ile 
animus alieno, & fimultas_ 
Sequens initium do. | 


I. Perſia Xerxf ſub . i 


Bic tefnpus occido ab Arta- 
benus nec non Darius, ill. 


filius, a Artaxer xe Fra- 


ter ; apud gui Artabu 


parricidium, qui ipſe am- 5 


mitte ille accufo. Artarer- 
xei, cog nomen Long imad 
idem annus regno exordior 
gui pater is Xerxes occido. 
Interim Lacedæmonius 
inter & Aibenienſiivelita . 


tio aliquor, & atrox, qui 


deinceps conſeguor, bBellum 
orior initium. Nam A. 
thenienſis inſolentia ſuus 
g id. 


recipio. Utcungue, Cimon 
opera, gquinquennales in- 
ducie fio, 9 con- 
tra Perja converto impe- 
tur, Cimen cum claſſis 
profe@us in Cyprus, terra 
maregue barbarus vinco, 
& ad 18 facia Artax- 


erxe 
4 


© 


a 


8 


the Barbarians both by Sea nd 
Land, and obliged Artaxerxes to 
Make a Peace, very much for the 
Honour of Greece, and the Scan- 
dal of the Perſians For it was 
concluded upon theſe Terms, that 
the Perſians ſhould withdraw at 
= the Diſtauce of a Day's Journey 
& Ffrdm the Sea, ſhould not come 
with a Man of War betwixt the 
Cyaneanand Chelidonian Iſlands, 
and ſhould beſides leave the Greek 
- Cities in Aſia to their Freedom. 
Not long after this, to wit, the 
fame Year, Cimon died a natural 
Death as he was beſieging Ci- 
tiam, a Town in Cyprus. _ 

Preſently after this the Ant. 
moſities amongſt the Greeks, 
breaking out again, the War 
was renewed; which, however, 
was quaſhed by an Agreement 
upon a Truce for thirty Years. 

In the mean Time, the Samians 

.« Tevolting from the Athenians 


to the N pians, were 
conquered; 5 Ackles 


| The 
„Corinthians Hkewiſe, about the 
ſame Time, make War upon 
the Corcyrzans, and their Allies 
the Athenians, and were defeat- 
ed in a Fight at Sea. Where- 
R oy , 14 Years after the making 


m 


oke by the Athenians. - Thus 
call the Peloponneſian, in 


* o 
* 


" a very laitivg one. 


Trea- 


+ | 


et the '| ruce, the Lacedæmoni- 
= ans and” their Allies declare it 


War begun afreſh, Which 
Year before Chrilt 431, 


Pericles was the Occafion of | Pericles: occaſio di, 
- it, who having exhauſted the exhauftus erarium if 
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erxes adigo, qui multun 


| quidem gloria Græcuf, 


plufimum dero ignominia 
Perja ro. Hic enim 
conditio fin, uti Perſa iter 
unus dits 4 mare receds, 
intra Cyanee autem 
Cheli donſæ longus navi 
non invehor, & preterea 
Alia urbs Græcus liber 
relinguo. Non ita mull 
poſt, idem ſcilicet annut, 
Cimon in C prus Citiun 
obfidens ex morbus decedo. 


-— Subinde Græcus intr 
ui recrudeſcens odium re- 


peto bellum; qui tricen- 


nalis inducia patio u. 


| cungue ſopio. Tnterin 
Samius ab Athenienſii di. 
ficiens ad Lacedemonius a 
Pericles perdomo. Cori 
thius quogue ſub iden 
tempus contra Corcyreu 
& tis fatius Aitheninſi 
bellum moves, ac navalil 
certamen ſupero. Fg 
annus 14 quam fio inuu 
ciæ, ab Atbenienſis is vis 
 Lacedemonius & ii fot 
pronunc io It bellum « 
integro conflo, qui Pil 
ponnefiatus appeilo, ann 
ante Chriſtus ' 431, | 
longe atf o, naxiniſt 
diuturnus ſum. 


*% 


* 


F 
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Treaſury by an Expence of 7000 
Talents, choſe” rather to throw 
all into Confuſion, than be ob- 
liged to give in his Accounts. 


. There were many Turns of 
fortune, and a ſtrange Variety 
of Events in this War. Pericles 
7 


died of the Plague, about two 
Years and ſix Months, after the 
Beginning of. it, which in the 
ſecond Year of the War, raged 
molt dreadfully at Athens. 1 he 
Leſbians, eſpecially. the Mityle-. 
nzans, declared againſt the A- 
thenians, in the fourth” Year of 
the War; but the foilowing 
were reduced by Paches, and 


tion. In the Lenth Vear of the 
ral, and Braſidas the Lacedæmo 
nian, falling both in a Battle at 
Torona, a Truce was agreed 
upon for 30 Years, but broke 
eight Vears after. | 


upon Sicily, in order to aſſiſt 
the Egeſtani ad Leontini, a- 
gainſt the Syacaſans. The Ge- 
derals emplohtd in the Expedi- 
non were Alcibiades, Nicias, 
and Lamachus. Alcibiades was, 
in his Abſence, impeached of 
dicrilege; and being ſent for 
Home, he fled to Lacedzmon, 
and adviſed the Lacedzmonians 
to ſend Aſſiſtance to the Syra- 
eulans. Gylippus was ſent, and 
lhe Athenians, whoſe Buſineſs 
lad till then ſucceeded accord- 
ng to their Wiſhes, were beat 
both, by Ses and Land, and all 
1 - x 4aken 


* 


narrowly eſcaped utter Deſtruc- nus is bellum dietimus, 


War, Cleo the Athenian Gene- Wir Athenienſis, & Brafi- 


 inducie fio, at is poſt ans 


ln the 16th. Year of the War, . 
the Athenians. made a Deſcent 


"IX | 
Sus ſeptem mille talemturn, © 
ne ratio redo ogg per; 


Hic. Allan multiple '. 


fortuna ſum, ac. 28. 


res uarietas. Pericles 
biennium & ſex men 
guum bellum cpi pes 
tia morior, qui ſæviſli 
grafjor cæpi Atbenæ an 
ſecundus. Leſbius, & p 
cipue Mitylenæut, ag 
nienſis deficio annus gude 
tus beilum; ſed inſequens 
a Paches recipis, egreque © 
ab internecio ſervo, An- 


cum aud Torona Cle» 


da Lacedemanius in acies 
cad, ulrinque 30 annus 


mus 8 d:fobvo, 
n beth 16 Athe- 


nienſis Sicilia aggredior, 
ut Ageſtanu & Leonti- 
nus contra Syracuſunus 
opis fero. Dux ad is enpe- 
ditio mitto Alcibiudes, Ni- 
cias, & Lamachus. Alci- 
biades abſens fſacriligium 
poſtulo: & domus reuoco, 
. aufugio Lacedaemon, & 
ad auxilium Syracuſanus 
' ior tandus Lacedæmoni- 
1 Hortor. Mitto Giipe 
pus, & Athenienſis, gui 
Buctenus res ex wotum 
Nuo, terra mareq. wvitus 
omnis in poteſtas hoſts ve- 
nio. Hi contingo ang 


_ * 
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taken Priſoners. This happened 
in the 19th Year of the War, 
and 41 3th before Chriſt, 

From that Day forward the 

Fortune of the Athenians began 

to decline ; which yet Alcibizdes 


did, in ſome Meaſure, upon his 


Relloration, recover. At laſt 
the Athenians being defeated 
et Agoſpotamos, the City was 
obliged to ſurrender, and an end 
was put to the War in the 
twenty eighth Year, e 
After Athens was taken by 
Lyſander, the Government was 
veiled in 30 Commiſſioners; 
who ruling with: great Cruelty, 
were turned out by Thraſybulue, 


and Athens reſtored to its Liber- 


ty, four Years after the taking 
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bellum 19, E 413 ante 


mo Athen enſis vietus ad 


Chriflus. 
Ex is templrr Athenien- 
is inclins fortuna cœæpi, 


gui tamen labs nt utcung; 
rewoco Alcibiades. Poſire- 


LE goſpotamos, urbs ite in 
deditio uaccitio, & fit 2. 
bellum impono, annus vi-. th 


ceimus odds au. 


We + * 
P oft Athene 2 Lyſander we 


captus, cum 30 wir tui f. 


 Jumma permitio, is crudt-W Cc 
liter in civis grofſans a 
Throfybulus ejicio, ac li. f. 
bertas Athenæ refiituo, an MM p. 


nus quartus ab idem uri a. 


of it. In which Year likewile captus. Qui annus gu- I 
Cyrus, the younger Son of King gue Cyrus, minor rex Da-: no; 
Darius Ochus, Brother of Artax- 'rivs Ochus filius, Artax MY tor 
-erxes Mnemon, and made Go- erxes Mnimon frater, & (0: 
vergor of Aſia Minor by his Fa- a pater Aſa prefettus, cu gi 
ther, having taken up Arms auxilians Græcus, & i La. 
againſt his Brother, with the Aſ- primis Lacedemonius, cmi vera 
filtance of the Greeks; eſpecially tra fraler arma ſumo, i the; 
the Lacedemonians, was flain in . prelium cædb. Gra ice 
Battle. The Greek Auxiliaries in illiaris, gui in is exercitaſ by 
his Army, being in Number ten "ad numerus decem ni Coy 
'- thouſand, got miraculouſly back ſum, per Armenia & Pal bi: 
again, thro' Armenia and Pa-  ph/agonia in Græcia a Co 
phlogonia, into Greece, except-" nirabililer evade, in il the « 
ing 50co, which were lolt in tamen 5000 warius H | i 
- the ſeveral Rencounters they lium amif/us. Con 
met with in their Maren. [I boar 
In the mean Time Pharnaba- Interim ab Artaxir*M Lebe. 
zus and Tiflafernes were made Pharnabazus & Ti Up: 


Governors of Aſia, by Artazer- n#i Hi, pr pons. Lc 

kes. I be Lacedzmonians join demonius Pharnabat 

Pharnabazus againſt Tiſſafernes, ſui adjungo comra I 

by whom Conon the Athenian +* fernes, @ gia -Conen' Att 
, NAS. 


was nad Admiral of the Perſian 


| Fleet. ö 


Upon this Occaſion, Ageſi- 

te lan, King of the Lacedæmoni- 
aus. Went over into Aha, and 
performed a great many noble 


„. MW E:90its : But Tiſſafernes being 
i, taken off by the King, and a 
10; WM Peace concluded, and the Bœoti- 


re. an-, Athenians, Corinthians, and 


4d Argives, entering into a Confe- 
in deracy againſt the Lacedæmoni- 
in; an, he was ſent for Home to 
vi- WM the aſfiſtance of hi: Country. 


After this the Lacedæmonian 
Power began to decline. They 
were routed at Cuidus, in a Sea - 
fizhr, by the Perſians under the 
Conduct of Conon. 
ln theſe Times lived ſeveral 
emos Generals at Athens, I- 
paicraies, Chabrias, Thraſybulus 


Tucbans, Pelopidas and Epami- 
no1.1as, a Man not only famous 
for h. Skill in Pniloſophy, but 
for military Glory, and late 
g iy of Life. He broaght the 
Lacedemonians very low by ſe- 
veral ſucceſsful Battles againſt 
thein, who endeavoured to re- 
cov-r their former Grandeur 
by Treachery more than true 
Courage Pheic General PEce- 
bidas, who was ſeat agiinlt the 
Conathians, - furprized Cadmea 
tie Citadel of Thebes; but the 
Th-bans, ' by che Conduct and 
Contrivance of Pelopidas, did 
four. Years 
Liberty and Cidadel together. 
Upoa this, the Cities of Greece 


inne together againſt the La- 


de Hiſtory of Gaztcx. FE 
nienſis claſſis Perſa pres ò 
| cio. | | . 


and Pimotheus; amongſt the 


after recover their 


— 
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Hie occaſio, Agefilauss 
rex Lacedemonius, in Aa _ 
profe as ibi multus for- 
titer gero : Sed occiſus ab 
rex Tiſſaferner, & pax 
factus, cum Beotius, Athe- 
nienfis, Corinthus & Ar- 
givus contra Lacedemont- 
us conſpiro, domus in aux - 
ilium patria revaco. 


Finde Lacedemonius 
wires in deterior vertò. 
Ad Cnidus navalis certa- 


men a Perſa wince, dux 


Canon, 


' Clarus per idem tempus 


imperator ſum Atbenæ, 


uidem Tphicrates, Chas 
33 Thraſjbulus & Ti- 


motheus; apua Thebanus, 


Pelopidus & Epaminon- 


ds, vir non lum philo- 
Sophia laus, ſed etiam res 
militaris gloria & vita 
integritas illuftris. Lace- 
demonius prifiinus recu- 
pere decus perfidia mag is 
quam wirtus nixus, ſe- 
cundus aliquot prelium 


frango. . 


ab ille conira Carinthas 
miſſus, Cadmen Th:be arx 
fraudulenter occupo; Sed 
Pelapidas conſiliu n & ar, 
Thebanus 'libertazs cum. 
arx recuprro, poſt annus 
guatuor. Hic adverjus 
Lace/emonius jundtus vi- 
res civitas Creciæ con- 


E Jpiro 


Phatidas dux 4 


4 
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cedæmonians, under the Conduct 
of the Atheniars. But Artaxerxes 


down their Arms, 


deſigning to make War upon 
Egypt, which hal revolted, that 


His Armies might not be detain- - 
ed in Greece, ordered by Procla-, 


mation, that all Sides ſhou'd lay 
and Garri- 
fons ſhould be withdrawn, and 


every one enjoy their former Li- 
' berty ; declaring, that he would 
treat them as Enemies, that 


ſhould refuſe to comply. The 
Greeks readily hearkened to him, 
excepiing the Thebans, whom 


Epaminondas diſſuaded from the 


Peace. But this Agreement a- 
mongſt the Greeks laſted not 
long; for the War quickly 
broke out again, and they en- 
gaged with more Fury than 
ever. The Thebans took up Arms 
againſt the Athenians; and up- 
on an old Grudge, demoliſhed 
Plate. Afterwards they fell 
vpon the Lacedzmonians ; who, 
t Leuctra tn Bœotia were rout- 
ed by the Thebaos, under the 


Conduct of Epaminondas, tho? 


they were very much ſuperior 


in Number. After this they 
invade Laconia, and laid Siege to 
Sparta. The Lacedzmonians ſent 
40 the Athenians for Help, but 


© Epaminondas, in Spite of all 


Oppoſition from both, laid waſte 


the Country of the Lacedæmo- 


nians, Ac laſt, the Lacedæ- 
monians and. Thebans were re- 


cConciled, by the Mediation of 


the King of Perſia, But ſome 
time afcer, the Thebans ow g 
5 ent 


2 A - 
eg 7 


ſpite, dur Arbenienfs. Set 


Artaxerxcs in AEoyptus, 


gui deficio, bellum'movn;, 
re exercitus ſuus in Grætcia 
detineo, edice omnis, ut ab 
arma abſiines, arc priſtinus 
libertas, ſublatus prefedi- 
um, omms recipio, denun- 
cians ſui is qui delrecto, pro 
Haſtis habeo. Hic Gracui 
cupide pareo, præter The- 
banus, qui ab is pax Ega- 
min on das deterreo.. Sed non 
diuturnus ſum ille Gras 
concordia ; ſtatim enim re. 
crudeſcens bellum, acriu 
inter ſui dimico. Theba- 
nus contra Atbenienſis ar. 
ma ſumo, ac Plateæ witu 
inducus odium ſubwerto. 
Poſt adverſus Lacedæms. 
nius con verto impetus ; qui 
ad Leuftra' Bœotia, long: 
plures a paucior Thebanu, 
Efaminondas dux, ſapero. 
Deinde Laconia irrumge, 
& Sparta obfideo. Lac 
demonius apis ad Atht- 
nienfis poflulo, fed utergut 
fruftra repugnans, iterum 
Laced monius ager popu- 
lor Epaminondas, Demun 


a Perſarex reconcilio The 


banus, Latedeemonius. Sed 


haud ita multa poft, The. 
banus & Muntinetiſis, gu 
ab rilinguus Arcas diſſiat, 
d "auxilium voce, Epo 
mi nondis imperator bellun 
reno; qui ad Mauti- 
nea cum . Lacedan ini! 
& Arcas conflizo ; in gu 

| | præliun 


E aw U Ye. 


N- 

qui 
134) 
nut, 
eros. 
ai, 
FIT. 
[tht- 
'r gut 
erum 
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nun 
The- 
: Sed 
The- 
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in gui 
ius 


ſent for by the Mantineenſes, 
who were at Difference with 
the reſt of the Arcadians, renew. 


the War under their General 
Epaminondas; who engaged the 
Lacedzmonians and Afrcadians 
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prælium visor lesbali: 
uu accipo, ann an- 


te Chriſtus 361. 


LY 


at Mantinea; in which Battle © 
he got the Victory, but was 
mortally wounded, in the Year 


before Chriſt 361. 

In the Vear following died 
that gallant King Ageſilaus in 
the 84th Year of his Age, in 
Cyrenaica, as he was returning 
Home from Egypt, whither he 


went to the Aﬀiflance of King 


Tachon, who had revolted from 


the Perſians. | „ 
In this Year likewiſe broke 


out the War amongſt the Greeks, 


called the Social War, in which 


the Byzantians, Rhodians, Coans, 
Chians, with Mauſolus Prince of 
Caria, joined their Arms againſt 


the Athenians ; but it was ended 


in four Years time. 


War broke out in Greece, called 


the Holy War. The Amphicty- 


ons, (who were Judges cholen 
out of all the Cities of Greece) 
had laid a Fine upon the Lace- 
dæmonians and Phocenſians; up- 
on the former, for ſeizing upon 


Cadmtea the Citadel of Thebes; 


upon the latter, for poſſeſing 


ſome Land that. was ſacred. Phi- 


lomelus adviſed the Phocenſians 


to plunder the Tomes of Apollo 


ation being | 


at Delphos. The 
thus involved in the Guilt of Sa- 
criledge, carried on the War ſuc- 


cei:fully ſome Time againſt the 


Locrians 


Anus ſequems morior 


rex fortis Ageſilaus, annus 
agens 84, in Cyrenaica, + 
cus ex A gyptus, in gui 
25 rex, qui a Pena 
defitia, opis allaturus we- 
nio, redes in patria. 


Hic annus quogue Bel. 
lum in Græcia cancito, 


gui ſocialis dice; in gui 


ad ver ſus Athenienſis, By- 
zantius, Rhodius, Cous, © 
Chius, cum Mauſolus prin- 
cep. Caria, conſpiro; fed 


| | annuus quartus terming. 
At the ſame Time another 


 Jdem tempui belfim al. 
ter in Græcia conflo, qui 'Y 
Sacer nomino, Amphicty- 
ones (hic judex Jum ex 
omnis Græcia civitas de. 
lettus) Lacedæmonius & 
Phocencis mul Ja dico; illes 
quod Cadmea Thebe arx 
occupo'; hic, quod ager . 
ſacer nonnih:l teneo, Pbi- 
lomelus Phocenfis auctor 


ſum ut Apollo Delphicus 


templum diripio. 1s ſacti- 
legium contactus ciuitas, 
aligquantus tempus contra 
Locri & Thebanus ſecun- 
bus Mars pugno. Tandem 
H 4: bellum ' 


an End was put to the War by 
Philip King of Macedonia, to 
whom the Thebans applied for 
Aſſiſtance. The Phocenſians on 


the other Hand, were affitled by 


the Lacedzmonians and Atheni- 


ans. At laft, the Cities of the 


Phocenfians were all levelled 


FT with the-Ground, except Abz, 


which had no hand in the Sacri- 
ge. This War laſted ten Years. 


This Victory procured Phi- 


lip a conſiderable Intereſt and 
Authority among the Greeks, 
He was the Son of Amyntas, 
"King of Macedonia, and lived 
as an Hoſtage for ſome Time at 
Thebes with Epaminondas, and 
made a very good Improve- 
ment under the Diſcipline of 
fo great a Maſter, as his Acti- 
ons afterwards made appear. 
In the firſt Year of his Reign, 
he defeated 
Methane, but granted them 
Peace together with Amphipo- 
lis, that he might be more at 


WW Libe:ty to ſubdue his Neigh- 
| bours. | 
quzer'd the Pœonians and Illyri- 


Accordingly, he con- 


ans, after which he took Am- 


phipolis, and made himſelf Ma- 


Her of Olynthus, a ſtrong City 


of Thrace, at which Time he 


likewiſe put an End to the Sa- 


cred War. He laid Siege to By- 
WW zantium too, but to no purpoſe. 
After which he marched his Ar- 


my into Scythia; from whence 
he brought off twenty Thou- 
| ſand Priſoners, and a vaſt Num- 
ber of Cattle. In his Return he 


by 
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Locrians and Thebans. At laſt 
 donia rex conficio ;' ad qui 


urbs Phocenſis omnis ſolum 


Jum. 


ęratia & audoritas apud 


Macedonia, Thebe obſes 


the Athenians at 


Aus per finis ſaws 


Bellum a Philippus Mace- 


auxilium Thebanas ſui 
confers. Contra Phocen fit 
a Lacedemonius & Athe- 


nicnſis adjuvo. Tandem 


eguo, prater Abt, gui 
ſacrilegium particeps non 
Bellum bic tatus 


decennium duro. 
Hic wiftoria nultum 


Grecus Philippus concilio. 
Hic Amyntas genitus rex 


apud Epaminondas ali- ; 
guandiu vivo, ac lantus a 
magiſſer diſciplina tantum ! 
proficio, quantum res ab : 
is geſtus foſtea declaro. 0 
rimus annus reg num vi- h 
Gus ad Methone Atheni- I 
_ pax deinde cum Am- ſe 
Phitolis reddo, ut is libe- a, 
_ rius finitimus ſui ſubjugo cl 
peſſum. Atque adeo Pæo- a; 


nei & Iheius vinco; de. pr 


inde Amhipolis catio, & 
Olynthus præpotens in Pa 
Thr acia ci vitat in poteſt is by 
- redige, qui tenipus finis - 
0! 


guogue bellum ſacer ini o- 
no. Byzantium etian, /id | 


frufira, efgugno. De indie of 


Exereifus in Scyihia ducs, mig 
unde wiginti mile capti- nan 
vun,  &f magnus vis pe- the 
cus abduco. Revertens be 


per Thracia occurro Vi- 
ballus, negoque ſui tran: 
40, ni 
fart 


was met by the Triballi in 
Th-ace, who declared they 


would not grant him a Paſſage 


through their Country, without a 
Share in the Spoil. A Battle 
followed upon it, in which Phi- 
lip was ſo wounded in the Thigh 
that his Horſe was killed thro' 
his Body; and whilſt every one 
thought he had been ſhin too. 


he made War upon the Athe- 
nians, who we'e joined by the 


/ Thebans. He routed them both 
b in a great Battle at Chæronea, 
; but he -uſed his Victory with 


Moderation, and made- a Peace 
and an Alliance with the Athe- 
5 nians. After this Victory Philip 


4 £xve a remarkable Specimen of 


a moderate Mind; for he or- 
m cercd a Boy to put him daily in 


1. Mind of his Condition, by cal- 
1 ling out three times to him be- 
<2 fore he went abroad, Philip, thou 
. art a Man. Finally, being de- 
95 clared General of the Greeks 
. againſt the Perſians, as he was 
$7 preparing for the War, he was 
„ WM fin at Age in Macedonia by 
a Pauſanias, one of his Guard, 
Bus but whether by the Contrivance 
quis of bis Wife Olympias and his 


Son Alexander, is uncertain. 
Alexander, the Son of Philip 
of Macedonia, who from his 
mighty Atchievements was fir- 
named the Great, was born in 
the Year before Chriſt 356. At 


der the Tuition of Ariſtotle, - the 
Philoſopher 3. and in 


WM G 


the Making of L A TIN. 
pars prædo accipis. Inde 


the Booty was loſt. After this 


tie Age of 15 he was put un- 


* 
x 7 


bs 


prælium committo, in gui 
Philippus ita wulnero in 
femur, ut equius per cor- 


pus is interfictoa;z cum 
omnii occido puto, preda 


amitto. | Bellum deinde 
#rfzro Athenienfis, qui ſui 
jungo Thebanus, Utergue 
magnus prelium apud 
Cheronea vinco; {id wic- 
tor id moderate uſns, fax 
amicitiaght cum Atheni- 
enſis fact), Poſt bie wice 
toria Philippus inſignis 
moderatus animus ſpeci nen 
do, jules quippe puer ſut 
guotidie conditio ſaus ad- 
mones, ter tis anteguam- 
predes, acclumo, Philippus 
homo ſum. Deaigue dux 
contra PerſaGrecis nomen 
electus, cum ſui ad bellum 
compar, LE ge iu Macedo- 
nia, a Pauſanias flipator 

corpus ſuus, incerius an 
Olympias conjux & Alex- 
ander filius ſuus conſilium, 
confodio. 


Alexander Philip 
Macedon filius, qui ob res 
geſtus excellentia Magnus 
cognomen aſſeguor, naſeor 
annus Chriſtus 356. Au- 
nus eras 15 in diſciplina 
trade Ariftteles cel berri 
mus Philoſophus 3 Aunur 
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his 20th Year begun his Reign. 
He was, as his Father before him 
had been, choſen General againſt 
the Perſians, by the common 
Suffrages of the Greeks, except- 
ing the Lacedæmonians. But as 
the Greeks were a People of a 


fickle Temper, they revolt from 


him, whilſt he was making War 
in Thrace. But coming upon 
them ſooner than they expected, 
he ſtruck ſuch a Terror upon 
them, that the Athenians, and 
others, immediately ſubmitted. 
But the Thebans continuing ob- 


ſtinate, were reduced by Force, 


and their City utterly deſtroyed. 
gocoo of the Thebans were ſlain 
Tn this War, 30000 enſlaved, and 
all the Children ſold, except ſuch 
as had entertained his Father 
Philip, and the Poſterity of Pin- 
dar, whoſe Houſe alone Alex- 
ander left untouched. 

Aſter this paſſing the Helle- 
pont, he came into Afia in 
the third Year of his Reign, He 
had in his Army zooco Foot, 
and 4;co Horſe; with ſo ſmall 
an Army, but conſiſting of ſtout 
old Soldiers, did he deſtroy the 
Empire of the Perſians, The 
firſt Engagement was at Gra- 
nicus, a River of Phrygia, in 


»which the Perſians were routed. 


Ihe ſecond Battle was at If- 
tus of Cilicia; 


Alexander fell dangeroufly ill, 


but quickly recovered, by the 


Endeavours of his Phyſician 
Philip. The Perſians were again 


routed, though they had in 


their Army 4300000 Foot and 
Icoo oo 


befare which 


forrowiceſimus regho epi. 
Ad exemplum pater inpe- 
rator contra Perſa commu- 
nis Grams fuffragiun, 
præter Lacedemoniuseligo. 
Sed ut ſum Græcus ingeni - 
um mobilis, dum in Thracia 
Bellum gero, ab is deficio. 
Sed cum opinie ctlerius is 
ſuperwenio, tantus terror is 
injicio, ut Athenienfis ali. 
u/que flatim ſe dedo. At 
Theba nus cum Contuma- 
cius in ſententio manto, 
per vis ſubige, atque urbs 
is. dir ub. gocoo T heba- 
nus in hic b-llum cædo; 
30000 in ſerwitus abau- 
co, liberi omni, wvendo, 
exceftus Philippus tater 
Boſpes, necnon Pindariy 
poſleri, gui domus ſolu 
intactus relinguo Alexan- 
der. f | 
Hine Helleſpontus tra: 
jefius, in Ajia wenn, 
annus regnum Htertiu:. 
Habeo autem in exercitui 
ede, 30000, eques 4500: 
Tam exiguus copia, /t6 
fortis at veteranus niit 
Perſa ewerto imperiun 
Primus ad Grunicus an 
vi Phrygia' con flifius /ul 
eui Perſa ſupero. Sec! 
dus ad Hu, Ciiicra ppi 
fun; ante qui Alexanit 
ericuloſus in morbus it 
cido, fed Philippus mii 


cus opis cite convaliſ 


Vince denuo Perſa, gu 


acies pedes 3 
eques centeni mill. 
7 a WY 


us tra- 
gent, 
tertins. 
pxercitus 
4500 
piæ, 6 
u mile. 
mperium 
ics an 
u n 
Secun 
cia pugi 
Alexani 
nor but " 
p mit 
con: 
7a, an 
adringew 
mille 
Ca 


with his Mother, Wife, and 
Children, were taken by Alex- 
ander, who uſed his Priſoners 
with all the Civility in the 
World. This happened in the 
Year before Chriſt 333. The 
Year after Alexander came inot 
Phcenicia, all which he made 
himſelf Maſter of preſently, ex- 
cepting Tyre, which coſt him a 


'Siege of Six Months, He order'd 


all the Inhabitants to be lain, 
excepting ſuch. as fled to the 


Temples, and their Houſes to be 
ſet on Fire. But 15000 of them 


were concealed by the Sidonians 


who ſerved under Alexander, 


and conveyed to Sidon ; 6000 
armed Men were ſlain within 
the Town, 2000 that ſurvived 


the Slaughter, were crucified 


upon the Sea-Shore. 


After this he entered Egypt, 
went to the Oracle of Jupiter 


Ammon, and returning rom 
thence, built Alexandria. Then 
he marched againſt Darius, and 


defeated him the third and laſt 


Time at Arbela, in the Year 
before Chriſt t; Darius 


with much Difficalty made his 


Eſcape out of the Battle, and 


whilſt he attempted, by the 


raiſing of new Troops, to try 


his Fortune once more, he was 


| baſely murdered by Beſſus, 


Viceroy of Bactria. In the 
mean Time Alexander having 
made himſelf Maſter of Perſia, 
demoliſhed Perſepolis, the Capi- 


tal of the Perſian Empire. 


i. In 


m an Ace, - mbp þ 


160000 Horſe. Darius's Camp, 


Caftra Darius, cum is 


mater, uxor, ac liberi, inn 
| poteflas Alexander venta 


qui ſummus bumanitas in 
captivus utor. Is evenio 
annus ante Chriftus 333. 
Annus ſequent Alexander 
in Phencia wenio, gui 
univerſus preter Tyrus 
potior, qui non nifs obſedio e 
oſt ſex menſiz cabio. Ci- 
Vis omni, nift qui as 
templum confugio trucido, 
ac domus  incendo jubeo. 
Sed t5000 tamen ab Si- 
donius, qui Alexander mi- 
lito, occulto, & Sidon 
perveho ; Goo armatus . 
in urbs cædo, 2000 gu 
cædes ſuperſum, crux af- 
Ago per totus littus, 


Poſt bic A gyptus ingre- 


dior, Ammon Fupiter ora- 


culum adeo, & inde rewer- 
tems Alexandria condo. 
Ac deinde contra Darius 
profettus tertins & ulti- 
mus prœlium ſupero ad 
Arbela, annus ante Chri- 
flus 331. Darius eaore 
ex pugna dilapſus, dum 
no uus coattus copia rurſus 
fortuna tents conor, à 
Beſſus Battria' prefetus 
indigne perimo. Interim 
Alexander potitus Perſia, 
Per ſepolis caput imperium 
Per ficus diruo. ; 


_—_ 


3 0 


168 The Hiſtory of GR RICE. 

In Greece Antipater, whom In Grecia nen minus 
Alexander had left Governor of /ecundus Mars pugno An- 
Macedonia, was no leſs ſucceſs- tipater, gui Alexander 
fol in a Battle agairſt the La- prefetus Macedonia re- 
cedæmonians, in which their /inquo, contra Lacedæmo- 
ing Agis was ſlaiun. ae in qui rex Agis oc- 

. 4: T | 
After the Death of Darius, Pot mors Darius, Alex- 
Alexander reduced Hyrcania, the ander Hyrcania, Paropa- 

Paropamiſadæ, the Indians, by miſadæ, Indus, wiftu; & 
conquering and taking Priſoner captus ille rex Porus, ali- 
| their King Porus, and other Na- —_ gens ſubjugo. Tot 
tions. Being elevated with this igitur proſper res ſucceſſus 
mighty Succeſs, he at laſt be- elatus, ad prſtremum for- 
came unequal to the Greatneſs of tuna magnitude non capio, 
his Fortune, and forgetting that & yer, bumanus oblitus, 
he was a Man, would needs be Deus ſui genitus habeo 
counted the Son of God. And ve. Tum adulatio, luxus, 
his Temper degenerating into & erapula, converſus in 
Cruelky, thro' Flaitery, Luxury crudelitas mos, complu- 
and Intemperance, he put to res amicus optimegue de 
Death ſeveral of his Friends that pater ac. de ſui meritus 
had deferved very well both of occidoy in hic Parmenio 
his Father and himfelf ; amongſt dux forti//imus, ac Phil) 
them the gallant General Parme- tas is filius, in ſuſpicio in- 
nio, and his Son Philotas, under /die temere vocatus. Ci. 
Pretence, though without any rut in convivium, per vi- 
Grounds, - of their being con- olentia, fuus manus con- 
cerned in a Plot againſt his Life. fodio. Biennium fert an- 
 Ciitus he flew in a drunken Fit, terum vita excedo, He- | 
at an Entertainment, with his phion amitlo amici 
don Hand. About two Years Summus, gui obitus in- 
before his Death, he joſt Hephæ- frafus ac muliebris ani- 
$i ſtion, the deareit of his Friends, mus fero z corpus in Baby- 
woe Death he bore with a /on deporto, ibigue magni- 
poor womaniſh' Dejection of ficentiffime fepelio jubes ; 
Spirit; and ordered his Body to guientiam tro Deus cole, 
be carried to Babylon, and very impero. Tandem annus 
 ſumptoouſly erterr'd there; and regnum ſuus decimus lor- 
moreover, commanded him to u, Babylon, ex mor bun 
be worſhiped as a God. At gui ebrietas contraho. ſtu 
laſt, in the thirteenth Vear of ven num, ut nonnullus 
his Reign, he died himſelf at credo, obeo, ætas annu 
Mop. miu 
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Babylon, of a Diſtemper con- 


. tracted by exceſſive Drinking, 
r or of Poiſon, as ſome thought, 
M being entered upon the 33d Year 
No of his Age. : 5 Eo 
% As Alexander at his Death, 
. did not think fit to name his 
x Succeſſor, it occaſioned a mighty 
A- Difpute amongſt the Grandees 
25 of the Army, Pardiccas at 
i- firſt bore all the Sway, to 
97 whom Alexander had given 
Tus bis Ring a little before his 
_ Death, But at laſt Aridæus, the 
io, Son of Philip, by Philinna of 
105 Theſſaly his Concubine, is made 
boo King in Name and Shew only, 
1, and the Name of Philip given 
in him, and Perdiccas appoimed to 
Ma manage under him. Then the 
4 Provinces were divided amongſt 
itus the great Men, Ptolemy the 
ene Son of Lagus had Egypt; Lao- 
115. medon of Mitylene, Syria; Phi- 
1 lotas Cilicia: Python Media; 
Ci. Eumenes Paphlagonia and Cap- 
wi- padocia, with the neighbouring 
con- Provinces ; Antigonus Pamphy- 
au- lia, Lycia, and Phrygia Major; 
He- Caſſander Caria; Meleager Ly- 
nicu dia; Leonnatus Phrygia Minor; 


Lyũmachus Thrace; Antipater 
Macedonia. The Provinces of 
Upper Aka were left to thoſe 
that were at that Time Gover- 
nors of them. Seleucus was 
made Commander of the Horſe 
of the Allies; Craterus had 
been already ſent by Alexander 
Into Cilicia with 10000 old 
Soldiers, to whom with Antipa- 
ter, Greece was given, 


GREECE. 


5 " 
3 


is res maximus inter dur 
certamen cancito, Summa 
potentia primum penes Per- 
diccas ſum, qui Alexander 
paulo ante mors annulus 


ſuus trado. Tandem we- 


iniens tricefamus tertins. 


ol « 


: Com Alexander . | 
ens ſucceſſor ' deſigno nolo, 


ro Aridzus ex Philinna 


Theſalus Philippus ſcor- 


rex omen 


tum genitus 
ac ſpecies tenus fio, no- 


mengue Philippus do, ac 


Perdiccas curator appono. 
Tum Provincia princeps 
diftribuo. Ptolemens La- 
gui filius 
medon Mytrlenæus Syria; 
Philotas Cilicia; Python 
Media; Eumenes Paphla- 


finitimus provincia ; An- 
tigonus Pampbylia, Lycia, 
& Phrygia major ; Caf. 
Sander Caria; Meleager 
: Lydia ; Leannatus Phry- 
gia Minor; Lyſimachus 
Thracia; Antipater. Ma- 
cedonia. Afia fuperior 
prowincia is qui tum præ- 
Jum permitto, Selrzucus 
facius eques 
Craterus ab Alexander 


jam mitte in Cilicia cum 


10000 emeritus, qui gui- 


cem una cum Antipater 


Græcia conet do. 


Interim 


2 D L. 


gonia & Cappadocia, cum | 


preficia ; 
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In the mean Time the Greeks, 
upon the News of Alexander's 
Death, roſe every where; and 
firſt of all the Athenians, who 
under their General Leoſthenes 
invited the Greeks to Liberty, 
conquered Antipatet at Lamia, 


a Town of Theſſaly, and befieged 
him there. Upon which Account 


© this was called the Lamian War, 


which begun the firſt Year after 
the Death of Alexander; but in 
the following Year Craterus hav- 
ing joined Antipater, the Athe- 
nians were conquer'd at Cranon, 
and ſoon after received a Garriſon 
of Macedonians into Munychia. 
But in the Eaſt, Perdiccas be- 
ing deſirous to graſp all to him- 
ſelf, leads a vaſt Army againſt 
\ Ptolemy, but in paſſing the Nile, 
be was ſlain by a Conſpiracy of 
his own Men, who hated him for 
his Pride. Eumenes, who fided 
with Perdiccas, having a little 
before engaged Craterus and 
Neoptolemus, conquered and 
flew them both; wherefore 
both he and Alcetas, the Brother 
of Perdiccas, were declar'd Ene- 
mies; and the other Affairs were 


ſettled according to the Plea- 


ſure of Ptolemy and Antipa- 
ter, in whoſe Hands, with thoſe 
of Antigonus, the ſupreme Di- 
rection of Affairs was lodg- 
ed. Antigonus marching a- 
gainſt Eumenes and Alcetas, 
- conquered them both in Piſidia. 
Antipater having made Poly- 
ſper 


the Mo- 


recalled Olympias, | 
| TH ther 


chon Guardian of Aridæus 
and his Wife, died. Polyſperchon 


Interim Grecus, nun- 
ciatus Alexander obitus, 
ubique tumultuor ; impri- 
mis Athenienſis, qui dux 
Leofthenes Græcus ad li. 
bertas Voco, Antipater La- 
mia wittus, gui Theſſalia 
oppidum ſum, ob ſidso. Inde 

miacus bellum nomen 
impono, qui annus proxi- 
mus ab Alexander obitus 
cæpi; fed inſequens, cum 


uo ad Antipater Craterus 


adjungo, uinco ad Cranon 
Athenienfis,, & paulo 1 
Macedo præ ſidium in Ma- 
nychia accipidsv. 

At in Oriens, Perdiccas 
eupiens emnis ad ſui tranſ- 
fero, walidus exercitu, 
duco contra Ptolement, 
ſed in ipſe Nilus tranſitu 
conſpiratio ſuus, qui « 
ſuperbia inviſus ſum, or- 
cido. Eumenes qui Perdic- 
cas faweo, pauli ante cun 


Craterus & Neoptolenui 


fadlus prelium uterqut 


winca &  accido ; itaqut 
tam ille quam Alceta!, 
Perdiccas frater boſſi 
judicio; relinguus ex Pit 
lemæus & Antipater. vo- 
luntas compono, penes gui 
& Antigonus, princifatui 
tunc ſum, Antigonus bor. 
tra Eumenes profettus & 
Alcetas, uterque in Pi 
dia ſupero. Antipater tis 
Aridew & conjux tuts 
fattus Pol\ſperchon, ut 
rior Polyperchon, Olyn 
piar, mater  Altxandr 
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ther of Alexander into Mace- 
doina, who had fled for fear of 
Antipater into Epire. After ſhe 
was reſtored ſhe put to Death 
Aridæus, with his Wife Eury- 
dice, and moſt of the Grandees 
that were Friends of Caſſander, 
Antipater's Son. This Caſſander 
with Polyſperchon in Greece, 
Eumenes the Favourer of Poly- 
ſperchon, and Olympias in Aſia, 
made War upon Antigonus at 
the ſame Time. Caſſander got 
Athens, over which Demetrius 
Phalareus, a Diſciple of Theo- 
phraſtus, a Man famous for Elo- 
quence and the Study of Philoſo- 
phy, was made Governor, and 
their popular State taken away. 


Caſſander having made himſelf. 


Maſter of Macedonia, flew Olym- 


pias, and married Theſſalonice, 


Siſter of Alexander the Great. 
But in Aſia, Eumenes, having 
wearied Antigonus a long Time, 
at laſt being betrayed by the 
Treachery of the Argyraſpidz, 
he was put to Death by him, ten 
Years after-the Death of Alexan- 


der the Great. From that Time, 


Antigonus improving in Wealth 
ind" wer renewed the War 
againſt Caſſander and Ptolemy, 
with his Son Demetrius, who 
ot the Sirname of Poliorcetes. 

th of them declared they 


would recover thoſe Cities of 


Greece, whoſe Liberty Caſſander 
had deftroyed : And he did by his 
Son Demetrius reſtore moſt of 
them to their former Liberty, 
eſpecially Athens, 15 V ears af- 


Te Hiſtory of GRE ROE. 


Epirus fugin. I poſtguam 
reſtituo, Arideus conjux* 
que Eurydice, ac plerigue 
princeps Caſſanaer Anti- 


pater filius amicus, inter- 


icio. Hic Caſſander cum 


Polyſperchon in Gracia, 


Eumenes fautor Polyſper- 5 


chon, & Olympias in Aſia, 
Antigonus idem tempus 
Bellum infero. Athene in 
Caſſander potefias wenio, 
qui, popularis ſublatus do- 


minatus, preficio Demetri- 


us Phalareus, Theophraftus | 


diſcipulus, facundia & 
philoſophia fludium præ- 
Vis ans. 


do Thefſalonice foror Alex- 


. ander Magnus uxor duco. 
At in Afia Eumenes, fa- 


tigatus diu Antigonus, lau- 


dem Argyraſpides perfidia 


proditus ab idem tolls an- 
nus decimus ab Alexander 
Magnus obitus. Ex is tem- 
pus Antigonusopes'F poten- 
tia auttus, be/lum contra 
Caſſander & Ptolemeus 
inſlauro, cum filius Deme- 
trius, qui Poliorcetes cog- 
nomen adi piſcor. Utergue 
profiteor, ſui Græcia civi- 
tas gui libertas Cafſander 
oppr ino, recuperovelo: Hic 
plerique per Demetrius f- 
lius prior libertas reflituo, 
imprimis Athene, guintus 


dacimus  annus pe, 
1 ä 105 


171 
in Macedonia revoco, 
gui Antipater' metus in 


Caſſander potitus * 


Macedonia, Olympias occi- ; 


5 


ter it had been enſlaved in the 
Lamian War: Ia which Vear 
as well he and his Son, as the 
reſt of the Succeſſors of Alexan- 
der, took upon them the Style 


and Title of Kings, with the 
About theſe Times, that is to 


Alexander, and 301 before Chriſt, 
 Antigonus and Demetrius be- 
coming formidable to the reſt 
by Reaſon of their exorbitant 
Power, Lyſimachus, Callander, 
and Seleucus, engaged them with 
united Force at Ipſus, a Town 
of Pbrygia; Antigonus was 
worſted and ſlain in the Battle 
Demetrius flying into Greece, 
was deny'd Entrance into their 
City, by the Athenians; but 
having ſoon after recruited his 
Forces, he attacks the Athenians, 
and carries the Town after a 
- Year's Siege, driving out Lacha- 

res, who had acted the Tyrant 
there. The King's Humanity 
was extraordinary towards the 
conquered, who, as they had de- 
8 ſerved, ſo did they fear the ut- 
mot Extremity. He reſtored 


; their Liberty, and having put a 
Garriſon in the Place, he marched 
_ againſt the Lacedzmonians, and 


* 


having conquered them, with 


their King Archidamus, whilit 


be was preparing to lay Siege 
to Sparta, ſome new Hopes 
called him eff into Macedonia. 
Caſlander had died there a lit- 
tle before, and had left three 
Sons behind him by Theſſalo- 
„ nice 3 


2 
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Lamiacus bellum in for. 
vitus wenio: Qui im 
- annus tam ile & filius, 


uſual Badges of Royal Dignity. 
fay, 24 Years after the Death of 


- extremus omni. 


: them all they had before, except 


quam reliquus ſucceſſor 
Alexander, regius ſui no- 
men & infigne ſumo, Sub 
Bic, i. e. «nnus viceſimus 
guartus, peſt obitus Alex- 
ander, & 301 ante Cori. 
us, Antigonus & Deme- 
trius cum ob nimius po- 
tentià formidoloſus celtr 
Jum, Lyfemachus, Caſſan- 


der, & Seleucus, conjunc- 


tus copiæ adverſus ille ad 


Jpſus, Phrygia oppidun 
pugna facie; Vidus Anti- 
gonus in acies cado: Den- 
trius in Græcia fugiens, ab 


Athenienſis excludo ; v.. 


rum paulo poſt wires auc - 
tus Athentenſis opf ug no, 
wrb/que annus ob ſidis clau- 
ſus obtineo, pulſus Lacha- 


res gui ibi tyrannis ix- 


erceo. Summus ſum in 
vicus rex bumanitas & 
meritus 
& pateor for mi dans. Pri- 
ftinus ille amnis reſtituo 
preter libertas, & impoſe 


tus prefidium, contra La- 
ceaæ monius tendo; qui vic- 


tus cum rex Archidanus, 
dum ſui ad Sparta obſiite 
accingo, novusſpes is in Ma- 
cedonia averto, bi pa- 


. lo ante Cafſander morie? 


filius 6 Thefſalonies tre: re- 
linquo; qui maximus Phi- 
lippus unis annus rogue 


roliguus duo, Antipater & 


Alexander, as imperiun 
* Gert, 


% 


nice 
lip. 
two, 
foug| 
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The Hiſtory of Gazzor, 
certo. Antipater, Lyfi- 


nice ; the Eldeſt of which, Phi- 
lip, reigned a Year z the other 
two, Antipater and Alexander, 
fought for the Kingdom, Anti- 


pater, Son-in-law to Lyfimachus 


King of | hraee, killed his Mo- 
ther, becauſe ſhe ſeemed more 
inclined to Alexander; where- 
fore Alexander ſends for Pyrrhus 
to his Aſſiſtance: But Demetrius 
coming thither, whom at the 
ſame time Alexander had ſent 
for, he drove Pyrrhus and Anti- 


pater out of the Country, killed 
Alexander, and made himſelf 


Malter of Macedonia. : 

After this he raiſed a great 
Army of 98000 Foot, and 12000 
Horſe with a Fleet of 500 Sail, 
in order to recover Aha. But 
Seleucus, Lyſimachus, Ptolemy, 
and Pyrchus, oppoſe him with 
united Force. Being turned out 
of Macedonia, and terrified with 
the Revolt of the Cities, he was 
obliged to ſurrender himſelf to 
Seleucus, who had his Daughter 
Stratonice in Marriage, and 
freely pave her up to his Son 
Antiochus, who was paſſiogate ly 
in love With her, to the Hazard 
of his Liſe. With him he in- 
gloriouſlyß ended his Days, in 
Luxury and Riot, three Years 
alter he was taken. . 

Not long after the three firſt 
of the Conquerors died. Ptole- 
ty, the Son of Lagus, leaving 


Joonte cedso. 


y r — 
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mac but rex Tbracia gener 
mater, quod in Alexander 
videor propenſiar, occido 3 
Alexander itague Pyrrbus 
in auxilium wor + Ee 
vero Demetrius advenient, 
gui idem quogue lemtus 
Alexander accio, Pyrrhus 
& - Antipater pulſus, 
Alexander inter fectus, 


Macedonia pol ior. 


Poſt hic ingen para e- 
ercitus duodecenteni pe- 
des, 12000. guet, cum 
clafſis oo navis, ad re- 
cupero Afia, Sed Seleucus, 
Lyfimachus, Ptolemeus, 
& Pyrrhus junctus wires 
oppug no. Ejectus Mace- 
donia, ac cititas defectio 
territus, Seleucus ſui tra- 
do cogo, qui Stratonice is 
lia in matrimontum ba- 
beo, qui Antiochus filius, 
quad is ac uſque v pe- 
riculum pe rait adamo, 
Apud hic 
inter luxus & delicie vi- 
ta inghrius finio, annus 
tertins poſtpuam capioc. _ 
Mon ita multo joft vic- 
tor primus tres extingus, 


Pol mæus, Logus filius, 


6— 


tranſlatus in filius Phi- 
ladelphus regnum. Lyſi- 
mac bus trajiciens in ia 
contra ane Pugnuns 
ec: umbo, annus ratus 74 

N Selta- 


his Kingdom to his Son Phila- 
delphnus. Lyſimachus paſſing o- 
'er io Alia againſt Seleucus, 
died in Battle,” 74 Years of 
axe ; and Seleucus in the 77th, 
„ ſeven 


— 
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ſeven Months after him, the laſt Selewcus werd 77 arnus 
of all Alexander's Fellow Sol- agent, poſt minjes 7, Acx- 
diers, being trepanned by Pto- ander commilito -ulti1145, 
lemy Ceraunus, Brother of Phi- Ptalemæus Cerguuu, fru. 
ladelphus, he loſt, together with ter Philude/phas, in/ilie 
bis Life, the Kingdom of Mace- eoppreſſus, regnum Mc cedi- 
dJonia, which he had taken from v, gui Ly/imackus eripio 
Luyfimachus. cum vita pariter auiitlo. 

After the Death of Demetrius, | Poſt nor. Demetrius, 
his Poſterity reigned in Mace- offers is in Macedonia 
donia, till Perſes, the Son of regno, u/que ad Perles, 
Philip, of whom we ſhall ſpeak Philippus filius, de qui 
. hereaſter. | | poſtea dico. 1 

Pyrrhus, whom we have had Pyrrbus, qui mentis 
Occaſion to mention above, was /upra facio, omnis tex 
one of the moſt illuſtrious /uus tempus illuſiris ſun, 

Princes of his Time. He was Filins ſum M acides, rix 
the Son of Zacides, King of the Molaſſus, ac regnum pulſas 
Moloſſi, and being forced out u Demetrius Paliorcets,, 
of his Kingdom, he was firſt en- gui /oror is Deidamia nu- 
tered in War under Demetrius bo, primus tyrocinium tei 
Poliorcetes, to whom his Siſter militaris habes; Nam in 


Deidamia was married; for he il la celebris pugna qui ad Bn 
ſerved under him in the fa- Tp/us winco cum Antigonui 0 1 
mous Battle, in which Deme- pater Demetrius, ſub i! 1 
*trius with his Father Antigo- milito. Poſtea, opts Ptr- Ek 
nus, was overthrown at Ipſus. lemaus regnum recupert; M.. 
Afterwards, by the Aſſiſtance of wocatus in Macedonia ab wet 
Ptolemy, he recovered his Coun- Alrxander Cafſander fr 055 
try ; being invited into Macedo- ius, pars is ſui vidios ay 
nia by Alexander the Son of unde pulſus a Demetrius . 121 
Caſſander, he claimed a Part of Poliarcetes, aliquot an wy : 
it to himſelf ; from which being partim per fas, farlin 71 
5 a 0 
beat by Demetrius Poliorcetes, funds cum Lyſimachu th 

he carried on the War for Ptrolimeus, & Seleuci. 65 b 

| | = * ; ; au!s 

_ "ſome years, partly by himſelf, wires, be/lym gero; fi 0 
and partly in Conjunction with premium! occuputus ſeptt "ho : | 


Lyſimachus, Ptolemy, and Se- hand amplius men/ii Ma A 
leucus; the Reward of which cedonia Jum. Mex aTa my 

was Macedonia, which he held rentinus excitus in I's 5 0 
only for ſeven Months, By Ha, contra Romans bel 
and by being ſent for by the Me minus Sicilia ins: 
Tarentines into Italy, he my aggreſſus, tam hic qu 


tal 


Sr 
1 5 "74 


War againſt the Romans. He 
likewiſe, ia the mean Time, at- 
tempted Sicily ; but was obliged 
to quit both that and Italy, and 
return into his own Kingdom 
again. After which he again 
made himſelf Maſter of Macedo- 
nia, by driving out Antigonus, 
the Son of Demetrius. At laſt 
being ſent for by Cleonymus the 
Spartan, the Son of Areus, into 


Peloponneſus, againſt Antigonus, 


he loſt his Life at Argos in the 


Year before Chriſt 272, being 


the 23d of his Reign. 
broke in 
Greece ; and firſt into Thrace, 


but returned again into their 
own Country. The ſecond Time 
they divided their Forces into 
three Parts; ſome fell upon 
Thrace, under. the Conduct of 
Cerethius, others upon Panno- 


ius. Bolgius led the reſt into 
6 Macedonia and Illyricum, and 
gave the Macedonians a great 


Ceraunus was flain. But at laſt 
the Barbarians were driven out 
of Macedonia by Soſthenes, 
„bo by that good Service got 
5 the Kingdom. Aſter this the 


Gau!s made a third Irruption in- 


x to Greece, under their Generals 
1 Brennus and Acichorius; their 
7 Army conſiſted of 15 2000 Foot 
I and 20000 Horſe, They were 
i defeared at Thermopylz, 


then at Parnaſſus, whither they 
came in order to take and 


rifle 
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ejecthus Antigonus Deme- 
to, ante Chriflus 272, 


About theſe Times the Gauls f 
upon Thrace and 


under their General Cambaules, 


nia, under Brennus and Acicho- 


ago Bolgius, & Macedon ' 


Overthrow, in which Ptolemæus 
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Italia coaftus exceds in 
regnum revertor. Hine 
Macedonia rurſum potior, 


trins filius. Poſtremo, à 
Cleonymus Spartanus, A. 
reus filius, ewocatus in 
Peloponneſus, adverſus Au- 
tigonus, apud Argos oppe- 


regnum annus wviceſumus 


* 


Sub hie tempus Gallus, 
in Ihracia & Gracia ir- 
rum po; primo in Thracia, 
Cambaules dux, ſed do- 
mus rurſus reverto. Se- 
Lundo, © diviſus trifariam 
copiæ, alias Thracia, dux 
Ceretbius, Pannonia alius 
Brenuus & Acichorius 
ducens adeo. Reliquus in 
Macedonia & Mlyricum 


ingens prælium ſupero, in : 
Qui Ptalem us Crraunus + | 1 
occido. Sed tandem a Soft 
henes ex Macedonia finis 
Barbarus fello, iſque me- 
ritum regnum conſequar. 
Poſt hic Gallus tertius 
irruptio in Græcia facio, 
imperatus Brennus & Aci- 
chorius 5 qui exercitus con- 
ie pedes mille 152, eques 
20000. Vinco primum ad 
Thermopyle, tum ad Par- 
naſſus, quo potiundus Del. 
phicus templum ac ſpoli- 
andus gratia perrumps, 
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joined them, At the Beginning 


they choſe yearly a Secretary and 
two Pretors out of the ſeveral 


_. Cities, each in his Turn; but 


after 25 Vears, they thought fit to 
have but one Prætor. 5 

The Commonwealth grew 
very great, by the good Conduct 
of Aratus the Sicyonian; who 


in the twentieth Year of his Age, 
attempted to deliver the Cities 


of Greece, which were moſtly 


in Subjection to Tyrants, from 


their Yoke, and that of the 
Macedonians. He began firſt 
With his own Country, by driv- 


Principium quitannis Scri- 
ba © duo P „lor orbis 
conflituo 3 5 ann gutem 
25 unicus Pretor facto 
5 © 


Hic reſpublica Aratus 
Steyonius wirtus magni 
auctus extreſco ; qui @tas 
annus wviceſinus Gr cu 
urbs, qui ab tyrannus ele- 
rique abtineo, ab is necnon 
Maceao jugum libero conor 
Initium à jatria fui facts, 
expu [ſus Ni oc les ty! anni, 
S ad conmun's concilium 


- Tifle the Temple of Delphos, in in gui prælium pereo Bren- 
5 Battle Brennus loſt his ms. 
ue. _ : 3 „ 5 . | | 
About theſe Times the Com- Circa 4c tempus, annus thi 
monwealth of the Achzans had Chriftus ſcillicet 28 5 orier liv 
its Riſe, that is to ſay, in the Year apron Achei. Primo Ce 
of Chriſt 281. The Dymæans, Dymæ us, Patrenſis,Trite- | 
Patrenahans, Tritæenſians, and enfis, & Phareenjis, cr haj 
Pharzenſians, firt begun the cordia inte; ad /ui-re- La 
Union, and the reſt afterwards- iu deine, afplico, Ag 


ing out the Tyrant Niocles, Hche us edjunges annus 
and joined it with the common ante Chriftus 253. Cun ; 
— Afﬀembly of the Acheans, in che outer exal anplius gun. le 
: Year before Chriſt 253. And gent: patria reſtitus, & of A, 
whereas above 500 baniſhed Si- rever/us bona ſuus V. pelo, Kings 
cyonians were reſtored to their Aratus in Aplus pre. with 
Native Country again, and upon feetus a Pte uæus Pht- their 
their Retwin demanded their /ude/phus 150 #-lenta, phori, 
Eſtates, Aratus went into Egypt, gui ule. ſatiz/acio, epi- n F 
and got from Piolomæus Phila- me. Odwus poſt anni mong! 
delphus 150 Talents to make pretor fie & annu in an 
them Satisfaction wich. Eight cerjefus iterum idem ma- much 
Years after he was made Prætor, gi/iratus cajro z fu len. purſuac 
and a Year after bore the ſame fut dejedtus ex arx Mace? e 
Office again; when he drove prefidium gui Perjew . Pre 
the Macedonian Garriſon, com- praæſam, Cos inthus, qu, un * 6 
manded by Perſzus, out of Macidonicus lib ro. 8 5 
| the 1 


the Citadel of Corinth, and de- 
livered that City from the Ma- 


cedonian Yoke. 


About the ſame Time there 


happened a great Diſorder at 
Lacedemon, in the Reign of 
Azis and Leonidas. Agis being 
not yet 20 Years of Age, and 
deſirous to reſtore the obſolete 
Diſcipline of Lycurgus, endea- 
voured to bring it about by a 
Remiſſion of Debts, and a Di- 
viſion of Lands; but the chief 
Men of the City, and among ſt 
them Leonidas, the other King, 
oppos'd it; notwithſtanding he 
perſiſted in his Deſign, bav- 
ing engaged Lyſander, one of 
the Ephori, to aſſiſt him in his 
Undertaking ; by whom Leo- 


nidas was impeached and de- 


poſed, and his Authority con- 


fer d upon Cleombrotus his Son- 


in-Law. Afterwards new. E- 
bhori ſucceeding, and calling Ly. 
ander, and the other Favourers 
of Agis, to account, both the 
Kings come into the Forum, 
with a great Attendance of 
their Friends, 
phori, and place others of their 
own Party in their Room. A- 
mongſt the reſt Ageſilaus, a 
Man of great Eſtate, but very 
much in Debt; who therefore 
puriuaded Agis, before he pro- 
ceeded upon the Agrarian Law, 
to propoſe a Dilchzrge ſrom 
all Debts. And Agis baving 


taken his Advice, when they 
came to a Diviſion of Lands, 
Ageßlaus began to play his 
Tricks, and decline the Buſi- 

„„ neſs; 


e Aeg of Gnexcn. 


' Pauro cupient, ab 


depoſe the E- 


Sub idem tempus Lace. 
demon magnus tumultuß 
eto, Agi: ac Leonidas reg- 
nan. Agi nondum vice- 
fimus tus annus, collap- 
Jus Lycurgus diſciplina in- 
HOUUS 
tabula & ager diviſio is 
aggredior facio; Qui cum 
civitas princep & inter 
is Leonidas rex alter inter- 
cedo; nihilominus in in- 
ceptum perſto, adjutor con- 


ſilium nattus Lyſander, u- 


nus ex Epborus, a gui 
Leonidas judicium poſtu la- 
tus, abrogatus regnum, & 
in Clombrotus gener 47 
tran/ſlatus, Poſtea. novus 
Juccendens Ephorus, ac Ly- 
Sander aliu/que fautor. A. 
gis ad cauſa aice citant, 
rex ambo magnus cum 


 amicus ſtipatus in Forum 


wenio, Ephorusmagiſtrat 


 abrogo, pro Bie alins ſuus 


pars Jubſtituo. Et inter 
cæter Ageſilaus, latiſſime 
 arans homo, ſed & obru- 
tus alienus; qui propter- 
ea Azis autor ſum, ut 
ante lex Agrarius nowvus 
tabula propono. 1s cum 
Agis conſilium pares, ubi 
wvenio ad ager partitio, 
mirus ars ludificor ac ter- 
giverſor Agefilaus inflo 
Dui res ab Agir ciuii ali- 
end aninus. Igitur con- 
[piratio inimicus ille re- 

| Voce 
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ſineſs; which Thing alienated 
the Affections of the Spartans 
from Agis; wherefore Leoni- 
das was, by a Confederacy of his 
Enemies, recalled from Baniſh- 
ment, and reſtored to his King- 


dom. Agis and Cleombrotus 
fled for their Lives to the Tem- 
ple of Minerva Chalcicca. Cle- 
ombrotus havin 
Life by his Wife Chelonis, the 
Daughter of Leonidas, went into 
- Baniſhment, and thither Chelo- 
nis followed him. Agis being 
ſeized by the Ephori, and con- 
demned to die, was hanged. 

Leonidas dying ſome Time af- 
ter, Cleomenes reigned, a Youth 
of a great, but a bot and violent 
Spirit, and an extraordinary 
Soldier. He defeated in ſeveral 
Battles the Achæans, who at 
that Time were very ſtrong and 
powerful, and carried their 
Arms up and down Peloponneſus 
under the Command of Aratus; 
"the Lacedzmonians having quit- 
"ted their Alliance for that of the 
 #ftolians, with whom they were 
at War. . 5 
For the Acbæans, at this 
Time more ur. under 
the Direction of Aratus, puſhed 
on their Deſign of forming one 
Commonwealth out of all the 


Cities of Peloponneſus ; which 
"the Kings of the Macedonians 
being apprehenſive of, had ei- 


ther placed '1 yrants in moſt of 
"them, or did by their Suc- 
\ cours, ſupport ſuch as had ſet 
"up themlelves: Aratus uſed 


3 
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obtained his 
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woco ab exilium Teonidun 


ac regnum reſtituo. Agis 


'& Cleombrotus ſupplex ad 


delubrum Minerva Chal- 


circa confugio, Cleon- 


brotus per Chelonis uxor, 


Leonidas filia, wita impe- 
tro, ſolum ver to, eogue vir 
Chelonis ſeguor. Agis ab 
Ephorus comprebenſus, ca- 
putque damnatus, vita 
loqueus fnio. 


— 


4 . 


Leonidas aliguanis fojl 
vita perfunctus, Cleome- 
nes regno, ingens anmus 
fed feraidus ac ferox ad 
leſcens, & imprimis bel- 


lum flrenuus. Acheus vis 


res & imperium tunc fit- 
rens, ac totus Peloponnejus 


 Aratus dux wolitans, baud 


ſemel acies profligo ; cun 
ab is foeaus 7 22 Lace. 
demonius ad focietas &. 


 Folus, cum gui is bellun 


Jum. C 
Etenim Acheus, null. 
magis per hic tempus, pri- 
poſitum ſuus urges, auctir 
Aratus, uti ex omnis Pt 
loponneſus civitas reſpub. 
lica unus facio ; qui mt 
tuen. Macedo rex, in ill 
- plerique tyrannus aut ip 
colloco, aut jam ft 
ſui conſlitutus ſuu, pre. 
fiduum firmo. In hic qui 
vis dejicio, gug ſponte it 
| in. 
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bis utmoſt Application, partly in 
depoſing them by Force, partly 
in drawing them over to the 
common League. Abd therefore, 
while Antigonus Gonatas, Son 
of Demetrius Poitorcetes, was 
alive, he brought over to the 
League of the Achæans, beſides 
otf®r Towns, Sicyon and Co 
rinth, by turning the Tyrant out 
of the former, and the Garriſon 
of the Macedonians out of the 
latter. But after the Death of 
Gonatas, he uſed his utmoſt In- 
duſtry for the Delivery of Greece, 
At which Time he freed Attica 
from the Macedonian Yoke, by 
wheedling Diogenes, who go- 
verned it, by 'great Rewards, to 
betray it. After that, he deli- 
vered the Argives, the Hermio- 
nians, the Phliaſians, and others, 
the Tyrants voluntarily ſurren- 
dring themſelves, for Fear of 
being betrayed. But the Ætoli- 
ans, and Cleomenes King of the 
Lacedæmonians, put a Stop to 
his ſucceſsful Proceedings ; the 


former out of Envy, and by un- 


derhand Dealing ; the latter, by 
Force of Arms, routing Aratus 


and the other Generals of the 
Achæans, as we have already 


ſaid; and the more eaſily 
to accompliſh his Deſign, he 
took away the Ephori, and 


al.med to himſelf the whole, 
Power and Management of 


Affairs, and reſtored the an- 
cient Diſcipline of Lycurgus, 
in the _ tenth Year of his 
Reign, and of Rome, 
being thus delivered from all 

| | Appre- 
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179 
communis fædus adduco, 
ſedulus opera pra ſto Ara- 
tus. Itaque ſuperſtes adhue 
Antigonus Gonatas, Deme- 
trius Poliorcetes filius, 
præter alius oppidum, Sicy- - 
on & Co inthus, ejedtus il- 
line tyrannus, hinc Macedo. 
præſid um, ad ſuu faust 
adjungo. Tum werd Gonæ - 
tas mortuus in libero 
Grecia fludium omnis 


fuus confero. Dui tempus 
Attica , Macedonius 
exſolvo, Diogenes, qui ille 


prefum, ad is prods illec- 
tus. Debinc  Argivus, 
Hermionenfis, Phliafius, 
aliuſſue libeto, ſponte 
ut aedens proditio metus 
tyrannus. Verum hic tam 
proſper res Atolus, & 
Cleomenes rex Lacedæmo- 
nius mora objicio ; ille in- 
widia & calliditas ; hie 
vero vis & arma, Araius 
& alius Acheus impera- 
tor, ut jam dico; wincos 
& quo facitius propoſitum 
conſeguor, jublatus Epbo- 
rus jus omnis imperi- 
um ſui vendico, wetuſque 
Lycurgus Dijciplina reſti- 
tuo, annus regnum ſuus 
decimus, Roma vero 528, 
Exinde domeſticus metus 
exſolutus in Achalcus hel- 
lum lotus incumbe ; Hie 
Suflento cum Acheus im- 
par ſui video, Ai atu jam 
Fatiſcens, idem auler 
auxilium Mucedo accerſo. 
Macedo tunc impero Anti * 

gonad 
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Apprebenſions at home, he ap- 


Thbeſſalians. 


met Antigonus breaking in with 


and my 
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ply'd himſelf wholly to the A- 


chæan War; which the Achæans 
finding themſelves unable to car - 
ry on, Aratus being now in 


a declining Condition, they did 


by his Advice, ſend to the Mace- 
donians for Aſſiſtance. Antigonus 
ſurnamed Awowy, was at that 


ime 
King of Macedona, With him 


the Achzans enter into an Al- 
liance, putting into his Hands the 
Citadel of Corinth, and ſoon 
after declaring him General of the 
Greeks by Sea and Land. The 


ſeveral Parties that came into 


this Alliance were the Macedoni- 


ans, Achæans, Epirots, Phocen- 


fans, Bcoeotians, Arcadians and 
Cleomenes having 
a mighty Army at the Iſthmus, 
he being frighted at the Revolt 


of Argives, retired to defend his 
dw Country. Thus the Mace- 
donians, without any Oppoſi- 


tion, entered Peloponneſus, and 


the Year after made themſelves. 


Maſters of many Towns; whilſt 


Cleomenes was not idle, who 
took Megalopolis by Surprize, 
deſtroyed it, be- 


cauſe the Inhabitants, tho' dri- 
ven from it, refuſed to enter 
into an Alliance with him, by the 


Advice of Philopœmenes, who 


was then 3o Years of Age. At 


laſt Cleomenes was defeated by 
Antigonus, in a Battle nigh 
SGelaſia, 


a Town of Laconica, 


in the Year before Chriſt 221, 
Cleomenes making his Eſcape 
out of the Fight, went over in- 

| m = 
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gonus, cog nomen Aucu. 2 
Cum hic ſocietas ineo A. 
chews, traditus arx Corin . WI 
thius, ac nou ita multo foft 80 | 
Græcus nomen dux, terra c 1 
mareque renuncio. Yeni 3 
in communis ille fædu, 71 
Macedo, Achæus, Epiro- 1 
ta, Phocenſis, Bablius mie, 
Areas & Talus. Clu 5 
neues, irrumpe ni cum in. ain 
gens copies Antigonus cun Kin 
ad Iihmus occurro, Argi. 4 
was Agfectis territus, a 
agſendo patria retro jul. + 
reſero. Ita Macedo, pri. F, 
hibens nullus, 9 of eloponnt- £2 
Jus ingredior, ac ſequeni A 80 
annus multus oppidum ti. . 
tor, baud interim ceſſun whic b 
Cleomenes, qui Megali. f 
lis ex improviſo capie KNX | 
evertogue funditus, quid FER ch 
| 


facietas ſui cum ines if; . 


wi, pairia licet profugu N 
tenuo, ita ſuadens Phils th 1 4 , 
fæmenes, qui tum (rig; 
annus natus ſum. Pi. oP ; 
tremo cd Selafia, Lac. = 43 
ca oppidum, ab Anti gau f, 155 
prælium winco Cleomeui He- 15 ; 
annus ante Chriſtus 221. Peace 
Elapſus e pugna Cleomt- Which - 
nes, ad Ptolemeus Ever... ; 1 
getes transfreto in Ag Elin 
tus, wacuus defenſor A ., NE 
tigonus relinqguens Lauge, 57 
deemon. Qui ille aanyy; 8 
libertas is ac priftinus of Fonts 5 
nis jus reflituo. Poirot eſpiſin 
ces tior fudtus incurſo "oy... Mi 
finitimus, Barbarus Ma f the : 


cedonia fints, e9 _ < 
rris 
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to Egypt to Ptolemy Euergetes, 


leaving Lacedemon, without 
any to defend it, to Antigonus ; 
which he entered, and reftored 


them their Liberty, and all their 
former Rights. The Day after 
being informed that the Borders 


of Macedonia were invaded by 
the neighbouring Barbarians, he 
marched away thither with all 
ſpeed, routed his Enemies, and 
ſoon after dy'd, leaving his 


made War with the Romans. 
Cleomenes being honourably 
and kindly received by Ptolemy 
Euergetes, after his Death be- 
gan io be ſuſpected by his 
Succeſſor Philopater, who com- 
mitted him to Cuſtody. Out of 
which at length making his 
Eſcape, he with a few. others, 
"WF running up and down Alexan- 


ena, and inviting the Citizens 
"Win vain to Liberty, laid violent 
u Hands upon himſelf, in the 
i thicd Year after his coming to 
iar. 

o: 


Antigonus. Awowy, being in- 
vited by the Acheans to their 
Afiſtance againſt Cleomenes, af- 
ter he had conquered him, made 
Peace throughout Greece ; of 
Which amongſt other Conditi- 
dns, this Was one: 
Atolians ſhould not enter Achaia 
than Army. He dying ſoon 
ter, his Son Philip ſucceeded 
um, being not yet ſeventeen 
tears of Age. The Mtolians 
eſpiſing his Youth, and having 
een for fome Time weary 
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18 
lerrime contendo. Ubi 
hoſtis ' profligatus, haud 
ita multi poft deceas, 
relidtus regnum Philippus 
filiui, qui poſſea cum Ro- 


manus bells. 


Kingdom to his Son Philip, wo 


Qiteonenes a Plalomæus 
Euer getes per honoriſice & 
amanter exceptus, is mon- 
tuus, in ſaſpicis as enio apud 
Succeſſor is Piniopater, 
gui illum in cuſiodia tra- 
o. E qui tandem erum- 
pen, cum paucus diſlridt us 
gladius per totus Al xa 
dria diſcurreni, civiſzue 
fruftra ad libertas vocuns, 
fut ipſe manus ere 
tertins quam Au. 
ades annus. _ | 
Antiganus Awow ab 
Achæus contra Cleoments 
in auxilium wocatus, is 
Vidtus, pax totus Gracia” 
cohſiituo, gui inter alius 
condit o is fum, ne De- 
lus cum exercitus Acha @ 
iniro, Hic faulo pat, 
be funftus Phiiiiqus 
Juccedo, qui nondum eti- 
mus dicimus annus excedo, 
LEtelus hic tas. ſpretus,. 
cum jampridem is quies 
publicus piget, quod an- 
tea Yapium vide con- 
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accuſtom'd before to live upon 
the Spoil, began the Breach of 
the Peace, with the Ravage of 
Meſſenia, which was then in Al- 
lance with them. The to- 
lians were commanded by Dori- 
machus and Scopas. The fuſt 
Battle betwixt them and the 
Acheans was fought at Caphyæ, 
a Town of Arcadia, in which the 
Achæans were conquer'd. The 
ZEtolians did now with greater 
Aſſurance make Havoek thro? 
all Peloponneſus. Againſt whom 
Philip being invited by the com- 


mon Conlent of the Allies, 


into the Number of which the 


Meſſenians were received, de- 
clared War againſt them, which 
Was call'd the War of the Allies, 
in the Year before Chriſt 220. 
when Atatus was Prætor of the 
Achæans. Lycurgus being made 
King of the Lacedzmonians, 
after the Death of Cleomenes, 


enter'd into an Alliance with the 


Etolians, and falls upon the 
Achzans. The War continued for 
three Vears, when Philip having 
heard of the Overthrow of the 
Romans at the Thraſimene Lake, 
made Peace with the ZEtolians, 
being deſirous to fail into Italy, 
and come in for a Share of the 
Victory with the Carthaginians. 
The Affairs of the Greeks, from 
this Time till the entire Reduc- 
tion of them by the Romans, fall 
in with the Roman Hiſtory. 
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Achæut. 


1982 Tue Hiſtory of GR RRE. 
 furſeo,. turbo pax initiin 
Facio, a Meſſenia popula- 


tio, qui is in ſocietas tunc 
ſum. Præſum Mitolus Do. 
rimachus & Scopas, Pri. 


mus prælium inter i; & 


Achæus ad Caphyæ ofji- 


dum Arcadia commillis, 
in qui Acheusſupero. . 
tolus ex is major fiducia 
Sumptus Peloponne/us lotus 
grafſor. Contra qui tot 
catus Philippus de commu- 
nis ſocius ſententia, qui 
in numerus Meſſenius ri. 
cipio, bellum is india, 
gui bellum ſocialis appel. 
lo, annus ante Cbriſu 
ducenteſimus & wiceſimui, 
cum Aratus Prætor ſun 
Lycurgus ru 
Lacedæ monius poſt obitu 
Cleomenes creatus, fatu 
cum A tolus fredus, Ach: 
us infeſio. Bellum conii 
nuo uſque ad annus tt 
tius gui Philippus audits 
clades Romanus ad Tora 
fimenus lacus, pax a 
LEtolus facto, 1 1 
Ttalia navigo, en 
Pœnus in pars wenio wi 
toria. Res Gracus ab li 
tempus donec in potife 
 Romanus wenio, cum % 
toria Romanus coincide, 
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the Latins after E. 
neas, - was Amulius, 
0 who circumvented his 
oF Prother Numitor, to whom the 
oy Night of Succeflion appertained, 
n pon the Account of his Age. 

Numitor had an only Daugh- 


der called Sylvia, whom Amu- 
fa lius made a Veſtal Nun, that 
dere might be no Hopes of 
. any Poſterity by her; but ſhe (by 


whom ſhe was got with Child 
1 uncertajn) was brought to 
Ped of Twins, Romulus and 
Remus; who being expoled by 
the King's Order, and 
caucated by one Fauſtulus, a 
Shepherd, after they came to 
Man's Eſtate, having flain A- 

i maulius, 


CHAP IL 
HE twelfth King of- 
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Unrdecimus as 
A neas Latinus 
inpero Amulie 
£ us, MNumitor 
frater circunſerip/us, qui 
propier etas jus regnum 
pertineo. Numiter unicus 
Sum filia Sylvia, qui Amu- 
lius, ne quis fjes poſteritas 
ſum, Viſtalis facio. At ille, 
incertum qui compreſſus, 
gem us 5 enixus, No- 
mulus Remus; gui 
Jjuſſu' rex expofitus, & 
' Fauſlulus paſler clam edu- 
catus, paſiguam adoleſ- 
co, occiſus Amulius, avus 
reſtituo in regnum, 
- Rema cond), aninus ſeptin- 
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mulius, reſtored their Grand- 
father to his Kingdom, 
built Rome, in the Year 753 
before Chriſt was born. 
_ Romulus having diſpatched 
his Rival Brother, was ſaluted 
King | 
having ſettled the State of Af- 
fairs, being in want of Women, 
he ſeized, upon all the young 
Women that came to ſee the 
Publick Games at Rome: up- 
on which a terrible and lon 
War with the Sabines enſued, 
The Caxninenſes, Antemnates, 
and Cruſtumini were conquer'd, 
'— And at laſt the Sabines, under 
the Conduct of Tatius, bearing 
hard upon the Romans, by the 
Interpoſition of the Sabine Wo- 
men that had been detained at 
Rome, it was agreed upon be- 
twixt both Parties, that they 
ſhould jointly inhabit Rome, 
and Romulus and Tatius ſhould 


reign together. The latter being 


flain fix Years after, Romulus 
reigned alone, and compleated the 
Term of 38 Years, having con- 
quer'd the neighbouring Cities, 


At laſt, a great Tempeſt ariſing 


as he held an Aſſembly at the 
Lake of Caprea, he was no where 
to be found, being torn in Pieces 
by the Senators (as many are of 
Opinion) to whom he was now 
grown odious upon the Ac- 
count of his Cruelty. He firſt 


divided the City into thirty 


C:irz, and three Tribes; the 
Poor he put under the Protecti- 
on of the great Ones, whom he 


nam d Patricii. He triumphed 


and 


by his Followers; and 


Dinco. 


d uus manus cafus privi 
three 
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mu. tertius ante natuy 


Cbriſtus. 


Romulus interficio fra» 


ter emulus, rex ſuus ſa - 


Tuto : & ordino ſtatus rei, 
quod fermina tareo, rapio 
puella quæ Roma ſpecto 


luius publicus wenio, ex 


qui wehemens & aiutur- 


nus cum Sabinus, bellum 


"exorior. Cæninenſis, An- 


temnates, & Crufluminus 
Ac demum Sabi. 
nus Tatius dux premo, 
interventus raptus conve- 


nio inter ambo, uti Roma 
communiter habito, & Ro- 


mulus & Tatius finul 
impero. Tatius interficia 
oft ſex annus, ſolus regno 
Romulus, & triginta of 
annus expleo, finitimus 
interim civitas bullum 
Jupero. Demum ad Ca- 
prea palus dum toncio 
habeo magnus repentt 
tempeſtas coortor, nuſquam, 
comparto, fater (ut ſun 
multus opinio) diſcerptur, 
qui propter ſewvitia invi- 
ſus ſum cæpi. Primus ill 
cixitas divide in triginta 
Curiæ, & tres tribut, 
Tenuis clientela potentior 
addico, qui Patricius no- 
mino. Tres de hoſt's nit: 
tus triumphus in ur) 
inveho ; primo, de Cani- 
nenſis & - Antemnatt,, 
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three Times over his vanquiſh'd 
Enemies; firſt, over the Cæni- 
nenſes and Antemnates, in 
which War having ſlain their 
King Acron with his own Hand, 
he conſecrated his firſt Spoils to 
Jupiter Feretrius ; ſecondly over 
the Camerinjz thirdly over the 
Fidenates and Vientes: 

After an Interregnum of. a 


pilius, a Sabine, and born at 
Cures, was choſen King by the 
Romans, in the 714th Year 
before Chriſt was born: who 
applying himſelf to the Preſer- 
vation of the publick Quiet, 
iattituted all the Religious Rites 
of the Romans: He made an 
Addition of two Months to the 
Year, which till that Time had 
conſiſted of ten; and reigned 43 
Years. 
WH The zd King of the Romans 
vas Tullus Hoſtilius, a Man of 
areſtleſs Temper, and cut out for 
War. He conquer'd the Aibans, 
ind deſtroy'd their City, after 


, Wh: bad firit removed the Inha- 


" Wii:ants and all their Subſtance 
„ Wo Rome, and tore Metius Fu- 
eius, Dictator of tue Albans, 
„ osvicted of Treachery, ty'd be- 
a eit two Chariots, in Pieces. 
u. Nie triumph'd three Times over 
or Wie Albans, the Fidenates, and 
be Sabines. He reigned 32 


i ears, and periſhed with his 
hie and whole Family, by 
ni - Wzhining from Heaven. 3 
tc, Ide fourth King that reigned 
i Rome was Ancus Martius, 
mil f bY ho 


Grand- 


Year's Continuance, Numa Pome 


. Aibanus, Fid: nates, 


Jupiter Feretrins ſpolium 
conſecro; ſecunds de C. 
merinus ; tertty de Fidlena- 


ter & Veiens. 


Pot interregnum unn 
annus, Numa Pompilius, 
genus Sabinus, & Cures 
oriunlus, rex Romanus 
optatus Jam, annus Ie p- 
tingenteſimus & decimus 
quartus ante Chriſius na- 
tus; qui converſus ad ſſiu- 
dium pax, Rom inus ſacra 
canſtitus, Aue annus 
duo menſis hattenus de- 
cem conflans, & regna 


anni, quadraginta tres. 


Tertiu Nima ren 
Tullu. Hlilins, injol:ns 
pax, & ad bellum factil. 
Hic Albanus winco u. 
is excido, cum opes is em- 
nis ipſegue popuius Roma 
transfero ; ac Metius Fu- 


fetius, Aibanus Difutor 


perfidia convictas, inter 
duo currus relipatus, diſ- 
cerpo. Ter iriungo di 
Sahinuss Repno tr.ginta 


duo annuus, & pere de © 


celum tatlus, cum axor 


familia. 


Qurius Nona regne 
Ancus Martius, Numa 


I 3 am- 


by whom the Latins were ſub- 
 du'd, and moſt of them taken 
into the City, and ſettled in the 
Aventine Mount ; the Janiculum 
was fortify'd by him, a Bridge 
mage over the Tiber, and Oltia 
built. Hle reign'd 24 Years, 
The fifth King of Rome was 
Tarquigius Priſcus, the Son of 
_  Demaratus, a Corinthian, He 
came to Rome from ,Tarquini, 
a Town of Etruria, from whence 
he was called Lucius 'Tarquini- 
us. After he came to the Go- 
vernment he augmented the Se- 
- nate, ſubdu'd the twelve Na- 
tions of Etruria, and borrow'd 
from them. the Enſigns of 
the ſupreme Power, the Faſces, 
the Trabea, the Curule Chair, 
the Prætexta, and other Things 
of that kind. He was ſlain by 


the Sons of Ax cue, after he had 


reign'd 38 Years. 
__ © His Son in law, Servius Tul- 
lius, the fixth in Order, begun 
his Reign in the Year 577 be- 
fore Chriſt, He was for his 
rare Endowments preferr'd be- 
fore thoſe of the Blood Royal. 
He firſt inſt tuted the Cenſus, 
and order'd it to be kept every 
Kve Years; divided the People 
into Claſſe; and Centuries ; and 
enlarg'd the City, And after he 
had govern 'd the Kingdom with 
great App'a:ſe 44 Years, he 
Was muider'd by the horrid Vil- 


lany of a Daughter, and Tarquin 


his Son- in- law. 


: The 
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= © Grandſon of Numa Pompilius, 


Rowe, 
Pompitius Nepot, qui Las 
tinus ſupero, ac plerique in 
urbs recipio & colloco in 
mons Aventinus, Fanicu- 
lum is munio, pons junge 
Tiberic, & Offia condo. 
Regno annus viginti qua- 
for, 7 
Quintus Roma rex ſum 
Tarquinius Priſcus, filius 
DemaratusCorinthius. Ro. 
me migro Targuinit, appi- 
dum Etruſcus, unde Lucius 
Targuinius apello, Reg- 


num adeptus Senatus am- 


plio, Tuſcia populus duode- 
cim ſubigo, ab iſque inſig- 
ne ſummus poteſtas accipio 
Faſcis, Trabea, Curulit, 
Pretexta, & is genus a- 
lius. Occido Ancus filius, 
cum regno triginta & odd 
anmuus, 


Hic gener ſextus ordo 
Serwins Tullius regnun 
auſpicor, annus ante C bri- 
ius natus guingenteſimus 
Septuageſimus ſeptimus. 
O egregius wirtus regiui 
emma proceres ante pon“. 
Primus Cenſus inſtituo, & 
quintus quipue wertini 
annus fio decerno ; populus 
in Claffis & Centuria di. 
ftribuo, & urbs amplic. 
Regnum - demum ſummii 
cum laus per annus qu: 
draginta quatuor admin 
ftratus, gener ſuns Tarqii 
nius & filia borrendu 
parricidium vita illi ſin 
ereptus. Su 


** 
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The ſeventh and laſt King Septimus ac poſftremus © 
that reigned at Rome, was Tar- Roma regno Targuinias, 
quin, ſurnamed the Proud, whom - eognomentum Superbus, qui 
moſt of the old Roman Authors Priſcus flius plerigue we- 
affirm to be the Son of Priſcus; tus Romanus auttor trade z 
but Dionyfius will have him to / Diony/ius nepos ſum 
be his Grandſon, He managed contendo. Hic regnum 
the Kingdom he had procured /ce/us partus non melius 
by his Wickedneſs, no better quam quero adminiſtro, 
than he got it, being cruel to crudelis in ſenator pa- 
the Senators and his other Sub- riter & civis. Volſcus, 
jets. He conquered the Volſci, Sabinus, Gabiique vinco; 
the Sabines and Gabii; and hav- & capitoliam de manubiæ 
ing built the Capitol with the capio arb extruo, ob filius 
Spoils of the Cities he had taken, Juprum qui Lucretia in- 
he was at laſt turned out of the fero, & urbs & regnum 
City and his Kingdom too, for a ejefus ſum _ . 
Rape committed by his Son upon 
Lucretia. 1 | 7; 
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: ING Tarquin, with his R E X Targuinius 
X Family, being baniſhed, L. urbs cum omnis fas . 
; Junius Brutus and L. Tarqui- milia pulſus, L. Junius 
nis Collatinus were made Con- Brutus & L. Targuinius 
| ſuls. The former was ſo (ſevere, CollatinuConſulcreo, Qui 
„chat he ſcourged and beheaded prior adeo feoverns ſum, ut 
8 his own Sons for favouring the filius quogue ſuus, quod 
; baniſh'd Kings, being a greater rex ejechus faves, virga 
1 Friend to the publick Liberty cſus ſecuris percutio, po- 
A than his own Family. A Field pu, /ibertas quam ſuns 
1 of che Tarquins Which lay be- dimus amicior, Ager Tar- 
„ twixt the City and Tiber, being quinmius, qui inter urby, 
5 conſecrated to Mars, was from & Tiberis ſum, Mars 
5 thence called Campus Martius. conſecratus, exinde Cam- 
5 Brutus dyed in the War againſt pus Martius appello. Bru- 
5 the Tarquins, who prevailed up- tus in bellum contra Tar- 


2 on ſome of the neighbouring guinius occumbo, pui po- 
W Nations to aſſiſt them; amongſt pulus guidam vicinus in 
the reſt, Porſena, King of Etru- as æilium ſuus * ſolicits ; 


in the former War. 
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ria, made War upon the Romans 
in Favour of the Tarquins. 
In which War the Bravery of 
Horatius Cocles was very re- 


markable, who maintained the 


Fight againſt the victorious E- 


nemy ti] the Bridge was cut 


down, and then ſwam the River. 
Nor mult we paſs over in Silence 
the noble Attempt of Mucius 
Scævola, who fecretly entered 
the Enemy's Camp with a Reſo- 


Jution to kill the King; but 


having by Miſtake ſlain one of 
his Nobles, he thruſt his Hand 


znto the Fire that was upon the 


Altar; which fo terrify'd the 


King that he made ,Peace with 
the Romans, and returned home 
again. 


After this the 
War upon the Romans, under 
the Conduct of Octavius Mami- 
ius, Tarquin's Son in-Law; a- 


gainſt whom Poſtbumius being 
made DiQator, varquiſhed them 


in a memorable Battle, at the 
Lake Regillus. 

Afterwards a War was pro- 
claimed againſt the Volſci, who 


had raiſed ſome Troops, to ſend. 


to the Aſſiſtance of the Latins 
The For- 
tune of Caius Marcius Coriola- 
nus was remarkable in that 
War, who being condemned in 
his Abſence, reti:ed amongſt the 
Volſci, and adviſed them to 
renew the War; for the Manage- 
ment of which being choſen 
_ General with Tullius Accius, 
after he had routed the Ro- 
mans in ſeveral Engagements, 

| | and 


Latins made 


inter cæteri Porſena, rex 
Etruria, in gratia Tar- 
guinius bellum infero Ro- 
manus. In qui bellum 
Horatius Cocles wirtus 


enileo, qui boſtis à idtor 


impetus /nftineo, donec pon. 
reſtindo, qui factus flumen 
tranſnato. Nec egregiui 
Mucius Scevola facinus 
ſilentium prætereo, qui 
clam hoſtis caſtra intro 
rex is occiſurus; ſed guun 
per error unus ex pus pura- 
tns rex occide, in ardeni 
Juper altare focus manut 
injicio; qui rex ade ler- 
reo, ut pax cum Romanus 
Factus, domus redto. 


Lotinus deinde Octawi- 
us Mamilius dux Tarqui- 
nius gener bellum Roma- 
nu tinferd, contra qui 
Piuthumins Difator face 
tus ad Lacs Repiilus 


 inſroms frelium vino. 


N Poſtea, V. olſci bellum in- 


diftus, gui Latinus fupe- - 


rior bellum auxilium qui 
miſto par. Memorabilit 
is bellum fortuna C. Mar- 
cus Coriclanus ſum, qui 
d.,mmatus abſens cbeo itt 
Volſcus, 4771 audlor Jum 
inſlauro bellum; qui gero 
dux cum Tullius Accius 
deleatus, cum Romanut 
complures prælium ſupero, 
Jam mania ipſe immineo, 
malernus preces fractus 
obſidio relinguo. Extind us 


Corio 


—_—— 
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and advanc'd up to the er 
Walls of the City, he was fo 
mov'd by the Prayers of his 
Mother, that he raiſed the Siege. 


After the Death of Coriolanus, 


the Volſci went on with the 


War notwithſtanding, and were, 


together with the ZEqui and 


Hernici, ſoundly beat by Spurius 


Caſſius, that had been thrice 
Conſul, who being elevated by 
his Succeſs, aſpir'd to the 


Throne, but was prevented in 


his Deſign, and thrown head- 
long from the Tarpeian Rock.. 
In the Year 251 from the 
Building of the Cuy, the com- 
mon People being very much 
in Debt, and provok'd by the 
Cruelty of their Creditors, re- 
tir'd beyond the Anien into the 
ſacred Mount; but were recon- 
ci'd by the prudent Perſuaſions 
of Menenius Agrigpa ; having firſt 
obtain'd from the Fathers, that 
Officers ſhould be appointed to 
ſkreen them from the Violence of 
the Patricii, which were call'd 
Tribunes of the common People. 
After this the Romans had a 
War with the Veientes, which 
the Family of the Fabii under- 
took to manage by themſelves; 
and having pitch'd their Camp 
by the River Cremera, were 


trepann'd by the Enemy, and 


cut off in one Day to the Num- 


ber of 306. 


The War with the Volſci con- 


tinued. They were often con- 
quer'd, eſpecially by T. Quin- 
tius Cincinnatus, who took An- 
tium, the Metropolis of their 


Nation. 
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Corolianus, Volſci nibila- 
minus bellum per ſe uero 
ac io, gui cam /E quus & 
Hernicus infigniter Spurius . 
Caſſius, ter Conſul, vince ; 
gui mognus ſuus fuccifſus 


_elatus, re num affedo, fed 
in it/e conatus offreſus 


de rupis Tarpeinus præci- 
pito. : 


Aunus ab urbs conditus 
ducenteſimus ſexageſimus 
primus, quum plebs nag- 
nus & alienus labore, im- 
potentia creditor exacerba- 
tugtrans Anien in Moms 
Sacer ſecedo; ſed Mene- 
ins 2 ora 
tio reconcit® ; impetra. 
prius a pater u't magi- 
Aratus creo, qui ſui a Pa- 
tricius wialentia diſi nde, 


qui Tribunus Plebs appels. 
Poſt his Romanus bul- 


lum cum Veiens ſum; qui 


unus gens Fabius privatus 
ape, gerendus ſuſcipio ; &, 
guum ad Cre mera fluvins, . 
caftra pono, carcumventus + 
hyftis injidia, idem dies 
pereo trecenti ſex. 


Cum Voſſei bellum per- 
ſevero. Qui ſepius vin 
prafertim J. Duintiu: Cine 
cinnatus, qui Antium ca- 
put gens expugno, Poe 
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People were reſtored, 


Nation. Afterwards being ta- 


ken from the Plough, and made 
Dictator againſt the Equi, he 
the 


delivered Conſul Minucius, 
who was beſieged by them, and 
obliged the Enemy to paſs under 
. 
In the Year 303 after the 
building of the City, and 451 
before Chriſt, the Form of the 
Government, was chang d. For, 
inſtead: of. Conſuls, the Decem- 
viri were ſet up, with ſupreme 


Power to make Laws for the 
thoſe. 


Roman People, from 
which their Ambaſſadors had 
the Year before brought from 


Greece. But abuſing their Pow- 


er, they were obliged to lay 


down their Authority, and the 
Conſuls and Tribunes of the 


In the 315th Year of the 


City, Sp. 5h upon Occaſion 
y Famine, endeavour-. 


of a might 
ing to make his Way to a Throne, 
by dividing Corn amongſt the 
People, was flain by the Order 
of Quin&tus Cincinnatus the 
Dictator, by C. Servilius Ahala, 
Maſter of the Horſe. In the fol- 


-, Jowing Year, the Fidenates re- 


volt to Lars Tolumnius King of 
the Veientes, and put the Roman 


Ambaſſadors to Death, who had 


their Statues erected in the Fo- 
rum. The Veientes in the next 
Vear were ſubdued by Mamercus 
Emilius, Dictator. Tolumnius 
was ſlain by Cornelius Coſſus, 
Who was the 2d from Romulus 
that dedicated the Spoils called 
Opima to Jupiter Feretrius. 

N Cen- 


7 he Hiſtory of Roux. 


wvocatus ab aratrum, & | 
Di#a tor factus contra "40 
LE quus, Conſul Minucius in t 


ts circumſeſſus eripio, ho- wht 
Aiſque ſub jugum mitto. for 
| 8 Wat 
| . by 
Annus ab urbs conditus to 2 
trecenteſimus tertius, & 
guadrigenteſimus guin- 1 
guageſimus primus ante A 


Chriftus, forma reſpublica ful 
muto. Nam pro Conſul, Vo 


Decemvir creo cum ſum- wit] 
mus potefias, qui ex lex whe 
gui legatus e Gracia ſupe- fou; 
rior annus affero, populus | 
Romanus jus conſeribo; ] 
fed cum poteſtas abutor, the 
magiſtratus abdico cogo, mil 
& Conſul ac Tribunus ren 
plebs reſtituo. _ - the 
Annus urbs trecenteþi- Arr 
mus decimus quintus, Sp; of 
Melius per occaſio præva- E 


lidus fames, in plebs fru- cef! 


mentum di vido aditus ſul nig 
parans ad regnum, juſſu res 
Duinttius Cincinnatus Di- far 
Gator, a C. Serwilius A. thr 
hala occido. Annus ſe- baſ 
guens, Fidenates ad Lars tot 
Telumninus Veientet rex out 
deficio, & legatus populus ſini 
Romanus trucido, qui in inci 
Forum flatua fone. ei- fur 
entes aunus proximus Ma- Ro 
mercus /Emilias Dictator Fli 
wvinco. Tolumniuns Corneli- All 
us Cofſus occido; qui opi. tak 
mus ſpolium ſecundus d Wh 
Romulus Feretrius Fupiter ma 
conſecro. ſieg 


Cui Ma 


who held their Office at firſt 
for five Years ; but were after- 
wards, in the Yezr 320, reduc'd 
by Mamercus Emilius, Dictator, 
to a Year and a half. 


In the Year 323,. the Diktator 
A. Poſthumius was very ſucceſs- 
ful againſt the Equi and the 


Volfci ; but ſtain'd the Victory 


with the Blood of his own Son, 
whom he beheaded for having 


fought contrary to his Orders. 


In the Year of the City 358, 
the City Veii was taken by Ca- 
millos, Dictator, after a Siege of 
ren Years, 


- the Faliſci, not ſo much by his 


Arms, as the Opinion they had. 


of his Juſtice, 700 
But after theſe mighty Suc- 
ceſſes, the Romans were very 
nigh ruin'd by the Galli Seno- 
res, who having laid ſiege to Clu- 
fiam in Etruria, the Romans ſent 
three of the Fabian Family Am- 


baſſadors to them, who contrary 
to the Law of Nations, marched. 
out into the Field with the Clu- 


fini againſt the Gauls ; which ſo 
incens'd them, that leaving Clu- 
ſium, they marched to Rome. The 


Romans were routed and put to - 
Flight in the very firſt Attack at 


Allia. After which the City was 
taken and burnt; the Capitol, 


whither the Flower of the Ro- 


man Youth retreated, was be- 
ſieg' d; and had it not been for 


firnamed 


Cenſors were ſet ap at Rome 
in the 311th Year of the City, 


He likewiſe reduc'd 


fugoque ad Allia. 


Manlius, who was afterwards 


Cenſor Roma conflituo 


annus urbs trecenteſimus 


'& undecimus, qui primum 


magiſtratus in guinguen- 


nium lenco, ſed poſtæa an- 


nus 320 contraho ad ſeſ- 
quiannus Mamercus E- 
milius Dictator. | 
Annus trecenteſimus vi- 
gefrmus 
A. Poſthumius contra - 
gun & PVolſcas proſpere 
res gero; ſea victoria fi- 
lins ſuns ſanguis cruento, 
gui ſecuris percutio quod 
contra Jufſum fun, pugno. 


Aunus urbs 358, urbs 


Pei capio Camillus, Dic- 


tator, poſt obſidio decenni-- 


. 


lia. 
Sed poſt tot tantuſque 


res gefius Romanus Galli 


Senones pene deleo, ad gui 
cum. Cluſium in Etruria 


_ obideo, Romanus tres Fa- 


bius legatus mitto; gui. 
contra jus gens in acies 


cum Cluſinus contra Gal- 


lus prodeo; qui. adeo ille 
irrito, ut emitto Cluſium 


Roma contende. Romanus , 


primus tmpetus funds, 
Urls: 
deinde capie & incendo; 
Capitelium qui ſui Jes: 


Romanus juventus recipie, 


ob ſiaco, & abſque Man- 


lus, gui poſtea cog- 
nomen Capitolinus ſums 
noctu Barbari capia. Sed 

16% ils 
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tertius Didtator 


Red go etiam ſub: : 
imperium Faliſci, non tam 
ma, quam opinio jſuſti- 5 
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firnamed Capitolinus, had been 
taken by the Barbarians in the 
Night time. But he being a- 
- wakened by the gabbling of a 


Gooſe, and after him others, 


aſh'd the Gauls as they came up, 

eadlong down the -Precipice. 
In the mean time Camillus, who 
was then in Exile at Ardea, 
being recall'd and made Dictator, 
baving raiſed an Army, came 
to Rome, drove them out, and 
at bout 8 Miles diſtant from the 


City, utterly ruin'd their whole 


Army. 
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ille clangor anjer-excitas 
tus, ac deinde alius ſub- 


tens, per acclive Gallus 
ago praceps. Interim Ca- 
millus, qui Argea exulo, 
revocatus, 
factus, colligo copiæ Roma 


advenio, Galluſque inde 


ejicio, & ad octa vu. lapis 
univerſus is exercitus pe- 
nitus deles. of OM 


CHA P. 


H E City being deftroy'd 

by the Gauls, the Romans 
had Thoughts of leaving it, and 
removing to Veit; but were 
diſſuaded from that Deſign by 
Camillus, But Marcus Manlius. 
who got the Sirname of Capito- 


linus, for his noble Defence of 


the Capitol, whilſt he endea- 
voured by Ambitien and popular 
Favour to poſſeſs himſelf of the 
ſupreme Power, was thrown 
fiom the Tarpeian Rock, which 


he had defended, in the Xear 


70. | 
In the Year 377, there was 


a mighty Conteſt betwixt the 


Nobility. and the Commons. 
C. Licinius Stolo and L. Sexii- 


us, Tribunes of the common 


People, propoſed a Law for 
chufing one of the Conſuls out 


of the Commons. They carried 


their” Plot at laſt, in the Year 
„ | 397 


TH, +. 
; RBS ab Gallus ex- 

ciſus, Romanus is 
relinguo, Veiig; migra co- 


gito ; ſed diſſuadeo Camil- _ 
lus ab is propoſitum reuo- 


co. Sed Marcus Manlius 
gui ob ſeruntus Capitolium 


decus Capitalinus cogno men 


accipio, dum per ambitio 
& powularis gratia vita 
fut affedto ad regnum, ex 
is thſe qui tutor Tarpeius 
Jaxum dijicio annus 370. 


5 


Annus 377 magnus Pa- 
tricius inter & Plibeius 
altercatio ſum. C. Lici- 


n us See & L. Sextius, 


Tribunus plebs, lex pro- 
mulgo de Plibeius alter 
eres Conſul. Perwinco de- 
mum aunus trecent ſimus 
ocogeſimus ſeptimus, & 


annus 


& Diaator 


War 
quint 
gain 

Ing C 
tle, © 


rebell: 
in the 
Aſt 
wade 
Which 
about 
pine, 
pine 
laid v 
nes, 


87, and in the following Vear 
1. Sextius was choſe Conſul. 
After this the Romans had 
War with the Tiburtes, the Tar- 
quinienſes, and Faliſci; and a- 
gain with the Gauls, who be- 


ing drawn up in order of Bat- 


tle, one of them ſent a Chal- 


lenge to. the Romans, and was 


fliin by one M. Valerius, a 
Tribune of the Soldiers, by the 
Aſſiſtance of a Crow, who from 


thence had the Sirname of Cor- 


vinus. N / 
But of all their Wars, none 
was more troubleſome and laſt · 
ing than that againſt the S im- 
nites; which the Romans under- 
took in the Vear of the City 411, 


at the Requeſt of the Campani. 


It laſted 70 Vears; tho they 


were ſeveral Times beat, as in 
the Year 413, in which the La- 


tins roſe up in Arms againſt the 
Romans; but were the Year 
aſter conquered by the Conſuls 
Torquatus and Decius; the for- 


mer of which beheaded his own. 


dong, for fighting without his 
Order; the other devoted him- 
{ſelf to Deſtruction for the Army. 
After which the Enemies made 
tieir Sabmiſſion, but by and by 
rebelling, were entirely reduced 
in the Year 416. . 
Aſter this Time the Gauls 
made a Peace with the Romans, 
nich they kept 30 Years. But 
azut the Vear 450, the Cifal- 
pine, together wich the Tranſal- 
pine Gauls, and the Thuſcans, 
aid waſte the Roman Terrio- 
nes. 
Home 


men prouoco, & 


velut annus 413, | 


The Cilalvine returning 


| 9 
annus ; fequens L. Sextius 
Conſul ſio. N 

ate deinde Jibur- 
tes, Tarquinienſis, & Fae 
liſcus, & denuo cum Gals 
lus bellum Jum, qui in 
acies tant, unus il Roma- 
nus ad flnpularis certa- 
| AM. Va- 
lerius Tribunus miles, cor- 
, auxilium inter fcio, 
gui einde Corvinus ceg- 
nomen babeo. 


Sed omnis bellum nul. 
lus gravior ac diuturnus 
quam Samniticus ſum; 
gui annus urbs 411, Cam- 
panus rogatu ſuſcipis Ra- 
manus. Duro ſeptuaginta 
annus; ei ſefius doo, 


Lalinus arma contra Ro- 
manus ca pio, fed annus 
Sequens vichus Conſul Tor- 
guatus & Decius, que. 
ille filius, quod injuſſu ſu - 
us pugno, ſecuris pecuſ is; 
alter ſui pro exercitus de- 
wowveo. Qui facio, boſirs 
deditio facto, ſed mox re- 
bellans, annus 416 fenie 


tus ſubi go. : 


4 


Idem fers temput Gal. 
lus pax cum Romanus fa- 
cio, qui triginta annus 


ferva. Sed ſub annus 450 


Ci/a/pinus Gallur, cum 
Tranſalpinus & Etruſ/cas 
Romanus ager popular. In- 
de dom us onus præda e. 

5 verſas 
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together by the Ears about it. 
Four Years after that, having 
Join'd the Samnites and Thul- 
cans, they fell upon the Roman 
Army commanded by L. Scipio, 


the Proprætor; in which Battle 


P. Decius the Conſul. devoted 
himſelf. 0 
Ten Years after this, the Galli 
Senones being invited by the 
Lucani, Brutii, Samnites, and 
Thuſcans, beſieged Aretium, and 
having vanquiſhed L. Cæcilius 
the Prætor, kill 13000 of the 
Romans. Which Overthrow 
the Conſal Dolabella revenged 
upon them ſoon after, and ha- 
ving routed the Gauls, and ta- 
ken their City Sena, ſent a 
Colony thither. The Boii being 
mov'd at the hard Fate of the 
Senones, enter'd into an Alli- 
ance with the Thuſcans, and en- 
geaged the Romans at the Lake 

of Vadimon. In which Fight al- 

moſt all the Thuſcans were ſlain, 
and very few of the Boii eſcap'd. 
That happen'd in the Year of 
the City 471, but in the follow- 
inz Year the Boii were entirely 
reduced, three Years before 
Pyrrhus came into Italy, 

The Palæpolitani 
where now Naples is, ventur- 
ing to make War upon the Ro- 
mans, were ſubdued the third 
'Year after, that is to ſay, in the 
Year of the City 4.28, by Pub- 
lius the Proconſul. | 

The twelve Nations of the 


Thaſcans riſing for the utter“ 


Ruin of the Roman -Name, in 
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Home | loaden with Spoil, fell 


likewiſe, 


gui ſum 


werſus Ciſalpinus de bis 
inter ſui digladior. An- 
nus poflea quartus cum 
Samnites Etruſcuſque con- 


junge, Romanus exercituz 


adorior, qui præſum I. 


Scipio; in qui 8 


P, Decius Conſul ſui de. 
Gower, 7 7 
Decem poſt Hic elabur 


annus, Gallus Seno Lu- 
canus, Bruttius, Sami, 
& Etruſcus excitus, A. 
retium obſideo, ac L. Cæ- 


cilius Prætor vinco, Ro- 


manus mille tredec im ec. 
cido. 
Dolabella mox uleiſcor, 
& Gallus profligo, Sena 
is urbs capio, colonia «© 
deduco. Boius Seno Ca- 
lamitas commotus, & cum 


Etruſcus conſpiro, ad Va- 


 dimon lacus pugna facts, 


In gui ca do plerigue on- 
nis Etruſcus, Boius, pau- 
cus admodum evade. ti 
actido annus urbs quadrin- 
genteſimus ſeptuage/imu 
primus, ſed annus ſequens 
Boius rurſus penitus ſubig! 
tertius annus antequat 
Pyrrhus in Italia wenio. 
Palægolitauus preterts 
bi nunc Mea polis fun, 
auſus Roma nus inſero bel. 
lum, tertius poſt anni, 
r conditul 
428, a Publius Procow 
Jul devitus ſum. 
Etrujſcus ducdecim fi- 
pulus in excidium Roma- 
nu nomen incitatus, as 
- 1¹¹ 


Qui clades Conſil 


* 
2 


the Vear of the City 442, were 
routed in a great Battle by Fa- 
bius the Conſul, in the Year 


414, in which were ſlain or 
taken of . the Enemy to the 
Number of 600. | 

In the Year 472, the Taren- 
tines brought the Romans about 
their Ears by plundering their 
Fleet, and beating their Ambaſ- 
ſadors, who came to complain 
of the Injury. They, together 
with the Samnites, and Salen- 


tines were defeated by L. /Emi- 


lius Barbula. Terrify'd at this 
ill Fortune, they ſent for Pyrrhus 
to their Aſſiſtance ; who in the 
Year of the City 474, having 
brought over an Army into Italy, 


made War with the Romans, 


which laſted ſix Years. In the 


firſt Encounter the Romans, head- 


ed by Lævinus, being conquer'd, 
not ſo much by the Strength of 
the Enemy, as by the ſtrange 
Shape of the Elephants, yielded 
up the Day. Pyrrhus diſmiſs'd 
all the Priſoners without Ranſom, 


By and by, having made ſome. 


fruitleſs Overtures of Peace by 
his Ambaſſador Cineas, (for x, 
pius Claudius obſtructed it) he 
engaged the Romans twice, the 
Victory both Times being dubi- 
ous, He was then invited by 
the Syracuſans into Sicily againſt 
the Carthaginians ; where Mat- 
ters not ſucceeding according to 


his Defires, he returns into Italy 


in the Year 479 ; and being de- 
ſeated, forced out of his Camp, 
and beat from Tarentum, he 
returned into Epire. 


_ The Hiſtory of Roux. 


ſut. Hic una cum Samnis, 


95 
nus urbs 442, Conſul Fa- 
bius annus 444, ingen. 
prælium deviftus ſums 
in quo cæ do aut capio ha» 
flis mille ad ſexaginta. 


 Annus 472, Tarentinus © 
bellum contra ſui provoco, 
claſis Romanus diripio 
& 1s legatus, qui de in- 
juria congueror vento pul- 


e Salentinus wvittus Le 
Anmilius Barbula. Hic 
clades permotus Pyrrhus 
ad auxilium evoco; "qui 
 annus urbs 474 exercitus 
in Italia trajicio, cum Ro- 
manus bellum gero, qui 
fex annus teneo. Primus: 
congreſſus Romanus, Læ- 
vinus dux, non tam wires 
quam elephantus\ inuſitatus 
victus ſpecies cedo. Capti- 
vns Pyrrhus fine pretium 
dimitio omnis. Mo per 
Cyneas legatus fruſtra 
tento pax (hic enim Ape 
pius Claudius ſio probibeo) 
bis anceps Mars congre- 
dior. Tum Syracuſanus 
contra Panus accitus in 
Sicilia, ubi res ex votum 
minime fluo, in Italia re- 
wertor annus urbs qua- 
dringenteſimus ſeptua geſi- 
mus nonus 3 ac Vviitus of 
caſlra exutus, Tarentum- 
2 pulſus, in Epirus re- 
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„„ CIHAP, 

FT ER this a War broke 

out betwixt the Romans 
and Carthaginians, in the Year 
of the City 490, occaſion'd by 
the Ambition and formidable 
Power of each of them. Hiero 
King of Syracuſe, and Ally of 
the Carthaginians, made War 
upon the Mamertini, who had 
ſeized upon Meſſana. They 
apply themſelves to the Ro- 
mans for Help, who carrying 
over an Army into Sicily, fell 
upon Hiero and the Carthagini- 
ans. The Fortune of the War 
was dubious a long Time ; the 
Carthaginians being ſucceſsful by 
Sea, and the Romans by Land. 
The moſt memorable Perſon in 
all this War, was Attilius Regu- 
Jas, who having brought the 
Carthaginians very low by two 
Victories obtained over them at 
Sea and Land, and refuſing to 
grant them Peace but upon hard 
Terms, he was vanquiſhed by 
Xantippus, the Eacedzmonian 


with 150co \ 30000 being 
lain, in the Year 498. Beivg 
afterwards ſent to Rome by the 
Carthaginians, to treat with the 
Senate upon an Exchange of 
Priſonere, be interpoſed to pre- 
vent it, and returning to Car- 
thage, was put to Deith in the 
moſt crue] Manner imaginable, 
as many Authors tell us. The 
firſt amorgſt 
obtain'd a Victory by Sea. was 
C. Dailius, in the fifth Year of 
ns Ss | "0s 
RS 


3 
rr 


| General, and taken Priſoner 


the Romans that 


_ la cum Penus de 


796 i Tbs Hiſtory of Row; N . 


OST Bie bellum inter 


Romanus & Peenut 
orior, annus urbs 4090 ; 


gui cauſa ſum uterque ci- 


witas ambitio & formido- 
loſus potentia. Hiero, dyra- 


cuſæ rex, ac Cartbagini- 


enſis ſocius, Mamertinus, 
qui Meſſana occupo arme 
aggredior. Hic Romanuy 
imploro opis, qui in Inſula 
trajirio copiæ, cum Hiero 
Parnuſque initium bellur 
facio. Is bellum anceps diu 
fortuna ſum ; Panus ma» 
re Romanus terra vinco. 
Memorandus is bellum 
cum primus venio Altilius 
Regulus, qui marilimus 
ac terreſtris prælium fran- 
go Carthaginienſis wirt), 
cum pax petens niſi ini- 
guus conditio do nolo, Xan- 
tippus Lacedemonius dux 
wifus, & in acies captus, 
cum mille 15, occido 30 
mille, aunus urbs dunde- 
guingenteſimus. Poſt Car- 
thaginienſis Roma miſſus, 
ut de fernuto captivut 
cum ſenatus. ago, is ne fit 
intercedo, & Carthage re- 
Verſus, omnis genus Crucie 
abus extinguo, ut multus 
autor trado. Primus na- 
walis viftoriaRomanus ad- 
i piſcor C. Duilius bellum 
annus quintus. Alter C. Lu- 
tatius, annus 23 & ulli- 
mus; qui ad gates inſu- 
54. Pax 

-- M6 


none; 
minius 
mone, 
which 
of the 
ſeveral 
Inſu br 
King 
Marce 
the On 


that 0 


- 


this War. C. Lutatius gained 
another in the 23d and laſt Year; 
in which he made an End of the 
War with t. 
near the Ifland of Zgates. * A 


Peace was concluded upon theſe 


Terms, That they ſhould quit 
all the Iſlands which lie betwixt 
Italy and Africa, and ſhould 
pay yearly 2200 Talents for 20 
Years topether. 
in the Year of the City 
and 241 before Chrift. 
In the Year 519 the Temple 
of Janus was ſhut, which very 


rarely a in Rome: but 
7 


vpon the breaking out of new 
Wars was preſently open again. 
The Ligures, the Sardi, and the 
Cori were ſubdued. After 
which the Romans bad War 
with the IIlyrians, and their 
Queen Teuta; which was diſ- 
patched in three Years Lime. 
There happened about this 
Time a dreadful Irruption of 
the Gauls. The Inſubres and 
Poii having firſt ſent for ſome 
Tranſalpine Gauls, fell upon the 
Romans, upon the Account of 
the Land in Picene, which had 
been taken from the Galli Se- 
nones; and diſpoſed of by Fla- 


minius, Tribune of the Com- 


mone, by the Agrarian Law, 
which was made in the Year 


of the City 522. They were. 


ſeveral Times worſted, and the 
Inſubres intirely ſubdued, and 


King Virdumarus ſlain by C. 


Marcellus the Conſul, who was 
the only Perſon after Romulus 


that conſecrated Opima Spolia 
hd 7 0 
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the Carthaginians,. 


This happen'd 
513, 


frunentum vis 


192 
hic lex fis, ut inſula am - 
nis cedo que Italia inter 
& Africa interjaceo, ac 


bis mille & aucenti in 


annus 20 talentum pendo, 


I ago ann urbs conditus 


513, & 241 ante Chrife 


Annus g19 templum 
Tanus claudo, qui Roma 
ferraro accido ; fed ſub- 
inde nouus courtus metus 
2e Ligures, Sar dus, 

rſus ſubaftus, Cum 
Iiyrius deinde ac Teuta 
regina bellum into; qui 
tertius poft annus conſicio. 


# 


Idem fere temfus Gal- 
lus formideloſus ſum ir- 
ruptio. Inſubres & Boius 
ob erefins Seno Gallus, 
& Agrartus lix diviſus 
Flaminius Tribunus plebs 
ager Picenus, qui bx 


anni urbs conditus 522 
fero, accieo Tranjalpinus 


Gallus, Ron anus of pug- 
no. Vinco ſepius, Iaſu- 
breſque domo, & rex 
Virdumarus, C. Marcellus 
conſul trutido, FE Jolus 

fot Romulus ad is tem- 
pus Opima Sfoiia Jupiter 
Feretrius conſecro. Hic 
bellum Hiero rex & icilia 
maximis 
Roman u. 


—ͤ—— —— ——ñůͤ— 2 —— — — 
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to Jupiter Feretrius. In this War 
Hiero King of Sicily ſent the 
Romans a valt Quantity of Corn, 
the Price of which he received 
aſter the War was endet. 

Aſter this followed a ſecond 
War with the Carthaginians, 
four and twenty Years after the 
End of the former; which laſt- 
ed not indeed ſo long, but was 
ſo much more terrible for the 
dreadful Slaughter that was 
made in it, ſays Florus, that if 


any one compare the Loſſes on 


each Side, the People that 
roved victorious ſeemed more 
likely to be conquered. The 
Cauſe of this War was the ſame 
with that of the former, Am- 
bition and the Impatience of 
the Carthaginians under their 
Servitude. The firſt Cauſe of 
this Combuſtion was Annibal, 
the Son of- Hamilcar, who was 
General of the Carthaginians 
in the former War, and had ac- 
cepted the Conditions of Peace 
with a heavy Heart, For after 
Affairs were ſetiled in Africa, 
being ſent into Spain in the 
Year of the City 517, he car- 
ried Annibal, that was then 
nine Years old, along with 
him, having firſt brought him 
to the Altar, and made him 
ſwear that he would never 
be Friends with the Romans, 
- Hamilcar being ſlain about nine 
Years aſter, Aſdrubal his Son- 


_ in-Law, was put up into his 


Place. He ſent for Annibal, and 


being flain eight Years after, 
was ſucceeded by him, being 
| in 
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Romanus milto, qui fre. 


rium confic is bellum re. 
cipio. ns 


Punicus inde bellum al. 
ter. ſequor, annu a pri 
inis quartus & wigeſi- 
mus; ui ppatium qui» 
dem tempus minor ſum 
fed agen clades atrocitas 
terribilis, aio Florus, ut 


fi quis confero dammmn 


uterque populus, fimilis 
wickas ſum populus qui 
vinco. Belium cauſa iden 
gui ſuperior, dominor cu- 
piditas & in Panns in- 
patientia ſervitus. Præ- 
cipuus hic incendium fax 
Jubjicio Annibal, Hamil. 
car filius, is qui bellam 
prior Carthaginienfis in- 
perator pax lex mari 
accipio, quigque compono in 
Africa res, annus urit 
517 miſſus in Hipania 
Annibal novem annus nr 
tus ſui cum duco ; cun 
is prius ad ara addudlu 
juro jubeo, Nunguam ſu 
in amicitia cum Romani 
Jum. Hamilcar poſt an- 
nus eirciter novem occidi, 
fufficio Aſdrubal ille jt 
ner, qui Annibal accit!, 
iſque poſt oo annus in 
terfectus ſucceſſor habes, 
cum tas circiter ſeptinu 
ac wiceſimusi inchoo. Sta- 
tim atque imperator fi 
' torus intra flumen 1% 


rus Hiſpania /ui ſutjics 
| Hine 


in the 27th Year of his Age. 
As ſoon as he was made Gene- 
ral, he ſubdued all Spain with- 
in the River Iberus. After that 
he fell upon the Town of Sagun-. 
tum, with all his Might, and 
took it, after a Siege of ſeven 
Months. All the Saguntini ha- 
ving in vain waited for Aſſiſt- 
ance from the Romans, were 
deſtroyed, partly by the Ene- 
my's Sword, and partly by their 
own Hands, This War broke 


out in the Year of the City 536, 


and laſted 17 Years. 


Upon the firit coming of An- 


nibal into Italy, both the Con- 
ſuls were defeated, P. Corne- 
lius at Ticinus, and Sempro- 
nius at Trebia. The following 
Year they received a greater O- 
verthrow near the Thraſymene 
Lake. In the mean Time Q. 
Fabius Maximus being made 
Dictator by the People, reco- 


vered in ſome Meaſure the Ro- 


man Affairs. But the bloodieſt 
Bout was that of Cannæ, in the 
Year of the City 538, occaſi- 
on'd by the Raſhneſs of one of 
the Conſuls, Terentius Varro. 
There were ſlain in that Battle 
forty thouſand Romans. But 
yet their Courage was not caſt 
own by this Overthrow, for 
they would not redeem thoſe 
that had been taken Priſoners 
in the Battle of Cannæ. In the 
Year 540 the Conſul Marcel- 
lus beſieged Syracuſe, which had 
declared for the Carthagini- 


ans; which was wonder ully 


defended a long Time by the 
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adorior wires foſt ſeptem 


ſuus manus cado. 


Ventus in Italia, uterque 


Con- 
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Hine & aguntum magnus 


menſis capia. Sag untinus 
omnis fruſtra enpecto Ro. 
manus auxilium, partim 
hoſlilis gladius, partim 
Bellum 
bie inc hoo annus urbs 5 36 
annuſque decem ac feht em 
tento. | 


Primus * ad- 


Conſul vinco, P. Corneli- 
us ad Ticinus, Sempreni- 
us ad Trebia. Sequens 
annus, major ad Tbraß- 
menus lacus accipio ela- 
des. Interim Q; Fabius 
Maximus Dictator à po- 
pulus fio, paululum res 
Romanus ſuſtento. Sed om- 
vis atrox plaga ſum Can- 
nenfis, annus urbs quitt- 
genteſimus trigeſimus oc- 
tavus, alter Conſul teme- 
ritas Terentius Varro ac- 
cido. In is pugna caſus 
Romanus 40 mille. Neque 
tamen infringo ob is cala- 
mitas animus, Cannenſfis 
prelium captus redima no- 
lo. Annus urbs 540 Sy- 
racuſæ, qui ad Pænus de- 
ficia Marcellus Conſul ob- 
fideo, qui diu folertia 
Archimedes non fine ad- 
miratio tutor, qui cæœ- 
lam Hyduſjius contemplator 
e græ- 
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Marcellus 


Contrivance of Archimedes, who 
Was an excellent Aſtronomer, but 


more famous for the Invention 


of military Engines. It was ta- 
ken at laſt with much ado, after 


a Sege of three Years, At which 


Time they tell you, that Archi- 


medes being very intent upon 


His Study, and not minding the 
Harry and Noiſe of the Army, 
when they broke into the 'Town, 
was killed by a Soldier; that 
was mightily con- 
cern'd for his Death, having gi- 
ven ſtrict Charge to his Soldiers 
for the Preſervation of him. 


In the mean Time Lævinus 


the Prætor, ſtopp'd Philip King 
of Macedon, who having made 
an Alliance with Annibal, was. 


feady to come into Icaly; and 


Fore'd him to burn his Fleet, 
and retreat into Macedonia, in 


the Year of the City 542. But 


in Spain, the two Brothers P. 
and C. Scipio, who had hither- 
to prevented Afdrubal's Paſſage 
into Italy to his Brother Anni- 
bal, and performed a great ma- 
ny gallant Things, were both 
lain, and their Armies deſtroy- 
ed. L. Marcus, a Roman 


Knight, being choſen General 


by the Votes of the Soldiers, 
upheld their totteting Cauſe; 
by whoſe Conduct in one Night 
and a Day two Camps of the 


Enemy were taken by Aſſault, 
and about thirty ſeven thou- 


ſand Men flain. The ſame 
Year Tarentum, except the Ci- 
tadel, was taken by Annibal; 
and Capua beſieged by the Ro- 


mans; 


— 
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preflans ſum, fed mac bi. 
na bellicus multum cla- 
rior. Iiague wix annu 
demum tertius capio Sys 
racuſe poſſum. Dui 
tempus prodo, Archi medii 
in fludium ſuus intentus, 
nec ſentiens - flrepitus at 
tumultus miles trrum- 


pen in urbs, miles occi- 


do; is ex mors magnus 
dolor capio Marcellus, 
gui ut vita ille conſer e, 
miles edico. 


Interim Philippus Mas 
cedonia rex, pactus cum 
Annibal ſocietus, immi- 
nen, Italia Levinus Præ- 
tor comprino, ac in Ma- 
cedovia incenſus uliro 
claſſis cogo ſui recipio, an- 
nus urbs 542. At in 
Hiſpania P. & Cn. Sci- 
pio, qui Aſurubal tranſ- 
tus in Italia ad Annibal 
Frater bactenu, interclu- 


. do, multuſque ibi for ti- 


ter gero, deletus exerci- 
tus ambo cado. L. Mar- 
cius eques Romanus, dur 
militaris ſuffragium crea- 
tus, labans res ſuſtines; 
gui duttus unu, nox ac 
dies binus hoflis expugno 
caſtra, & ad triginla ſep» 
tem mille homo interftc- 
tus, JIdem annus Taren- 
tum, prater arx, casio An- 
nibal; & Capua Roma- 
nus obſideo; a gui ut it 
averto, Roma contendo 


Anni» | 


hs - 

mans; to draw them from which, 
Annibal march'd to. Rome. 
But a ſudden Tempeſt ariſing 
forced him from the Walls and 
the Sight of it. Capua was after 
that ſurrender'd to the Romans, 
the Grandees of which poiſon'd 
themſelves z the Senators were 


beheaded, and the City depri- 
ved of its Liberty. | 


There was a Son of that P. 


Scipio, which we haye told you 
was ſlain in Spain, named like- 
wiſe P., Scipio, who after the 
Death of his Father and Un- 
cle was ſent into Spain, being 
but 24 Years old ; there having 
performed very great Things, 
and vanquiſhed Aſdrubal the Son 
of Giſcon, and Mago, drove the 
Carthaginians out of Spain in 
five Years after he came there; 
from thence paſſing over into 
Africa, he made an Alliance with 
Syphax King of the Maſylians, 
and after that with Malaniſſa, 
King of the Maſæſulians. 
Theſe Things were done in 
the Year 548, and the third 
from the Death of Marcellus ; 
who having been ſucceſsful in 
ſeveral Battles with Annibal, 
was at laſt trepanned by an 
Ambuſcade, and flain, In the 
following Year, Aſdrubal, An- 
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Annibal. Sed coortus ſubi- 


tus tempeſias hic ab is 
mania conſpefu/que re- 


pelio. Capua diinde Roma - | 


nus trade, qui frincefs 
venenum ſui vita eripio ; 
Senator ſecuris percuſſus, 


& urbz libertas ſpoliatus, 


P. Scipio, is qui in Hiſe 
pania caſus ſum memini 
filius, ſum nomen P. Scipio; 


qui poſt cædes pater & a- 


wunculus, in Hiſpania na- 


tus annus guatuor vi- 
ginti mitto. {6i res max- 


imus gero, & Aſdrubal 


Giſcon filius, ac Ma go, ſu- 


pero, annus quintus quam 


wvenio Carthaginienſis to- 


tus ejicio Hiſpania; inde 
in Africa profedtus ami- 
citia jungo Syphax rex 


Malus, ac deinde Ma- 


ſaniſſa rer Maſæ ſu lus 
Gero hic annus 5 28, ter- 
tius ab Marcellus clades, 
gui ſecnndus cum Anni- 
bal prælium aliquot fat- 
us, idem cirtumuentus in- 


 fediae oppri mo. Sequens an- 


nuf deles duo Conſul Clau- 
dius Nero & Livin Salt 
nator, AJdrubal, Annibal 


nibal's Brother, was cut off frater, antequamſiui frater 


with his Army before he could 
join his Brother, by the two 
Conſuls- Claudius Nero and Li- 


vius Salinator. Annibal was then 


in Apulia, oppos'd by Nero the 
Conſul, Livy was encamped in 
Ciſalpine Gaul againſt Aſdrubal. 

. Nero 


conjungo poſſum, cum ſuus 
copic. 


Conſul oppans. Livius ia 
Ci/alpinus Gallia caſtra 
contra Aſlrabal hab. 
Nero clam /ex dies ſpati- 
; 4 


ad f 


Sum tum in Apu- = 


lia Annibal, qui ſui Nirg 


Nero march'd thro' Italy pri- 
vately in ſix Days Time, came to 
the Camp of his Colleague with 
a Part of his Army, and having 
conquered the Enemy, returned 
to his Camp before Annibal per- 
ceived that he was gone. There 
are ſaid to have been 56000 of 
the Enemy flain in the Battle, 
and 5400 taken Priſoners, The 
Head of Aſdrubal was thrown 
before the advanced Guards of 
the Carthaginians by Nero. 
But P. Scipio, that he might 
draw Annibal out of Italy, re- 
ſolved- to carry 


looked upon as a raſh De- 
Hign, he had neither Money nor 
Men from the Government, 
— Wherefore having raiſed none 


but Voluntiers, and borrowed. 


Money, he firſt went for Sicily, 
and from thence for Africa, in 
the Year 550; in which Year 
the Image of the Idzan Mother 
was brought from Peſſinuns in 


Phiygia to Rome, according to 
the Advice of the Oracle, 


The General employ'd againſt 


him by the Carthaginians was 
Aſdrubal the Son of Giſcon, 
who had contrafted his Daugh- 
ter Sophoniſba to Maſaniſſa. But 
the Carthaginians had given ter 
to Syphax, (who being in Love 
with the young Lady, laid 
waſte their Country in the Ab- 
ſence of her Father and Spouſe) 
to take him off from the Ro- 
man Alliance. 

ſage Maſaniſſa being incens'd, 


3 he 
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the War into 


Africa. But at firſt that being /atuo, 


At which U- 


um totus emmſus Italia, 
ad collega caſtra cum co- 
fia pars perwenio ; ac 


vinco hoſtis, ad caſtra ſuui 


redeo, anteguam is diſce- 
do Annibal ſentio. Cæ- 
Jas fero is prelium quin- 
guaginta ſex mille hoſlis 
captus guingue mille & 
guadringenti. Caput Aſi- 
rubat ante ſtotio Pæuui 
prejettus Nero ſum. 


At P. Scipio, ut ab Ita. 
lia revico Annibal, tranſ- 
porto bellum in Africa 
Sed inilium id 
temerarius conſilium ba- 
Beo, nihil neque pecunia, 
negue miles publice ſup- 
pedito. Ita nima niſi vo. 
luntarius miles conſcribi 
& accipis mutuo pecunin, 
primum Sicilia deinde A. 
rica pets, annus 550, 
gui annus Pefſinuns in 
Phrygia fimulacrum I. 
dus mater Roma, ex O- 
raculum deveho. 

Hie dux ab Carthagi- 
nienſis objicio Aſarubal, 
Giſcon filius, qui Maſa- 
nia filia Sophoniſba de- 


Jpondeo, Sed is ab/ths pa- 


ter & ſponſus, Pænus Sy- 
phax (qui amor puella cap: 
tus, ager is w ) colic 
ut is ab Roman anici- 
tia averto. Qui commulii 


. Injuria Majaniſſa, toli 


fe Romanus adadico, mag: 
nus deinceps ad Pa: 


Na. 


againſt King Philip. 


he gave himſelf up entirely to 
the Roman Intereſt, and was 
mighty ſerviceable to them in 
reducing the Carthaginians. 

The Carthaginians, after a 
great many Overthrows, found 
themſelves obliged to recall An- 
nibal out of Italy, to the De- 
fence of their Country, where 
after a fruitleſs Overture of 
Peace, he was vanquiſhed by 
Scipio, and an End put to the 
War, after it had laſted ſeven- 
teen Years, © . 
The ſecond Punick War was 
followed by the Macedonian 
What put 
the Romans upon it was the 
former Injuries Philip had done 
them, as likewile the late Vex- 
ation he had given their Al- 
lies, eſpecially the Athenians, 
who being harraſſed by the King 
fled to the Romans. At length, 
Titus Quinctius Flaminivs put 
an End to the War, four Years 
after it begun, by the Conqueſt 
of Philip at Cynoſcephale in 
Theſſaly. 3 I 

After this followed the War 
with Antiochus King of Afia, 


who having recovered Syria, 


and conquered Scopas, the Gene- 
ral of Ptolemæus Epiphanes, be- 
gan now to be formidable-to the 
omans, againſt whom Anni- 
bal did not a little inflame him; 
who, for fear of the ſame E- 
nemy, had fled to the King. 
The Ambaſſadors of the ZEtoh- 


ans too, who were now averſe: 


to the Roman Alliance, contri- 
buted not a little towards it. 
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ofera. 


An- 


Rome. 
debello 
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mus momentum 


Paenus multus clades © 
accipio, Annibal ex Italia 
patria ſuus tutor revoco 
cogo ; ubi tente fruftra 
per colloquium pax, Scipio 
Vinco, & bellum finis 
impono, cum jam aun 


ſeptem & decem dura. - 


Bellum ſecundus Puni- 
cus conficio, Macedonicus 
ſuccedo cum Philippus rex, 
Ad is Romanus perpello 
cum vetus injuria Philip- 
pus, tum recens facius in- 
fiftatio, prafertim Atbe- 
nienſis, qui rex pervaſia 
ad Romanus confugio. 
Tandem - quartus annus 
poſtquam inſtauro T. Quin- 
Gius Flaminius finio hic 
bellum, wiftus ad Cynoſ-. 
cephale in Theſſalia Phi- 
lippus. ZE 

Hic ſuccedo bellum con- 
tra Antiochus rex Afia; 
qui 'recupero Syria, ac 
Ptolemæus Epiphanes dux 
Scopas dewinco, Romanus 
jam formidoloſus ſum cæ- 
pi; contra qui tle præci- 
pue incito Annibal, qui 
idem metus hoſtis ad rex 
confugio, M ſolus quoque 
legatus, qui a Romanus © 
focietas alienatus jam: 
Jum, haud parwus momen- 
tum aſffero. Antiachus 
igitur 
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Antiochus therefore having, clap- igitur cempono cum Pole 
ed op a Peace with Ptolemy, meu pax, gui Cleopatra 
to whom he gave his Daughter ia in matrimonium ds, 
Cleopatra in Marriage, and ac dos nomen Cœlo. Syria 
graves! Caelo-Syria and Judza & Tudea concedo, Roma. 
y way of Portion, made War mus-infero bellum. Dui 
upon the Romans. Which being annus arb 562 Jſuſceptur, 
begun in the Year of the City 562, 7riennium omnino ten, 
laſted in all three Years. For in S:guidem annus urbs 565, 
the Year 565, L. Cornelius Scipio L. Cornelius Scipio conſul, 
the Conſul going over into Alia, cum P. Scipio Africanns 
with his Brother P. Scipio Affi- Hater legatus profectus in 
cCanvus, as his Lieutenant, did by Aſia, hic fotifjimum con- 
the Aſſiſtance chiefly of his Coun- fflium ſupero Antiochus, 
fel, conquer Antiochus, Livy Ad guinquaginta millt 
tells us there were 50000 Foot pedes caſus unus præliun 
lain in one Battle, and 4000 Livius reſero, eques 4000. 
Horſe. A Peace was granted Antiochus do pax cum alius 
Antiochus, upon this Condition conditio, tum ille, uti re- 
amongſt others, that he ſhould gia omnis qui ſum cis 
- recede from all the Countries on Taurus cede. _ 
this Side Mount Taurus. | ; 
Alfter Antiochus was conque- Vinco Antiochus ; mox 
red, the Ætolians were reduced Atolus perdomo a Fulviu 
by Fulvius the Conſul; and the conſul; idemgue annus 
ſame Year the Gallo-Grzci were Galla-græci Cr. Manlius 
ſubdued by the other Conſul alter conſul ſubi go. 
__ Cnezjus Manlius. . 1 | | 
In the 149th Olympiad dy'd O/;mpiar 149 tres ex- 
three famous Generals, P. Scipio, imius imperator obeo, P. 
Annibal, and Philopzmen. Scipio .Serpio, Annibal, & Phi. 
was imp*ached for taking Mo- /opemen, Scipio diftus 
ney of Antiochus for the Peace diu de captus ab Antio- 
he granted bim; after which he chus ob do pax pecunia, 
retired to Liturnum in Campa- Liturnum in Campania 
nia, and died there tn the Year ſecedo, atque ibi extinguo, 
of the City 570. Annibal a anna urbs 570. Anni- 
Year or two after (for your bal annus wel biennium 
Hiſtorians are not agreed upon poſt (nam vario /criptor ) 
the Matter) being demanded of apud Prufias Bithynia rex 
Prufias King of Bythynia by the @ Romanus legatui gu- 
Roman Ambaſſadors, in order to - fitus ad nex, wenenum 
be put to Death, poiſon'd him- wita fnio. Idem fare tem- 
| | ü ſelf — 


** 


Philopæmen, General of the A- 
chæans, was taken by the Meſ- 
ſenians and ſlain, after he had 
forced the Lacedæmonians to a 


Submiſſion, who had thrown off 


the Achæan Alliance, | 

In the mean Time, Philip be- 
ing checked rather than con- 
quered in the former War, was 
mighty buſy in making Prepa- 
rations for another ; but before 


that Purpoſe. he dies, and was 
{ucceeded by his Son Perſeus, 
who goes on with the Preparati- 
ons ot War againſt the Romans; 
which was finiſhed in four Years 
after its beginning, with the 
Ruin of him and the Kingdom 
of Macedonia together, in the 
Year of the City 586. The Ge- 
al employed by the Romans 
in that War, was Paulus Emi- 
livs, who in one Battle, wherein 
were ſlain 20, Men, and 
11,000 taken Priſoners, put a 
linal Period to the Macedonian 
Empire, in the eleventh Vear of 
king Perſeus. About the ſame 
Time, Gentius King of the Illy- 
ans being trepanned into an 
Alliance by Perſeus, was con- 
quer'd by Anicius the Prætor. 
After the Conqueſt of Antio- 
chus, the Macedonians rebelled 
again, 
Macedonia reduced 
Form of a Province. 
dome Lime after, a War 
broke out with the Achaans, 
Who having pulled down the 
Walls of Lacedzmon, and taken 


b away 


into the 
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ſelf, About the ſame Time 


but were ſubdued, and 
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pus Philopemen Acheus 
dux a Meſſenius captus 


& wnterfecrus ſum, cum 


Lucedammius ab Atheus 
ſocietas deſciſcens fugum 


patior cogo. 


5 terim, Philippus re- 


prefſus magis ſuperior. 


certamen quam viclus, in 
apparatus novus bellum 


. Fotus incumbo ; ſed res 
Matters were ripe enough for- 


nondum ſatis ad is res 


præparatus extingo; hic 


ſuccedo fitius is Perſeus, 
qui bellum contra Romanus 


tnſiruo per go; qui quartus 


annus poſiquam ſuſceptus 
Jum, tam ille quam totus 
Macedonicus imperium 
clades finto, ' annus urbs 


586. Romanus imperator 


es prelium ſum LEmilius 
Paulus, qui pugna, gut 
20000 homo inter cio, & 


li coo cafio, finis tandem 


imperium Maceds impono, 


undecimus Perſeus rex 
annus, {dem fere tempus 


Gentius Iilprius rex, & 


Perſcus per fraus inauclus 


in bellum ſocietas, «b 
Anicius Pretor vinco. 


Pot ⁊idtus Antiochus, 
Macedo denuo rebello, /id 
como, & Macedonia ix 
Forma provincaa redigo. 


Iiterjectus tempus, bel 
lum cum Achaus exoior 5 
gui Lacedemonins diru- 
tus nænia, ac priſlinus 

K demp- 
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away their ancient Laws, had o- 
bliged them to unite with them; 
which the Lacedæmonians com- 
plained of to the Romans, who 
ent againſt the Achæans Metel- 
lus the Prætor, by whom they 
were defeated in two Engage- 
ments at Thermopylæ and in 
Phocis, and preſently after intire- 
ly reduced by the Conſul E. 
Mummius, and Corinth, the Me- 
tropolis of their Nation, burnt. 

- The ſame Year Carthage was 
taken and deſtroyed. The Oc- 
caſion of this War was a Diffe- 
rence between Maſaniſſa and 
the Carthaginians about their 
Territories; which Controverſy 
being referred to the Romans, 
they obliged the. Carthaginians 
to give up the Country in Diſ- 
pute, and Money too, to Maſa- 
nia. But the Romans had be- 
fore hand 
raze Carthage, right or wrong. 
cniefly at the Inſtigation of 
Marcus Cato the Cenſor, who 
whenever he gave his Opinion 
upon any Debate in the Senate, 
uſed finally to add, Carthage 
muſt be deſtroycd. Wherefore 
in the Year of the City Cog, 
Carthage was beſieged. by the 
Conſuls Manilius and Cenſori- 
rus. They ſoon after ſurren- 
dered to the Romans; but be- 
ing ordered to demoliſh their 
City, ard feat themſelves - at 
ten Miles Diſtance from the 


with Fury and Deſpair, that 
they held out even beyond their 
$.rengeh, till in the fourth 

„ Year, 
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Sed Cartbago funditus 


reſolved utterly to 


Sea, they weie ſo inflamed 


— 


ademptus lex, in focictar Ves 
Juus compeila ; qui de res was 
cum Lacedæmonius apud PE 
Romanus conqueror, ad- fal, 
verſus Acheus exercitus Son 
duco jubeo Metellus Præ- Son 
tor, d qui dus præliun the 
fupero ad Ther mopylæ & niſſ⸗ 
in Phocis; & max a Con- im t] 
ful L. Mummius penitut ing 
Jubigo, & Corinthus, caput con 
gens, incendo. near 


Idem annus Carthage 
capio & deleo. Cauſa 
bellum ſum cirtamen dt 
firis inter Ma ſaniſſa & 
Caribaginienſis; qui cau- 
Ja ad Romanus delu tus, 
is judicium & ger & 


pecunia Pænus mul or. 


deles quicunque ſpecies 
Romanus deterno, tnfians 
prafertim Marcus Cato 
Cenſorius, qui hic in Se- 
natus ſententia ſuus on- 


nis ſoles adjitio, Delin- 

dus ſum Cor thagg. Igitur Year 
annus urbs 605 Cartha- "ores 
go a dub Conſul Manilius him 


'& Cenſorinus oppugno cœ- 


Ti. Nec mutto poſt No- or 

mans ſui dedo; ſed juſ. 55 c 
ſus, urbs ſuus d'rutus, cu. WM. © 
cem ab mare mille paſſu WM. ©. 
ſedes ono in raties de- ce! 
Speratioque werſus, ſapra Lelius 
wires reſiſto, donte an . 

guartus, idem, ut dice, 28 8 
qui Corinthus excider à hit 
 Publicus Cornelius Scifid dervili 
Proconjul, qui Paulus #: um (e 


milius genitus d Scip# 


Hi 
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Year, the ſame in which Corinth 
was deſtroyed, it was taken by 
p. Cornelius Scipio, the Procon- 
ſul, who was Paulus milius's 
Son, and had been adopted by the 
Son of Scipio Africanus. About 
the Beginning of the War Maſa- 
nila King of the Numidians died, 
in the 97th Year of his Age, hav- 
ing left behind him 44 Sons, and 
continued an Ally of the Romans 
near 60 Years, 98 TY 


Africanus 1 4 51 


capio. Sub initium bellum 
Maſaniſſa rex Numida 


annuus wita ſuus 97 no- 
rior, 44. filius relidt us, per 


dunn, fers ſexaginta ante 


cus populus Romauul. 


* 


6 


BO UT the ſame Time 

\ the Lufitanians in Spain 
beat the Romans moſt ſhame- 
fully, under the Conduct of 

„ Viriathus 3 who of a Huntſman 
became a Highwayman, and 


1 a | 
of a Highwayman a General, 
„ and defeated the Roman Armies 


„ feeral Times. But that Over- 


„ bob was moſt memorable of 

„ a others, in which in the 
Year 608, having routed the 

ir g TY 

„Forces of Vetilius the Prætor, 

„e took him Priſoner, and put 


him to Death, as Appian ſays. 
Nor was he the only one . that 
vas conquered by Viriathus, bat 
ſeveral others underwent the 
lame Fate. The firſt that was 
lucceſsful againſt him was ©. 
Elius the Prætor, in the Year 
bog, After that the Proconſul 
antus Fabius Maximus defeat- 
3 him. In the Year 614, Q. 
pi dervilins Cæpio baſely procured 


A. Fin to be affaſſinated by ſome 
1 | 0 


CHAP. v. 


E R idem tempus Lu- 
fitanus in Hiſdania_ 


feaus clades Romanus af- 


Jicio, Viriathus dun: qui 


ex venator latro, ex la- 


tro dux, Romanus exerci- 
tus non ſemel cado. Me- 


morabilis inter cater cla- 
des ill ſum, qui annus 
D. C. 608, Vetilius Pre- 


tor fuſus is copia, capius 


trucido, ut Scribo  Appia- 
nus. Nec ſolus itle a Vis 


riathus winco, ſed aliug. 
preterea idem fortuna en- 


perior. Contra bic pri. 
mum C. Lælius Prator, 
annus 009 egrezie pugno. 
Poſt Quintus Fabius Max- 
imus idem devyinco, An- 
aus 614. 2. Serwilius, 


Ce pio, corrumpo is lga- 
tus, dolus ille interimo, 
magnus cum dedecus popu- 


lus Romanus, 


kK 2 90 5 De. 
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received the Segidenſes their Al- 


- — ——— 


of his own Officers, whom he 


had bribed for that Purpoſe, to 


the great Diſhonour of the Ro- 
man People. . 
After this a much more dan- 
gerous War broke out in Celti- 
beria. The Numantini having 


lies, that had eicaped the Hands 
of the Romans, being command- 


ed by Metellus the Proconſul to 


deliver up the Refugees, and 
lay down their Arms, ' refuſed 
both. And though they were ſo 
much inferior to the Romans, 


in Number and Strength, they 


made a gallant Reſiſtance for 
ſome Years. The Army of M. Po- 

ilius the Proconſul was cut off 
by them, and the Year following 
thirty thouſand Romans under 
the Conſul Mancinus, were rout- 
ed by four thouſand of the Nu- 
mantini; which Diſgrace was 


followed by- a moſt ſhameful 


Peace; but the Senate refulcd to 
ratify it ; wherefore Mancinus 
was delivered up into their 
Hands, but the Numantini would 
not receive him. At laſt they 


'were vanquiſhed in the Field by 


Scipio, who had deftroyed Car- 
thage ; and being ſhut up within 
their own Walls, were reduced 
to that deſparate Condition, that 
they all laid violent Hands upon 
themſelves; and Numantia was 
Jevelled with the Ground, in 


the ninth Year after their Revolt 
from the Romans, and from the 


building of the City 621. 


Whilſt the Romans were in 


Hand with the Achæans and 


Ca- 
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C0 

| pes, A 
Deinde multum graai. B 
ccortus ſum bellum in Cel. fo 
tiberia. Quippe Segiden- he 
fis focius ſuus e Roma- . 
nus manu elapſus Nu- M 
mantini cum recipio, a 1 
Metellus proconſul juſſus 1 
ſupplex dedo arma ipſ- Sl 
depono, uterque detretio, 
Et numerus licet opc/que ga 
tantus Romanus impar, the 
annys aliguor fortiter re. 
pugno. Cæſus ab ii M. 5 
Popilius Proconſul exerci- Pil 
tus; necnon ſtquens an- Ar 
nus triginta Remanus mil- the 
le, dux Mancinus Conſul, wg 
funde a Numantini gua- ng 
tuor mille; qui ignominia In 
turpis conſequor pax; in 
dero Senatus ratus habe ring 


nolo. Ttaque Mancini] 
Numantinus dedo, ſed i: 4 


non accipio. Tandem dur of | 
Scipio, gut Carthago fX- on 
cindo, atits vinco, & intra an 
urbs ſuus obeſſus, eb deſſe. the 
ratio ridipe, ut ones il 4s 
ner conſciſco, & Numar WM 0 
{ia ſolum r fuιο, nInus au. a 
nus poſtquam a Roman rp 
deficio, ur b. were condirulh * L 
. nen 
upor 

Arm 

Aﬀte 

EE by ul 
Remanus adbuc bells 3 
contra Acbæus & C artho quili 


Carthaginians, Macedonia was 
conquered a third Time ; which 
Andriſcus, a Fellow of mean 
Birth, who pretended himſelf 
to be Philip the Son of Perſeus, 
had poſſeſſed himſelf of. He 
was conquered by Q. Czcilius 
Metellus, with the Slaughter of 
twenty five thouſand of his Men. 
M:telius had from thence the 
Sirname of Macedonicus. 


Whilit the Romans were en- 


gaged in the Numantine War, 
there was a rifing of the Slaves 
in Sicily. A Syrian, by Name 
Eunes, pretending a divine In- 
pppiration, called the Slaves to 
ms and Liberty, as it were by 
the Order of the Gods; and hav- 
„is raiſed a vaſt Army, conſiſt- 
„ning of no leſs than ſeventy thou- 
bad Men, and vanquiſhed four 


10 Roman Prætors, he was at lat 


routed by P. Rupilius the Conſul, 

in the Year of the City 622. 
$ Artalus Son of Eumenes, King 
of Phrygia, when his Uncle 
Atialus was 'dead, (who after 
Eumenes's Death had managed 
the Kingdom as his Guardian) 
reigned five Years, and dying 
about the Year of the City 621, 
made the Roman People his 
Heir; which Ariſtonicas, a Son 
of Eumenes by one of his Miſ- 
weſles, taking amiſs, he ſeizes 
upon Aſia, and cuts off the 
Army of Craſſus the Prætor. 
Afterwards he was vanquiſhed 
by the Conful Perperna, and an 
End was put to the War the 
Year following, 625, by M. A- 
Quilius the Conſul. This was a 
Ss _ melan- 
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vilis in Sicilia tumultus 


mulo, ad libertas & arma 
 fervus quaſi Numen impe- 


70090, ac Romanus Pre - 
tor vinco quatuor ; lan- 
dem a P. Rufilius Conſul 


Eumene ex fellex filius, 


M. Aquilius Conſul. ic 
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ginienſis geren, Maceas- 
nia tertis ab ille domo, 
qui Andriſcus quidam in- 
mus ſors homo, pro Phi- 
lippus Perſeus filius ſui 
gerens, occupo. A. Q. Cæ- 
cilias Metellus devinco, 
occifus ex is copia 25000; 5 
inde Mzetellus Macedoni- 

cus cognomen inditus. 


Dum Numantinus bel- 
lum Romanus detineo, ſer -- 


exorior. Syrus qu dun 
Eunus, fanaticus furor fi 


rium, concito. Hinc mag- 
nu colligo copiæ, ad uſque' 


prefligo annus ab urbs con- 
ditius 622. 

Attalus Eumenes rex 
Phrygia filius, Attalus 
patruus (qui poſt Eume- 
nes obitu regnum pro tu- 
tor cure vita functus, 
guingue regno annus, ac 
mor ien ſub annus urbs 
conditius 621, populus Ro- 
manu, inſtitus heres; qui” 
gr ferens Ariflonicus, 


invado Aſia, & Croſfſus 
Prætor exercitus delto. 
Poſt a Conſul Perper na pro- 
fi go, & bellum regni 
conficio annus ſequens C25, 


annus Scipio Africanus 


3 
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melancholy Vear for the Death 
of Scipio Africanus, who was 
found Dead in bis Bed, not 


Without the Suſpicion of being 


poiſoned by his Wife. 


The Year in Which Attalus 8 


made che Roman People his Heir 
"there was a terrible Sedition at 
Rome. For Tib. Gracchus, Tri- 
bune of the Commons, having 
made the Agrarian Law, that no 
Body ſhou!d poſſeſs above 500 
Acres of fond d 
- have the Money of 
divided amonglt the People, and 
"likewiſe ſuing for the Tribune- 
_ ſhip againſt the Year following, 
the Senators being very much 
"diſturbed at the Matter, he was 
| by the Procurement of P. Corn. 
Naſica, flain in the Capitol, 
" Whither he had fled for Refuge. 
After the Death of Tiberius, 
; his Brother Caius going on with 
the ſame Deſign, was taken off 
by Opimius the Conſul, and to- 
gether with him, Fulvius Flac- 
cus that had been Conſul. _ 
In the Year of the City 629, 
the Romans firſt made War up- 
on the Gauls beyond the Alps. 
They begun with the Salii and 
Allobroges, whom Fulvius Flac- 
cus, the ſame that four Years 
after, as I. haye already ſaid, 


Was ſlain with C. Gracchus, ſub- . 
In the Year 633, Fabius 
- the Conſul made an End of the 
War with the Allobroges. He 


dued. 


conquered Bituitus, King of 
the Averni, in Battle. 
King himſelf coming to Rome 
to ſatisfy the Senate, was con- 

| __ and 
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and propoſing to 
l e 


The 


mor funeſtus ſum, qui bn 
non fine venenum ab uxr N 
datus ſuſpicio in lean *” 
mortuus ſum repertus. N 
| Dui Attalus annus 50. ali 
pulus Romanus facio he. thi 
res, Roma atrox ſum or. oft 
tus ſeattio. . Nam Tib, ab 
Graccus, Tribunus plibs, Te 
lex latus Agrariur, ne qui Wi 
amplius guingenti peſſides not 
ger juger cum AAtialui the 
Trex pecunia in populus di- the 
| vido Volo, necnonTribuna- ſul, 
tus 1 Sequens ambio an- os 
nui, commotus is res pater, Cin 
P. Corn. Nafica auctor, in vet 
Capitoliun, qua Sui 011” But 
pio, inter icio. 05 Was 
ee reſt 
Pa Tiberius mors, Cai- had 
us is frater idem conſiliun of ( 
perſequens, ab Opimiui ſanc 
Conſul opprimo, & una don, 
cum is Fulyins PFlaceu 648 
Confularis. 4 Ci 
Anus urbs conditti lege 
629, Romanus prinun of t 
Calle Tranſalpinus bel. Vin 
lam infero. Initiun i bat 
Salins & All;broges ſun Allie 
Jaclus, gui Fulvius Flat. of 8 
cus idem, qui poſt an Cam 
guatuar, ut dico, cum (. A 
Gracchus, interimo, bes the 
lum perdamo. Anus bl C 
Fabius Conſul Allobriti land 
cus beillum conficio. Bi thou! 
tultus Arvernus rex aid C. \ 
winco, Rex ip/e Roma v 
nien,  ſatisfacio _ Year, 


1 . 


Then Galli 
Narbonnenſis was made a Pro- 
vince; and a Colony ſent to 


Narbon in the Year 636. 


The Romans were after this 
almoſt perpetually at War with 
the Gauls, by whom they were 
oftentimes * foundly beat; but 
above all others the Cimbri and 
Teutones were terrible to them x 
who marching for Italy, and 
not being able to prevail with 


the Senate for Room to ſettle in, 
they routed M. Silanus the Con- 


ſul, And the Year following 
Scaurus was defented by the 
Cimbri, and L. Caſſius by the Hel- 
vetii Tigurini the Year after that, 
But the Overthrow of Q. Cpio 
was more memorable than all the 
reſt. He had plunder'd Tholouſe in 
the Country of the TeQtoſage, and 
had carried off 10,000 Pound 


of Gold, and 15 hundred thou» 
ſand Pounds of Silver. This was 
done in the Year of the City 


643. But the following, he, with 
C. Manilius, paid for his Sacri- 
lege, with the utter Deſttuction 
of the Roman Army. Tis-cer- 
tain there were ſlain in that 


Battle of the Romanus and their 


Allies, fourſcore thouſand, ' al 
of Servants that followed the 
Camp, threeſcore thouſand, _ 

Ar length the Teutones and 


the Ambrones were almot all 


deſtroyed, two hundred thou- 


land being flain, and ſeventy 
thouſand taken Priſoner, by 
C. Marius the Conſul in the 
Veit 052: And che following 
Year, the ſame Marius, in Con- 


| The Hiſtory of Rowe. 
fined at Alba. 


jungion 
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Alba in cuftadia du. Tam - 
Narbonenſis Gallia pro- 

- wincia fio, ac Nur bon de- 
duco colonia annus 636. 

Continuus fere dtin eb 
cum Gallus certamen ba- 
beo Romanus ;5 @ qui mul. 

tus maximuſgie clades 

accipio. Cimbri Teutongi- 
que pre cæter terror ſum; 


qui cum Italia pets, nec 
ab Stnatus ager impetro, 


M. Silanus conſul fund), 
Sequens annus Scaurus e- 
tiam Cimber winco, 2 
Tigurinus © Heluetius L. 
Coffius annus injequent. 
Sed memorabiliſ ceter 85 
Cepio calamitas ſun, b 
Toloſa diripis in Tectoſa- 
22 100 mille aurum pon- 
do, argentum” pando quin- 
quies decies centeni mille 
aufero, Qui annus urbs 
conditus 648 fis Tnſequens 


ere cum C. Manilius 


conſul internecto Rom anus 
exercitus ſacrilegium lus. 
Cuſus conſtat is certanen 
fum Romanus & fſuciuy 


mill: octoginta, calo lixa · 


gue ſeæag int a. 


Demum a Marius Tea- 
te & Ambrones pens omnes 
trucido, interfeFus mille 
ducenti, © captus ſeptua- 


ginta mille, annus U. C. 


652. Lien Marius an- 
nus inſequens cum Catu- 
lus Cimber por Noricum 


K 4 


irrumens 
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junction with Catulus, defeated 
- the Cimbrj, that were making 
their Way through Noricum, 


flew 120, ooo, and took Co, o 


Priſoners. 


With fo many. Vifries did 


Marias conſummate the Glory he 
Bad got in the War with Jugur- 
tha. For in the Year of the City 
643, a War was undertaken a- 
gainſt Jugurtha, King of Numi- 
4 becauſe he had depriv'd his 
Couſins Hiempſal and Adherbal, 
the Sons of Micipſa, and Grand- 
ſons of Maſaniſſa, of their Lives 
and Kingdom. He prevailed 
againſt the Romans for ſome 
Fears, more by his Gold than his 
Arms. But was at laſt brought 
Jow by Metellus the Conſul, and 
finally intirely ſubdued by Mari- 
us, and delivered up by Bocchus 
King of Mauritania ; to whom he 


had fled for Refuge ; after which 


he was carried to Rome, to grace 


the Triumph of Marius, aud 


put to Death in Priſon. 
This happy Progreſs of the 
Empire abroad, was interrupted 
by frequent and ſhameful Diſ- 
orders at Home, which were 
_ occaſioned by the Tribunes. Sa- 
turninus having got the Agra- 
rian Law paſſed, te divide the 
Land which Marius had got, 
(by driving the Cimbri. out of 
Gaul) to the People, baniſhed 
Metellus Numidicus that oppoſed 
him; but at laſt was ſlain him- 
ſelf by Marius, then Conſul the 
fixth Time, in the Year 654 ; 
and the Year following Metellus 
was recalled from ve, Larne 


— 


 exilium revece. 


After 
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irrumpeus cæ do, interemy. 
tus mille centum & vi- 


ginti, captus ſexaginta 


mi.le. 


Tot wiforia fartus 
gloria Fugurthinus bellun 
cumulo Marius. Etenim 
annus urbs 643, bellum 
cum Fugurtha, rex Num. 
dia ſumo, quod Hiemp/al 
& Aiherbal, Micipſa f- 
lius, Maſauniſſa nefos, ac 
patruelis ſuus, regnum ac 
vita ſpolit. Aurum magii 
quam armo Romanus ali- 
quot expugno annus. 4 
Mecellus Conſul tandem 
fractus, poſiremo à Marin: 
debellatus, ac a Bocchns 
rex Mauritania, ad jo 
confugio, trado; txinde Ro- 
ma adduco, ut Maris, 
triumphans coboneſio, in 
carcer neco. 


# 


Proſper foris Ronmann 
eurſus imperium creber 
deincep ac fadus domw 
tempeſias interpello, qui 
ad Tribunus naſcor initi- 
um. Saturninus, Agrari- 


us lex fero, ut eager, qui 


C. Marius palſus & Gallia 
Cimber, pario, pepulus di- 
vido, Metellus Numidicu! 
refflens ſui mullo exili- 
um, ac tandem à C. Mas 
rius ſextum Conſul, annui 
U. C. 654, ferime; & 
fequens annus Metellui ab 


Pat 
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After Saturninus, Livius Dru- 
ſus, Tribune of the Commons, 
but favouring the Senate, being 
deſirous to reſtore them to their 
ancient Splendor, and to put the 
Execution of the Laws into their 
Hands, which C. Gracchus had 
divided betwixt them and the 
Knights, he paſſed the ſame A- 
grarian Laws, and put the Allies 
in hopes of the Freedom of the 
City; which being not able to 
bring about, he fell under an uni- 
verſal Odium, and was ſtabb'd no 
body knew how, in the Year 663. 
After this the Romans were 
engaged in two moſt difficult 
and terrible Wars, almoſt at the 
ſame Time; one in Italy, and 
the- other without. That was 
call'd the Social or Marfic War, 
becauſe the Marh had been the 
firſt Beginners of it; for all 
the Latins and moſt of the Peo- 


ple of Italy, being diſguſted, 


that they who were Sharers in 
all the Hardſhips and Dangers 
of War, ſhould be excluded from 
the Honours and Dignities of 
the State ; and being baulked 
in their Hopes of obtaining 
the Freedom of the City by 
Druſas, endeavoured to compaſs 


that by Force of Arms which 
they could not get by fair Play. 


They firſt attempted in the La- 


tin Feriæ to aſſaſſinate both the 


Conſuls, Philip and Cæſar; but 
the Matter being diſcovered, 


they openly revoked, maſſa- 


cred Q, Servilius the Proconſul, 
Fronteius, and all the Romans at 
Aſculum. Aſter this the War 


ALT, 


Poſ Saturninus, Livius 
Druſus, Tribunus plebss 
fed Pater favens, cum Ce- 
natus priſiinus recupero 
ſplendor, ad iſque judici- 
um trans/troa wolo qui 
C. Gracchus cum equts- - 
communico, lex idem HA" 
grarius fero ac ſpes ſocius - 
Facio civitas obtines, qui 
cum præſto non poſſum, in 
omni incurro odium, 
clam gladius confudia, an- 
nu, U. C. 663, | | 
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| Poſt hic Romanus idem 
pene tempus duo diffieilis 
& formidoloſus  bellum 
gere; qui alter in Italia, 
alter extra Italia contin- 
go. lite Socialis vel Mor- 
ficus appello, quod & Mar- 
i pri mum concito. Etenin 
Lalinus omms ac plerigus 
Ttalie populus indigne fe- 
rens ſui labor omni ac 
periculum particeps, ab 
communis im perium 8 
Honor excludo, fruſtra per 
Druſus ſperatus civitas, 
qui jus non poſſum, arma 
conſequar tudes. Ac pri- 
mum per Latinus Ferie 
Conſul ambo Philippus & 
Cz/ar inter ficio comer ; res 
detectus, palam deficta, Q. 
Serwilius Proconſul, Fon 
teins legatus, ac Romanus 
omni, Aſculum pes imo. 
Poſt hic warius eventus * 
cum ille pugno. Laus Cn, 
Pompeius Strabo, Magnus * 8 
pater, maxime in bie bel-- 4 
eg lum 
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I invades Cappadocia and Bithynia, 
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was carried on with various Sue- 
ceſs. Cn. Pompey Strabo, Father 


of Pompey the Great, diſtin- 


guiſhed himſelf upon this Occa- 
. Hle forced the Veſtini and 1 
. prelium egregius cum lau, 


fion. 
Peligni to Submiſſion, and tri- 
umphed upon that Account. Like- 
wiſe L. Sylla Cæſar, the Conſul's 


Lieutenant, did by his great Sue- 
' ceſſes againſt the Enemy, obtain 


the Conſulſhip, in which he made 
an End of the War. 2 
After this broke out a War 
betwixt the Romans and Mithri- 
dates, who having taken off 
Atiarathes King of Cappadocia, 
his Siſter's Huſband, together 
with his Son of the ſame Name, 


had ſeized upon his Kingdom : 


but being forced to forego what 


he had unjuſtly got, Ariobarzanes 
was nominated King of Cappa- 
docia by the Senate, but forced 
out of his Dominions by Mithri- 


dates, and reſtored by Sylla. After 


this he was once more driven out 
of Cappadocia by Mithridates, 


as was likewiſe Nicomedes out 


of Bithynia. But both recovered. 


their Dominions again by a De- 
cree of the Senate; which Mi- 


fouts the Roman Armies, and 
maſlacred all the Italians through- 
out Ana in one Day; reduced 
Macedonia, Thrace, Greece, and 
Athens, The Conſul Sylla march. 


ing againſt him, takes Athens 


and having defeated his Generals. 


forces him to a Peace upon the 
| Conditions of his quitting Afia, 
Bithynia and Cappadocia, 
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offended at, he _ 


cedo. 


lu er. Villim. & 


Peligni ad deditio redi- 
go, deque is triumpho, I. 


guogueSylla Cæ ſar, Conſul 


egatur, multus maximus 


confeFtus, conſulatus adi- 
piſcor, ius bellum finis 
„ 


Poſt. hic bellum inter 
Roma nus & Mithridates 
cæorior, gui Ariarathes 
Cappadocia rex, ſoror fuus 


maritus, per inſidiæ occi- 


us, cum idem co gnomen fi 


lius, regrum ille occupd, ac 


poftea iniquus pefe/7ro pl. 


ſus, Ariobarzanes Caf pa- 


dox a Senatus impono, ſed 
regnum pello Mithridates, 


& Sylla reſtituo. Poſt bie 


rurſus Cappadocia expulſus 
a Mithridates, necnon Ni; 


. comedes . Bithyuta, Sed 


ambo ex Senatus conſul: 
tum regnum ſuus recupero. 
uod ægrè ferens Mithri- 
dates Cappadocia & Bi- 
thynia invage, Romanus 
exercitus proflige, Italus 
omnis wunus dies per totus 
Aſia inter ficio, Macedonia, 
Thracia, Græcia, & Athe- 
ne in ditio redigo. Contra 
hic Sylla Conſul prefectus 
Athenz capie, ac dux it 
vidus, igſe ad pax con- 
ditis adigo, uti Afia, Bi- 


thynia, & Caßpadocis 
CHAP 


N HArios, though now broke 

with Age and Years, yet 
being mighty ambitious of being 
employed 'againſt Mithridates. 


could not bear with Patience 


the beſtowing that Province 
upon Sylla. Wherefore he pre- 
vailed, by the Means of C. Sul- 
picias, the Tribune of the Com- 
mons, to have it taken from Syl- 


la, and beſtowed upon himſelf. 


At which Sylla being inraged, 
ſeized upon the City, and having 
lun Sulpicius, obliges Marius to 
fly for it. In his Abſence, Cinna 
the Conſul, making a Diſtur- 
bance, was beat out of the City, 


and being joined by Marius, Car- 


bo, and Sertorius, aſſaults Rome; 
and having taken it, puts a great 
many of the Romans to the 
Sword. Marius died a natural 
Death the Year following. 


Sylla having made Peace with _ 


Mithridates, returned into Italy, 
and made an End of the Civil 
War in two Years Time, by 
the Defeat of Carbo, Norbinus, 
young Marius, and others ; and 
ting declared Dictator, took 
olf a great many of Marius's 
Party by a Proſctiption. Q. Ser- 
torius retit'd into Farther Spain, 
where he held out for ſome 
Years very bravely. 
Sylla having in the 
hid down the Dictatorſhip, 
died the Year following of the 
Lowſy Diſeaſe, in the fixtieth 
Year of his Age. After whoſe 
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pars praſcriptis tolla. 


Year 675 


W 


Mu. lit jan 


ſenium tonfetius, 
tamen Mitbridaticus Bel. 


lum gero cupiditas fagrant 


provincia iſte Sylla trade 
Agerrime fero. Quaprop- 


"ter per C. Sulpicius Tribu- 


mus plebs, is Sylla eripio, 


O& is ſui traniſtro. Ai 
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» 


res Sylla commotur, urbs- 


oc cupo, occidogue Sulpicius, 
Marius fug?. 1s wero nb. 
Sens, Cinna conſul reſpub- 
lica perturbans urbs pul- 
ſus, adjuntus ſui Mari- 
us, Carbo, & Sertorius, 
patria oppugno. Ii captus 
multus cies 
Marius 
morbus extinguar, 


tor, civilis bellum, Carbo, 
Norbanus, junior Marius, 


 aliuſque proflige, biennium 


conficio ; ac Dictator re- 
nuncio plurimus Martians 


2, 


Sertorius in ulterior He. 
pania recedo, ubi bellum 


aliquot anus magnus 
Virtus ſuſti nao. | 
Sylla Dictatura fat 


abJico annus 675, ſequrns 


interficto. | 
annus ſequins. 


Slia pax cum Mithri- 
dates fio, in Italia rever- 


obeo pedicul iris morbut, 


annus natus 60. Pe qui 
mori 1 Conſul illi 


8274: 
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| Death, Lepidus the Conſul en- 
F deavouring to make void the 
Ads of Sylla, was forced out of 
| the City by bis Colleague Catu- 
Jus. And the Year following, 
” - advancing up to the City with 
an Army, he was defeated by the 
| fame Catulus and Cn. Pompey, 
and fled into Sardinia, where he 
Fell ill and died. The ſame 
Pompey being ſent into Spain 
againſt Sertorius, performed no 
great Matter ; but he being trea- 
cherouſly ſlain by his own Men, 


he eafily recovered that Pro- 
®vyince in the Year 681. „ 


In the mean Time the War 
with Mithridates broke out a- 
gain, while Sylla was. yet liv- 
ing; and after Sylla's Death, 
Mithridates having entered into 
an. Alliance with Sertorius, and 
ſeized by Force of Arms upon 
Bitbynia, which Nicomedes at 
Bis Death in 679 had left to the 
Roman People, L. Lucullus, Con- 
ſul, in 680, went againſt him; 
and being very ſucceſsſul both 
by Sea and Land, he obliged 
Him to fly, firſt into Pontus, 
and preſently after to Tigranes 
in Armenia, Lucullus conquers 
Pontus and defeats both the 
Kings who engaged him, with 
an Army of two hundred thou- 
fand Foot, and fixty thouſand 
Horſe, in the Year of the City 
685. After this, Tigranocerta, 
the Capital. of Atmenia,, and 
Niſibis, two very great Cities, 
were taken. But this excellent 
General being forſaken by his 
«wn. Men, was obliged to Bs 

; Tz: the 
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aus reſcindo conatus, col. 


Aga Calulus fugo. Is ve- 


ro qui ſeguor annus, urbs 
exercitus Veniens, ide. 


idem 
Catulus & Cn. Pompe ius 
winco in Sarcinia fugio, 
ubi tx morbus interes. 
Idem Pompeius in Hiſponia 
ad uerſus Sertorius milto, 
nibil admodum promoveo:; 
verum is perfidia ſuus op- 
primo, ille provincia fa- 


cile recipio, annus U. C. 


681, 


Interim Mithridates bel. 


lum, ꝓiduus adhuc Sylla, re- 


crudeſco; & poſt Sylla mor. 
Mithridates fadus cum 
Sertorius pango, ac Bythy- 
nia, qui e mo- 
riens annus 679 fopulus 
Romanus relingua, arma 
ocupo, L. Lucullus, annus 
680, Conſul eo prefetius 
JSecundiſſimus. prelium ter- 
ra mareque fattus, is in 
Pontus primo, indeque mox 
in Armenia ad Tirano. 


Fugio compello. Lucullus 


Pontus fubigo, ambo rex 


cum decenti pedes mille, 
eques /exaginta congreſſut, 
acies devinco, annus urb. 
685. Sub Hic capie Tigrano- 
certa, Armenia caput, tun 
Nifibis urbs maximus. Sid 
egregius imperator- mile! 
acftitutus, tot labor viclo- 
riaque frudtus Cn. Pom- 
peius cedo cogo, anni 


688; qui Tigranes 0d 
e drdis 


,,,, . . , . LOAN a 


the Prait of his Toll and Vie- 


tories to Cn, Pompey, in the 


Year 688; who having forced 


Tigranes to ſurrender himſelf, 


obliged him to content himſelf 
with Armenia ; and whilſt he 
purſues after Mithridates, adds 
the Iberians and Albanians to the 
Roman Empire, in the Year 689. 
Finally, Mithridates in the Year 


6yt, being every where beat, 
thought of flying into France, 
bat being diſcouraged by the 


the Army, he ſtew himſelf. | 

Whilt the War with Mithri- 
dates was warmly carried on, 
there broke out another with 
the Slaves, in the Year of the 
City 681. One Spartacus Oe- 
nomanus, and Crixus, Gladiators, 
having broken a Sehool of Gla- 
diators at Capua, belonging to 


- Lentulus, and got together an 


Army of Deſperado's, rooted the 
Roman Armies ſeveral Times, 


but at laſt were vanquiſhed by 


Craſſus the Prætor and Pompey, 


in the Year 685. 44 
Pompey likewiſe ſubdued the 
Pirates, who at the Inſligation 
of Mithridates, infeſted the Seas, 
having an extraordinary Com- 
miſſion for that Purpoſe by the 
Gabinian Law. 1 5 
Whiltt Pompey is enlarging 
the Roman Empire abroad, the 
Head of the Empire was in no 
ſmall Danger from a Conſpi- 
racy which Catiline, Lentulus the 
Frætor, and Cethegus,.and other 
Senators, had entered. into, to 
murder the Conſul Cicero, and 


tentus Armenia ſum jubeo ; © 
ac lberus & Alban, 
dum Mithridates perſeguor, 
Romanus adjicio imperium 
annus 689. Mithridates 
denique annus 691, undi- 
gue pulſus, Fuga in Gallia 
meditans, Pharnaces filius 


& exercitus defectio per- ; f 


terrefatus, Jai iffe vita 
eripia, 5 | 


Revolt of his Son Pharnaces, and 


Flaarans Mithrilidaicus 
bellum, ferwilis conflo an- 
nus urbs 681. Spartacus 
Orenomans, & Crixus, gla- 
diator, effringo Capua lu- 
dus Lentulus ac perditus 
haud exiguus manus colli- 


go, Romanus nom femel_ 
undo exercitus ; at lan- 


dem Craſſus Prator & ml 


Pompeius profligo, anus 
685. ä 


Pirata guogue, qui, Mi- 
thridates ſolicito, mare 
infeſto, Pompeius perdomo, 
extraordinarius natius 
imperium lex Gabinius, 


Dum foris Pompeius Ro- 
manus amplifico imterium, 
iþſe caput 
ſummus d. ſcrinen adduco 


conjuratio, qui Catilina, 


Lentulas Pretor, Cethegus, WW 


aliuſque Senator facio de 
Cicero conſul neco-deque in- 
Hammo 


imperium in 
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to burn and plunder the City. Hamme ac Airipio ur bi. 


but their Deſigns were prevent- 
ed by the Vigilance of the Con- 
. ſal, Catiline being forced out of 
the City, repaired to the Army, 
which ſome of his Accomplices 
had drawn together. Lentulus 
and the reſt of the Ring-leaders 
of the Plot, were put to Death. 


1 i „his happened in the Year 691, : 


and the following Year Catiline 
was defeated by Petreius, An- 
tony the Proconſul's Lieutenant, 
and flain in the Fight, _ 

The whole World being now 
almoſt ſubdued, the Roman Em- 
pire was arrived to that Gran- 
deur, that it could hardly ex- 
tend itſelf farther. No outward 
Force was ſufficient to ruin-it ; 
it fell by its own Power, which 
was Occaſioned by the Ambition 


of the leading Men, ard the 


E Civil Jars that aroſe from 
thence. 


C. Cæſar, after the Time of | 


*urbanus Lufitania natus 


his Prætorſhip in the City was 


expired, obtained the Province 


of Luſitania ; and by the great 
Things he performed there, de- 


ſerved well the Honour of a 
Triumph; but poſtponed the 
Hopes of that to the Conſular: 


Dignity ; for which while te 
made all poſſible Intereſt, Pom- 


pep unites with Cæſar and Craf- 


Tas, Lucullus, and ſome other 


of the Grandees oppoſing his 


Acts, which he deſired 5 5 
be ratified by the Senate. Thus 
Czſar carried the Confulſhip in 
the Year 695, in which he 
eſtabliſhed the Acts of "ny 


ratus profugio. 


Sed hic conſilium vigilan- 
tia Conſul eludo; ejectus 
mania Catilina ad exer: 
eitus à ſocius nonnullus pa- 
Lentulus 
ceterg; conjurator princes 


capitalis ſupplicium officio, 


Hic incido in annus 691, 
& Jequens Petreius An- 


tonius Praconſul legatut, 


vidtus Catilina in pugna 


cadso. 5 


Jam totus pene terra- 
rum orbit domitus,. ad is 
magnitudo Romanus Im- 
perium perwenio, ut viæx 


ui ulterius affero poſſum ; 


hie everto nullus vis ex- 
ternus par ſum, ſuus ſui 
demum opes conſums : 
cauſa vero ſum princeps 
ambitio, ex iſque conſſa- 
tus diſcordia ciwilis. 

C. Ca ſar ex Pretura 


provincia, as res ibidim 
paœclare geſtus, triumphus 


mertes; fed hic certus feel. 
conſula tus honor poſt babeo, 


gui dum enixe peto, Pom- 

peius ſui um Ca. ſur Cro/- 
fuſque corjunge, atta 
futts, gui ab Senatus ratus 
„o wile, obPrepens Lucul- 
lus aliuſque Primores, 1ta 

Ce/ar Corſulatus adipi/- 

cor ann, 695, qui & 

Pompeius acta per Senatus 

approbo & ger Campa: 

n in cives divide. Julia 

Alia Pomfeius colloco, Cal. 
| | pur ul 


IJ» p ils wc. on at. 


by the Senate, and divided the 
Publick Land in Campania a» 
mongſt the Citizens, He mar- 
ried his Daughter Julia to Pom- 
pey, and took to Wife for him- 


ſelf Calpurnia the Daughter of 
Piſo. Having by  thele Arts, 


and a. boundleſs Generoſity, 
gaind the Favour of all Ranks 
and Degrees of Men, he pro- 
cured the Province of Gaul, 
which he govern'd for nine 
Vears, during which Time he 
reduced all Gaul, which is com- 
prehended within the Pyrenzan 
Mountains, the Alps, the Rhone, 
and the Rhine, into the Form of 
a Province, and impoſed a yearly 
Tribute upon Its 
firt of all the Romans that at- 

tack'd the Germans beyond the 
Rhine. 
Britains, where none before him 
had ever come. In this Inter- 
val, in the Vear 698, he enter'd 

into an Aſſociation with Pompey 

and Craſſus ; by Vartue of which 


to him, Pompey was to have 


Spain, and Craſſus Syria, in order 


to a War againſt the Parthians; 
to which, he accordingly went 


ia the Year. 699, and the third 


Year after periſhed moſt miſer- 
ably, with the greater Part of 
his Army; after which the Par- 
tnians made an Itruption into 
Syria, but were bravely repulsd 
by Craſſus. + ; . . 
Alter the death of Craſſus, 


He likewiſe viſited the 


purnia Piſe iffe duco. Hic 
ars & infinitus largitio 


omnis ordo gratia pare, 
Gallia provincia oblines, 
qui novem annus rege, gui 


intervallum Callia emnis 
gui a falutus Pyrenæus, 
Alpeſque, Rhenus, Rhodo- 


nu/que cantineo, in Prowin- 


cia forma readigo, i/que' in 


annus ſingulus ftipendium 
impono Primus etiam 
Romanus Germanus trans 
Rhenus laceſſo. Britannus 


guogue adeo, quo" nullus 


antea penetro.. 'Jnter bic 


annus 688, cum Pompeius 


Crofſuſgue ita paciſcor, ut 
He was the i Provincia Galiia pro- 
rege, Pompeius Hiſpama, 


Craſſus Syria fortier, Par- 
thicu/que ita bellum, ad 


gui projſeus anus f. 
cente/imus nona geſi mus no- 
nus, tertius tide miſer- 
rime cum major exercitus 
pars pereo. 
he was to have France continned 7rruens in Syria Parthus 


Craſſus egregie propulſo. 


Poſt is clades 


Mortuus Crafſus, tum 


Pompey being not able to endure neue par Pompeius, ne- 
an Equal, nor Cæſar a Superior, gue ſuperior Caſur firs 


the Civil War broke out, Pom- amplius  pofſim, © civile = 
. ö |  bellum 
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pey's Party endeavouring to take 
away both his Province and 
Army, from Cæſar, as ſoon as 
'the Time of his Government 
ſhould expire; whilſt Cæſar's 
on the other Hand, were for hav- 
_ ang Pompey do the like. At laft 
in the Year 705, in the Conſul- 
ſhip of C. Claudius Marcellus, 
and L., Len. Cornelius tulus, the 
Senate by a Vote obliged Czfar 
0 diſband his Army by a certain 
Day. Antonius and Caſſius, Tri- 
bunes of the Commons, interpo- 
ſing their Authority in vain, 
leave the Town, and repair to 
Cæſar, who advancing his Army 
towards the City, firuck ſuch a 
Conſternation into Pompey and 
the reſt, that leaving the - City 
without . more ado, and ſhortly 
aſter Italy, they paſſed over into 
- Greece, Cæſar went fer Spain, 
Where he vanquiſhed Petreius, 
and Afranins, and foreed their 
Armies to ſurrender Priſoners of 
. War. In his Return he took 
M.larſeilles, and after that was 
made Dictator, to which Office 
he was choſe four Times, and at 
laſt had it given him for Life. 

la the Year 706, Pompey be- 
'ing defeated by Cæſar in the 
Fields of Pharſalia, went to E- 
gypt, where he was ſlain by the 
Order of Ptolemy, in the 59th 


likewiſe came the following 
Year, and after a very dange- 
rous Rencounter, which he hap- 


ly weathered, delivered the 
Langdon of Egypt to Cleopatra 


and ber Brother. In che Year 


. 


Year of his Age. Thither Czfar 


_ euloſus prælium confedu, 


lum ſum exortus. Pen- 
peianus is agen, ut tx> 
pletus tempus Provincia 
Cæſar exercituſque cedo; 
Cæſarianus porro viciſſin 
idem ut Pompeius face 
annitent. Aunus denique 
705, C. Claudius Mar- 
cellus & L. Cornelius Len- 
tulus conſul, Senatus de- 
cerno, ut ante certus die. 
Ca/ar exercitus dimitt9, 
Tribunus plebs, Antonius 
Caſtus, nequicquanm 
intercedens, relifus urb., 
ad Coſar Jui recipio z qui 
cum copiæ ad urbs proje- 
ran, ita Pompeius aliuj;; 
perterreo, ut fine mora 
urbs ac deinde totus La- 
tia relictus, in Gracia na- 
vigo. Cæſar in Hiſpania 
profectus, Afranius, Pi- 
treiuſque ſupero, & i 
exercitus in deditio. acti- 


pio. In reditus Maſjilia 


 expugno, ac Diftatura in 


es, qui quidem quali 
& poftremo perpetuns ob. 
tinte. N 


Au, 706, in Pharſo 
licus campus victus a Ca. 
far Pompeius, in /Egyptui 
abes, ibigue Ploleman 
Juſſus trucido, tas annui 
59. Eodm cum Ca ſar 


annus ſeguens wenio, peri- 


LEgyptus regnum Clerpur 
tra ejuſque freter permit: 
fo. AJnſequens annus Sei 
tio: & Cato in 4frice 


(UN 
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following he vanquiſh'd Scipio 


and Cato, with King Jub?, in 
Africa. Cato laid violent Hands 


upon himſeif at Utica, The Year 
that followed was remarkable 


for the Correction of the Calen- 


dar and the Year. The ſame Year 


likewiſe he conquered Pompey's . 


Sons; and the Year after was 
ſtabb'd in the Senate-Houſe, by 
a Conſpiracy of Brutus and Caſ- 
ſius, and ſome others, in the 
566th Year of his Age. | 

Beſides theſe Convulſions 
with which the whole World 
was ſhatter'd, there were ſome 
leſſer Diſturbances happened a 
little before. Clodius Pulcher 
being made Tribune of the Com- 


mons, baniſhed Cicero, for hav- 


ing condemned the Aſſociates 
of Catiline to Death without a 
Trial; which Calamity he bore 
too meanly, and by no means 
agreeable to the Dignity of his 
Life paſt. But he was recalled 
the Year after by the Procure- 
ment of Pompey and Lentulus 
the Conſul, and received with 
the greateſt Honour. 
Clodius declared Cyprus to be- 
long to the Roman People, 
and Cato being ſent to take 


Poſſeſſion of it, Ptolemy, King 
of the Iſland, _ having firſt 


thrown all his Money into the 


Sea, prevented his Diſgrace by 


a voluntary Death. The Senate 
beſtowed the Praztorſhip upon 
Cato, at his Return, by a Vote 
of the Houſe, without apy 


E ection; which Honour he re- 


ſus d, being deſirous 


to obtain 
PR it 


The ſame 


pie ns. 


nam Pompeius & Craſſus 


220. 

cum Fuba rex, devinco. 
Cato apud Utica volunta- 
rius ſut minors affero. Qui 


hic conſecutus ſum annus, WM 


ob faſti annuſque conſtiga- 


tio celtbris ſum. Idem an- 


mus liberi Pompeius cam 


inco, Jequens Brutus. & 


Caffius alinſque conſpira- 
tio confolia, annus e&las 


_ quinguagefimus fextus. 


Præter bie arma motus, 
qui totus terra orbis con- 
cuſſus ſum, minor alius ' 
paulo ante hic tempus Jum. 
Clodius Pulcher fatus 


Tribunus plebs,Cicero, quod | | 


indiffus cauſa Catilina 
ſocius mors damno, multo 
exilium ; qui ille calami- _ 
tus mollius, quam pro reli- 
guus vita dignitas, perft- 
ro. Sed annus ſequens Pom- 
peins & Lentulus Con- 
ful opera revace, ac ſum- 
mus honor excipio. Idem 
Clodius Cyprus adjudico 
Populus Romanus, ad qui 
pofſides miſſus Cato, Pto- 
lemeus is inſula rex, pe- 
cunia in mare proj icin, 
woluntarius mort ignomi- 
nia anteverto. Roma re- 
verſus Cato PreturaSena- 
tus citra comitia decerno 3 
qui is honor utor nolb, 
magis ille legitimus popu- 
lus ſuffragiam impetro cu- 
Sed is ſpes falls; 


faio is qui peto magr- 


firatus 


1 


tony. 
Is the Conſalſhip of Hirtius 
and Panſa, and the Year of the 


Enem Ys 


the People. But he was baulk'd 


of his Hopes, and put by the 


Te Hiſtory of R Rome. 
it rather by the free Votes of fratus excido en Patt 


nius Eenfeſers. 


Office be ſued for by a Faction : 


of Pompey and Craſſus, and Va- 


tinius preferred before him, 55 


Bribery and Corruption rul- 


ing in all Elections, and the 


Candidates making moſt diſmal 


„Confuſion, after a long Inter- 


regnum, Pompey was made 
Conſul without a Colleague, a 
Thing wholly new and never 
heard of before; in which Office 
he made a ſevere Inquiry into all 
other Miſdemeanours, as likewiſe 
into the Death of Clodius, whom 
Milo killed the ſame Vear; for 
Which he was baniſhed. 


Aﬀeer the Death of Cæſar, 


Antony the Conſul ſo inflamed 
the People by a ſeditious Ha- 
rangue, that they burnt his Bo- 
dy publickly, and threaten'd to 
fire and pull down the Houſes 
of the Aſſaſſins, Octavius Cæſar, 
the Son of Accia, Julius's Siſter, 
was his adopted Son by Will. 
He mein lighted by M. Anto- 
ny, raiſe 

Soldiers, and oppos'd his ty- 
rannical Proceedings. Antonius 
extorted from the People by 
Force the Province of Gaul, 
but his Paſſage thither was op- 
pos d by D. Brutus at Modena, 
Where he was beſieged by An- 


City. 711, by the Inſtigation of 
Cicero, Antony was declared 
and a War . under- 

taken 


an Army. of veteran 


Ferwen, in comitia 


„ ac fade miſeen 


omnis candidates, cum diu 
interregnum ſum, Cy 
Pompeius, nouvus mot, nec 
Bactenus audilus, Conſul 
fine Collega creatus fun, 
gui in magiſtratus guun 
de alius crimen ſeveriſjint 
queflio inſtitus, tum it 
ner Clodius, qui. Mili 
annus idem interficio, qui 
de cauſa in exilium abeo, 

Occiſus Ceſar, Antoni. 
us conſul ſeditioJus cancio 


ita populus commoveo, ut 


ille corpus publice concre- 
mo, & civis ade. ferrun 
ac fax intento. Oda vius 
Cæſar, Accia ſoror Julius 
genitus Tiftamentum i! 
adopto. Cum ab Antoniui 
deſpicio weteranus go 
exercitus, ſuique tyranmi 
ille oppono. Antonius Pro- 
wincia Callia d populut 
per vis impetro, quo i 
aditus occupatus Modena, 
D. Brutus intercludo, ubi 
ab Antonius obfideo. 


Conſul Hiritus atqit 
Pay %, urbs annus 711, 
Cicero Claſficum canon, 
adverſus Antonius ' hifi 


Judicatus bellum e 


fo 


4, 
; is 
570 
0 


20th Year of his Age, 
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taken againſt him, and Octavius 


joined in Commiſſion with the 
Conſuls, with the Power of Pro- 
conſul, being then about the 
There 
was a dreadful and bloody Bat- 
tle fought near Modena, in which 


all Cælar's Life guards were ſlain 


to a Man: but Antony was 


routed and the Siege raiſed, yet 


both the Conſuls flain. 


In Macedonia Brutus took off 
C. Antonius, M. Antony's Bro- 


ther, who was intriguing againſt 


him, and got together a formi- 


dable Army. Upon which the 


Senate reſolved by Degrees to 


take down Octavius, for fear of 
his growing too great; which 
he being apprehenſive of, en- 
ters into an_Ailociation. with 


Antony and Lepidas. And they 
all three "conſequently. 


were 
made Commiſſioners for ſettling 
the Commonwealth z who having 


divided the whole Empire into 
three Parts, preſcribed a great 
many of the Romans, and a- 
mongſt the reſt M. Tully | 
cero; who, whilſt he was en- 
deavouring to make his Eſcape 
into Greece, was flain by Po- 
pilius, a Captain, whoſe Cauſe 


he had pleaded in a capital 
Action, There was dreadful 
Havock made in this Proſcrip- 
tion, The Epitome of Livy ſpeaks 
of no leſs than 130 Senators, 


The ſame Year gave Beginning 


to one of the fineſt Cities of 
France, Lyons. | 


The Year following, Octa- 


vius and Antony fought a Bat- 


 vius adjungo cum Procon- 


vir republica conſtitus figs 
gui, trifariam  Romanus 


Jui in Græcia fuga moli- 
tus, a Popilius, Centurio, 
Ci-. 
tnterficta, In hic proferips 
tw . Ae. Epi- 


& ntergue conſul Octa- 


ſularis pateflas, wicefumus 
circiter agen tas annus. 


Ho ad Mutina atrox & © 
cruentus prælium, in qui 


prælorianus Ceſar Miles 


ad unus omnis occumbo; 


fed winco Antonius & e f 


lutus obſidio, conſul tas 


men ambo trucido. | 


In Macedonia Brutus C. 


Antonius Marcus frater 


inſidiæ ſui flruens interi- 
mo, ac firmus ipſe comparo 
exercitus, ExindeSenatus 


Octawins, ne altius 4 
cendo, in ordo cogo paula- 
tim inflitug, qui iſle me- 
tuens cum Antonius ac Le- 
pidus conſpiro. Ita trium- 


imperium diſtribuo, civis 
quam plurimus preſeribs, 
in hic M. Tullius Cicero, 


gui in cauſa caput defendv, 


tome Livius Senator 130 

nomen ſum refers, 
annus nobiliſſimus in Gal 
lia oppidum Lugdunum do 
„%% oo 


4+ 


8 


Sequens anus, cum 


1 


M. Brutus & cenjurator 
= 8 | 


Prin- 
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tle with M. Brutus and the prin- 


cipal of the Conſpirators, nigh 


the City Philippi. The right 
Wings were viQtorious on both 


Sides; and on both Sides the 


Camps were plundet'd. But 
 Cafſius who was in the Wivg 


that was routed, giving up all 


for gone, flew himſelf. Brutus 
being defeated in another En- 
gagement, did likewiſe put an 
Lad to his own Life, being then 
37 Years of Age, and none of 


zlar's Aflaſſins lived above 


three Years after, being all tak - 
en of by a violent Death, as 
Suetonius ſays; ſome too ſlew 
themſelves with the ſame Dag- 
: ger with which they had flain 
æſar. ä | 

After the Victory, Antony 
went for Aſia, and Gaavias for 
Italy; where he was engaged in 
War with L. Antony, the Bro- 
ther of the Triumvir, and his 
Wife Fulvia, a Woman of a man- 
ly Spirit. He forced L. from the 
Town; after which being de- 
clared an Enemy, he beſieged him 
in Peruſia, and obliged him to 
"ſurrender. In the mean Time 
the Parthians being invited by 
Labienus, one of Pompey's Party, 


made an Irruption into Syria; 


"whom Ventidius, after a very 
fignal Overthrow, in which the 


King was ſlain, drove out again, 


and recovered Syria. 


Sex. Pompey, Cn's Son, hav- 


ing a Fleet at his Command, in- 
' felted the Seas, with whom Cæ- 
Jar made a Peace, which was 
quickly broke. An Engage- 


ment 
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princeſs, Octavius & As. 
tonius acies decerto ad 
urbs Philippi. *Utringue 
d xter cornu vinco, & u. 
trinque caſira diripio. Sed 
Cafius, qui is cornu ſum 
gui pello, ratus telus ſum 
Fiſus exercitus, mori ul- 
tro ſui conſciſco.. Br uw 


alter prælium victus, vi- 


ta & itje manu faut 
finio, annus agens ſeptimus 

tricefimus ; Pe, cuſſor 
porro Cæſar nullus trien- 
nium amplius Juper ſtes 
Jum, omnis wiolintus mort 


fublatus, ais Suttonius : 


guidam idem pugio, qui 
Ceſar conſodio, ſe ipſe in- 
terficio. OS 

| Poſt victoria, Antoniu 
in Afia, Oftawius in Italia 
proficiſcor, hic adverſu 
Z. Antonius Triumwir fra- 
ter, & hic conjux Fulvia 
wirilis animus fſamina 
bellum habeo, Pulſus ab 
urbs L. & hoſflis judicatus 
incluſuſq; Pals ad di- 
ditio compello. Interim 
 Purthus a Labienus Pen- 
peianus pars excitus in 
Syria irrumpo ; qui Ven- 
tidius maximus - cladti 
affettus, oceiſus rex, en- 


pello, Syriag; recupero. 


Sex. Pompeius, Cn- 
filius, imper.ns cloſfi 
mare  latrocinium in 
felius haheo, cum qui pox 
facio Caeſar, & ner 
reſcindo. Deinde navalii 

| p! 4 
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ment followed, wherein Pompey - 
was worſted, and forced to flee. 


He was ſoon after put to Death, 


by the Order of M. Antony, un- 
e 


r whoſe Protection he had put 


himſelf. About this Time An- 
thony made an Attempt upon the 
Parthians, by whom he was moſt 
ſhamefully beaten. 


At laſt, Antony being entire- 


ly devoted to his Cleopatra, 


ivorc'd Octavia, Cæſar's Siſter, 
and declared War againſt him, 


in which he was at laſt defeated 


by Sea near Actium, a Promon- 
tory of Epire, Ceſar had up- 


wards of 400 Ships, and Antho- 


ny about 200, but ſo prodigioufly 
large, that they look'd like 
Caſtles and Cities marching 
through the Sea The Fright of 
Cleopatra turn'd the Fate of a 
dubious Engagement to the 
Ruin of Antony; he followed 
her into Egypt, and being be- 
ſieg'd in Alexandria, flew him- 
ſell, whom Cleopatra quickly 
followed. . 2 
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prælium viclus Pompeius 
Fugio cogo. Haud ita 
multo poſt interficio juſſus 


Antonius, ad qui confugio. ] 


[dem fere tempus Antonius 


Parthus aggreſſus, ab idem 


turpiſſimus clades afficior, 


Ad extremum, Antonius 
cum ſui totus Cleopatra do, 


repudio Octavia, ſoror Ce- - 


far, is bellum indico, ac 
tandem claſſis winca ad 


| Aﬀium, Epirus promonto- 


rium. Ceſar 400 amplins 
navis habeo, Antonius cir- 
citer 200, ſed ingens moles, 
ut caſtellum ur; fer ma- 
re ambulans prebeo ſpe» 
cies. Anceps alioqui certa- 
men Cleopatra conſternatio 
in Antonius verto exitium ; 


gui fugiens profecutus in 


eyptus, & circumſeſſus 


Alexandria, ſe ipſe inte- ol 


rimo, qui mex conſequar 


1 C leopatra. 


* 


Fter the Death of Anto- 
ny and Cleopatra, Egypt 

was reduced into the Form of a 
Piovince. Cæſar, in the Year 
725, triumph'd three Times, for 
the Conqueſt of Dalmatia, the 
Victory at Actium, and the Re- 
82 of Egypt. After which 


he adviſed with Agrippa and 
Mecznas, either ſeriouſly or 


* 


2 


. 
— 
* 


vil. 


/{[ Ortuus Antonius f 
Cleopatra, Agyp- —_ 


tus in provincia forma nts 


dige. Ceſar annu 725, 


tres ago triumphas, Dal- 
maticus, Attiacus, & A- 
gyptiacus. Secundum qui 
imperium deponendus, ft+ 
rio an /imulate, cum A- 

grippa & Mecænai deli- 


pretendedly, about the laying 
down of 'his Authority. Agrip- 


pa was for it, Mecznas againſt 


it, whoſe Advice he reſolved to 
follow; but brought a Bill ne- 
vertheleſs into the Senate to di- 
veſt himſelf of his Power, and 
by that Stratagem got it ſecured 
to him by both Senate and Peo- 
ple, in, the Year 726. 0 


Cornelius Gallus, a Roman 


Knight, Governor of Ægęypt, be- 
ing baniſhed for his Inſolence, 
ſlew himſelf. Auguſtus carried 
on a War againſt the Cantabri 
and Auſters for ſome Years, by 
his Lieutenants; that is to ſay, 

from the Year 729 to 735, in 
Which they were intirely redu- 
ced by Agrippa ; who upon his 


Return refuled a Triumph which 


was offered him, Phraates King 


of the Parthians about this Time. 


reſtored the Roman - Standards 


that had been taken from Craſſus. - 
Two of his Friends Mecæ- 


nas and M. Vipſanias Agrippa, 
he had a particular Efteem for 
above all others. 

Was a great Patron of Learn- 


ing and learned Meg. Auguſ- 


tus made Agrippa his Sop-in- 


Law, by marrying his Daughter 
Julia to him, whom he had by 

Seribonia. She had Children, C. 
and IL. Cæſars, Agrippa, Poſtu- 
mus, Agrippina married to Ger- 

manicus, Druſus's Son, Livia's 
Grandſon, and Julia, whom - 


milius married. He took Livia 


When ſhe was big with Child 
from her former Huſband Ti- 
berius Nero, by whom he had 

„„ no 


The former 


* 
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Bero, ills ſuadens, hic vero 
deterrens, cum bic ſeguor 


confilium flalus; ad Se- 


natu; nibilominus de in- 
perium abdicandus refers, 
atque hic ar, perficto ut 


ui a Senatus Populuſyut 


fir mo, annus urbs conditus 
726. ; | 


© Cornelius Gallus, eques 
Romanus, Æayptus præ- 
Fedtus, ob infolentia dam- 
natus exilium, ſe ipſe oc 
cido. Cum Cantaber & 
Auſflur Aupuſius anus 
aliquot per dux ſuus Bel. 
lum gere ab annus 729 
ad 735, gui ab Agrippa 
perdimo; qui quidem re- 
verſus oblatus ſui trium- 
phus detrecto. Phraates 
Parthus rex tirca bie 
tempus fignum Craſſus e- 
reptus reſtitus. 3 

Dus autem fre cattr 
anicus colo, Mecænas & 
M. Vi gſanius Agrippa, qui 
ile literæ ac literatui 
omnis /ingularis ſum præ- 
Alan, Arise igll 
tus gener facio, dalus in 
matrimonium Julia filia, 

ui 8 Seribonia ſuſcipio, 


gui natus C. & L. Cæ. 
. Jar, Agrippa, Poſtumuz, 
_ Agrippina nuptus Germas 


mcus Druſus filius, Livia 


uc pos, & Fulia gui Ami- 


lius duco. Livia porro 
preghans à prior maritus 
A iberius Nero abducs, tx 
qui nullus proles habe, 
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no Iſſue, tho? ſhe had by Nero, 
Tiberius who was Emperor after- 
wards, and Druſus, who died in 
Germany. * 55 
Tiberius having got the Tri- 
bunitian Power 155 five Years, 
was ſent to ſettle the Affairs of 
Armenia. Soon after he retired 
to Rhodes, where, for fear of fal- 
ling under the Diſpleaſure of his 
Step-Sons, he continued ſeven 
Years. But the Occaſion of his 
Retirement was his Averſion for 


Time in all Manner of Debau- 
\ Wehery ; whom Auguſtus, upon a 


Diſcovery of her Pranks, baniſh' d. 


The Age of this Emperor 
produced ſeveral great Genius's. 
- Winongit the Greeks Dionyſius 
Halicarnaſſenſis and Nicholas 
Damaſcenus were famous for 
their Talent in the writing of 
Hiſtory ; and amongſt the Latins 
Cornelius Nepos, Atticus's Son- 
in-law, and Salluſt, who died four 


um. In this Age-likewiſe lived 


uw Woe celebrated Poets, Virgil, 
e. lorace, Ovid, Tibullus, and 
„ Wopertius. | 

in Auguſtus died at Nola in 
a, ampania in the i4th Year of 


io, it, and the 76th Year of 
6 is Age; having held the Em- 
% Nie by himſelf, from the Death 
4 1. Antony, three and forty 
ears, an excellent Prince, and 
. Peceſſary for thoſe Times. 
„He was ſucceeded by Tibe- 
tus W's, a Prince of a Savage Diſ- 
ex Woition, and given up to all 
lanner of - Debauchery ; he 
5 „ 


his Wife Julia, who ſpent her 


Years before the Fight at AQti- ' 


fas pario, qui in Germa- 
nia perto. "DR 


Tiberius tribunitius po- 


teflas in quinguennium 
adeptus, ad Armenia res 


componendus mitto. Mex 
in inſula Rhodus ſecede, 


ubi priviginus veritas e. 


JSenſio ſeptem con ſides an- 


nus. Precipuus vero . 


cedo cauſa ſum Julia ux- 


or odium, qui per omnis - 
 Hagitium genus eetas tra- 


ho ; qui, is infamia com- 
pertus, relego Auguſius. 
Hic Imparator etas 
magnus Jngenium frcun - 
aul ſum; inter Gretus 


 fſeribendus Hiſtoria clareo 


Diony/ius Halicarnaſſenſis 
& Nicholas Damaſcenus; 
ex Latinus,Cornelius Nepos 


_ Atticus gener, & Saliuſti- 


us, qui quadriennium ante 
Adtiacus prelium wbeo. 
Hic ſceculum quogue floreo 
celeber Pata, Virgilius,. 
Horatius, Owidius, Ti Bul. 


Tus, & Prepertius. 


Annus Chriſius 14 Nola 
in Campania morior Aus 
guſtus, annus &tas 76, cum 
annus ab Antonius nex 
tres & guadraginta ſalus 
res potior, princes pres 


Raniifimus, atque is tem- 


pus necefſarius, 


Hic excipia Tiberius, © 
printeps immanis natura, 


Sonni genus turpitudo 
addictus ; Livia mater 
pater 


5 - 


* 


cum is ex Nero Tiberius 


qui poſtea impero, & Dru- 
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was the Son of Livia by Nero. 
He diſſembled his Vices at the 
Beginning of his Reign with 
wonderful Art, out of Fear of 
Germanicus bis Brother's Son, 
' whom he had adopted, at the 


Command of his Father-in-law ; 


Who had gain'd a mighty Rx- 
putation by his Virtues and Ex- 
ploits in War, and was therefore 
look'd upon with a jealous Eye, 


as fitter for the Empire than 


himſelf. He remov'd him from 
Germany, where he had won- 
derful ſucceſs againſt the Enemy, 
into the Eaſt, to fight againſt 
the Parthians, in the Year 769, 
having ſent at the ſame Time 
Cn. Piſo into Syria, betwixt 
whom and Germanicos was a 
mortal Grudge, Wherefore 
Germanicus dy'd, not without 
the Suſpicion of being poiſon'd 
by him, for which being pro- 
ſecuted at Rome by Agrippina, 
Germanicus's Lady, he prevent- 


ed his Sentence by a voluntary 


Death. : 
After that ZElius Sejanus, a 
Roman Knight, was raiſed by 
Tiberius, Who after a great 
many wicked Pranks, aiming now 
- at no leſs than the Empire it- 


ſelf, was by one Letter of Ti- 


berius to the Senate, thrown 
from the Top of all his Gran- 
deur, and dy'd by the Hand 


"of an Executioner, with all his 


Family, in the 18th Year of 


Tiberius. = 
About the 13th Year of his 
Reign, he retired to Caprea, an 
Iſland on the Coaſt of Cam pa- 
, . nia, 


pater Nero gigno. Vitiun 
uus ſub principatus ini- 
tium mirus ar, diſimulo, 
Germanicus metus frater 
flius,qui ille jufſus vitricut 
adopto, omnis, tum virtus 
ac res geſtus laus flora, 
quod imperium ſum 
aptior, maxime ſuſpectui. 
Hic ? Germania, ubi con- 
tra baſtis feliciſſime pug- 
no, tramfero in Orient, at 
Parthus oppono, annus 11 bi 
canditus 769; miſſus fer 
idem tempus in Syria Cn. 
Piſo, qui cum Germanicus 
gravis ſum inimicitie. 
Jadea non fine wenenum 4b 
ille datus juſpicio Germa- 
nicus extinguo 3 ob ti 
Roma judicium foftulatu 
Agrippina, Germanic 
uxor, woluntarius mor 
damnatio anteverto. 


SS 


 (Elins inde Stjonu, 
equeſiris genus, Tiberius 
prowectus, poft multus [ct 
lus, ſurmmus gquique jan 
animus deflinans, uni 
Tiberius liter contra ist 
dutus ad Senatu:, ex ill 
aſtigium dejicio, & cars 
es manus, cum omni 
Suns flirps, necatus ſult 
" annus Taberius 18, 


i Annus imperium cart 
ter 13 Caprea inſula 
ora Campania' /tcedo, wi 


FS 2 Kerr =» ww a —» 


via, with a Deſign never 
come more at the Town, where 
he pnvately wallowed in all 


manner of Pebauchery and died 


nin the 23d Year of his Reign, 
boo the great joy of every body, 
being then in the 78th of his 
1 1 Ws 


Age EO T2 
8 JESUS CHRIST the Son of 


Mary, in the Reign of Auguſ- 
tus, and crucified in that of Ti. 


. berius, being then four and 
1 r f ula, fo call'd 
15 from a Shoe worn by the Soldi- 
4 ery, which, when a Boy, he uſed 
i in the Camp, ſucceeded Tiberivs, 
"WH being the Son of Germanicus and 
15 Agrippina, the Daughter of A- 


grippina and Julia, He was then 
enter'd into the five and twenti- 
eth Year of his Age, Great was 


firſt Acceſſion to the Throne, and 
no leſs were-their Hopes that he 


Father, who is ſaid to have 


deen poſſeſſed of all the good 
% Qualities of Body and Mind. 
_ And indeed as the worſt of 


Princes oftentimes begin well, 


ſoon after, as if he had put off all 
Humanity, he outftripped the 


ty; and having made fad Ha- 
vock amongſt all Ranks and De- 
rees of Men, he kill'd likewiſe 
acro, Commander of the 
iztorian Bands, by 
| | Means 


Jifory of Rows, _ 


to 


God, was born of the Virgin 


the Joy of the People upon his 


would be like Germanieus his 


he gave not a few 'Tokens of 
his Moderation and Regard to 
the Good of the Publick. But 


moſt ſavage Creatures in Cruel- 


whoſe 


quam deinceps ad urbs 775 


aiturus, ubi, remotus arbi- 


ter, per ommis ſe flagitium 
genus voluto & imperium 
annus 23, non fine ſummus 
omnis gaudium, Jum mar- 
{uus, vita 


i 


& ſeptuageſimus. 


agens odlavus 


es Auguſtus potions, 


Chriſtus, Dez: flius, 
Virgo Maria naſcor, ac 
Tiberius imper ans, cum æ- 


tas quartus & triceſimus 


exples annus, in crux ago. 


Caius Cafar Caligula, 


diftus a militaris calcea- © 


mentum, qui puer in caſ- 


tra utor ſoles, pater Ger- 


manicus mater Agrippina, 


NM. Aggrippe ac Julia fi- 
lia, Tiberius ſuccedo. Au- 


nus tunc ingredior quin- 
tus & wiceſimus. Mag- 


nus, ut primum imperium 
altingo, populus letitia,. 
nec minor. pes exta, fore 


femilis, Germanicus pater, 


gui wirtus omni animus 


cor paſque continge memo- 
rig proc. Ft quidem ut 
optimus plerumgque ſoleo ſum 


peſſimus printeps initium, 


haud paucus tum modera- 


tus ac civilis aninus fig- 
num profero. Sed ſubinde 
tanquam homo exuo, fera 
ih e immanita winco 
Graſſatus per ordo omni: 


cæ des, Macro quogue Præ- 


forianus Prafettus, qui 
opera fie imperator occido. 
Con/uetudo fluprum etiam 
cum foror facio. E xhau- 


Aut 
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with bis Siſters. Having exhauſt- 
ed immenſe 'Treaſures that had 
been left by Tiberius, in a Year's 


Time, hefell to proſcribing and 


his Building or | 
he effected what was looked upon 


him intirely. 


peror. He committed Inceſt too 


8 1 Among other To- 
Kkens of his Crueliy, he was 
heard to ſay, 1 wiſh the Roman 
People had but one Neck. In all 
publick Works, 


to be impoſſible. He ordered 


himſelf to be worſhipped as a. Ade 
God throughout the World, and ut, Ji 


Temples to be built to him. At 
laſt he was ſlain by Cheræa Caſ- 
nus, Colonel of a Regiment of 
his Guards, and ſome others, 
that had entered into a Plot a- 
gainſt him, after he had reigned 


Rowe. + : 
Aus infinitus opts qui con- 

gero Tiberius, intra annus 
| ſpatium, ad proſeriptio & 


raping converto animus. 


„% The Biſery.of 
Means he had been made Em- 


Inter alius crudelitas t 
inaicium accipio vox ti, 
Utinam Populus Romanus 
unus cervix haben. In ex- 
tructis opus nil tam efficio 


cupio, ua im gui peſſum 72 
icio nego. Pro Deus colo 
Sui totus orbis terra, ac 


templum ſui conſtitus jules. 
Gher&a Cafe 
«55 : 

bor, Pra- 
torius & Aut conjuratus 
inter ficio, cum impero an- 
nus 3, menſis 10, ac die. 
8, wut ſeribo Suetonius, 


vive autem annus 29. 


3 Years, 10 Months and 8 Days, 


as Suetonius ſays, and liv'd 29. 


Claudius Nero, Caligula's Un- 


cle, Druſus's Son, reigned after 


him, naturally no ill Man, but a 
ſenſeleſs fooliſh fellow.  Where- 
fore he was not of himſelf cruel, 


but only as he was put upon it 
by other People, eſpecially his 


EFreedmen and Wives, into whoſe 
Hands he gave up himſelf and 
his Affairs. His fiſt Lady was 
Meſſalina, whoſe Lewdneſs and 
Debaucheries every Body knew 


but himſelf ; till at laſt venturing 


to marry one Silivs a Knight, 


e was by her Huſband's Or- 


der flain, together with her 
Paramour, at the Inftigation of 
Narciſſus, who with Pallas, a- 
nother of his Freedmen, ruled 


| Another 
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| Cans Nero Caligula 
patruus, Druſus filius, pol 


is preſum ; homo natura 


minin malus, fed wecer! 


& folidus. Itague nn 
tam ſuapte Jponte crudili 
ſum, quam alienus auttu!, 
&  arbitrium pràæ ſerlin 
libertus & conj ux, qui jt 
teſtas ſui omniſque fermit 
to. Uzor primum babes 
Meſſalina, qui fluprum © 
flagitium ignotus nuilu 
ſolus neſcio 3 donec auſu 
nubo Silius eques juſſi ill 
cum adulter perimo, in- 


pellens Varciſſus, qui cull 


Pallas, alter libertus, 
pud ipſe omnis paſſum. 
N A 


is this, that after Meſfalina was 
f ut to Death, by whom he had 

bis Son Britannicus and Octavia, 
he married Agrippina, Germani- 
g cus his Brother's Daughter, the 
„ Mother of Nero by Domitian, 
if in the gth Year of his Reign, 


's by the Advice of Pallas; at 


'0 W whoſe and Aprippina's Requeſt, 
„be adopted Nero, and paſſing by 
io Wl Britannicus, deſigned him for his 
ac W Succeflor, He baniſhed the Jews 
0. from Rome, and the Mathemati- 
/- WM cians out of Italy, And undertak- 
4 ing an Expedition into Britain, 
be ſubdued it all in 16 Days Time, 


n. as Dio ſays, in the 3d Year of 


n his Reign, He died in the 
Year of Chriſt 54, being poiſon- 
ed in a Muſhroom by Agrippina. 
He reigned 13 Years, 8 Months, 
20 Days, and lived 64 Years. 


mans, Domitius Nero mounted 


his Father-in-Law, being then 
17 Years of Age. He at firſt be- 
haved himſelf in ſuch a Manner 
that he might be reckoned a- 
mongſt the beſt of Princes; that 


the Precepts of his Maſter Se- 
neca, Aſterwards, being cor- 
rupted with Licentiouſneis and 
Flattery, he became more 
like a Monſter than a Man. 
He ſtopped the Progreſs of the 
Parthians, who had over-run 
Armenia, by Corbulo a gal- 
lant Commander, and a Perſon 
of great Virtue and Authority, 
who recovered Armenia in te 
7 


be Hiſtory of Roms, 
Another Argument of his Folly 62:4] ; 


God being angry with the Ro- 
the Throne after the Death of 


is, as long as he liſten'd to- 


Alter floliditas indici 
um, quod occiſus Meſſali- 
na, & qui Britannicus i- 
lins & Ofavia ſuſcibio, 
Agrippina, Germanicus 
frater filia duco Nero ex 


Domitius mater, annus in- 


perium nonus, iſſue Pal- 
las bortatus; qui & A 
grippina preces Nero adop- 


to, pretereaque Brilanni- 


cus ſucceſſor deſtino, Roma 
Tudeus, Mathematicus I- 
talia, pells. Expeditio in 
Britannia inſula fattus, 
intra dies 16 unzuer/us 

domo, ut ſcribo Dio, annus 
imperium tertius, Morior 
annus Chriftus 54, vene- 
num in boletus do Azrif» 
pina. Impero aunus trede- 
cim, menſis ofto, viginti 


dies, vive annus 64. 
Iratus Romanus Deus, 


paſt witricus mors Damiti- 
us Nero capio imperium, 
annus natus ſeptemdecim, 
gui initium fic ſub ge- 
ra, ut inter optimus prin- 
ceps habeo poſſum, quamdin 

feilicet Seneca præceptor 
monitum obtempero. Poſt 
Ia licentia & adulatio 
corruptus monſtrum quam 
homo familior eto. Par- 
thus captus Armenia graſ- 
Jans per Corbulo reprimo, 
firenuus ac antiquus wir- 
tus ac ſeveritas, dux qui 


& Armenia recipio annus 


Nero ſeptimus ac Tridates 
Vologeſis Parthus rex fra- 


ter Roma venio compells, 


5 


Porricide. 
be wanting to compleat the 
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232 be Hiſtory of Rows. 
th Yearof Nero, and obliges Ti- & ab Nero diadema pets, 


ridates Vologeſis, the King of the 


Parthians Brother, to come to 


Rome, and beg his Crown of 


Nero, in the 13th of Nero; in 
which Year he recalled Corbulo 
and put him to Death. He took 


off Britannicus by Poiſon, in the 
very beginning of his Reign, He 


Iikewiſe ordered his Mother A- 


- grippina to be put to Death, af- 


ter having firit diſgraced and 
baniſhed her che Court. Which 
that nothing 1 ng 

ns 


happineſs of the Times, the Se. 
nate approved of. Afterwards 
having marry'd Poppæa, whom 
he took from Otho, he baniſhed 
Octavia, and at laſt put her to 


Heath. Upon the Diſcovery of 


a Plot, which Piſo, and ſome 


© Others had laid againſt him, he 


put to Death the Poet Lucan an 
Seneca the Philoſopher, with 


ſeveral others, in the Year of 


Chriſt 65, and the ſame Year he 
kick'd his Wife Poppæa, that 
was big with Child, to Death. 


He had the Impudence too, to 


appear upon the Stage, and act 


among the Stage-Players, and 


Harpers, and ride Chariot-Races 


at the Circenhian Games; and 
to repreſent, for his Diverſion, 


the Appearance of Troy. in 
Flames, he ſet Fire to the City, 


and laid it upon the Chtiſtians. 


Being by theſe his Villanies 


become univerſally odious and 


contemptible, he was forſaken 


Nero 13 ; qui & Corbulg 
revocatus moriar cog o. Bri. 
tannicus latin ut impera 
6dior wvenenum tolla. A. 
g' ippina mater honor pri- 


us ommis ſpoliatus at pala- 


tium pulſus ad extremutn 


Jubeo occido. Qui farri. 


cidium, ne quis ad ille 
tempus infelicitas deſum, 
Senatus probo. © 90 ft hic 


inductus Poppæa gui 4b 
_ Ortho abſiraho, Octavia 
relegs inter fis. Cinjura- 
tio in iſſe Piſo aliujque 


at tectus, Lucanus Poeta, 
Seneca Philoſaphus, cum 
alius quam plurimus mor 
multo annus Chrifius 6; ; 
idemque Poppea gratidu 
ickus calx exanimo. Nan 
pudet etiam in Scena pro. 
des & inter Hiftrio au 
Citbarœdus opera do, & 
Circenſes Equus agito. 
Quinetiam ut ardens 5 
ja /pecies velut per ludi- 
crum exprimo, incendo 
ur bi, erimengue in Chriſti- 
am tranifero. Qui flagi- 
tium in odium ſuus con- 
temptuſque venio, deſbitu- 


tus omnis, & ad ſupplici- 


um quæ ſitus, carnifex in 


Sui pars occupa, annus in- 


perium decimus gquartu, 


ra Chriflianus 68. 


by every Body, and being 


ſought for in order to be pu- 
Eg 2 O42 niſhed, 5 


A 


5 | Paul. 


ö 
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m. Hifory of Roms. | 


niſhed, he executed the Hang- 


man's Office upon himſelf, in 
the 14th Year of his Reign, and 


68th of our Lord. ; 
A little before Nero's Death, 


C. Julius Vindex, who was Pro- 


prætor of Gaul, openly rebelled, 
and perſuaded Sergius Galba, 
Governor of Spain, to ſet up for 
Emperor, which he accorcingly 
did, and put Vindex to Death 
;eſently after, He reigned a- 
out 7 Months, being very old. 
He was ſlain, together with Pi- 
ſo, whom he had adopted, after 
M. Silvius Otho was proclaim- 


ed Emperor; but be reigned 


but a ſhort 'Time, about three 
Months. 1 | 

Tn the mean Time, Vitellius, 
Tuſting to the Legions of Ger- 
many, which he commanded in 
Quality of a Conſular Lievte- 
nant General, took upon bim 
the Name of Emperor, and de- 
fea'ed Otho's Army in a Ren- 
counter near Bebriacum; Who 
being weary of a Civil War, 
killed himſelf. 33 

Vitellius reigned after Ocho 
8 Months, and was ſucceeded by 
— who had been ſent 
by Nero to quell the Jews. He 
reigned ten Years with the 
greateſt Juſtice and Clemeney. 
He was a great Encourager of 
Learning and learned Men. The 


only thing that was blamed in 


him was his Covetouſneſs, which 


he uſed to excuſe by alledging 


the Emptineſs of the Exchequer, 
i The 


Aſcuſſus mnopia. 
— 4 


. 


Pauli ante Nero obitus, 
C. Julius Vindex, gui Pro- 
þ tore Gallia rego, palam 

de ficiens, Sergius Galla, 
Hiſpunia admi niſtrum, ad 
cupeſſo impirium in pello, 
gui ille ſubinae interim 
Vindex, perſerera fucis. 
Imprero menſts circiter 7. 

grandi, j m natu. Pereo 
una cum is gui adp d 
Pi, cum jam M. Silvi 
ns Osho in pen atom acc n- 
mo, fea bic per lu eri in- 

pero frat um ſu u, dc tris 


ci citer ment 


* o 5 
Interim Vitell us Ger- 


manicus lepin fidutia, qui 
conſuluris legatut pre um, 
imperatorius nomen uſur- 
po, & al Bebriacum O- 
tho l vi f A ium vnc 
exercitus, qui ciuilis per - 
taſas arma woluntarius 


ft nex conſeiſco. 
 Pitellias pe Otha in- 


perium oe  men/is pe, o, 
gut excipio #ſpafianus 
. , * 
gui Camprimso Tadeus Ne. 8 
ro mitt. Deen annus 
imperium ge ſu un u 


gu tas ac clementia. Iu- 


genium did inaue g- 
nu liberalitas cem l. for. 
Solus in his reprebendi pe- 


eunia cufiditas, qui la- 


men excuſs ſeles ærarium 


| Bullum | 
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The War in Judza was fi- 
niſh'd in his Time, to which he 


Was ſent by Nero, as we have 


already ſaid, It was begun by 
ſome ſeditious People, that were 
headed by Eleazar, the Son of 
_ Ananius the High Prieſt, who 
took up Arms againſt the Ro- 
mans under the Pretence of Re- 
ligion. Ceftius Gallus, Lieutenant 
of Syria, laid Siege to Jeruſalem, 
but was beat off with great 
Slaughter, in the 12th Year of 
Nero. The viQorious Jews up- 


on their Return to Jeruſalem a- 


mongſt other Generals, made 
choice of Joſephus the Son of 
Matthias for one. In the Year of 
Chriſt 67, Veſpaſian carrying his 


Arms thro* Galilee and Judæa, 


took, beſides moſt of their Towns, 
| Joſephus their Commander, who 
foretold his Riſe. At laſt he fell 


upon Jeruſalem, the Metropolis 


of the Nation, which was taken 
by his Son Titus, in the ſecond 
Vear of his Reign. 


This prov'd the Ruin of the 


Nation, and very Name of the 
28 The Calamity was indeed 
ſuffer'd ſo various, that it 
was viſible they were puniſhed 
for the horrid Murder of the 
only begotten Son of God; for 
a drezdful Famine forced the 
Beſieged to the eating of Man's 
* Fleſh, and Mothers to eat up 

their own Children; and ele- 
ven hundred thouſand People 
(a Thing hardly ever heard of 
before). periſhed in that Siege. 
The City was finally razed to 


1 


U— 


o violent, and the Miſeries they 


ſum perſolutus, 
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Bellum is imperator 
eonficioe Fudaicus, ad qui 
Nero mitto, ut ſupra diceo. 
IL a ſeauieſus guidem or- 
tus babeo, qui aux Eleara- 


rus, Ananias Pontifex fili- 


us, fer ſpecies religio arma 


 adver/us Romanus moveo, 


Ceſtius Gallus, Syria le- 
gatus, Hreroſolyma obje- 


dens cum magnus ſuus 


ceedes, in fuga ago, annu! 
Nero 12. Victor Jude: 


Hiereſolyma reverſus cum. 


alius b:llum dux eligo tum 


Fafephus Matthias filius. 


Annus Chriſius 67, Veſ-. 


paſianus fer Calilaa & 
Judæa arma circumferen. 
præter optidum plerique, 
Jeſepbus ipſe bellum dux 
in foleſtas recigo, d qui 
& ile prædico imperium, 
Poftremo caput gens Hie. 
reſelyma aggredior, qui 
Titus filius capio annu 


imperium ſecundus. 


I clades Fudaicus gen: 
ac nomen tæitium aero; 


tantuſpue vis calamitai, 


ac tam multiplex malum 
Species ſum, ut af parts 
ob anus filius Deus indig- 
ni ſimus nem pœna if 
Nan & 
horrendus fames incluſu 
mania in is rabies impel- 


oe, ut humanus veſcor card 


ac natus etiam corpus ma- 
ter abJumo, & undecie 
centeni mille (qui fan- 
do wix audio) ille of fidio 
peres. Urbs igſe _— 

ſilun 


— 
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the Ground. Veſpaſian in the 
zu Year of his Reign triumph'd 


with his Son Titus - over the 
| jenny upon which he ſhut the 
He died in 


emple' of Janus, 
his ninth Conſulſhip, whilſt he 
was giving Audience to ſome 
Ambaſſadors, ' having lived 69 
Years, one Month, and 7 Days, 
and reigned eight Years. 

Titus, who ſacceeded his Fa- 


ther, is deſervedly ranked a- 


mongſt the beſt Emperors, altho' 
before he came to the Empire 
he was thought to be of a cruel 


Temper, covetous, and luſtful. 


But upon his Advancement, 
he was ſo much altered for the 
better, that he deſerved the 
Title of the Delight of Man- 
kind, He was remarkable for 
his great Mildneſs, and ealy 
Temper, being uſed never to 
deny any Body any Thing: 
And having once at Supper, re- 
member'd that he had done no 
Body any Kindneſs that Day, 
Friends, ſays he, I have loft a 
Day. In his Reign, in the Year 
of Chriſt 80, there was a dread- 
ful Eruption of Flames and Aſhes 
out of the Mount Veluvius 
which latter flew as far as A- 
frica, Syria and Egypt; and 


the two Towns of Pompeii and 


Herculaneum were utterly ruin'd 
by it. This good Emperor 
died in the Year of Chriſt 81, 


2 Years, as many Months, and 


twenty Days after be had ſuc- 
ceeded his Father, and in the 
one and fortieth Year of his 
Aye, not without the Suſpicion 
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folum exquo. Annus im- 
perium tertius Veſpaſianus - 
Titus filius de Fudezus 
triumpho, ac tum Janus 
templum occludo. Conſu- 
latus fuus nanus decedo, 
cum legatia opera do, poſt* + 
quam vive annus 69, men- 
Ai. unus, dies ſeptem, impe- 
ro annus -o. . 
Inter optimus imperator 


jus numero qui pater ſui- 


cio Titus; et antequam 
impero, crudelitas, auari- 
tiz, ac libido, ſuſpeus 
Sed mos fic in prin- 
cipatus in melius converto, 
ut amor ac delicie genus 
humanus wvaco mereor. 
Pr ecipuus in ille manſue- 
tudo ac facilitas laus eto, 
nullus nogo quiſquam ſolis. 
Cum ſuper cena recordor 
mbhil 2 quiſquam is dies 
præſlo, Amicus, inguam, 
dies perdo. Ii imperans 
annus, Chriſtus 80, ex 
Veſuvius mont ingens vis 
Ha uma ac cinis erumpo, 
Hic vero in Africa, Syria, 
& A yptus uſque pervado: 
oppidum pereo duo, Pompeii - 
& Herculanum, Hic im- 
perator optimus obea annus 


 Chrifli 81, poft annus duo, 


& menſis totidem, die/que 
20 quam ſuccedo pater, 
alter & quadrageſimus 
las annus, non fine dat ut 
Frater Domitianus venue 


num ſuſpicio. 
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ther: Domitian, 


Titus was very much lament- _ 


ed both by the Senate and Peo- 


ple: And their Concern for his 


Death was very much increaſed 
by his Brother and Succeſſor 
Pomitian, the worlt Prince of 
all that came before, or followed 

after him. At firſt he made ſome 
ſhew of Clemency-and Juſtice ; 
but preſently .. diſcovered his 
Temper, and ſet up for an 
Imitator of Nero in Cruelty, 
KRapine and Luxury. He order'd 
himſelf to be called Ged, and 
Was at Jalt taken off by a Plot, 
in the Year of Chriſt 96, after 
he bad reigned 15 Years, 


of being poiſoned by his Bro- 


Tacredibilis fat teftte- 


rium Titus Senatus Popu- 


luſgue relinquo :* Augeo 
is Domittanus fr ater is ac 
ſucceſſor, pene omits qui 


ha#enus ſum ac deiiiceps 
vivo princeps teterrimus, * 


atque inter initium cle- 
mentia juſtitiague non- 


nullus Jpecimen edo, fed 


mox indoles prodo ac ſawi- 
tia, rapacitas, luxurin, 
eenults ſui Nero eſtendo. 
Sui Deus appello jubeo, ae 
demum conſpiratio ſuus 
ofpprimo, annus Chrifius 
96, cum imfera annu 15. 


„ S 


WoOrceius Nerva ſucceeded 

Domitian in the Empire. 
He reigned but a Year, four 
Months and 11 Days; an ex- 
ceellent Prince, but deſpiſed for 
| his Age. He made void all the 
; Acts of Domitian, and reſtored 


what had been ravaged from the 


People by Viclence and Injul- 
tice, but he - wanted Authority 
to keep the Soldiers within due 
Bounds : Wherefore thoſe that 
were concerned in the Death of 


- Domitian, from whom he. had 


received the Empire, were but- 
chered dy the Guards, in ſpite 
of all be could do to prevent it. 
He made Trajan, Lieutenant of 
Germany, his adopted Son, with 
whom he lived three Months. 
„55 Trajan 


2 


VIH. 


Occeius Nerwa of 
| Domitianus ſuſcipia 
imperium; regno tuntum 
unus annus, menſis qua- 
tuor, dieſque undecim ; 
prince p. 
proplen ætas contembtus. 
Domitianys ada reſcindo, 
e qui per ui. & mjuflitia 
edimo. reflitue, Std in ad 
compeſco miles auttoritas 
deſum ; Itague Domitia- 
mu interfettor, à qui 
imperium accipis, illi 
repug nan, Pretorianut 


jugulo. Trajanus, Ger- 


mania adminiſtrans, in 


filtus adopto, ui cum tres 
vivo menſir. 


|  Trajanus 


2 „„ 
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optimus, fed 


i 4 


t Selinus in Cilicia, whilſt 


vernment of the Empire at Co- 
logn, being then in the 42d 


Year of his Age; and a Man 
excellenily ſkilled in the Mi- 


litary Art. He was likewiſe a 
perſon of great Prudence, Mo- 
.deration, and Meakneſs of Tem- 


per; ſo that he was thought by 


all to deſerve the Sirname of 
Optimus. He added Dacia to 
.the Empire, and marching into 


the Eaft, ſubdued the Armeni- 


ans, the Iberians, the Colchians, 
the Sarmatians, the Oſrhoenians, 
the Arabians, and the Boſphora- 
:nians, He likewiſe fell upon the 
Parthians, and took the Cities, 


Seleuca, Cteſiphon, and Babylon, 


with ſeveral others. But upon 
his taking a Voyage m the Red 
Sea, almoſt a 
roſe in Rebellion; but he quick- 
lv reduced them either in Per- 
ſon or by his Lieutenants. There 
was in his Time a great Earth- 
quake, which rained the City of 
Antioch ;-it happened in the Year 
of Chriſt 115, in the Conſulſhip 
of Meſſala and Pedo, the latter of 
which was buried in the Ruins of 


the Place, and Trajan was drawn 
through a Window, and had 


much ado to eſcape. "The Jews 
of Cyrene took yp Arms and 


_ exerciſed all manner of "Cruelty 


upon the Romans and Greeks 
throughout all Egypt and Cy- 


| prus, whom Trajan ſuppreſſed 


with infinite Slaughter,” by bis 
Lieutenant Martias Turbo, This 
excellent Prince fell ill and died 


he 


— 
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Trajan took upon him the Go- 


thoſe Nations 


880 „ 

Trojanus capio imperi- 
um apud Agrippina Colo- 
nia, annus agen 42, vir 
res bellicus peritus impri- 
mis ac ſtrenuus. Prudens 
idem, moderatus, ac mitis, 
ut optimus cognomen o-. 
nit conſenſus mereo. Dacia 
adjicio Imperium & in 
Oriens profettus, Armeni-- 
us, Tberus, Colchus, Sarma» . 
ta, Oſrhoenus, Arabs, Boſe 
phoranus perdomo. In Par- 
thus invedtus, Seleucia, 
Cefiphon & Babylon, a- 
liuſgue ſubigo urbs.. Sed 
dum in Mare Ruber nawvi- 
£0, omnis ille fere populus - 
deficio ; gui flatim por 


"ſus ac fer ſuus dux re- 


cipio. Ingens ille impe- 

rans terra motus Antio. © 
chia everto, annus Chriſ 
tur 115, gui Conſul jam 
Meſſala & Pieds, qui hie 
ruina ſubito opprimo, Tra- 


Janus per feneſtra eduttus 


vix evado. Fudeus gu- 
que Cyrenenſis in Romi 
nus & Graecus omnis cru- 
delitas genus grafſr per 
LExyptus atgque Cut, i 
ui Trajanu: per Martius 
Turbo, dux ſus, rn 
Arages compeſco. Tandem 
rebellans Patthas, qui 4 
Romanus imperator da- 
tus ſui rex exfella, dum in 
ille arma molior princeps 


 preftantiſſimu', in i 


tudo incidents. Selinus in 
Cilicia obes Impera annus 
19, menfis 6, dien 15. 
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he was preparing to march a- 
gainſt the 


mongſt them the Ki 
been given them by the Roman 
En:peror, He reigned 19 Years, 
6 Months and 15 Days. 
jus Adrianus, Trajan's Cou- 
fin and Countryman, obtained 


the ür after him by the 
0] 


favour of Plotina, Trajan's Lady, 


a Man of a great deal of Variety 
in his Temper and Genius e- 


* cut out for Virtue and 


ice. He went through all the 


Provinces of the Empire, that 


no Body ever travelled over ſo 


much of the World as he did. 


After the Death of Trajan he 


quitted Armenia, Aſſyria, and 
Meſopotamia to the Parthians, 
and intended likewiſe to leave 
Dacia had he not been afraid 
of ruining the many Thouſands 
of Romans that were there. 


_ He rebuilt Jeruſalem, which 


be called Zlia Capitolina, and 
ſettled a Colony there; and in 


the ſame Place where the Tem- 


ple had ſtood, built another in 
Honour of Jupiter. Which 
Thing . fo provoked the Jews, 


that taking up Arms, they car- 


ried on the War with more Fu- 


ry than ever, under the Con- 
duct of Barcochebas ; againſt 
whom, . amongſt other ſkilful 


Generals that he employed, A- 


drran ſent for fulius Severus out 


af Britain, by whom the Jews 


were by Degrees ſuppreſſed and 


utterly deſtroyed: there being 
20 leſs than 580,000 ſlain in 


that | 
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arthians, who were- 
in Arms, having forced from a- 
that had 


qui A 


 lins Adrianus,Trajas 
nus conſobrinus atque po · 
pularis, poft ille res potior 


Plotina favor, qui uxor 
Trajanus ſum; Vir inge- 
nium varius & multiplex 
& ad wirtus ferinde ac 
wvitium facts. Provincia 
imperium . obeo . univerſus 
itaque tantus terra nemo 
gro. Mortuus Traja- 
nus, Parthus Armenia, 
Aria, Meſopotamia, ce- 
do; Dacia quoque relic- 
turus, nifi tot Romanus 
civis mille, qui illic ſum, 
perdo ſum weritus, - 4 
A W N inſtauro, 
ia C 1 v 
co ; gogue colonia deduco, 
atque in idem locus ubi 
templum flo, alter in bo- 
nor Jupiter conſtituo. Qui 
res Fudeus animus ita 
commoeo, ' ut ad arma 
conver/us  atrocius quam 


unguam alius bellum ex- 


cite dux Barcachebas ; 
contra qui Adrianus, cun 
alius bellum peritus impe- 
rator, tum Julius Sever 
rus a Britannia accieo, qui 


paulatim opprimo Fudeu:, 


& intornecio deles; Cæſut 
Judaus is belium 589900 
1 prælu- 


ed 62 Vears, and reigned 21 
and 11 Months. | 


that War, beſides an innumera- 
ble - Multitude that. were con- 
ſumed © by Famine, Peſtilence, 
and Fire; ſo that Paleſtine was 
well nig made a Wilderneſs. 
After that Time the Jews were 
forbid, under Pain of Death, to 
come to Jeruſalem, unleſs one 
Day in a Vear to lament their 


Miſery. 


At laſt Adrian growing old 
and infirm, having no Children 


of his own, adopted Arrius An- 


toninus, who was afterwards 


ſurnamed Pius, upon Condition 


that he ſnould adopt Annius Ve- 
tos, Son of Ælius Verus, and 
M. Aurelius Antoninus. After 
which he died at Baiæ, in the 
Year of Chriſt 138, having liv- 


Antoninus Pius being adopted 


by Adrian, governed the Roman 


Empire with ſo much Virtue 


and Goodneſs, that he out- did 


all Example. For he managed 
the Commonwealth with the 
Affection of a Father, more like 
than that of a Prince, and kept 
the World in Peace during his 


whole Reign, for which Reaſon 
he was compared to Numa. Fo- 


reign and remote Princes and 


Nations feared him to that De- 
e that they referred the 
Deciſion of their Controverſies 


do him. He forbad any Scruti- 


ny to be made after thoſe that 


bis Life. 
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After 


„ 
præter innumirablis mut- 
titudo, qui fames, morbus 
aut incendium abſumo 3 


adeo ut Palæſtina pent ad 
ſaliluds redigo. Ex lille 


tempus Hierofolyma ade 
Fudaus ſub pæna mers: * 
veto, nifi quod unus qu 


tannis dies [ugeo gratia 


concedo. | 
Tandem æuum jam in- 
graveſcens, morbuſue con- 


fetus, proles cum cares 


Adrianus, Arrius Antoni- 
nus, gui poſtea Pius dico, 
adopto, is lex, ut ille ſui 

adopto Annius Verus, li- 
us Verus filius & M. Au- © 
relius Antoninus. Apud 

Baia extinguo, © annus. 
Chriftus 138, cum vive 


. annus 62, impero 21, & 


menſis 11. | 
Antoninus Pius adopta - 
tus Adrianus, Romanus res 
preſum tantus virtus ac 
bonitas, ut exemplum omnis 


ſupero. Pater enim affec-- 


tus, polius quam princeps, 
reſpublica- tradto, atgue 
orbis terra, quamiiu impte 
ro in pax contineo, ideogus 
cum Numa comparo. Hie 
exterus ac longinquur rex 
& populus adeo wereor, ut 


controverſia ſuus arbitri- 


um ab is peſco. In is, qui 


contra ſui conjuro, inguiro 
veto. Morior annus tas 


had entered into a Plot againſt /eptuageſimus, & imperi-- 

He died in the 7oth um Vigeſinus quartur. 
| Yer of his Age, and 24th f Oh 
his Reign. 5 | 


16 Pat. 
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After him reigned M. Anto- 


ninus Verus, Pius's Son-in-law ; 
= for he had married his Daughter 


Valeria Fauſtina. He had from 
his Youth been educated as well 
in the Knowledge of other Arts, 
as the Studies of Wiſdom ; which 
he made appear in his Life and 
Conduct, and not only in Words 
and Profeſſion. Ia the Begin- 
ning of his Reign he made L. 
Elius Verus his Partner of the 
Empire, to whom he married his 
Pavghter Lucilla, They reign'd 
together 11 Years, being of ve- 
ry different Inclinations. For 
Verus was of a liſtleſs, luxuri- 


11 dus, moroſe Temper, but was 
kept within ſome Bounds by the 


Reſpect he had for his Brother; 
by whom he was ſent againſt 
the Parthians, and carried on 
the War ſucceſsfully againſt 

them for four Years, by his Lies 


tenants; wherefore they both 


triumphed over the Parthians, 
Afterwards they undertook an 
Expedition againſt the Marco- 
manni, but upon their March 


Verus was ſeized with an Apo- 


plexy, between Concordia and 
Altinum, and died. M. Avreli- 
ns carried on the War for three 
Years againſt the Marcomanni, 
to whom the Quadi, Vanda's, 
Sarmatians, and Suevi joined 
themſelves. His Army in want 
of Water was relieved hy a Le- 
Sion of Chriſtians that was in 
it, Who by their Prayers pro- 
eured Rain from Heaven, as 
_ Euſebius tells us. The Exche- 
Auer being quite exhauſted by 


— Ae — — Ces, <8 


Poſt bie impiro M. Ar. 


toninus Verus Pius F 3 
hic enim filia Valtria. 
Fauflina in matrimonium 
habeo. A ab intens tas 
cum cæter ars tum ſapi- 
entia fludium excultus ;. 
hic ipſe non minus vita 
moſque quam ſermo ac 


profelſio pre ſui fero. 


Principium L. JEliu 


Verns, qui Lucilla 'filia 


colloco, imperium particeps 


Ambo ad undeci- 
annus communiter 


Facio. 


Mu. 


impero, Sita inſlitutum 
inter ſui diffimillimus. 


Nam Verus iners, luxuſ- 
que perditus, ac parum 


. ervilis ingenium ſum, qui 


Frater reverentia mode- 
ror 3 qui mitte adverſus 
Parthus quadriennium to- 
tas per dux ſuus res proſpe- 
re gero, itague de Partbus 
ambo triumpho. Marco- 
manniews poſca bellum 
idem ſuſcipio; ſed in ipſe 
profettio Verus apoplexia 
correptus inter Concordia 
& Altinam pero. Cum 


Marcomannus gui Qua- 


dus, Vandalus, Sarmatæ, 


Suevus ſuiatjungo, M. Au- 


relius triennium conffigo. 
Sitis aliguando -laborant, 
exercitus Chriftianus legio 
impetratus de ca lum plu- 
via, recreo, ut auttor ſum 


Euſebius. Ad hic bellum 


Jumptus exhauſtus ærari- 


um, ne quis exadtiq ont- 
ro, imperatoriuſ ammis ſu- 
| pelleciits 
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the great Expence of the War, pelle&ilis ornatuſque FILE 


that he might not burden the 
People with Taxes, he produced 
all the Imperial Furniture, 
and fold it; and after the 
Victory reftored the Price to 
thoſe Chapmen that were-willing 


| to part with what they had 


bought. Avidius Caſſius, upon 
falſe Advice that he was dead, 
ſeiz'd the Government, and was 
three Months after ſlain. M. 
Aurelius died at Vienna, after 
a Reign of 19 Years and eleven 
Months. | 

He was ſucceeded by his 


wicked Son Aurelius Commodus - 


Antoninus, who reſembled Nero 
for Cruelty, Luſt, Avarice, and 
ſuch Arts as are ſcandalons in 
an Emperor. Having ſettled 
his Aﬀairs with the Germans, he 
triumph'd at Rome, He put to 
Death his Siſter Lucilla, -who 
with ſeveral others had conſpir d 
apainſt his Life. He uſed to 
fight amongſt the Gladiators in 
the Publick Games. He was 
at laſt, .after-an infamous Life, 
taken off -by the Contrivance of 
2 Miſtreſs, and the Captain- 
General of his Life guard, whom 


he bad determined to put to 


Death, He reigned 12 Years, 
9 Months, and 14 Days. 

After Commodus Was taken 
off in the Year of Chriſt 193, P. 
Helvius Pertinax was declared 
Emperor, by the ſame that had 
Ciſpatch'd Commodus, who en- 
deavouring to reduce the Com- 
mon- wealth into better Order, 
an2 to curb the — 


undecim in 


ftiraho ; & poſt victorin 
emptor qui reddo compa- - 
ratus volo pretium reſti- 
tuo. Avwvidius Caffins 
falſus mors ille allatus 
rumor tyrannis capis, ac 
poſt tres menſis occido. M. 
Aurelius apud Vindebona © 
morbus extinguo, annut 
decen & novem, menfis 
imperium 
tranſattu.' : 


lle fuccedo mequif{imms 
filius Aurelius Commodus 
Antoninus erudelitas, li- 
bido, avaritia, & impe- 
rator indignus ars Nero 
fimillimus. Cum Germa- 
nus res compoſitus, Roma - 
triumpho. [dem Lutilla 
ſoror, qui cum alius com- 
plures contra ſui conſpivo, 
occido. In ludus quoqre 
publicus inter gladictor 
ꝓugao. Demum poſt vita 
turpiffimus, inſidiæ concu- 


bina prefeQuſque præto- 


rium qui ner deſlino, 
oppri mo. - Imperium teneo 
awnus 12, ment 9, & 
dies 14. 


Occiſas Commodus an- i 


nu Cbriſtus 193, P. Hei- 
wvins Pertinax ab idem 
gui Commodus oppri mo 
imperator fia. Qui cum 
reſpublica optimus tuſtitu- 
tum ego, ac militaris cu- 
piditis ebwiam co vol, in- 


tra 
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of the Soldiery, was within 80 tra ' oFogeſimus ofavu; 
Days after his coming to the ide, a Pretorianus inter- 
Empire, murdered by his own cio. Tum were imperium 
Ss Guards. The Empire after this poſe/io wenum expono mi- 
was by the Soldiers expoſed to + 4, Didiu. Julianus, 

| Sale, and Didius Julianus, com- /atis grandis pretium pol. 
ing up to their T'erms, was ac- licitus, imperator continus 
cepted of, and proclaimed Em- declare, Sed cum integer 
peror accordingly. But being donativum refra/ento non 

not able to make up the promis'd poſ/um, idem deſfiitutus 
= Donative, he was forſaken by Septimius Severus juſſu 
them, and ſlain by the Order of neco, cum menſii duo, die. 
Septimus Severus, after he had guingue impero. | 
reigned 2 Months and 5 Days. + = 
'This Severus, a Native of Hie Severus oriundus 
Africa, was at that time Lieute- Africa tum Pannonia præ- 
' nant of Pannonia, and took upon Jum pe. ſpecies ulciſcor 
him the Government under the Pertin, imperium arri- 
Pretence of revenging Pertinax's pio. 4 )rimum prætori- 
Death. He fir of all diſ- anus ob indignus ile nex 
banded the Guards for that abo- exauioro. Tum Peſcen- 
minable Murder. Then he fell ius Niger Syria, Clodins 
upon Peſcennius Niger, Lieu- Albinus Britannia prefec- 
' tenant of Syria, and Clodius 1, & imperium competi- 
Albinus of Britain, his Compe- tor, figillatim aggredior. 
tiors for the Empire. Niger Primus Niger acies ſupero, 


oe ak ß 0 


was conquered, and Antioch, Antiochia quo ſui recipio 

into which he threw himſelf, captus, ad Euphrates fugt- 
was taken; after which fleeing ens interimo. Oppreſſus . 
towards the River Euphrates, he Niger, Byzantium, quod in g 

was taken and ſlain. After 75s fides perſto, triennalis ob- 
the taking off of Niger, Severus fai Severus expugno.. R 
took Byzantium, which had de- | | 5 
clared for him, after a Siege of 
three Vears. | 5 
Matters being brought to a. Nes in Orient pacalu, n 
eee Settlement in the Eaſt, vert in Occidens. arma t 
he turns his Arms Weſtward contra Cladius Albinu, * 
againſt Clodius Albinus, and en- cum hic ad Lugdunus in 1 
gaged him at Lyons in France; Gallia congreſſus, ca/u WM e. 
whete man) being ſlain on both utrimgue plus, i ſſeque inter Bs 
Sic end amongſt others Albi- alius Albinus, ſolus 1% B. 


ie; was left ſole Poſſeſſor potior. Urbs diripio & 4. 
* : 5 
* 8 incenſo; 


9 


of the Empire. The City 
was plunder'd and burnt, Al- 
binus's Head ſent to Rome, and 
dreadful Havock made among 
thoſe who had been his Favour- 
ers and Friends. - 


After this he march'd Eaſt- | 
ward again, and conquer'd the 


Parthians, the Adiabenians, and 
Arabians ; whilſt Plotianus in the 
mean Time governed all at Rome, 
whoſe Daughter Plotilla was 
contracted to Antoninus, Seve- 
rus's Son, and the Nuptials ce- 


lebrated in the tenth Year of 


Severus's Reign. But not long 
after Plotianus being engag'd in 


a Plot againſt the Emperor, was 


ſlain by his  Son-in-Law, and a 
reat many that had been in his 


ntereſt, killed after him. 
Severus undertook an Expe- 


dition into Britain with his two. 


Sons, in the 15th Year of his 
Reign, where he continued three 
Years, being very ſucceſsful, and 
drew a Wall croſs the Iſland for 
its Security. He died at York, 
after he. had reign'd 17 Years, 


8 Months and 3 Days. 


Antoninus Caracalla and Geta, 
the two Sons of Severus, were 
after him advanc'd to the Em- 


pire, in the Year of Chriſt 211, 
ut the Difference of their Hu- 


mour and Manners was ſuch, 
that they were perpetually at 


Variance. Geta was of a mild 
and civil, Temper, the other 
crucl and boiſterous, who in the 


2d Year of his Reign ſlew his 


Brother in his Mother's Boſom. 
After him abundance of bis 


— ON Le eng 


The Hiſtory of Rows, 
incendo ; caput Albinus. 
Roma miſſus, in iſque au- 
tor & amicus acerbiſims 


| Friends. 


- 


Jevio. © 


Hine denus profe Bus ia 
Oriens, Parthus, Adia- 
benus, Arab/que devinco; 


| Plotianus interim omni: 


Roma gubernans, qui fi- 
lia Plotilla, Antoninus Ce- 


verus filius deſpondeo nup- 


tie deinde annus Seve- 


rus decimus celebro. Ve- 
rum paulo poſtea Plotia» 


nus contra imperator con- 


ſpiram, ab Antoninus: ge- 
ner primo, & complures 
poſt is interficio, qui ille 


frudeo. 


Severus in Britannia 


abeo, annus imperium 15 
cum duo filius; ibi tres 
 annus, res proſpere geſtus, 
' refideo, | 


tranſuerſus inſula ductut 


Mur u 


is munio. Eboracum mori- 


or, cum impero annus 17, 
menſis 8, dies 3. | 
Antoninus Caracalla © 
Geta, dus Severus filius, 
poſt is ad imperium eveho © 


annus Cbriſtus 211. Qui 
ex indoles moſque difſenſia 


perpetuus diſcordia ſum: 


Mitis ac civilis ingenium 


Jum Geta ;; alter trucu- 


lentus & furor precepr,, © | 


gui annus alter imperium 
in ite finus mater frater 
occido. Cade poft hic a- 


micus ills ac fautor in- 
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famous Lawyer Papinian, becauſe 
be would not juſtify his Par- 
ricide. After this he marched 
into the Eaſt. At Alexandria he 


made a fad Maſſacre of the Inha - 


bitants, for having ſome Time 
before - made ſome 'Jeſts upon 
bim. He invaded after that Ar- 
tabanus King of the Parthians, 
and laid waſte his Dominions. 
He was taken off by the Contri- 
vance of Opilius Macrinus, after 


he had -reigaed fix Years and 


two Months. 

Macrinus enjoy'd the Empire 
but a ſhort while, for he and 
| his Son too were ſlain by the 

Soldiers, within a Year and two 
Months after he came to it, and 
was ſucceeded by Antoninus He- 
"Hogabalus, :ſuppoſed, but falſely, 
to be the Son of Caracalla. He 


was the vileſt wretch that ever 
tiv'd, given up to all manner of. 
Debauchery. Wherefore after a 


Reign of three Years and nine 


Months, he was ſlain by the 


| Soldiery, with his Mother Se- 


miamira, or Julia. 


*After this M. Aurelius Alex- 


ander mounted the Throne, hav- 
ing been created Cæſar, the 
Year before, an extraordinary 
Prince, 


He carried a ſtrict Hand over 
the Judges, and was very fſe- 
vere upon all thoſe that .by 
Favour or Bribery trangreſſed 

the Bounds of Juſtice, He ba- 
| | 5 niſh'd 


- 
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Priends and Favourers were put 
to Death, amongſt which the 


| and well inſtructed in 
all the Aris of Peace and War. 


gent multitude, in hic ill. 
celeber juriſconſultus Papi- 
nianus, quod parricidium 
deſendo nolo. Pofl hie in 
Oriens proficiſcor. Alexan- 
dria ingens flrages civis 
edo, quod in is alignande 
dickum jacio. Artabanus 
deinde Parthus rex inva- 
do, ac regnum is popu lor. 


Tnfidie Opilius Macrinus 


pereo, regnum potior ſex 
annusr & due men fis. 


WY 


Macrinus haud diu po- 
tior imperium, nam if/t 
una cum filius, poſt annus 
menſiſue duo quam im- 


perium aſſumo, miles oc- 


cido; ſucceſſor habeo, An- 


toninus Heliogabalus, Ca- 


ricalla filius vulgo, ſel 
Falſo creditus. Hic morta- 
lis omni feedus ſum; à 


nullus genus turpitudo ab- 


horrens. Tgitur annus tris 
menſis novem exadiui, 
conſenſus miles cum ma- 
ter Semiamira, vel Julia 


4 cæ db. 


Poſt hie M. Aurelius 
Alu xander ad imperium 
per venio, cum jam Cæſar 
uperior annus fio, prin- 


ceps longe omnis opti mul, 


ac pax bellumqus ars or- 


nat iſi mus. Summus ad- 


hibeo diligentia in eig 


jus a judex, in iſque qui fa: 
vor aut corruptela juſius 
finis exceds ſcavrius ani- 
| mad v. ris 
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niſn'd from his Perſon all Flat- 
terers, Buffoons, and fuch as are 
a Scandal to the Court. He 
forbid the Sale of Offices, ſaying, 


That what was bought, would 


be fold again, He likewiſe 


allowed the Deputies of the 


Provinces all their Furniture oat 
of the Exchequer, that they 
might not be burdenſome to 
the People. He was ſucceſsful 
egainſt the Perſians, but at laſt 
in in a Sedition of his Army. 


In the fifth Year of his Reign, 


Artaxerxes the Perſian, having 
defeated the Parthians, in three 
Battles, and ſlain their King Ar- 
tabanus, did raiſe anew the Em- 
pire of the Perſians in the Eaſt. 
He made an Excurſion too into 
the Roman Territories, but was 
defeated by Alexander, After 
which he undertook an Expe- 
cition againſt the Germans, in 
which he was flain by Maximi- 
nos, together with his Mother, 
after a Reign of 13 Years. 
Maximinus, after the Murder 
of Alexander, was made Empe- 


tor, who put a happy End to 


the German War. He in the 
mean Time made dreadful Ha- 
vock at Rome, by his Governor 
there, and killed abundance of 
the Nobility. During this the 
two Gordians, -Father and Son, 
dd at Carthage make Preten- 
hons to the Empire. The Ro- 
mans -being headed by the Se- 
nate, declare againſt Maximinus, 
and Perſons were diſpatched 
away to fecure the Provinces for 
the Senate, At Rome twenty 

. Com- 


nadverto. Adulator, ſcur- 


ra, & aulicus dedecus, 


procul amoveo. Magiftra' © 


tus venalis ſum prohibeo, 


afſerens, Qui = emo 


wvenda. Ttaque Provincia 


reckor, ne populus onus | 


fam, inſtrumentum ex - 
rarium preebeo, Contra 
Perſa proſpere res gero, 
fed tandem militaris Jedi. 
tio interimo. 


Is guintus jam annus 
imperans, Artaxerxes Per- 
Ja Parthus tres prælium 
ſupero, interficto rex is 
Artabanus, Perſu in Ori. 
ens inſlauro imperium. 
Romanus quogue fi nis cum 
ind ads Alexander ſupero. 
Poſt hic expiditio gaſcipis 
adverſus Germanus, in 
gui occido Maximinis, 
una cum mater, cum jam 
annus tredecim iupero. 


Maxininus, occido A. 
lexander, imperator ,es; 
gui conficio praſpere bel- 
lum Germanicus, Dire in- 
terim Roma per pra fe us 
ſuus graſſor, pluſque no- 
bilis, interficio. Inter hic 
Goradi anus ambo, pater & 
filius, Carrbage imperium 
1 ſur po. Romanus, autor 
Senatus, a Maximinus de- 
cio; & legatus ubique 
milto, qui provincia in 
Senatus poteſtas contineo. 
Roma wiginti vir ad 
tutor reſpublica delige. 

Gor- 


AR edt In Arn Is 3 9 


AKA fairs. 


Commiſſioners are nominated for 
the Management of the Publick 
The Gordians in Afri- 
C being taken off, after a Year 
and ſome few Days, by Capelian 
Maximinus's General, Balbinus 
and Maximus Pupienus, 2 of the 
20 Commiſſioners, were advanc'd 
to the Empire by the Senate, in 
the Year of Chriſt 237 in which 
Mximinus, as he was beſieg- 
ing Aquileia, was ſlain by the 
Soldiers, with his Son that was 
but a Boy, after a Reign of two 
Years and 10 Months. 


Balbinus and Popienus, with 


Gordian a Boy, and the Grands 
chil3, as Capitolinus, but Son, 
as Eutropius ſays, of that Gor- 
dian which we have already 
told you periſhed in Africa with 
his Son, reigned together for a 
Year. But afterwards being de- 
firous to get rid of Gordian, who 
was more in favour than them- 
ſelves, they were lain, by the 
Soldiers, in the Year of Chriſt 
238; from which Lime Gordian 
enjoy'd the Empire by himſelf, 
a Boy of an extraordinary Ge- 
nius, and turn'd to all Manner 
of Virtue ; which was improv'd 
by the Prudence of Miſitheus, a 
very learned and- eloquent Man, 
whole Daughter he married ; 
with whom he marched at the 
Head of a great Army againſt 
the Perſians, and recovered 
from them Carrz, Nifibis, and 
other Towns, and forced them 
back into their own Country. 
the Year following. Miſitheus 
being taken off by the Con- 

| trivance 
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Gordianus in Africa fff 
annus ac dies paucus, Max. 
iminus dux Capelianu 
cædo, Balbinus & Muxi- 
mus Pupienus ex viginti 
vir Senatus ad imperiun 
proveho annuus Chriſftus 
237 ; qui Maximinus dum 
Aquileia obſideo miles in- 
terficio cum parvulus ad- 
huc fi ius, poſt annus duo, 
ac menſis aliquot in ſun- 
mus poleſtas tranſact us. 
* 


Balbinuz & Pupienus, 
cum Gordianus puer, Gor- 
dianus ille, qui in Africa 
tei es ſupra memoro nepoi, 
ut Capitolinus aio, ut au- 
tem Eutropius filius, rnnu 
tenea reſpublica. Poſtea 
Gordianus, qui favor ſupi- 
ro amolior cupiens, milu 
trucido, annus Chriſtus 23 
gui ex tempus Gordianut 


folus impero optimus & ad 


omni, virtus factus puer 


indoles; qui Miſitheut 
dadtus & defertus vir, qui 
filia duco, prudentia ten- 
pero; qui cum mag nus co. 
pie contra Perſa tendo, al 


1que Carræ, Niſibis, aliuj 


gue oppidum recipio, & i 
dem in regio ſuus compells. 
Annus inſequens Philipp 
Arabs inſidiæ ſublatus Mi 
fatheus, paulo poſt Gordia- 
nus iþſe ſeditio per carruf- 
tus miles ab idem concita- 
tus Philippus, perimo, cun 
ſertanium reg no; qui in l. 


LY 


"of trivance of Philip the Arabian, cus, ige farricida ſuccedo. 

. Gordian himſelf was a little Time | > | 

x. WM fer flain in a Tumult, which 

„ the ſame Philip raiſed by the 

„„ Help of ſome Soldiers he had 

* corrupted, after he had reigned 

un fx Years; in whoſe Place the 

7. farricide ſucceeded. _ | 

"Y ae 4th Year of this Phi-. Hie annus guats la 

„ ps Reigp, the Secular Games bans, Roma Ludi Secula- 

55 were celebrated at Rome, in ves, anus urbs wertens 

: the thouſandth Year of the City, mille/omus, celebro; ſex- 
He was at laſt lain, at Verona, tus imperium auſpicatus, @ 

„% by the Soldiers, as he entered miles Verona occide, 
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5%. pon the fixth Year of his 
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ea Rein. : . 5 
"oy Decius, born in lower Pan- Decius ex inferior or- 
2. nonia, a Man of great Courage t Pannonia, excellens vir 
„ard Experience in War, ſuc- animus wirtus ac bellum 
2 ceeded him. He periſh'd in a d preditus, hie. ſuecedo. 
Fes Moraſs in a Battle againſt the Qui contra Barbarus pug- 
„% barbarians after a Reign of 30 mans palus bauſtus gurges. 
228 Months. This Defeat was oc Peres Gallus fraus cum | 
-1 WM cxfion'd by the Treachery of Barbaris oceulte cenſii-— 
% Gallus, who ſecretly caball'd ran: is clades accipio, cum 
puter with the Enemy. Jan impero 30 menſis. i 
en This Gallus being made Em- Hic Gallus militaris 
6 beror by the choice of the Sol- Hag um creatus impe- 
105 diery, and having taken his Son rator, Jumogque in conſore 
.o him as his Partner in the Go- ium filius, poſt biennium 
„ a Ml vernment, was flain together ac menſis 4, cum idem 
% wich him by the Soldiers, two ab miles trucido apud In. 
5 ears and 4 Months after, at In- /eramna, dum adverſus 
%%. teramna, as he was marching Amilianus res novns in 
% 2g2inft Emilian, who was raiſing Mafia moliens pergo. 
% © Rebellion in Mceſia, | | 
ts Emilian reigned not long, Anilianus non diu reg- 
ro being flain in three Months #9, tertius poſt menſis in- 


Time after his Advancement, 
and was ſucceeded by Valerian, 
with his Son Gallienus, who 
reign'd together fix Years ; 


» terfetius quam imperium 

aaipiſtor ; ſucceſſor haben 
Valeri anus, cum filius ſuus 
du. Gallienus, qui ſex annut 
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ring which Time the Roman Em- 
pire was miſerably rent by the 

arbarians. Several Tyrants 
ſtarted up in ſeveral Places, who 
are reckoned to be zo in Num- 


fore Valerian marching againſt 
the Scythians, Who had taken 
Chalcedon, burnt Nice, and the 
Temple of the Epheſian Diana, 
and from thence advancing a- 
gainſt Sapores, that was very 
- troubleſome to the Eaſtern Bor- 
Uers, he was taken Priſoner by 
him, and treated like a vile 
Slave; for when he mounted his 
\ Horſe, he ſet his Boot upon his 


that Purpoſe. At laſt he ordered 
him to be flead and ſalted. This 
Victory over the Romans hap- 
Ppen'd in the Year of Chriſt 260. 
After which Odenatus, a Sena- 
tor of the Palmyrenians, whom 


repuls'd the Perſians, that ftill 
harraſs*'d the Borders. 

| In the mean Time Galiienus, 
given up to nothing but Luxury 
and Debauchery, ſuffered the 


_ Empire to be torn to Pieces by 


the Barbarians and 'Tyrants. 
"Odenatus, after the taking of 
Niſibus ard Carræ, and Recove- 
ry of "Meſopotamia, upon rout- 
ing the King 
having ſent the great Lords of 
the Perſians to him in Chains, 


-as if he had conquered them 
imſelf. Odenatus was mur- 
daer'd by his Couſin, together- 
 htiw his Son Herod, whoſe Wife 

| - | Zenobia 


ERIC 
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ber by Trebellius Pollio. Where. 


Neck, who bowed himſelf for 


Zenobia had married, bravely - 


he was not aſhamed to triumph 


und res potior; multuz ter 


is tempus barbarus incur- 
fra res Romanus lacero. 
Tyrannus quogue complu- 
res varius in locus exorior ; 


qui triginta numerus fire 


cenſes Trebellius Pollo, 


Cum igitur adverſus Scy. 


tha, qui capio Chalcedon, 
Nicea ſuccendo, Epheſinus 


Diana templum cremo, 


Valerianus eo; indeque 
contra Sapores Orientalis 
limes infeſius prog redior, 
is capio, & wilts mos man- 
cipium habeo, ut quilies 
equus conſcendo, incur wa- 
tus is pes cervix impons, 
Demum ille cutis nude & 
alis fubeo. Hic clad 
Romanus incido in unnus 
Chriſtus 265, Secundum 
qui Odenatur, Palmyrenut 
decurio, qui Zenobia nubo, 
Pei ſa Romanus finis in- 


gruens fortiter comprims. 


Interim Gallienus, lux · 


us & nequitia perditus, 
lacero undique tam barba- 
rus quam tyranus patior 
imperium. Ad hic Odona- 
tus capio Nifibis & Car- 
re, vindica Meſopotamia, 
Perſa rex fugo, winfus 


of the Perſians ſatrapa mitto, quaſi vin- 


co iſſe, triumpbo non «ru- 
beſco. Ottenatus inſidiæ 
conſobrinus ſuus, und cum. 
Herodes filius ſuus tru- 


cido; gui 'uxor Zencbia 


_euirilis animus fe mima 


Gal- 


us 


ſuſci pio imperium. 


£87159 Oy _ 


Zeno 
manly 
yerna 
with | 
lan, 
Aure 
almo! 
th-r, 
Cl: 
fruga 
very 
who 
rant. 
ful a 
he fl 
of th 
Baib 


_ Haw 


Peſt] 
dius 
after 
9 M 
H 
ing t 
Sold 
had 
lian, 
but 
glori 
toO 
lems 
who 
rece' 


- Aﬀee 


Ron 
Sen: 
the 


/ 


— —— — — 
— * * 


5 


vernment. 


ther, and eight alone. 


Claudius ſucceeded bim, a 
frugal and moderate Prince, and 
very ſerviceable to the Publick, 
who having taken off the Ty- 
rant Aureolus, was very ſucceſs- 
ful againſt the Goths, of whom 
he ſlew 320000, and ſunk 200 
The reſt of the 
Barbarians were conſumed at 
Hemimontium by Famine and 
Peſtilence ; and ſoon after Clau- 
dius dy'd of the fame Plague, 
after a Reign of one Year and 


of their Ships. 


9 Months. | 


His Brother Quintilius uſurp- 
ing the Empire, was ſlain by the 
Soldiers ten Days after, who 


hoice of Aures 


had now made 


ET I Pe RA IR — 


The Hiſtory of Rows. 
Zenobia being a Woman of a 
manly Spirit, undertook the Go- 
Gallienus was ſlain 
with his Brother Valerian at Mi- 
lan, as he was marching againſt 
Aureolus the Tyrant. He reign'd 
almoſt ſeven Years with his Fa- 


lian, a Perſon of mean Birth, 
but reckoned amongſt the moſt 


glorious Princes, only a little 


too cruel, He ſubdued the 


A- 


lemanni and Marcomanni, from 


whom the Romans had before 


received a fignal Overthrow. 
After this Victory he came to 


Rome, and put ſeveral of the 
Senators to Death, and enlarged 
the Walls of the City. Then 
marching Eaftward, he con- 
quer'd Zenobia, whom with the 


Tyrant Tetrichus he led in Tri- 


umph. Aurelius Victor tells us, 


he was the firſt of the Roman 


Emperors that wore a Diad 


em 
on 


 Jolus octo. 


rannus profettus ad Medi- 
olanum occido cum frater 


Valerianus, Regno annus 


cum pater ferme ſeptim, 


Hic excipio Claudius, 
princepl frugi ac modera- 
tus utiliſque reſpublica 3 


gui Aurtolus ſublatus ty- 
rannus, contra Gothus egre- 


gie pugno qui tercentum 
viginti mille cædo, navi 


duo mille deprimo; qui” 


religuus barbarus ſum ad 


Heemimontium fame, ac 


peſlis abjumo ; & paulo 


poft idem contactus morior 


Claudi us, peſiquam annus 


1 & g nen impero. 
Frater ille Quintilius 


cum imperium uſur po, poſt | 


dies 16, miles obtrunco ; 
qui jam eliga Aurelianus, 
obſcurus locus natus, ſed 


in laudatiſſimus princeps 


numeratus, . nifs quod ad 


crugelitas ſum propenſus, 


Ab is  winco Alemannus, 
& Marcomanni d qui 


maximus clades Romanus 


prius accipio. Roma poſt 
victoria veniens, plurimus 
interficto © Senator, mu 
ruſque urbs ampl:fica. In 
Os ien profettus Zenobia 
winco, & in triumphus 
duco, cum Tetricus Tyr an- 
mus. Auttor ſum Aure- 


- lius Victor primus ille 2 
Romanus Imperator 


n- 
necto 


lienus contra Aureolus 1. 
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off by the Contrivance of Mneſt- 


heus, a Notary to the Secreta- 


ries at Cænophrurium, betwixt 
Byzantium and Heraclea. After 


his Death there was an 1 


num of about 7 Months, occa 


oned by a very amicable Diſpute 


between the Senate and the Ar- 
my, about the Choice of an Em- 
peror; whilſt each of them were 
for quitting the Privilege to the 
other. ; Lo 

At length Tacitus was choſen 


by the Senate, a Perſon of ex- 


cellent Morals, and very fit for 


the Government, who was. de- 


ſcended from Tacitus the Hiſto- 
Tian ; but he dy'd of a Fever 200 
Days after at Tarſus. His Bro- 
ther Florianus ſucceeded him. 


But Probus being ſet up by a 


Majority of the Army, Floria- 
nus bled himſelf to Death, 60 
Days after the Death öf his 
Brother, in the Year of Chriſt 
276. 8 


This Probus was born in Pan- 


nonia Sirimenſis, a very fine 
Man; for he was both an ex- 
cellent ſoldier and of unſpotted 
Morals. As ſoon as he was 
made Emperor he. puniſhed all 
thoſe that had a Rand in the 
After that 
he march'd for France, and re- 
covered ſeveral Towns out of 


the Hands of the Barbarians, 


and flew almoſt 50000 of them. 


After the reducing of Gaul, he 


recovered Illyricum, and ſubdu'd 


>» 
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on his Head, or uſed Jewels and 
Cloth of Gold. He was taken 


lraco re 


the People call'd the Getæ: 


necto caput diadema, ac. 
gemma & auratus utor 
voeſlis. Peres fraus Mneft- 
heus Secretarius Notarius, 
ad Cænopbrurium, inter 
Byzantium & Heraclea, 
I mortuus, interregnum 
ſum 7 menſis quod at 
lego imperator Senatus in- 
ter & miles amicus orior 


_ controver/ia, is mutuo ſui 


pars uterque deferens. 


Ad poſtremum Tacitus, 
Vir egregie moratus, & 
ese impri mi: 
idoneus, creo; qui ad Ja- 
citus Hiſforicus genus ſuu 
refero ; at idem 200 pſt 
dies apud Tarſus fibris no- 
rior, que Florianus frater 
ter is ſuccedo. Cum vero 
major exercitus pars impt- 
rator fio Probus, Florianu 
intra dies Go peſt mor, fra- 
ter, inciſus ſponte vena, 
obeo, annus Chriſtus 275. 
Hic Probus 8 Pannonia 
Sirmienſis, ſum, vir omnit 
laus cumulatus, nam & 
bellum pr eclar us EF incor- 
ruptus mos ſum. Qui ſimul 
atque renuncio imperatir 
in is animadyerio qui 
Aurelianus manus fers. 
Hine Gallia ade muitui 
de Barbarus oppidum re. 
eipio, & is 70,000 proje- 
modum occido. Paco Gal. 


lia, retutero T'lyricum, «t 


Geta populus ſubigo. Tree 
in Oriens profettus 1 
| 5 . 


— 


about a Year. 


mm 
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Then going into the Eaſt, be fell 
upon the Perſians; and havin 
defeated them, and taken ſevera 
Towns, he was ſlain in his Re- 
turn to Italy by the Soldiers at 
Sirmium, who hated him for 
his great Severity. This happen'd 
in the 7th Year of his Reign, 
and the 282d of Chriſt. 

Probus was ſucceeded by M. 


Aurelius Carus, born at Narbo in 


France, who immediately made 
his Sons Carinus and Numeria- 
nus, Czſars ; and having ſent 
Carinus to take care of France, 
be marched into the Eaſt againſt 
the Perſians with Numerian ; 
where, after he had reduc'd Me- 
ſopotamia, and march'd as far as 
Cteſiphon, he was ſtruck dead 
wih Thunder, having reigned 
Numerian be- 
ing mightily concerned for his 
Father's Death, contracted a 
Weakneſs in his Eyes with 
Weeping, and was lain by the 
Contrivance of his Father-in- 
law Aper. | | 


Carinus was nothing like his 


Father and Brother, being guilty 


of all Manner of Wickedneſs; 
wherefore he was equally odious 


to both High and. Low. He 
was betrayed by his own Ar- 


my at Margum in Mcoefia, and 


lain by the Soldiers of Diocle- 
lan, 

Who as ſoon as Numerian was 
dead, accepted of the Scarlet 
offer'd him by the Army, being 
born of mean Pafents in Dalma- 
tia (for he is ſaid to have been 


the slave of Anulinus the Sena- 


tor ;) 
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ſupera & 5.8 r aliquot 


 infen/us habes. Hic incido 


inſidiæ opprimo. 


Nagitiumgue conlaminatus 


N — * 2 1 —_— 


ſa, bellum laceſſo, iſque 


urbs ; dum in Italia redeo 
Sirmium miles . occiao, 
quo ob nimius ſeveritas 


in annus imperium ſepti- 
mus Chriſtus vero 282, 


In Bic locus ſufficio M. 
Aurelius Carus, Narbo 
ortus in Gallia, qui ſtatim 
Carinu & Numerianus 
filius Ceſar cres; & Cari- 
nus ad tutor Gallia mitto, 
cum Numerianus contra 
Perſa tendo in Qriens, Ii 
Jubigo Meſopotamia ad 
Cteſiphon uſque progredior 
ictu fulmen exanimo, an- 
nus circiter unus regnum 
potior. Numerianus pater 
obitus ægre ferens, nimius 
fletus occularis in morbus 
incido, ac Aper ſocer 


8 


 Carinus pater | frater- 
que diffimilis ſum, ſeelus 


quamobrem ſummus gu 
ac minimus inviſus ſum, 
Apud Margum Mafia op- 
pidum ſuus prodo mites 
Diocleſianus interimo. 


Qui ſtatim a mor Nu- 
merianus ubiatus exerci- 
tus purpura accipis; natus 
in Dalmatia obſcurus ge- 
nus [ quippe ſeruus Anu- 
linus Senator ſum trade; 


e 
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tor) but a gallant Soldier. He 


took his Oath in an Aſſembly of 


the Soldiers, that he had no 
hand in the Death of Numarian, 
and upon that ſlew Aper with his 

own Hand; and ſo fulfilled the 
Prophecy of him, that he ſhould 


be Emperor when he bad killed 


a Boar with his own Hand ; for 
which Reaſon as often as he met 
with a Boar he uſed to kill him. 
After he had killed Aper, he ſaid 
he had found the fatal Boar. He 
ſuppreſs'd the Boors that made 
an Inſurrection in Gaul, and 
called themſelves Bacaudæ, by 
Maximianus Herculius, whom 
he ſent thither for that Purpoſe 
in the Year 285, in which this 
Hercvlius was firſt made Cæſar, 
the Year following he was made 
- Auguſtus. About the ſame Time 
Carauſius having ſeized upon 
Britain, and Achilleus in Egypt 
pretended to the Empire, and 
in the Eaſt Narſes King of the 
Perſians being ready to fall upon 
the Romans, and Africa being 
waſted by the Quinquegentians ; 
the better to deal with all theſe 
'Wars at once, he created Con- 
flantius Chlorus, and Galerius 
Maximian Cæſars. This lat- 
ter was born in Dacia, not far 
from Sardica, and was ſirnamed 
- Armcntarius, becauſe he had 
been a Herdſman. Dioclefian 
gave his Davghter Valeria to 
Armentarius, and Maximianus 
Herculius, diſpoſed of his Step- 
Daughter, Theodora, to Conſtan- 
tius. After this Diocleſian went 
ſor Egypt, Herculius into Africa, 
| „„ Aruie 
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dterfias; 
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fed militaris: fortiiud) 
træſtani. Is concio mile 
juro nullus ſuus fraus Nu- 
merianus occido, ac ſubin- 
de Aper manus ſuus feri. 
mo; iſque vaticinium in- 
tleo. Tum ſum imperator 
cum Aper ſuus manus in- 
ex qui quoties 
in Aper incido, is per ful 
conficio ſoleo.,  Pofiquan 
Aper interimo, fatalis {e 
Aper invenio jato. Ru 
flicus in Gallia tumultu- 
ans, qui ſui Bacaudæ no. 
mino, miſſus Maximianu 
Herculius compeſco, annus 
Chriftus 285, qui Ca ſar 
Herculius hic ſio, fequens 
Auguſius idem creo, Sub 
idem tempus Carauſius 0c- 
cupo Britannia, & Achil- 
leus in Egyptus pur pura 
ſumo, & ab Oriens Nar- 
Jes rex Perſa Roman 
immineo, & a Duinque- 
gentiani Africa waſte, qui 
omnis bellum quo molius oc- 
curro, dus Ceſar conſlan. 


tins Cbloru, & Galeriut 


 Maximianus conflituo. Hit 


in Dacia natus haud pri- 
cul Sardica Armentu1 in 
cognomino, quod Armen 
tum paſtor ſum. Dit 
ia nus, Valeria filia As. 
mentarius, Maximianti 
Hereulins Theodora pri- 
wvigina Conflantius collbes. 
Inde Dioclefianus in A. 
gu Herculius in 4 
frica, Armentarius in 0: 
riens, Conſtantius in Bri 
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armentarius into the Eaſt, and 
Conſtantius into Britain. Alex- 


andria was taken by Diocleſian, 


after a Siege of eight Months, in 
the twelfth Year of his Reign. 
Carauſius was flain-by his Friend 
alectus, eight Years after his 
Revolt, At the ſame time the 


Quinquegentians were reduc'd by 


Maximianus Herculius ; and Ga- 
lerius Armentarius, defeated by 
Narſes, being haughtily receiv'd 
by Diocleſian, did the Year 
following, 297, revenge this 
Diſgrace. by routing the Perſian 


Army, and taking the Wives, 


Sifters, and Children of Narſes, 
Priſoners ; upon which Diocle- 
lan receiv'd him honourably in 
Meſopotamĩa. I, 


At laſt, after a ſplendid TH." 


umph, Diocleſian and Herculius 
laid down their Authority: 
The former did it out of choice 
and retired to Salonæ; the other 
was prevailed upon more by 
the Authority of his Colleague, 


than that he had any Inclina- 


lion for it. This fell out in the 
zoth of Diocleſian, and zoꝗth 
Year of Chriſt: Upon which 
Conſtantius Chlorus, and Galerius 
Maximianus Armentarius, - were 
proclaimed Emperors ; Severus 
and Galerius Maximianus, theNe- 
phew of Armentarius by a Sif- 
ter, were declar'd Cæſars. Con- 


lantius divided the Roman Em- 


pre with Maximian, keepin 
to himſelf Gaul, Italy, and A- 
frica; but the two laſt he af 
tetwards quitted to his Col- 


* 


ſuut decimus ſecundus. 


tannia praficiſcor. Alex- 
andria obJe{Jus menſis octo 
captuſque ſum & Diocle- 
franus, annus imperium 


Carauſius ab Aleftus ſoci- 
us ſuus, poſt annus quam 
deficio ſeptem, interimo. 
ldem tempus & Duinque- 
gentianus Maximianus 


Herculius perdomo; & Ga- 


lerius Armentarius a Nar- 


Jes wittus, Dioclefianus 


arroganier. exceprus annus 
fſequens 297, acceptus ig- 
nominia ulciſcor, funao 
Perſa copia, ac Natſes 
conjux, ſoror, liberique ca- 
pio. Ideo honorifice Dio- 
clefianus in Meſopotamia 
eins, 

Demum, peſt magnificus 


triumphus, Dioclefianus 


& Herculius imperium ab- 
dico Ille quidem pont 
facio, ac Salonæ ſecedo; 
alter auctoritas collega 
magis quam voluntas ut 
is facio aaduco. . Is annus 
Diocleſianus 20, Chri- 
Aus 304 contingo : Hie 
fo, imperator renuntio 


Conſtantius Chlorus &. 
Galerius Maximianus Ar- 


mentarius; Cæſarwerd Se- 
wverus, & Galerius Maxi- 
mianus, ſoror Armentar ius 


genitus, Conſiantius ita 


Maximianus partior orvis 
Romanus, ut ſui reti neo 
Gallia, alia, & Mi- 
ca 5 Italia, & Africa 

foſi a 
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who at firſt, to gain 


imianus 


Rome w 


cum, Afiay and the Eaſt. Of this 
he made Maximinus Governor, 
and placed Severus in Italy, 


n 


Tube Hiſtory of Rows. 
league, who had beſides Illyri- poftea collega remitto, 


iſe fo! 
ent in 
preterea Ajia, Ori hade 
tene. Hie Maxiniuhich 
pr ſicio, Italia Severu, opes 
„ . £ dire, 0 


enjoyed his . Dignity one 
Year or two, as moſt will have 


it, died at York. He was of a 


mild and civil Diſpoſition ; he 
would ſuffer no Enquiry to be 


made after the Chriſtians, and- 


mote ſuch of his Servants as 
e knew to be of that Profeſſion, 


| before the reſt. | 

Conſtantine "his Son, begun 
his Reign in the Year of Chriſt 
306, being 32 or 33 Years of 


Age, born of Helen of Bythinia, 
which moſt Authors ſay was 
Conſtantius's Concubine ; but 


ſome will have her to have been 


his lawful Wife, but of mean 


Birth. | 


At Rome, Maxentius, Hercu- 
lius's Son, was proclaimed Em- 
peror by the Prætorian Bands; 
the Peo- 
ple, ſeemed to favour the Chriſ- 
tians; but preſently after wal- 
lowed in all manner of Wicked- 


- neſs and Cruelty. Galerius Max- 
ſent Severus againſt. 


him, who being forſaken by 
bis Men, fled to Ravenna ; Ga- 


lerius _ this marching for /ugio. Galerius Roma ax 
| ercitus petemr, & i 


h his Army, was like- 
I >. wa 


\ 


CHAP. 


FROnftantius Chlorus having | 


306 auſdicor, annus nat 
32 vel 33, ortus ex Heh 


ui initium pepulus dem: 
reor gratia, Chriſtiami 
faveo wiſus ſum ; at m 
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IX. 
8 Onftantius Chiu 


annus unus, vel b 
ennium, ut plerigue placi 
aignitas ſuus potior, Eb 

a 7 
racum dies obed. Mitii 
civilts ſum ingenium ; 1 
gue contra Chriſfliam 
gueeftio habeo patior, 
gui is profe/}io in comitatu 
Suns ſcio, cater antefirt, 


Conflantinus, bie filiu 


regnum annus Chrifi 


na Bithynius, qui pleriqu 
concubina Conftantius fu 
dico; alius legitimus, / 
obſcurus locus natus, uxir 
In th 
march'd 
Was Cnc: 
digy of 
Heavens 
and deft 
Verona, 
imſelf x 
lying ov 
upon- th 
under hi 

Affair 
City, Ct 


Roma Maxentius Her 
eulius filius, Pretorian 
miles imperator ſaluio 


omnis ſui genus crudilit 
ac flagitium volulo. Cen 
tra hie Galerius Maxini 
anus Severus mitte, gu 
deflitutus q ſuus Ravens 
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iſe forſaken by his Men, and 


nade Licinius Cæſar. Upon 
zhich Herculius being now in 
opes of recovering the Em- 
ire, which he had quitted a- 
zinſt his Will, returns from 
acania to Rome, and adviſed 
Wioclefian, living at Carnus in 
Pannonia, by his Letters to him, 
o do the like, which he refu- 
ed. He trepann'd Severus by 
erjury, and flew him. Then 
zying a Plot for his Son, he 
28 e from Rome, and fled 
o Conſtantine in Gaul, to whom 
e gave his Daughter Fauſtina in 
Marriage. But ſome Time after 
aving entered into a wicked 
Deſign againſt his Son- in- Law 
onſtantine (which was diſco- 
ered by his Daughter) he fled to 


Puniſhment of his Treachery, 
bout this Time Galerius Max- 
Imianus dy'd of a n eee 
whom his Son- in law Maxentius 


uroll'd amongſt the Gods. 


march d again Maxentius, and 
was encourag' d to it by the Pro- 
digy of a Croſs he ſaw in the 
Heavens, Having paſs'd the Alps 
and defeated his Generals near 
Verona, he routed Maxentius 
dimſelf not far from Rome, who 
lying over a Bridge he had laid 
upon- the Tyber, which broke 
under him, was drown'd. 
Affairs being ſettled in the 
City, Conſtantine marching in- 
| 0 
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ent into IIlyricum, where he 


Marſeilles, and there ſuffered the 


In the Year 312, Conſtantine 
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deſertus 7 in ; D- 
ricum abeo, ub Lici- 
nius Ceſar conſtituo. De- 
inde Herculius ad ſpei e- 
wvedtus imperium reſumo, 
gui invitus cedo, 6 Luca- 
nia Roma reverto, Diocle- 
ftanuſque, Carnus in Pan- 
nonia degens, idem ut fa- 
cio litera hartor, qui illi 
renuo. Poſita Severus 

erjurium deceptus jugu- 
Ig Tum aussi films 
Juus infidie firuens Roma 
pello, ad Canſtantinut 
Fugis in Gallia, qui Fan- 


fa filia nuptum do. Ve. 


rum mox dum adwerſus 
gener Conſtantinus nefari- 


us molior, (res per filia is 


detectus) lia fugiens 
pena ibi perfidia luo. I. 
dem fere tempus Galerius 
Maximianus fraus mor- 
bus conſuma, qui Max- 
entius gener inter Divus 
aſt cr ibo * . 


Annus 312, Conſtanti- 
nus contra Maxentius pro- 
ficiſcor, animatus geleſftis- 
crux eftentum. Alpes tranſ= 
greſſus, & vinco ad Verona 
ille dux, idem non longe 
ab arbs ſupero, qui per 
pons qui Tiberis impono 
raptim properans, ille rui- 


na in aqua peres. 


Or dias in ur b ra, "2 
flantins in Germania 


M2 pro- 
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to Germany, at Milan marry'd 
his Sifter Conſtantia to Licinius, 
who had now been made Em- 


ror. The ſame Year Galerius 
aximinus, a cruel Enemy of 


the Chriſtians, undertaking a 


War againſt both the Emperors, 
was beat by Licinius in Illyri- 
cum, and fled into Aſia, where 
he dy'd a horrible Death at 
Tarſus in Cilicia, Nor did the 
Agreement betwixt the two 
Princes laſt long, their firſt 
Rencounter was at Cibalis, a 
Town in Pannonia; after which 
they had another Bout in the 


"Plains of Mardia; in both 


which the Licinians were en- 


tire)y defeated, At laſt a Peace 


Was made, and the Empire di- 


vided again. 

In the Year 324, Licinius 
taking up Arms againſt Conſtan- 
tine, upon a Pretence that he 
went beyond his Bounds, and 
had broke into his Dominions, 
received a great Overthrow near 
Hadrianople. From thence fly- 
ing into Byzantium he was again 


' defeated by Sea; and being 


routed in another Battle near 
Chalcedon, he was taken Priſo- 
ner by Conſtantine, from whom 
he procured his Life by the In- 
terpoſition of his Siſter, and 
was baniſhed to Theſſalonica, 


Where endeavouring to make a 


new Inſurrection, he was put to 

Death. ; 
After this Criſpus Cæſar, his 
San by a former Wife Miner- 
vina, a Youth of an extraordi- 
nary Genius, was put to Death 
| | „ - POR 


=. 
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proficiſcor, Mediolanuy þ 
ror Conſtantia Lictniy 
collaco. Et idem ann 
Galerius Maximinus Chi 
Plianus carnifex, con 
ambo imperator bell, 
movens, in Illyricum Lid 
ni u vince, auſugic in 
fia ; & aud Tarſu 
Cilicia horrendus mu 
conſumo. Nec diuturn 
inter ambo pr incepi d 
cordia ſum; ad Cibd 
primo Pannonia opt idin 
deinde in Campus Muri 
enfis pugna ſio; utrobig 
fuſus fugatuſque Litini 
nus. Tandem recon 
pax, de integer diu 


Annus 324, Lici 
adverſus Conſtanli nus 
ſus ar ma capio, cauſe 

ultra lime: ſuus in ali 
ditio e- um po, prope Had 
anapoli maximus d 
accipio. Inde Byzanli 
Sui proripio, denuo fil 
navalis Vino 3 ac 
ad Chalcedon præliun 
bellatus in Conſtan 
poteflas wvenio 3 a quit 
interpono ſoror is pe 
ac Theſſalmica releg 
guod nova res molil 
idem urbs perims. 


Poſt hic Criſpus © 

ex prior conjux Mint 

4s filius, epgregius | 
Juvenis, cum in i 
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pon Suſpicion of attempting to tente cum noverca fluprum - 


lebauch his Step Mother; and 
he Year following Fauſta, be- 
1g ſound guilty of falſly accuſing 
im, was ſtifled to death, in a 
jot Bath, by Order of her Huſ- 
and Conſtantine, 5 
In this Emperor's Time, By- 
aptium was rebuilt, and ent ich'd 


vith the Spoils of almoſt all the 


vole World; ſo that it equalled 
ome, and took its Name from 
he Founder, being called Con- 


hatinople. 


After this, having ſubdued the 


armitians, and diſpoſed of them 
| ſeveral Places of the Roman 
mpire, he died in the Suburbs 
f Nicomedia, where moſt of 
2 Anci:nts ſay he was baptiz'd 
little before his Death. 

Hz: left, by Fauſta, Maximia- 
13's Daughter, three Children, 
leirs of the Empire, who divid- 
| it amongſt them, Conitan- 
ne the eldeſt had Gaul, and all 
yond the Alps. Conſtans the 
dungeſt had Rome, Italy, A- 
ca, Sicily, and the reſt of the 
ands, Illyricum, Thracia, Ma- 
donia, and Greece. Conſtan- 
s the middlemoſt, Aſia, and 
e Eaſt, with Kgypt. 


Dat the Brothers did not long 
zee, for four Years after their 

ther's Death Conſtantius mak- 
2 War upon his Brother Con- 
s, and inveding his Terri- 
res, was ſlain near Aquileia. 


Con- 


vento, occide. Annus vero 

Sequens, Fauſfla, qui is ac- 
euſa falſa compertus, Con- 
fantinus maritus jufſa 
balneum calor occido. 


I imperater Byzantium 
inſtauro, ac pene lotus ters _ 
ra orbis ſpolium locupleto 4 
fic ut Roma e quo, ac no- 


men conditor accipio, vo- 


catus Conſtantinopolis. 


Sarmata poft hee ſubigo, 
ac per varius Romanus © 
imperium locus diſtribus, 
morior in ſuburbanum 
Nicomedia, ubi paulo ante 
mors baplizo flerigue ves 
tus affiirmo. N 

Ex Fauſia Maximianus 
filia liber tres in perium 
rel.nguo heres, qui inter 
ſui partiar. Conſtantinus, - 
natus maximus, Gallia & 
quicguid trans Alpes ſum 
fertior. Conftans, minimus 


kati, Rema & Italia, Afri- 


ca, Sicilia, reliquuſque in- 
Sula, Wllyricum, Thracia, 
Macedonia, & Grecia, 
Conſtantius, inter ambo 


medius, Afa, & Orient, 


cum A gyptus, 8 

Sed inter frater haud 
diu concordia teneo j_ nam 
quartus 25 mors pater 
annus, Conflantius Con- 
ftans frater bellum mo- 


Den, in i/que finis irrun- 


3 : ens 
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Conftans himſelf was lain ten 
Years after by Magnentius's Ge- 
neral Gaiſon, nigh the Pyrenæan 
Mountains. Conſlantius was en- 
gaged in a dangerous War with 
this Magnentius. In the Battle 
fought at Morſa in Pannonia, 
Conſtantius's Army was worſted 
in the firſt Aſſault, but came off 

victorious at laſt, Two Years 

after this, Magnentius flew him- 
ſelf at Lyons in Deſpair, 
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Gallus was declar'd Cæſar, and 
_ Governor of the Eaſt; but abu- 
ſing his Authority, he was ſent 
for by Conſtantius, and put to 
Death in Jilyricum. julian his 
Brother was ſaved by the Inter- 
poſition of Euſebia, Conſlantius's 
Lady, and ſent to Athens to ſtud 

Afterwards he was ad- 
vanced to the Dignity of Cæſar, 
married to the Emperor's Siſter 
Helen, and was made Governor 
of Gaul, where he was very 
ſucceſsful - againſt the Germans, 
Franks, and Alemans. 
the King of the Alemans a Pri- 

ſoner to Rome to Conſtantius, 

who envying his Succeſs, endea- 

woured to draw his Soldiers from 
him, and ſend them into the 
Eaſt againſt the Perſians. But fudeo. At ille Juli 
they proclaimed | 
peror at Paris, whilſt Conſtan- 
tius was preparing for a War 
againſt the Perſians, 
he underſtood this, he march'd 
againſt Julian, but 
Road near Tarſus. 
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pens interficio prope An 
leia. Conſftans if/e g 
annus 10 neco Magnenli 
aux Gaiſon juxta mm 
Pyreneeus. Cum hic Mag 
nentius Conſtantius peri 
culeſus certamen babes 
In prelium ad Morfa i 
Pannonia vinco primus in 
fetus Conſtantius exercitu; 
tandem vero ſuperior ſun 
Poſt biennium, de/perat 
res, apud Lugdunum Mag 


nentius ſui mars affero, 


Gallus Cæſar creatus, 
Oriens prefofitus, dum pe 
tefiar abutor, Conſlantin 


aceitus, in Ill ys icum mv Aft 
aficio. Tuliarus f att Jovian 
is interventus Euſebia v, s p 
or Conflantius ſerwatu:, 1 Soldie 
thine fludium cauſa mit Temp 
to. Poſtea Cæſar dignilaſi tieir 
augeo, datus in matrini He n 
nium Helena ſoror inptrall vith 
tor, & Gallia prapont, 1 ſians, 
bi multus contra Gerna he yic 
nus, Francus, & Alemangy greate 
nus egregie gero. Alena him. 
rus rex vineius Roma « Conſt; 
Conflantius mitto, qui ef G: 
cundæ is res inviden; mil In 
ab is abſtraho, & in Ori Valen 
' ens contra Perſa tranſp at Ni: 
the 1 
Lutetia Auguſtus faluW Broth 
Conflantius interim bel ung iu the 
contra Perſa appurans Hi bimſe 
res cognitus, adverts ji good 
lianus proficiſcor, Jed i eularl 


Juſtic 
Julia | 


. 
4 


be Hiſtory of Roux. 
Julian, after the Death of 


259 
Julianus, mortuus Con- 


JConſtantius, was ſole Maſter of fantius, folus imperium 


the Empire. | 
riſked all the Friends of Con- 
ſtantius, opened the Idols Tem- 
ples, and abjuring the Chriſtian 
Faith, was conſecrated High- 
Prieſt, according to the Rites of 


the Pagan Religion. He made 


was ſlain in it. They tel you, 
that when he perceived bis 
Wound to 'be mortal, he re- 
ceived the Blood ia the Hollow 
of his Hand, and threw it u 

towards Heaven, with theſe 
Words. Thou haft conquered me, 
0 Gallilzan! Meaning Chriſt, 
whoſe Religion he had abjured, 


Jovian, a Native of Pannonig, 
was proclaimed Emperor by the 
Soldiers. He ordered the Idols 


their Sacrifices to be aboliſhed. 
He made an inglorious Peace 
with Sapores, King of the Per- 


he yielded up Niſibis, and the 
greateſt Part of Meſopotamia to 
him. He died in his Return to 
Conſtantinople, in the Confines 
of Galatia and Bythinia, 

In the Year of Chriſt 364, 
Valentinian was choſen Emperor 
at Nice, and not long after gave 
the Title of Auguſtus to his 
Brother Valens ; and leaving him 
in the Eaſt, came into the Weſt 
himſelf, He had a great many 
good Qualities, but was parti- 


Juſtice, He made War againſt 


= 


He killed or ba- 


War againſt the Perſians, and- 


After the Death of. Julian, 


Temples to be ſhut up, and 


llans, for 30 Years, by Which 


eularly famous for his Love of 


obtineo. Conftantius ani 
cus omnis qua nix, ud 
exilium mulato, Idolum fa- 
num reſero, tjuratuſque ' 


fides Chriftianus, in Pon- 


" tifex Maximus profanus 


ritus conſecra, Bellum 
infero Perſa & in is pereo. 


Fero, cum vulnus mortifer 


Jum vidio, exceptus cavus 
manu eruor in cœlum ja- 
cio, cum hic vox, Vinco 
Galilæus ! Chriflus intel- 
ligens, qui religio cures 


Pol mars Tulianut, 
TFottanus, in Punnoni a 
natus, militaris fuffragi- 8 
um imperator acclames, 
Jdolum delubrum claude, 


atque aboled Sacrificium 


edico. Cum Sapores rex 
Perſa pax facio inhoneſtus 


in triginta annus, qui Ni- 


ibi: & maximus pars 


Maſopotami a cedo.” Dum 
Conſlantinopolis reverto, 
in confiniuam Galatia & 
Bythinia morior. | 
Annus Chriflus 364. 
Valentinianus apud Nicea 
imperator 570 nec idem 


multo poſt Valens frater 


Suns Auguſtus appello, ac 


permitto ille Oriens, in 
Occidens ipſe concedo. Mul. 
tut in is virtus egregius 
decus ſum, Se juſlitia a- 
mor imprimis clares. Bei- 
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the Allemanni, Saxons, Quadi, 
and other Nations. He died of 
an Apoplexy in Pannonia in 


the -55th Year of his Age, and 


the 12th of his Reign 


His Brother ere ſoppreſled 


Procopivs, a Relation of Julian's 
Who had aſſumed the Scarlet at 


After which he 


had a War with the Goths; but 
upon the Suit of their King A- 


| thanaricus, granted them a Peace 


in the Year 369. Ten Years 
2 fler this, N en with Fri- 


tigernes were driven out of their 


Country by the Huns, and were 
kindly received by Valens, and 
ſettled with their Goths in 
They afterwards. made 
an Iniurn ion agalnſt the Ro- 
mane, and Valens being wound- 
ed in a Battle againſt them near 
Had ianople, was burnt alive, 


by the Baibarians, in a Cottage 


he fled to. He reign'd 14 Years 
and 4 Months. 


The Emperor eee had 
tuo Sons, 


Gratian and Valenti- 
nian. The former he declared 
Auguſtus in Gaul, in the Year 
367; and his other Son was 


immediately after the Death of 


his Father advanced to the 
ſame Dignity by the Soldiers, 
in the Year 375, and the 10th 
Year of his Age. Gratian had 
aa Averſion to Publick Buſineſs. 
After the Death of Valens, the 
Goths over-running "Thrace and 
other Provinces of the Roman 
Empire, being not able to bear 
the Burden alone, he ſert for 


T heodoſius out oe Spain, and 


made 


+ 


— 


The 2 of om: 


"lum conira dlimanu 


Saxo, Duc dus, aliuſpue po- 


| pulus gero. Intereo apoplex. 


ia in Pannonia, annus ia; 

55, Imperium duodeci mus. 
Frater is Valens Pro. 

pius, Fulianus propinquu, 


gui purpura Corflantine- 


polis ſumo opprimo. Ind: 


contra Gottbus bellum ba- 
beo; verum rex is Atha- 


naricus pax petens tribus 


ann, 369. Decem fot 


annuis bie Athanaricu 
& Fritigernes Hunnus ex. 
pulſus humaniter accipis 


Valent, & in Thracia cun 


Gotihui ſuus colloco. Hit 
pr fimodum in Romani 
inſurgo; & Valens con- 
tra ille ad Hadriancpi!:: 
aimicans, ſagitta conſeſu, 
cum lug urium quo Jui re- 


ciio Barbarus vious ex: 


uro. Impero annus 14 N 
4 menſis. 2 


Valentinianus Auguſtu 
naſcor filius duo, Gratia- 
nus & Valentinianus. It 
Auguſtus renuntio in Gal- 
lia, annus 367 ; hic vero 
flatim poſt obitus pater 
militaris Juffragium ad 
idem honor eveho, ann 
375, annus agens. dec 
mus, A negotium pub- 
licus abhorreo Gratianu. 
Valens mortuus, cum it- 


pune Gotthi Thracia 4. 


liuſgue Romanus imperi- 


um provincia percu, 505 
uod ſolus onus fero nn 
Poſſum, T heogofins accitui 


. veng! 
re- elf 
youn 
fo | 
ws 
overt 
near 

all th 
ing a2 
to n 
low it 
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made bim his Partner, who was 


then in the 33d Year of his 
Age: > 5 
Theodoſius having conquered 


the Barbarians, reſtored the pub- 
At laſt the whole 


lick Peace, 
Nation of the Goths, with their 
King, delivered themſelves up 
to the Romans, to whom the 
Emperor aſſigned Lands. After 
theſe Things, Maximus ſeized 
the Government in Britain, in 
the Year 3823 and having fixed 
his Tmpeiial Seat at Tryers, 


baſely kill'd Gratian at Lyons, 
| after he had. been forſaken by 


his Army; but Theodoſius re- 
venged his Death, and likewiſe 


" re-eitabliſhed Valentinian the 
younger, who had been obliged 


to quit Italy. This happened 
in the Year 388, in which he 
overthrew and killed Maximus 
near Aquiteia, Theodoßus had 
all the Accompliſhments becom- 
ing a Chriſtian Emperor, ſecond 
to none of the foregoing or fol- 
lowing Princes, a conſummate 
General, never undertook any 
Wars but ſuch as were neceſſary; 
of ſingular Clemency and- Ha- 
manity, yet a little inclinable to 
Paſſion. | 

In the Year 391, Eugenius, 
ſupported by the Power of Ar- 
bogaſtes Comes, ſets up for Em- 
peror, and in the following 
Year, Valentinian was flain at 


Vienne in Gaul, by the ſame Ar- 


bogaſtes. Two Vears after, Eu- 
genius was routed, taken Priſo- 
ner, and put to Death by Theo- 

e | : doſius · 


Maximus 


As ſiu. 


1 * 
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ex Hiſj ania, in communio 
ume imperium, 
agen 33. | 

Theodoſius winco Barba- 
rus, pax reſlituo. Tandem 

Gotthus gens uni ver ſus, 
cum rex ſuus, Romanut 

Sui trade, gui imperator 
ager alſigno. Poſt hicMaxi- 
mus tyranns in Britannia 
arritio, annus 382, Tre- 
wviri ſedes imperium conſti- 
tuo, diſertus a ſuus Gra- 
tianus apud Lugdunum do- 
lus perimo. Sed Theode- 

fius nex is ulciſcor; fimul 


pulſus Italia Valentinianus * 


in imperium reſtituo. Hie 
evenio annus 388, gut 
ad Aqui ein 
ſupera& occido. Sum Theo- 
omnis imperator 
Chriflianus dignus orna- 
tus virtus, ac nuilus prior 
pofteriarue princeds_/ecun= 
dus, praclarus militia, 
nullus niſi necefſarius bel- 
lum. ſuſcipio, clementia 
vero & humanitas fingu- 
laris preditus, pau's tas 
men in iracundia pronior. 


Anus 391, Eugenius 
Arbogaſtes Comes potentia 
fretus, tyrannis uſurpo 3 


ac ſequins Valentinianus 
Vienna 


ilem Arbogaſtes 
in Gallia occido. Bienni- 
um poſt, Eugenius Theo- 


dafius vinco, capis 


mor multo, dibogafter 


maunus 


„ 


annu |} 
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doſius. Arbogaſles was his owa 
. en 8 follow- 
ing, 395, this excellent Emperor 
9555 at Milao, after a Reign of 
16 Years. | | 
Theodoſius left two Sons, Ar- 
to the 
former he gave the Eaſt, to the 
latter the Weſt. Arcadius, im- 
medistely after his Father's 
Death, married Eudoxia, which 
Match was brought about by 
Eutropius, for fear of his taking 
to Wife Ruffinus's Daughter. 


This Ruffinus in the Eaſt, and 


Stilicho, in the Weſt, were at 
that Time two Men of the 
greateſt Eminence and Power 
in the Empire. Stilicho, after 


- the Death of Theodoſius, laying 


Claim to the Management of 
both the Eaſtern and Weſtern 
Empires, and marching Eaſt- 
ward, Ruffinus endeavoured to 
him, by poſting his 
Troops in all the Paſſes into 
Greece, and ſending for Ala- 
ricus, King of the Goths, who 
over-run Greece, but was defeat- 


end by Stilicho. At the laſt Ruf- 
finus was ſlain by the Soldiers, 


oo ſame Year in which Theo- 


ofius dy'd. After his Death 


Eutropius became very. great 
with Arcadius ; but was at laſt 
diſgrac'd and lain, in the very 
Year in which he was Conſul, 
In the Year 403, dy'd Arcadius, 
a Prince of a peaceable but a 
lazy Temper, and too much go- 
verned by his Wife. He left 
the Guardianſhip of his Son, by 


| Wil, to Jezdegirdes King of the 
F . * EE bh er- 
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manus ſuus peres. Sequens 
annus, 395, laudati/imus 


imperator Mediolanum o. 


eo, cum impero annus 16. 


Theodefius duo filius re- 
linguo, Arcadius & Ho- 
norius, qui ille Oriens, 


zie Occidens concedo Sta- 


tim poſt N obitus Are 
cadius Eudoxia uxor du- 
co, concilio hic nuptiæ Eu- 
tropius, ne Ruffinus filia 
in matrimonium adſciſco. 
Summus tum ſum in re/- 
publica hic Ruffinus in O- 


rien, in Occidens Stilicho 


dignitas & potentia. Sti- 


licho, peſt mors Theodoſius, 
cum uterque imperium tus 
tela ſui arrogo, & in O- 
riens Cee ole, Ruf- 
finus ut prohibeo, Græcia 
aditus arma occupo, tum 
Alaricus Gotthus rex ex- 
Ccieo, gui Cræcia incur- 
fans fugo Stilicho, Tan- 
dem Ruffinus miles ob- 


trunco, idem annu qui 


Theodoſius obeo. Poſt is 
mors Eutropius primus a- 
micitia pars apud Arca - 
dius obtineo; [td tandem 
omnis ornamentum ſpolio 
& interimo, annus if/e 
gui confulatus gero. An- 
nus 408 morior Arcadius 
princeps pacatus, ſed inert 
ingenium, & uxor nimi- 


um addictus. Filius ſuui 


tutela Fezdegirdes Perſa 
rex teflamentum relinguo, 
gui is ex fides an , 


pillu. 


Perſians, who faithfully executed 


that Truſt, and committed the 
Care of his Pupil to Antiochus, 


a very learned Man, and threa- 
ten'd to make War upon any 
that ſhould offer to diſturb him. 

In the Weſt the frequent In- 
vaſions of the Barbarians were 


well nigh fatal to the Roman 


State. Radagiſus King of the 
Goths, with four, or as others 
ſay, two hundred thouſand Men, 
invaded Italy; which were 
very happily cut off by Stilicho, 
the General himſelf being 
taken and flain, After bim 
Alaricus, a King of the Goths, 
having waſted Greece, and con- 
tinued a long Time in Epire, 
. at the Inſtigation of Stilicho, 

who was defirous to take Illy- 
ricum from Arcadius, in order to 
annex it to the Dominions of 
Honorius, afterwards penetrated 
into Italy. To get rid of him, 
Honorius gave him Spain and 
Gaul to live in, becauſe he was 
not in Condition to keep thoſe 
Provinces. As Alaricus was 
marching thither, Saul, a Pagan 
General, whom Stilicho had pla- 
ced at the Head of an Army, 
falling upon the Barbarians, was 
defeated by them. This Suc- 
ceſs did ſo elevate Alaricus, that 
quitting his former. Deſign, he 
over-run Italy, and, took Rome z 
but before he did. it, Stilicho 
was put to Death by the Order 
of Honorius. For after the Death 
of Theodoſius, deſigning to get 
the Empire to himlelf, and to 
ED make 
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pillus cura mando Anti- 


ochus eruditiſſimus vir; 
& gui contra ille molion 


aliguis, is ſui hoſtis Ven- 


turus ſum denuncio. 


/ 


Is Occidens frequens 


Barbarus excurfio Roma- 
nus res propemodum exi- 
tialis ſum. Radagiſus 
Gotthus princeps, cum qua- 
drigenti, wel ut alius 


dico, ducenti” mille inva- 


do Italia ; qui multitude 
Stilicha mirus felicitas, 
internecio deles, dux iſe 
captus & occiſus. Poſt 
hie Alaricus & ipſe Got- 


thus rex, cum populatus 
Gracia in Epirus din, 
mora ago, ita jubens Sti- _ 
liche, qui Tllyricum ab 


Arcadius dominatus ad 
Honorius tranifero cupio, 


in Talia deinde & naar 
0 


noriuss 


Gallia & Hiſpania is ba- 


Dui ut averto 


Bito concedo, quod is pro- 
vincia retineo non poſſum. 
Quo cum Alaricus pergo, 
Saulus, Gentilis dux, qui 
exercitus Stilicho commilto, 


 Barbarus aggreſſus, illi 


vinco. Qui ſucceſſus 6 
latus Alaricus, mutatus 
concilium, Italia peragro, 
Romague expugno ; qui 


anteguam facis, Stilichs - 


Honorius juſſus inter icio. 


Cum enim poſt Theodofius 
obitus, imperium ad ſui 
tran;fero volo, & Euche- 
V 
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into Confuſion. 


and Burgundiane, 


With his Mother Serena. 
Stilicho was taken off, Alaricus 
Was defirous to come to an Ac- 


— ried it in the Year 410. | 
Plunder of it he 'gave to his. 
Soldiers; but gave Orders that 
all ſuch as fled to the Churches, 
eſpecially thoſe of Peter and Paul, 
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the Chriſtians, Emperor. The 


better to accompliſh his Deſign, 


he reſolved to throw all Things 
Wherefore 'he 
ſent for the Barbarians to ra- 


vage the Empire, and let the 


Alzns, the Vandals, the Suevans, 
looſe upon 
France .and Spain. His Rela- 
tion to the Emperor encouraged 
him in it; for he had Serena, the 
Daughter of Theodoſius's Bro- 
ther, in Marriage, and had diſ- 


poſed of the two Daughters. he 


had by her, firſt, Mary, and at- 


ter her Death, Thermantia, in 


Marriage to Honorius. But theſe 
Intrigues being diſcovered by 
Olympius, in the Year of Chrilt 
408, he was flain by the Hands 
of Heraclius. 
ing, Eucherius was put to Death, 
Aſter 


commodation with Honorins, but 


was fooliſhly rejected. Where 


fore, with a Body of Goths and 


Huns, in Conjunction with 


2 his Wife's Brother Athaulfus, 
be laid Siege to Rome, and car- 


The 


ſhould have Quarter given them. 
Then be went to Rhegium, 
in order to paſs over into 
Sicily - and Africa, but died 


there, He was lucceeded by 


Athaul- 
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make his Son Eucharius, who 
was a Pagan, and an Enemy to 


The Year follow- 


rius filius Gertilis & Chri- 
flianus ininicus  impera- 
tor appello. Quo facilius vo- 
tum compos fo, turbo om- 


nis conſl iluo. Itague Bar- 


barus clam lacero imferium 
excico, Alanuſque, Yanda- 
lus, Suevus, Burgundio, in 
Gallia & Hiſpania immit- 
to. Adds animus imperator 
affinitas, qucd & Seri a 
7 headofius frater genitus 
babes in matrimoniun:, 
& ex is ſuſceptus filia 
duo, Maria primo, tum 
is mortuus, Thermantia, 
Honerius colloce. 
cultus ille ars ab Ohm. 
pius detefus, annus Chri- 
us 408, occide Hes acl:- 
us manu. Anu, ſe- 


quens Eucherius cum Se- 


ena mater perimo. Sub- 
latus Stiliche, cum Hi no- 
i, paciſcer cupien, Ala- 
ricus, flolide repeilo. Qua- 
re Goithus Hunnuſgue 
flipatus copier, cum A- 
thaulfus uxor frater Ro- 
ma obſideo, abtineogue 
annus Chyifius 410 ; qui 
cum defrader miles Juus 
per mitto, mando, ut qui 
ad Baſilica confugio, pr e- 
ſertim Petrus ac Paulus, 
incolumis habeo, Dein de 


Rhegium abeo, ut Sici- 
lia & Africa peto, ſed 
ibidem morbus perso. Qui 
in locus fubſtitutus A- 
thaulſus, Rama denus po- 
ulatus, Placidia foror 


\ 
$ : 
* 2 


Sed c- 


inperator 


again, carry d off Placidia the 


Emperor's vilter, and marry d 


beer. | 

During this Storm in Italy, 
the ſame Calamity fell upon Gaul 
and Spain, The Alans, Vandals 


and Suevans, laid waſte Gaul, 


paſſed the Pyrænean Mountains, 
and made themſelves Maſters of 
Spain, in the Year 409. The 
Vandals and Suevans ſeize upon 
Gallæcia; the Alans Luſitania 
and the Province of Carthage; 
the Silingaos, which was another 
Branch of the Vandals, Bœtica. 


After the breaking in of the 


Goths in 410, divers Pretenders 
to the Empire ſtarted up in ſe- 
veral Places. Firſt Attalus was 
made Emperor by the Senate, 
at the Command of Alaricus. 
He proudly rejected Honorius, 
that offer'd by his Ambaſſadors 
to receive him as 
in the Empire, Hut was obliged 
by Alaricus to return to a pri- 
vate Condition, and was after 
pat up and down again ſeveral 
limes. At laſt renewing his 
Pretenſions in Gaul, but being 
not ſupported by the Goths, he 
was taken Priſoner, and put into 


the Hands of Honorius, who 


ſpared his Life, but cut off one 
of his Hands, 

Marcus Gratianus, and Con- 
ſtantine in Britain, uſurped the 
Supreme Power, and were ta- 
ken of, Then Jovin and Se- 


 abduco, & ſui WW 


in perator 


his Partner 


3. 


16 


| ct puls. 


* 


nt Dam 2656 Id Ke tempe- 
3 1 fura, Gallia & Hiſpa- 


nia haud diſpar calamitas 
opprimo. Alanus, Vanda- 


lui, & 'Suevus, populatus 


Gallia, Pyrenæum trans. 
greſſus Hiſpania occupo 
annus 4009. Gallætia 
Vandalus & Sutuns, Ala- 
nus Luſitania & provincia 


Carthag inienſts, Silingus, 


"gui Vandalus genus aller 


Sum, Betica invads, © 


Poſt Gotthjcus irrupiio, 
annus 410, varius' %. 
werſus locus orior tyrannus. 


 Primum' Attalus Aldricus 


juſſa ab Stnatus fattus 
imperator. Cum Honorius 
communio imperium per le- 
gatus offerens ſuperbs ref- 
pus, ab idem Alaricus 
privatus ad ſors retrabo ; 
ac fepius dtinde reficio. 
A diflitus, Ad paſtremum 
reſumptus in Gallia tyran- 
nis, neglectus d Gothus, 
captus in poteſlas venio 
Honorius; qui, truncatus _ 
manus, vita ille concedo. 


Marcus Gratianus, & / 
Conſtantinus in Britannia 
tyrannis arripio, & op- 
primo. Deinae —_— 
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| kaſtian, two Brothers, pretend- 
ed to the Empire; but were 
taken and ſlain by Athaulfus, 
King of the Goths. Heraclianus 
was ſet up in Africa,-and ven- 
turing over into Italy againſt 
Honorius, was routed by Mari- 
nus at Utriculum ; and returning 
into Africa, was ſlain at Car- 
thage. 8 Eh 
In the Year 415 Athaulfus 
was ſlain by a Goth, and ſuc- 
ceeded by Sigericus, who was 
taken off ſeven Days after, and 
ſucceeded by Vuallia, who made 
Peace with the Romans, and 
reſtored Placidia to Honorius ; 
after which he made a War 
againſt the Alans, Vandals, Sue- 


had ſettled in Spain. Honorius 
married Placidia againſt her Will 
to Conſtantius Comes, who con- 
firmed the Peace with Vuallia, 
ſent for him back into Gaul, and 
1 ve him that Part of Aquitain 
. which lies betwixt Tholouſe and 
i the Sea, to dwell in. Upon 
Y this Tholouſe became the Capi- 
tal of the Gothick or Veſego- 
tick Kingdom in Gaul. This 
| happened in the Year 419. In 

the Year following, Honorius, 
| againſt his Will, made Conſtan- 
| tins his Partner in the Empire, 
vo who died in ſeven Months after, 
as did Honorius himſelf in the 
Year 423- | 


A 


lle was ſucceeded by Valen- * 


tinian his Siſter's Son. Ia his 
Reign the Vandals whom Boni- 


face had hitherto repulſed _ 


vans, and other Nations, who 


lings. 


The Hiſtory of Roux. 


& CSebaſtianus Ff ater, 
imperium ſui vindicans, 
Athaulfus Gotthus princeps 
capio & occido, Hera. 
elianus fio imperator in 
Africa, & in Italia contra 
Honorius auſus transfreto, 


a Marinus ſupero apud 


Utriculum, & in Africa 


 reverſus Carthago jugulo. 


Annus 415, Athaulfus 

a Gothus quidam occido, in 

gui locus ſubſtitus Sigericus, 

gui ſeptimus poſt dies in- 

terficio, iſque Vuallia ſue- 

cedo, gui paæ cum Romans 

factus, Placidia Honorius 
reſtituo. Deinde contra 

Alanus, Vandalus, Sueuus, 

aliuſſue gens, gui Hiſpania 

infideo, bellum converts. 

Placidia invitus Conftan- 
tius Comes colloco Honorius, 

gui pax cum Vuallia firmo, 

iſgue revaco in Gallia, 

ac ſedes in Aquitania a To- 

leſa uſque' ad Oceanut 

concedoigy Hine Gothicus 

in Gallia regnum - /eu 

Veſegothicus caput Toleja 

ſum. Hic annu 419 con- 
Annus ſequens, 
Corftantius ab Honoriu 
invitus in imperium con- 
Sortium aſſumptus qui ſep- 


 timus poſt menfis morior,. 


ut & ifſe Honorius annus 
Succeſſor haheo Valin- 

. tinianus faror filius. Hit 
imperans Vandaſut, qui 


ab Africa litus Bonifaci- 
* 


the Shores of Africa, entered it us Bacfenns repello, Ge i- 
from Spain, under the Command /ericus dux, in ile & 
of Geiſericus. For Boniface be- Hiſpania penetro, Nam 
ing impeached by Etius of High cum Bonifacius ab At. 
Treaſon, and Sigiſvultus being ws proditio accuſo, mij. 
ſent againſt him, finding him- gue contra ſui Sigiſvul- 
ſelf not a Match for the Ro- 7as, par /ui non ſum Ro- pt 
mans, fled to the Vandals for manu wires animaduer- 
Aſſiſtance, with whom he had te, ad Vandalus, qui cum - 
contraſted an Affinity before. affinitas contraho, fu- 
Wherefore in the Year 427, gio. Annus itaque 427, 
Geiſericus with 80000 Vandals Gei/ericus 80000 Fanda- 
and Alans paſſed over into A- Jus & Alanus transfreto. 
frica, and made himſelf Maſter in Africa, i/que ſubjicio 
of it. In the mean Time Bo- /ui. Interim Bonifacius 
niface being reconciled . to Pla- reconciliatusPlaciaia, cum 
cidia, and not being able to Barbarus reditus perſua- 
perſuade the Barbarians to go 4e non peſſum, arma is 
Home again, endeavoured to conatus pello, ab ille wines. 
oblige them to it, by Force of Deinde Roma proficifeor, 
Arms, and was routed. He #bigue non ita multe poft 
went to Rome upon it, and died morior. | 5 
there not long after. „„ 8 i 
Etius in Gaul play'd his Part Atius in Gallia contra 
pretty well for the Romans a- Francus, Gothus, Bur- 
gainſt the Franks, Goths, Bur- gundio, Hunnus, alin/que 
undians, Huns, and other Bar- Barbarus Romanus res ut= | 
arians. The Huns Atius had cungue Juftento. Hunnus 
ſent for to his Aſſiſtance againſt tius in auxilium ſuns 
the Goths. In the Year 434, contra Gtthus excico, - 
Honoria, Valentinian's Siſter, be- us 434 Honoria, Valen- 
ing baniſhed the Court for 7inianys ſoror, ob ſluprum 
Lewdneſs with her Steward, cum procurator ſuus com- 
and ſent to Theodoſius Emperor miſſus, ejetius palatium, 
of the Eaſt, engaged Attila King & ad Theodefius Oriens 
of the Huns to make War upon imperator tranſmiſſus, At- 
the Weſt. Litorius a Roman Ge- 2zi/a Hunnus rex contra 
neral, having the Command of Occidentalis reſpublica in- 
them, whilſt he endeavours to cio. Hie Ene E 
out- ſtrip the Glory of Ætius, 7orius dur Roma nus, dum 
and was ſo fooliſh as to regard  LEtius gloria ſupera oy: 
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of In the Year 450, Attila 


of Part of the Romans made 


The " Hiſtory of Roms. * 4 
the Anſwers of Soothſayers and & Arvſhex ac Damn 


Dæmons, raſhly engaged Theo- reſpor Jum fides adbiber, 
Goricus King of the Goths, who contra Theodoricus G0. 
- by tbe moſt abject Submiſſion thus rex bellum infimus 
- declined the War, and after a preces delrectans incon- 
- great Overthrow, 


was taken full“ dimico, & Magnus 
and flain in the Year 439, in acceptus clades, capio & 


4 Which Carthage was furprized | occido, anms 439 gui 
by the Vandals. 
Year 442, Valentinian renewed /us ex impreviſo irruen 


At laft, in the etiam Caribago a Vanca. 


the Peace with Geiſericus, and occupa. Tandem annu; 
Africa was divided betwixt 442, cum Gei/ericus pax 
them. NS __  inflauro Valentinianus, 
DOES ita inter uterque 
divido. | 


"marched into Gaul, which at Gallia contends, qui per 
that Time the Viſegoths, Franks, id lempus obtineo, Viſeget- 
Burgundians, Alans, and other thus, Francus, Burgun- 
Barbarians, were in Poſſeſſion dio, Alanus, aliuſſue Bar- 
barut. Pars is Romanus 
a Shift to keep, under the Com- eegre tueor bias dux, 


mand of Etiue, who alone at gui Occidens imperium ne. 


that Time kept the Weſtern jaunditus pereo unus ill 


Annu. 450, Attila in 


Siege, and 


Empire from falling to utter 
Ruin. 
-relia, but ÆEtius coming upon 
bim, obliged him to raiſe the 
purſued him into 
Gallia Belgica, and overthrew 
him, in a great Battle that was 
fought in the Plains of Cata- 
launia. 
both Sides at leaſt iy ooco, and 


amongſt them Theodoricus King 
2 "Tis certain the 
'Huns might” have been utterly 


of the Goths. 


deftroyed, if Etius had not 
been afraid, that in caſe the 


Huns ſhould be entirely cut off, 
the Goths would be inſupport- 
able in Gaul, mn 


Attila 


Attila laid Siege to Au- 


There were lain on 


tempeſtas ſuſtineoo. Atti- 
la Aurelia obfideo, ve- 
rum lin, fuperveniens 
obfideo relinquo cogo, & 
in Gallia Belgica perſecu- 
tus magnus prelium in 
campus Catalaunicus com- 
miſſus fundo. Ceſus ab 
uterque pars 170000 ad 
minimus, & in is Tbeodo- 
ricus rex Gotthus, Satis 
conflo Hunnus deleo peni- 
tus poſſum, ni vertor A. 
tius, ne hic funditus ex- 
tenfius, Gotthus in Gallia 


Juftineo non peſum. 


Aitila 


Attila having unexpectedly 
eſcaped, poured” his Troops into 
Italy, where he laid Siege to 
Aquileia, and levelled it with 
the Ground. After that he 
laid waſte Milan, Ticinum, and 
other Towns; and marching for 
Rome, was fo wrought upon by 
an Embaſſy from Leo, which met 
him at the River Mincius, that 
he went into his own Country; 
afterwards ' returning into Gaul 
againſt the Alans, who had poſted 
themſelves beyond the Loire, he 
was again defeated by Thoriſmun- 
dus, as he had, been in the Plains 
of Catalaunia; and in the Year 
454, after a Debauch with Wine, 
died of a Vomiting of Blood. 


They ſay the City of Venice 
owes its Original to that Inroad 
of the Barbarians, moſt of the 
l:alians, eſpecially thoſe of 
Patavium, fleeing from the Fire 
and Ruins of their Cities to 
ſome Rocks and deſart Iſlands 
in the Sea for Refuge. 8 

Valentinian upon the Death 
of his Mother Placidia, let looſe 
the Reins of Licentiouſneſs, and 


Satisfaction of his Luſt and Cru» 
elty. He debauched the Wife 
of Maximus the Senator, put to 
Death ZEcius, after Maximus 
had by his crafty Contrivances 
rendered him ſuſpeQed, in the 
Year 454; and the Year fol- 
lowing by, the Contrivance of 
the fame Maximus, he was 
liabbed by Etius's Life guard 

| Be © 


' Tus, in Italia infundo * 


- fetus, qui trans Liger 


origo capio, Italus plerique 


ruina ad rupes & inſula 


tus mater Placidia, lax- 
alu licentia franum, im- 
abuſed his Authority, for the | | 
. delitas abutor. Maximus 
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ercitur, ubi Aquiltia obi. 
deo, captuſque ſolum equa. Wa 
Inde Mediolanum, Ticinum, 
aliuſque urbs waſftatus; Ml 
Roma petens, Les qui ad 
Mincius amnis is occurro, 
legatio commotas in patria 1 
es unde rurſus in 
Gallia contra A anus pro- 


conſides, & Moriſnundus 


ilidem ut in Campus Ca- . 


talaunicus fugo; & annus 
454 hauſtus largius ne- 
rum, vomitus ſanguis en- 
ting uo. | =) 


Fero Venetiæ civitas 
ex ille Barbarus incurfio 


maximeque Patavinus, ex 
urbs ſuus incendium o& 


quidem deſertus receptus 
Babes. | | 


Valentinianus, poſt obi 


perium per libido & cru- 


Senator uxor fluprum . 1 
fero, & ille conſilium 
may ory ſui red- 
ditus AEtius obtrunto an® | 
nus 454 ; & Jequens do- 
lus idem Maximus per 
tial ſatelles in campus 
Martius © confodiog natus 
annus triginta Jexs# im- 
x terium 


in the Field of Mars, being 36 


Peats of Age, and in the z iſt 


of his Reign. Eudoxia, Valen- 


tinian's Lady, to revenge the 
a Death of her Huſband, ſent for 


Genſericus out of Africa, into 
Italy. Maximus, upon his Ar- 
rival, endeavoured to ſave him- 


fſelf by Flight, but was torn in 
Pieces by his own Men, and 
thrown into the Tiber, after a 


Reign of. hardly two Months. 


Genſericus, after he had taken 


the City, was ſo mollified by an 
Addreſs of Pope Leo's, that he 


did not ſet Fire to it, or put 


any to the Sword; but made 
Plunder of all the Wealth of 


the Place both ſacred and pro- 


fane for 14 Days together, and 
carry'd off Eudoxia, with her 


two Daughters, Eudocia and 
Placidia, into Africa; the former 


of which he married to his Son 
Honericus. | 
Ia the mean Time, Avitus 


Gallus being proclaimed Empe- 


ror by the Gallick Army at 
Tholouſe, made Peace with the 
Goths; at whoſe Perſuaſion, 
Theodoric entering Spain, con- 
quer'd the Suevans and killed 
their King Rechiarias in the 


li Pear 456. 


After him Majoriannus took 


the Government upon him at 


Ravenna; a Prince of a great 
Soul, who being deſirous to re- 
cover Africa, was going to Gen- 
ſericus under the Title of an 
[7 Ambaſſador; but being ſeized 

by Ricimer at Dertona, and o- 
| | bliged 


2750 be Hiſtory of Rot 


perium trice/imus primus. 
Eudoxia, Valentinianus 
uur, ad ulciſtor maritu; 
nex, Genſericus in Italia 


evaco ex Africa. Maxi- 


mus is adventus fuga ſui 
conſulo conor, ſed lanio & 
ſuus, & in Tiberis proji- 
cio, poſiquam wix binus 
menſis impero. Genſericus 
capto urbs, Leo Papa ora- 
tio mitigatus, incendium 
& cages abſtines; direp- 
tus tamen per dies quatu- 
ordecim, ſacer S profu- 
nus opes omnis; Eudoxia, 
3/que filia ambo Eudocia 
& Placidia, in Africa, 
abguco ; qui ilia Huneri: 


cus filius cepulo. 


Interim Avuitꝛs Gallus, 
ab exercitus © Gallicanuz, 
Toloſa renunciatus impe- 
rater, pax cum Gothus 
firmo z qui hortatus T hea» 
doricus Hiſpania ingreſſus, 
Suevus occiſus is rex 
Rechiarius, perdomo,annus 


56. 
57% lic Majorianus 


Ravenna ſumo imperium, 
ingen. animus fprinceps 3 


gui recupero tupidus Africa, 
legatus ſpecies ad Genſeri. 
cus profedtu. eft, fed a Ri. 
prebenſus & abdico co 


- aus 


cimer * Dertona com- 
4 


bliged to reſign, was put to death 
in the Year 461, after a Reign of 
4 Years and 4 Months. 


Ricimer ſet up Severus for 


Emperor, according to an A- 
greement betwixt them, and 
poiſoned him in the fourth. Year 
of his Reign. ; 


After this there was an Inter- 


regnum of a Year and ſome 
Months, till Anthemius was 
ſent into the Weſt by Leo 
Emperor of the Eaſt, hetween 
whom and Ricimer it had been 
egreed he ſhould be declared 
Emperor, and his Davghter 
ſhould marry Ricimer. |. 
the Barbarian being made An- 
themius's Son-in Law, with his 
wonted Perfidiouineſs, firſt raiſ- 
ed. a Civil War againſt him, 
and then put him to Death at 
Rome, after he had reigned five 
- Years and ſome Months. 
Olybrius was after this. put 
up in the Room of Anthemius, 
by Ricimer, who died 40 Days 
after Anthemius's Death; nor 
was he long ſurviv'd by Oly- 


brius, for he died the ſame 


Year about 7 Menths after his 


He was followed by Glyce- | 


rius, who took the Government 
upon him at Ravenna, in the 
Year 473, and reigned a Year 
and four Months. . 
He was ſucceeded by Julius 
Nepos, who was taken off in 
about five Years after his Ad- 


_ YanCeEment, 


Mo- 
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actus interficio annus 461, 
eum impero annus 4 
menfir 4. 
Severus ex pactum Ri- 
cimer imperator conflituo, 
gui & ann imperium 
guartus venenum tollo. 


Poſt interregnum - unus 
Slots & aliguet menſis 
ſum donec Anthemius 
miſſus ſum in Occidens ab 
Leo Orient imperator, in- 


ter qui & Rici ner con- 


Vento, ut is imperator re- 
nuncio, & is filia Ricimer 
nubo. 
Anthemins gener Factut, 
/elitns perfidia, tellum ci- 
wills prius appetitus Roma 
ferimo, cum impere ann 
5 & preterea menſis ali- 
quot, © Es, 


Anthenius ſufficia O9. 


brius à Ricimer, qui poſt- 
dies 40 ab Anthemiui nex 


mariar, nec diu ſuper/ies 


Olybrins habeo ; nam idem 


annus morior, ſeptimus 


Potquam creo menſis. 


Hic ſequor | Glycerius 
gui imperium capis Ra- 
Venna, annus 473, 


annus unus &f quatuer 


menſis impero. 
Hic excipio Julius Ne- 
pos, qui poſt annus guingus 


occido. | 
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e los who was likewiſe 


called Auguſtulue, was ſet up by 


bis Father Oreftes, being the 
laſt of all the Emperors in the 
Welt; for Odouacer King of che 
ö bene, with the Scytans 
and Herulans, ſeized Italy; and 


after he had lain Oreftes ard 
bis Brother Paul baniſh'd Au- 
Thus 


| guſtulus into "Campania. 
| ended the Empire of the Weſt, 
in the Year of ein $76.” 


—— 
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Rules for the Gender of Nouns. 


Momyl'us, qui Au. 
Prong apello, ab Orifles 
Pater Subſlitus, Romanus, 
im peru tor in Occidens pf. 
tremus: nam Odouacer ur- 
cilingus rex, cum Scyru, & 
Herulns Italia oceuo, & 
Oreſtes ceſus i/que frater 
Paulus, Auguftulus relego 


in Cumpania. Ita inte- 
rium Occidentalis deſino, 


| annus Chr Aus, cnt 


3 


RULE ES for the Gena WH Nouns. 
. The Names of Males are Maſculine, and 


of Females Feminine. 


I. Nouns of the gilt or Aifth Decleatitn, are 


F eminine. 


M \ Except theſe. Maſculine, 
| 1 2 cometa,  fande@a, plane me idies 1 fin 


| (which is likewiſe Feminine in the Singular at 

dea) as alſo Greek Nouns of the firſt Declenſion, ending 

in a, or es, excepting the Names of eh which ue 
* the General Rule, and ate Feminine, | | 


8 01 Nouns: of the. ſecond or fourth Declen- : 


Lion are Maſculine. 5 


Feminine "excepted 4 are 


ö . 17 Jas. acus, alu u, domus, 
Dipt, ong u,, perticus and humut, 


1 Chry, 


allus, car baſui and ficus ;. 


| Witl "dialrdtus, ahn ul, idus. 
Manus, odus and 1: LOL 


Tribus, porticus ard fnidus, &c. | 


Pede 


bs N « 


Rules o for the. Gender of Ni OUNS, . 
Es + Doubtfuls excepted, 


2 15 8 
With colus, rubus and phoſelus, 
And fpreus, grofſus, atoms, 
_ Penus too, and pampinus, | 
Are by good Authors reckon d. 
That is, have Genders firſt and ſecond x 1. 
Pens and ſpecus you will 5 75 
Tu One or other of oh three.” 


— 


Neu ters excepted. 


IV. Noth ending in on, or u, are Neuter⸗ 


V. Nouns of the third Declenſion, ending in 


. 


1 ny or 05, are Maſculine, | | 


— 


| Exceptions. . 


Ku the Female Noun arbor, 
But æguar, marmor, ador, cor ; 
As alſo laſer, iter, cubor. | 
With piper, gingiber, and uber 

Are Neuters, and ſo's werber, ſuber 
With cicer, ſiſer, and papa ver, 
Ver fler, ſpinther and cadaver, 
Linter is Common, Neuter laber, 
Add theſe two Females dos and cos. 
Likewiſe the Female Noun arbogs. 
But os is Neuter, "tis all one a 
Whether tis put for Mouth or hos: 
But Herbs and Jewels ending thus, 
Are Females moſt like thoſe in us. 
Tos and diametro:, 
Are Females, Common cuſton, bos. 


Neuter chaos, opus, melos. 


: 
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274 Rules for the Gender of Nouns, 
| VI. Nouns of the Third Declenſion, ending 
in o, as, es, x or s, with a Conſonant before 
1 =? it, are Feminine. 1 e 5 


\ 


Nouns in o excepted. 
Optio an Officer, duernio, 

Pugio, ſcipio, titio, ternio. 2s | 
' Semo, unio, and quaternio, „„ 
Are Males; and ſo tis likely pernio. | 
Pumilio, pufio, withal, | | 

And Name of any Animal, | 

In do and go, now Males are Burde, ; | N. 
As alſo harpago and ordo, 

With ado, libo, cudo, cards; 


"Nouns in as excepted, 
But the Word az, for Male ſtill paſſes, 
For Neuters at, fas, was vaſis. 
As, antis making, is Male too, as 
Adama, gigas, elephas. | 


Nouns in es excepted. 
Gurges, poples, werres, paries, 

Limes, fomes, termes, ariel. 

Lebes, tapes, add to theſe, - 

Palmes, trames, ceſpes, pes, 

Stipes, antes, magnes, le, _ 
Are Maſculine, but Neuter t. 
Male acinaces, common pres, | 

Palumbes, common; ames, trudes, © V! 

No certain Gender have, nor tudes. FS 


Nouns in is excepted, 
But Caſſis, fuſtis, wermis, enfir, 
Vectis, poſftis, faſcis, menſis, 
Torris, caulis, /apis, follis, 
Axis, orbis, collis, pollis. | 
And urceus underitood, agualis, | 
' - Underſtand dies with natalir. 2 


Rules for the Gender of Nouns, 273 
Compounds from as, to wit, centuffir, _ - % 
For aummus ſake, and fo deculſis. 
Glit, cucumis, and vomis, uwnguis, 
Are Males, with wepris, /entir, /anguis, 
Piſcis and cullis, cenchris join, 
But for the Bird tis Feminine. | 
Theſe torgquis, retis, amnis, clunis, 8 | 
Corbis too, and pulvis, funit. e 2 
So likewiſe anguis and canalis | = 
Are doubtfuls ;funis rather Male is, 
But Note, that pulvis you'll ſcarce fnd, | 
Or amnis of the Female kind. | 


Nouns in & or 5, with a Conſonant before; 
Dent, ſeps, grex, nefrex, phenix, bnd, 
Merops, ſcebs, rudens, fornix, mons ; | ja 
Hyarops, gryps, natrix, coccyx, pont. „ | 1 6 
Calix, and Cahæ, chalybs, varix. 1 1 
Ax, ex, diſſyllables, and orix, | 5 1 
With padiæ, wrpix, bombix, bidens, | _—_ 
And torrens, continent and tridens; Þ 
So profiuens, oriens, occidens. | 
Dodrans, and others of like Senſe. 
Namely all other Parts of as, . ty 
For Males among good Authors paſs, —_— 
Lynx, calx, flirps, imbrex, perdix, all, . 1 
Scrobs, adeps, Female are or Male. „ - 
But of the two hn Female rather, RE 
And adeps, all the reſt are either. | 5 


11 
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VII. Nouns of the third Declenſion, ending WW 
in a, c, e, , ar, i, u, ur, and HS, Are the 
Neuer ! 


. e . e eee 3 — 5 
eee eee $7 he ee ee 


For Males, /al, /ol, and agi! go. 
Salar the Fiſh is Male, and . 3 SY 
Fur, furfur, vultur, turtur too. | 


Mus ; lepus Male, Jus common 
Wich tellan, virtus, ſervitus, at 


- 
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Kult fer the: Gender 1 Nous. 


n ſubſeut, incur, palus, 1 

Juventus, pecus, laus,' fraus, 7 8 3 
Lagopus too, are Females all, E 
Tho all the reſt in pus are Male, 742. 3 
ee cor pus, e, N | | 


VIII. Rule for Proper Names, ; 


= 


Proper his Collins Gender take 
Thus, Dis is Male for Deu, ſake. 
Senders of Mountains do depend, 

For the moſt part upon their End. 
Vet theſe, ſome oftner others once, 
Do take their Gender too from mont. 
Thus Towns and Countries Names we ſee, 
For the like Reaſon Females be; 
And Rivers too, Male Gender take, 
For the moſt part for Fluwiu,” fake. 1 
Nouns too ev of Tree, 
For Ow” ke will Female be. 


Exception. | 


; hy 


But Males are Trees, that end i in p 13 8 
Neuter in ur, and i likewiſe „„ 


IX. Nouns common to „ee — are the 


Common of two Genders. 


But Peſſius will allow the following: Nouns | 


„ only to be Common. 


15 « ; 
+: 


Corjux atque parent, infams 3 & here. 5 
Afri, wvindex, judex, dux, miles & heſtis 

Augur & Antiſles, vates, conviua, facerdos, 
Municipigue, addas adoleſcens, civis & autor, 
ri neme, Comes, 0s os * _— 
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DISSE RTATION. 


UPON. 
The eineni, 


TRANSLATIONS | 


Claſſic Authors 8, 


= 0 T H : 
Liz R AL and Fanz, 
i 
The Eaſy | and Expeditious Attainment = 
o an 
LATIN TON GUE, || 
BEING | 


As Extract from the Eſſay upon e | 
and other Books, publiſhed by 


Mr. CLARKE, late School- Maſter of HULL. 


But very much enlarged with further Thoughts =: 
upon the Subject. | | 


Humbly offered to the Conſideration of. the Learned, in 
order to a Reformation of the vulgar Method of pro» | 
ceeding in Grammar-Schools, as. to that important 
Article of Education, the n of the LaTin TI 
Tone. 


* 


BOOKS Printed for C. HIirch and 
L. Hawes, at the Red-Lion in Pater- 


Noſter-Row, Lo DON. 5 
; © Lately publiſhed, for the Uſe of 8 CHOOLS. 


Þ # 2 Method of teaching and ſtudying the BELLES 
23 8 LETTREs : Or, an Introduction to Languages, 
Poetry, Rhetorick, Hiſtory, Moral Philoſophy, Phyſick, 
ee. With Reflections on Taſte, and Inſtructions with Re- 
gerd to the Eloquence of the Pulpit, the Bar and the 
w Stage. The whole illuſtrated with Paſſages from the moſt 
antient Poets and Orators, antient and modern, with criti. 
cal Remarks on them. By Mr. RoLLIx, late Principal of 
the Univerſity of Paris: Tranſlated from the French: 
The fourth Edition, In four -neat Pocket Vclumes, 
Prices 12s. om een | 
II. Selectæ e Veteri Teſlamento Hiſtotiæ, ad uſum eo- 
. e Latinæ Linguæ rudimentis imbuuntur. Price 
C . V 
III. Seledtæ e Profanis Seriptoribus Hiſtoriæ, quibus 
admiſta ſunt varia honeſte vivendi præcepta ex iifdem 
| „ e deprompta. Price 2s, 6. . 
Mr. RorLix in his Belles Lettres, Vol. I. Page 8. gives 
the following Recommendation of the foregoing. 
I know of no Book, which may be more uſeful, and at the 
fame Time more agreeable to Youth. It contains excellent Prin 


dais of Morality, collected with great Order and Judgment ; 
' 84 with very affeiing Paſſages of Hiftory upon every Article, 1 
leon ſome very conſiderable Perſons avho acknowledge them- 
| ” * ſelves to baue found à great deal of Pleaſure in reading it. 

7 IV. Publii Ovidii Naſonis de Triſtibus Libri Quinque, 
nue Analyſis Ovidiani; ordine Proſaico ad verbum, Para- 
3 phraſa ulla conſtrictior, & ad mentem Puerorum (oratione 
& Soluta) inſtruendum facillima, Notis, tam ad artem Gram- 
33 maticam & Rhetoricam quam ad Poeticam melius intelli- 


gendam, apprime neceſſarlis, nova Methodo initiante il- loc 
1 en huic Editioni novæ etiam accedit Index vocum Le 
difficiliorum Etymologicus. Opera Olwaldi Dyke. Price W pro 


21. 64. | a, | | | | hay 
FF: V. Sententiæ Grzcz e variis Græcorum libris hine inde W Yo! 
BY excerptæ. Quibus adduntur aurea Carmina Pythagorz, & W tau 


Imprimis eorum qui Gracaram hterarum ſunt rudes. J. R. 


N : . A. M. Editio Secunda. Price 17. 64. : 7 
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DISSERTATION 


Upon the Uszrxuinzss of 


TRANSLATIONS . 


VVV 
Claſſic Authors, 


Both Lita and F xxx, 


For the Eaſy and Expeditious Attainment of che 


LATIN TONG UE. 


© HOEVER duly conſiders the vulgar 
Management of Youth in our Grammar» 
Schools, will ſee Cauſe to wonder, that a- 


midſt the noble Endeavours for the Advance. 


AG 8 cation: has been in a Manner wholly over- 


look'd 


Letters have been buſily and ſucceſsfully employ'd in im- 
proving and carrying on the ſeveral Arts and Sciences, they 
have negleQted what was equally neceflary, the Care of 
Youth. : For had this been as duly attended as the Impor- 
tance of the Matter required, their Labours woald yoo 

ph OE 2 cen 


ment of Learning a 3 * Method of Edu- 
; Whilſt the Great Men in the Commonwealth of 


5 LR. al] 

been of valily more Uſe to the World. Grammars and 

Notes upon Authors we have in Abundance, indeed, and 
more by far than are good for any thing ; yet theſe, where 

they are uſeful, ace only ſo to ſuch as have made a conſi- 


. derable Progreſs in the Latin Tongue. But Beginners have 


| been left wholly without any proper Helps, till of late ſome 


few have been provided for them, by one engaged in the 
laborious and troubleſome Employment of teaching School, 
who conſequently had both leſs Time, and leſs Eaſe of 
Mind for that Work, than- many others better qualified to 


promote a rational Method of Education amongſt us, had 


_ they been pleaſed to turn their Thoughts upon the Subject, 
and puſh the Matter, by ſupplying our Schools with pro- 
r Books for the Purpoſe. But the Learned, it feems, 
3 thought Things öf this Kind below their Notice. 
There was more Credit and Fame to be got by writing for 
Men than Children, and therefore the latter have been 
ſtrangely neglected. Wo | 
As the Courſe of Life I was ſeveral Years engaged in, 
_ obliged me to turn my Thoughts this Way, I have long 
ſince publiſhed my Sentiments upon this Subject, in a Trea- 
tiſe under the Title of an E ay upon the Education of Youth 
in Grammar Schools, What have there ſaid, and elſe- 
where, upon the Uſefulneſs of Tranſlation for the Eaſy and 
_ expeditious Attainment of the Latin Tongue, I have thought 
fit to draw together under one View, but much enlarged 
with further thoughts upon the Subject, in order to turn 
more effectually the Attention of the Publick upon a Matter 
of ſuch great and general Concern. 5 
Tranſlations are of two Kinds, or there are two Ways 
of 3 Authors ſor the Uſe of Schools, the one Li- 
teral or Verbal, in which the Latin is rendered into Engliſh 
Word for Word, or the Senſe and Meaning of every Word 
in the Original is given in the Tranſlation ; the other Free 
and Proper, wherein Regard is only had to the Senſe, which 
the Tranſlator endeavours to expreſs in the moſt juſt and 
handſome Manner, without pretending to give the preciſe 
Meaning of every individual Word, as in the Literal or 
Verbal Way. Now both theſe Sorts of Tranſlations arc 
ſo higbly and apparently uſeful, for the ready Attainment 
of the Latin Tongue, that it is really amazing the World 
ſhould not long fince have been ſenſible of it ; and it is 
yet more amazing that after ſo much has been ſaid upon 
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the Subject, and Tranſlations too of ſeveral Authors pro- 

vided for the Uſe of Schools, to which no Exception has 
been taken as ill done, that ever I could hear; yet a 
great many of our Maſters ſhould ſhew) ſo ſlrong an Aver- 
tion to what is ſo manifeſtly. calculated for their Eaſe, at 
the ſame Time it is fitted for the great Improvement of 
Youth under their Care. In order to opery the eyes of 


ſuch, if poſſible, upon a Matter ſo much for their Quiet, 


Intereſt, and Credit, I have thought fit to preſent them 
with this Diſſertation gratis. Now I ſhall ſpeak diſſinctly 


to the Uſefulneſs of Tran//ations, both Literal and Free, |} 1 


And firſt of the Literal. 


When Boys ſet forward in the reading of Authors, there 


are but three ſeveral Ways for them to proceed in. 1. By 


the Help of a Maſter to conſtrue their Leſſons to them, 
2. By the Help of a Dictionary. Or, 3. By that of Lite- 


ral Tranſlations. 


I: As t the firſt, our Schools are very few- of them : 


rovided with any more than two Maſters ; in which Caſe 
is it poſſible for a Man that has three or four Claſſes to 
take Care of, to give that Attendance to them all, in the 
Way of conftruing their Leſſons to them, as to keep them 


employed a third Part of the Time they have to ſpend in 


the School? For it is not ſufficient for a Maſter to con- 
ſtrue Boys a Leſſon once over from Beginning to End, in 
a Hurry, (as is uſual, I believe) and ſo clear his Hands of 
them, in Expectation that ſhould ſerve the Turn, by keep» 
ing them properly employed, and he be no more troubled 
with them for his Aſſiſtance upon that Leſſon. Alaſs! this 


will ſignify juſt nothing at all. If he would aſſiſt them 
to any Purpoſe, he muſt go over each Period of a Leſſon 


diſtinctly and ſlowly by itſelf, more thau once; and then 
try the Boys in it one after another, helping them out, 
where he finds them faulter, or at a ſtand ; and not ad- 
vancing further, till the ſloweſt of them are pretty per- 
foct in what they are upon. But then whilſt he is thus 
engaged with one Claſs, the reſt for want of Help, will 
have little or nothing to do but gape and flare about them, 
if they be not worle employed. Beſides, this is ſuch a 
Piece of Drudgery, as few Maſters, I believe, will have 
any great Stomach to. For where the Uſe of Tranſla» 
tions is rejected, and the Maſter's Lungs are to ſupply the 

| 3 Want 


of 


„ | 
Want of them, he'in Regard to his own Eaſe, and to fave 
His Breath, is apt to make very ſhort Work of it, by ſet- 
ting the Boys but very little Leſſons, not a third, or not a 
fourth Part of what they might eaſily get, and to greater 
Perfection, by the Help of a Literal Tranſlation, without 
giving them any Trouble at all. Two thirds then of their 
Time at leaſtymuſt be ſpent in ſauntring or trifling ; and 
therefore this Way of proceeding will not anſwer the De- 
fign propoſed, or produce the defired Effect, the ſpeedy 
Progreſs of Youth in their Buſineſs, 5 

I may add too, that perhaps not very many Maſters are 
qualified to furniſh their Scholars in conſtruing their Leſ- 
ſons to them, with Words ſo fit and proper for their Pur- 
pole as Literal Trar/lations will, done by a Perſon qualified 
with a competent Skill in the Language for the Work. 
pe any one wants to be convinced of this, let him make a 

rial upon ſome of the Claſſical Authors already publiſhed 
with Literal Tramſiations, Tuſtin or Florus, for Inſtance, by 
 tranflating three or four Chapters together, and compar- 


ing what he does with what is already done, and I doubt 


not but he will receive ample Satisfaction of the Truth 
of what I have ſaid. For though he may find his Per- 
formance to have the Advantage upon the Compariſon, 
vet he will certainly find it will coſt him ſome Thoughts 
and Trouble here and there, to work it up to that Perfec- 
tion. For the Latin Idiom differs ſo widely from the Eng- 
Ii, that it is no ſuch eaſy Buſineſs as ſome may perhaps 
imagine, to tranſlate the Claſſicks literally, and at the ſame 
Time with tolerable Juſtneſs and Propriety of Language, ſo 
as the Exgliſb may bear a Reading, without appearing ab- 
folutely barbarous and ridiculous. It was this Difficulty of 
the Work, I gueſs, which deterred thoſe whoſe proper 
Buſineſs it was, from attempting it, and ſo has been the 
principal, if not the ſole Occaſion, that our Schools have not 
been long ſince provided with that admirable and obvious 
Help of Liberal Tranſlations ; fo obviouſly ſuch that many 
could not but be ſenſible of it, who yet being deterred by 
the Difficulty of the Undertaking, and the Fear of Cenſure, 
would not engage in the Taſk of ſupplying our Schools with 
any thing in that way. Now if this be the Caſe, if it be 
no ſuch eaſy Matter to tranſlate the Claſſic Authors literally, 

with any tolerable Juſtneſs or Propriety of Language, muſt 
it not be a vaſt Advantage to many School-Maſters 
8 | | | 5 0 
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other wiſe, yer by what kind of Conjuration 


s) : | 
to be delivered from the Vexation of hunting for pro- 
er Words, and oftentimes to no purpoſe, by being pro- 


vided with good Tranſlations, juſt and exact in their Kind ? 


In ſhorc, 1 ſhall be bold to ſay, that not only Boys, bur 


Maſters themlelves may many of them receive great Im- 
provement in their Buſigeſs from Literal Tran/ations of 


_ Clathe Authors. 


II. As to the Uſe of a Didionary; That Way is yet more 
improper than the former. Young Boys are but very auk- 


ward at finding Words in a Dictionary, which Work will 


conſequently make a ſad Conſumption of their Time, a 


ſingle Word requiring as much as will ſuffice them for the 
getting two or three Lines perfectly to conftrue by the 
Help of a Literal Tranſ/l.ition, And then what a tedious 
while muſt they be in getting ſo many Lines to conſtrue 


by the Uſe of a Dictionary, where they may have Occa- 


fion, as muſt often happen, to look out half a Dozen Words, 
or more for that Purpoſe ? Does not the Abſurdity of ſuch 
a Method of Proceeding ſtare the Reader in the Face? 
And how can Gentlemen be eaſy in having their Sons car- 
ried on in a Way ſo manifelilly trifling? Which will ap- 
pear yet more ſo, when it is conſidered, that young Boys 
can indeed make bot little Uſe of a Dictionary, for 
want of Senſe to diſtinzuiſh among the various Signifi- 
cations many Words have, ſuch as are proper for their 
Parpoſe ; not to ſay too, that the beſt Nictionaries will in 
that Caſe frequently fail them. But ſuppoſe 10 this was 

nuſt young 
Lads, betwixt Ten and Fourteen, unravel that perplexed 
Order of Words in the Lavin Torgue? This they can ne- 


ver do, give them what Iaſtructions you will for it, 'till they 
come to have a pretty general Knowledge of Words; 5 5 


as that upon reading a Sentence once or twice ſlowly, and 
attentively over, they eicher diſcover the Senſe, or come 
pretty near it, That alone, and not any Directions you 
can give Boys fo young, will enable them to unravel the 
intricate Older Words uſually have in the Latin Tongue, 
Now Literal Tranſlations direct them immediately to the 


Oder, in which Words are to be taken, and at the ſame 
Time immediately ſupply them with the Meaning of ſuch 
Words as they want to krow the Meaning of. All that 


las been ſaid upon this Head, appears to me fo very evi- 
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dent and inconteſtable, that for my Part, I ſee not how 
it can be diſputed by any one. | 


III. There is then no other proper Help left for young. 
Lads in the reading of Authors, for the firft three or four 
| Years at leaſt of their being at School, but that of Literal 

Tranſlations. If Boys who cannot conjure to come at the 


Meaning of Words, muſt be helped to the Meaning of them 


ſome Way or other, is not the moſt expeditious Way the 
beſt? and ſuppoſing a Maſter could aſſiſt them to keep them 
conſtantly employed (which every one muſt ſee to be ut- 
terly impoſſible) or ſuppoſing they might make a bard 
Shift to do their Buſineſs in a poor blundering Manner by 
a Dictionary (which is the utmoſt any one of the leaſt 
Knowledge in theſe Matters can ſuppoſe) yet what Oc- 


caſion can there be for either? when it is to the laſt De- 
gree viſible, their Buſineſs may be more eaſy and effectu 


ally done, by the Help of Literal Tranſlations, Is it not 
vaſtly more eligible for a Boy, when he is at a ſtand for 
want of a proper Order or Meaning of Words, to be 
ſet a going immediately by one ſingle Caſt of his Eye, 
than to be obliged to ſpend Time in tumbling and 
toſſing the Leaves of a Dictionary backward and forward, 


or trotting perpetually up and down the School to the 
Maſter or his School-fellows for their Help ? Is it net as 


abſurd to deny this, as it would be to affirm that the beſt 


Way fer a Workman to go on eaſily and expeditiouſly 
with a Piece of Work, is not to have his Tools and Im- 


plement> in the Shop or Work houſe about him, all ready 
at hand, but to have them all to ſeek, ſome in the Kitchen, 
others in the Garret, and others in the Yard, or the ſur- 


theſt Part of the Town ; to be all carefully bid again cvety 
Night, that he may be ſure to have them all to ſeek again 
the next Day when he wants them? ſuſt like this is the 
common Way of proceeding in our Schools, where the 
Uſe of Literal Tran/lations is rejected. Help of the beſt 
Kind is provided for Boys, by Virtue whereof they may 
proceed eaſily, chearfully, and expeditiouſly, in their Buſi- 
ueſs; and yet a great many Maſters will not let them make 


ule of it, but inſtead thereof, will oblige the poor Chil 


dren to waſte two 'Thirds, at leaſt, of their Time in Saun- 
tering and Play, or tumblin 


dio Pieces, for the Benefit of the Bookſellers, who alone 


the Leaves of a Dictionary 


207 ) 5 
reap any Benefit from this Piece of Wiſdom, whilſt the 
poor Boys only loſe their Time, and the Parents their Mo- 
ney by it. | N | 
But perbaps it may be alledged (for ſome. I have known 
weak enough to make the Allegation) ** That the getting 
« their Leſſons by a Dictionary fixes the Meaning of 
« Words better in the Memory of Boys than the Uſe of 
4% Tranſlations.” To which I anſwer, ſuppoſing it praQti- + 
cable for young Boys to get the Leſſons by the Help of a 
Dictionary, which I have ſhewn it is not, yet does the toſſ- 
ing over the Leaves of a Dictionary to find a Word, contri- 
bute to fix the Meaning of it, when found in the Memory? 
If ſo, the longer Boys are in finding a Word, that is, the 
longer they are ere they come at the Senſe of the Word, 


the better they will remember it.” Which is as much as to 


ſay, that the leſs Buſineſs they do, the greater Progreſs they 
will make; which I fear is too ridiculous to paſs with any 
body. The turning over the Leaves of a Dictionary, tis 
evident, can ſignify no more to the Purpoſe, than the toſſing 
of a Ball, or the knocking down of Nine-pins. What is it 
then that is of Uſe for fixing the Meaning of a Word in 
the Memory? Tis plainly nothing but ſeeing it in the 
Dictionary, and repeating it over and over again. And 
is there any thing of Charm in the Name of Dictionary, 
that the ſeeing the Meaning of a Word in a Tranſlation 
running in the Column along with the Original, joined with 
the like Repetition of it, ſhould not produce the ſame. Ef- 
ſet, and contribute as much to fix it in the Memory? The 
reading a Word three or four Times over in a Dictonary. 
you ſay, will make a ug. Impreſſion upon the Mind. 
Will not reading the ſame Word as often over in any other 

Book, under any other Denomination, produce the like Im- 
preflion ? If not, it mult be becauſe the Leaf of a Diction- 
ary, as ſuch, has ſome ſtrange bewitching Virtue in it, a 
Power of operating upon the Mind, and affecting it, which 
the Leaf of no other Book can poſſibly have————Rj/um: 
tentati; ? N 1 EE . 
I have likewiſe heard it alledged, That the Uſe of Tranſ- 
lations avill make Boys idle ; an Allegation more ridiculous, 
if poſſible, than the former, As Boys Buſineſs is by the 
Uſe of Tranſlations rendered vaſtly more eaſy to them, 
if the Taſk or Leſſon is increaſed in Proportion, as it 
eught to be, how is. their any Encoragement given, or 
| | N 5. | Alow- 
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Allowance mate, fob Idleneſs? Tranſlations are deſign'd 


to aſſiſt Boys in getting their Leſſons only, not in ſaying 
them to the Mater. In this latter Caſe the 'Tranflations 
are to be under cloſe Cover, that by the Manner of the 
Boys acquitting themſelves, the Maſter may have Proof of 
their Diligence, or the contrary. And if the ſame Methods 


are taken to encourage Induſtry, and diſcourage Idleneſs, 


where Boys are helped by a Tranſlation, as where they 
have the Help of a Maſter, or are left to the Uſe of a 


Dictionary, why ſhould they not have the ſame Effect? If 


Sugar-Plums, Fruit, Play-Things, or Half-pence, will 
make Boys attend diligently to the Inſtructions of a Maler, 
or thrum their Dictionary heartily," will they not operate as 
ſtrongly to make Boys diligent in the Uſe of a Tranſla- 
tion? Or, if Correction be neceſſary, why ſhould it not 
work a Lad to Induſtry, as well where he has the Af- 
fiſtance of a Tranſlation, as where he has not? Will a 
Tranſlation make him thicker-ſkinned, or leſs ſenſible of 


Pain? O rem ridiculam, Cato, & joceſam ! it is therefore 


a very ſenſeleſs Thing to pretend, that Tranſlations will 
make Boys idle. One way to encourage them to Induſtry 


is, to make their Buſineſs eaſy and pleaſant to them, which 


Tranſlations certainly do; and therefore are a vifible Means 


not to make them Idle, but Induſtrious, Whereas in the 
vulgar Method of our Schools, Boys find it impracticable 


to do their Buſineſs to Content, and are oftentimes ren- 


dered deſperately idle, as being convinced by frequent and 


woeful Experience, that no Pains, no Induſtry they can uſe 


will avail to ſecure them effectually from the Laſh. 


Their Objections againſt the Uſe of Tranſlations have 


not however hindered; but that Tranſlations have been 
thought ſo neceſſary for the eaſy and ſpeedy Attainment of 


the Greek Tongue, that for above theſe 150 Years laſt paſt, 
no Authors in that Language have beep publiſhed without 
them. This might, one would think, have naturally led 
the World to the Purſuit of the ſame Method, at leaſt with 
the eaſier Authors of the Latin Tongue for the Uſe of 


Schools. For muſt it not needs appear to any conſiderate 
Man a little unaccountable, that Trapſlations ſhould be 
thought uſeful and necefſary for Men or elder Boys, in 


order to their more eaſy and ſpeedy Progreſs in the Greet 


Tongue, but neither neceſſary nor uſeful for younger Boys, 


in the Attainment of the Latin? Is it agreeable to Reaton 
Or 
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8 
or common Senſe; to ſuppoſe a Boy of ſixteen or ſeven- 
teen Years of Age to (land in need of a "Tranſlation, to affiſt 
him in reading of Greek, but that a Boy of ten or twelve 
may do his Buſineſs in the Latin Tongue eahly and expe- 
ditiouſly enough without any ſuch Help ? Has a Child of 
that Age more Senſe for the conſulting and uſing a Latin 
Dictionary, than he has for making uſe of a Greek Lexicon, 
when he is arrived almoſt at the Years of Manhood? And 
what ſorry Work would Boys make of it, if upon entering 
the Greek Teflament, they ſhould be denied the Uſe of a 
Latin Teſtament, to help them in getting their Leſſons, 


and be obliged to pick the Meaning of their Words out 


of a Lexicon? Every body can fee the Abſurdity of ſuch a 


Manner of proceeding in this Inſtance, and would be for. 
ward enough to cry out againſt any Mlaſter that ſhould be 


guihty of it. And yet the like Abſurdity committed in 


the Teaching of the Lahm Tongue, goes glibly down, and 


paſſes for the moſt proper Way of proceeding. Now what 
1: it that diſpoſes Men to make fo wide a difference, where 
there is none at all in the Nature of Things? Nothing 
but Cuſtom, the great Rule that moſt Men uſually go by 
in the moſt important Affair of Life, without conſulting 


their Reaſon at all. Very few have the noble Freedom 


of Mind to examine Things ſtrictly and impartially, in 
order to make the Reſult of ſach Examination, the 
Rule of their Conduct, The Generality chuſe to ſave 
themſelves that Trouble, by going with the Herd, gua"itur, 
non qua eundum , as a grea! Man amongſt the Antients 
words himſelf upon Occaſion, making the ſame Remark, 
if my Memory fails me not. 


C 


As for the Hebrew Tongue, to facilitate the Learning of 
that, Aris Montanus long fince publiſhed the Hebrew Bi: 


ble, with an interlincary Verſion, ſor which, I doubt not, 


ſuch as apply themſelves to the Study of the Hebrexv Lan- 


nage, are thankful to his Memory; at leaſt they have a 
8 | y * 


great deal of Reaſon, I am ſure, having received mylelf a a 
great deal of Benefit. from the Uſe of it in learning that 


Language, And Mr. Locke was ſo ſenſible of the vaſt Help 
to be had from Literal nl tions, that he did not think 
it below him to publiſh e Fables in the fame Form as 


Montanus did the Hebrew Bible, with an interlineary Ver- 


ſion. I grant indeed that Way of publiſhing Authors with 
the T'ranflation ſo intermixed with the, Original is not 


proper 


e Latin, his (a young Gentleman's) Mother 
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proper for Schools. But, however, what thoſe two Gen- 

tlemen did in that Way, ſhews ſufficienily their Opinion 
of the Uſefulneſs of Literal Tranſlations. And the latter, 


[ CU Mr. Locle, thought ſo well of them, that he declares in 


his Book of Education, Mothers may by the Help of them, 
teach their Sons the Latin Tongue themſelves, if they 
pleaſe. Whatever Stir, ſays he, there is made about getting 

may teach it 
him her/elf, if ſhe will but ſpend two or three Hines in & 
Day with him, and make him read the Ewvangelifts in Latin 
to her. For ſhe need only buy a Latin Teſtament, and having 
got ſomebody to mark the laſt Syllable but one, in Waras of 
above two Syllables Caubich is enough to regulate her Pronun- 
ciation) read daily in the Goſpel, and then let her avoid un- 


derflanding them in Latin if he can. And when ſhe under- 


flands the Evangelifis-in Latin, let Ber in the ſame Manner 
read Eſop' Fables, and fo proceed on to Eutropius, Juſtin, and 
. other ſuch Books, I do not mention this as an Imagination of 

what I fancy may do, but as of a Thing 1 have known done, 
and the Latin Tongue with eaſe got this Way. 

To conclude, the Uſe of Literal Tranſlations has no Dif- 
ficulty in it, and employs nothing but Memory, The Boys 
have proper Words all ready at Hand, without the tedious, 
and oftentimes, fruitleſs Labour of hunting and pouring in 


a Dictionary, or that of troubling their Maſter or School- 


Fellows for them ; and ſo go ſmoothly forward, without 
any Rubs in their Way, or oſs of Time, and with a great 
deal of Satisfaction to find their Buſineſs ſo very eaſy. 
And I ſhall venture to ſay, what IT believe few Men of 
- . Senſe, that will but duly confider what has been ſaid 

above, will gainſay, That a Boy by the Help of Literal 
Tranſlations would make a better Progreſs in the Language 
in _ Year, than without them he could do in three 
or four. 


Nor are Literal Tranſlations of Latin Authors uſeful only 


for the lower Forms of the School, but likewiſe for the 


higher, or ſuch as can read them pretty well, without 
any ſuch Help, as well as bring them to a more compleat 


Acquaintance with them, in the moſt expeditious Manner, 


as likewiſe to a Readineſs in the Writing and Speaking of 

proper Latin, by reading the Tranſlation into the Original 

Latin of the Author. Conſtant Converſation. in Latin, 

with ſuch as talk well, would indeed be of great UP 
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far that Purpoſe ; but then very little can be done in that 
way at School; for to confine Boys to the talking of Latin 
among themſelves, before they have attained any tolerable 
Still in the Language, is abſurd, and a Means to prevent 
their ever ſpeaking or writing it well. It Boys are to be 


O confined, they ought to be conſtantly attended by a good 


Malter to help them out upon all Occaſions, by furniſhing 


them with proper Language. But this is manifeſtly im- 
practicable, where there are but two Maſters in a School, 
or, as is oftentimes the Caſe, but one. A ready and pro- 
per Uſe of the Latin Tongue is a Matter of very great 
Difficulty, and never to be attained by Boys talking bar- 


barouſly among themſelves, if it is at all attainable at 


School. For my Part, I never yet knew ſo much as one 


Inſtance of its being attained there, in any School that has 
come Within the Reach of my Obſervation, or indeed any 
thing like it. Nay, I have talked with very ingenious 
Men, and good Judges in the Caſe, becauſe Perſons of con- 
fiderable Experience in that Way, who look upon the 
bringing Boys at School to any thing of a true and genuine 
Latin Style wholly impracticable. Now, though I will not 
affirm this yet I miſt be allowed to ſay, it is a Matter of 
very great Difficulty, inſomuch, that 1 greatly queſtion whe- - 
ther any Method that can be taken with them, will be 


found generally ſucceſsful, in any reaſonab'e Time, beſides 
this I here recommend. All the Grammar indeed neceſſary 


for the Purpoſe may eaſily be taught them; but when 


this is done, the Main of the Difficulty is fill behind, as 
every one mult be ſenſible that knows' much of the Latin 


Tongue. A ready Uſe of proper Terms, and of proper 


Phrates, or Forms of Expreflion upon all Occafions, ſeems. 
hardly attainable in any reaſonable Time, or the longeſt 
Term of the Continuance of Boys at Grammar-Schools, 
but in the Method I propoſe. This, I ſay, will be the 
moſt ready, expeditious Method that can be taken, at 
School, however, to furniſh the Mind with a Plenty of 


Words, and a Variety of Phraſes and Expreſſions for the 


lame Senſe, and that without any Danger of Error, which 
the Uſe of Dictionaries and Phraſe-books would be at. 
tended with ; for none indeed can receive any great Be- 
nefit for that Purpoſe, but ſuch as are from them good 
Judges in the Latin Tongue, and well acquainted with 
the Idiom thereof already. 
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Literal Tranſlations Boys ate to begin with, and after 
they have gone through four or five Authors, in the Me- 
thod of reading ſuch Tranſlations into the very original 


Latin of the Authors, they are to be advanced to free 


and elegant Tran/i.tions, Two or three of the fineſt claſſic 
Hiſtorians, with Terence, and ſome of the Epiſtles, and 
other Pieces of Tally, publiſhed with ſuch Travſlations, 
would, in Conjundtion with the Clafhe Hiſtorians I have 
already publiſhed with Literal Tranſlations, be ſufficient 
for the Purpoſe of attaining a ready Uſe of good Latin 
Style, perhaps equal to Converſation itſelf, if not preferable 


to it, at leaſt in one reſpect more advantageous, by fur- 


niſhing the Tyro with better Latin for his Ene/ifb, as oft as 
he wants it, than any, even the greateſt Maſters of the 
Latin Tongue, could help him to, in the Way of Con- 
verſation. For the great Advantage of conſtant Conver- 
ſation for the Attainment of any Language, lies in the per- 
petual Exerciſe of the Invention, in what a Man ſays him- 
ſelf, and the like perpetual Afiſtance given to his Inventi- 
on, in the conſtant Suggeſſion of proper Language by thoſe 
he converſes with, Now both thefe Advantages are to be 
had from the Method of Proceeding here adviſed, and the 


latter of them to a greater Degree of Perfection, than 
can be had in the Way of Converſation. For in converfing 


to attain the Ule of a Language, the Learner employs his 
Invention to expreſs his Thoughts properly; he hunts and 
caſts about continually for Words and Phraſes that may ſuit 
his Deſign. If he delivers himſelf improperly, or ſticks 
and Nlammers for Want of Languige, thoſe he converſes 
with correct his Improprieties, and help him to what is 
proper, which he carefully attends to, and repeats, it may 
be, two or three Times to himſelf, to make it ſtick by 
him, againſt another Occaſion. Juſt fo too in attempting 


10 read a Tranſlation into Latin, the Learner ſtretches his 
Invention, and ſtudies for proper Words and Phraſeology,. 


Viz. that of the Original, which he has peruſed carefully 


- over, comparing it Period by Period with the Tranſlation, 


to prepare him for the Work he is upon. If he cannot 
ſatisfy himſelf therein, or is at a Stop, one ſingle Caſt of 


his Eye upon the Latin Column informs him in what he 


wants, which he reads with clofe Attention over and over, 
in order to remember it againſt a repeated Peruſal of the 
Paragraph or Chapter, Thus the Invention is as much: ex- 


erciſed 


* 1 3 2 2 OD 0 


Deliberation, reviewed and corrected their Works, over 


of Converſation. So that I think, I need not ſcruple to 


have already publiſh'd, viz, Cordery, Eraſmus, Eutropins, 


tera}, and partly with free and proper Tranſlations, like 


reading Claſſic Authors wich ſach Tranſlations every Day 


5 p 

erciſed and aſſiſted in this Way of uſing Tranſlations, as in 
Converſation, in which Exerciſe and Aﬀiltarce given to 
the Invention lies the whole Advantage of Converſation 
for the attaining of a Language. Nay, the Invention is 
more ſubſlantially aſſiſted in the former Caſe. For the 


Claſic Authors were Men of the moſt eminent Parts, who 
writ their native Language, writ at Leifure, and, upon 
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and over, thereby reducing them to ſuch an Accuracy and 
Exactneſs, as no modern Talker of Latin mult pretend to 
in any Extempore Effuſion, or the Swiftneſs and Hurry 


pronounce, that the Way of uſing Tranſlations for the at- 
taining to ſpeak Latin, which I here adviſe, is even pre- 
ferable to the beſt Converſation that is to be had in that 
Language. 3 

But Literal Tran/latiens of Latin Authors are not only 
very uſeful for Boys at School, but Men too, eſpecially 
ſuch as having got a pretty good Infight in the Latin 
Tongue at School, but through Diſuſe forgot it in a great 
Meaſure, are dehrous to recover it; which may be done 


with a great deal of Eaſe, by the Help of ſuch Books as I 
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Florus, C. Nepas, Tuſtin, Suetonius, Intraduttion t» the makin 
of Latin, a new Grammar of the Latin Tongue ; by the Help, 
I fay, of theſe already publiſhed, and. ſome few more of 
the Claſſic Authors I propoſe to publiſh, partly with li- 


3 


2 


that of my Suetonius; which is the only one 1 have yet 
publiſhed in that Way, by an Examination of which, Gen. 
tlemen may Judge, what they are to expect from me in a 
Tranſlation of Saluſt, which I have by me ready for the 
Preſs, and hope to pabliſh on a neat Letter and fine Pa- 
per, before May next. One Hour or two employed in 


for a Year together, will bring ſach Gentlemen as are ig- 
norant of the Latin Tongue, to read Proſe with Eaſe and 
Pleaſure ; after which the Poets will not be difficult for 
them to underſtand, by the Help of ſuch Notes as they 
are publiſhed with, efpeciatly when the Way ſhall be paved 
for them, by a Ziteral Tran/lation of Owid's M:tamorphoſes, 
which I have ready for the Preſs, and deſign to publiſh 
wich all convenient Speed, So that I am not wholly with- 


1 out 
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Litera] Tranſlations Boys are to begin with, and after 
they have gone through four or five Authors, in the Me- 
thod of reading ſuch Tranſlations into the very original 
Latin of the Authors, they are to be advanced to ee 
and elegant Tranſitions, Two or three of the fineſt claſſic 
Hiſtorians, with Terence, and ſome of the Epiſtles, and 
other Pieces of Tally, publiſhed with ſuch Tranſlations, 
would, in Conjundtion with the Claffic Hiſtorians I have 


already publiſhed with Literal Tranſlations, be ſufficient 


for the Purpoſe of attaining a ready Uſe of good Latin 
Style, perhaps equal to Converſation itſelf, if not preferable 
to it, at leaſt in one reſpe& more advantageous, by fur- 
niſhing the Tyro with better Latin for his Ene/ifh, as oft as 
he wants it, than any, even the greateſt Maſters of the 
Lain Tongue, could help him to, in the Way of Con- 
verſation. For the great Advantage of conſtant Conver- 
ſation for the Attainment-of any Language, lies in the per- 
petual Exerciſe of the Invention, in what a Man ſays him- 
ſelf, and the like perpetual Affiſtance given to his Inventi- 
on, in the conſtant Suggeſlion of proper Language by thoſe 
he converſes with. Now both theſe Advantapes are to be 
had from the Method of Proceeding here adviled, and the 
latter of them to a greater Degree of Perfection, than 


can be had in the Way of Converſation. For in converfing - 


to attain the Uſe of a Language, the Learner employs his 
Invention to expreſs his Thoughts properly; he hunts and 
caſts about continually for Words and Phraſes that may ſuit 
his Deſign. If he delivers himſelf improperly, or flicks 
and ſlammers for Want of Language, thoſe he converſes 
with correct his Improprieties, and help him to what is 
proper, which he carefully attends to, and repeats, it may 
be, two or three Times to himſelf, to make it ſtick by 
him, againſt another Occaſion, Juft ſo too in attempting 


to read a Tranſlation into Latin, the Learner ſtretches his 


Invention, and ftudies for proper Words and Phraſeology, 
ix. that of the Original, which he has peruſed carefully 
over, comparing it Period by Period with the Tranſlation, 
to prepare him for the Work he is upon. If he cannot 


ſatisfy himſelf therein, or is at a Stop, one ſingle Caft of 


his Eye upon the Latin Column informs bim in what he 


wants, which he reads with cloſe Attention over and over, 


in order to remember it againſt a repeated Peruſal of the 


Paragraph or Chapter. Thus the Invention is as much ex- 


erciſed 
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erciſed and aſſiſted in this Way of uſirſg Tranſlations, as in 
Converſation, in which Exerciſe and Aſſiſtar ce given to 
the Invention lies the whole Advantage of Converſation 
for the attaining of a Language. Nay, the Invention is 
more ſubſtantially aſſiſted in the former Caſe. For the 
Claſſic Authors were Men of the moſt eminent Parts, who 
writ their native Language, writ at Leiſure, and, upon 
Deliberation, reviewed and corrected their Works, over 
and over, thereby reducing them to ſuch an Accuracy and 
Exatneſs, as no modern Talker of Latin muft pretend to 
in any Extempore Effuſion, or the Swiftneſs and Hurry 
of Converſation. So that I think, I need not ſcruple to 
pronounce, that the Way of ufing Tranſlations for the at- 
taining to ſpeak Latin, which I here adviſe, is even pre- 
ferable to the beſt Converſation that is to be had in that 
Language. 5 | | 
Bur Literal Tran/lations of Latin Authors are not only 
very uſeful for Boys at School, but Men too, eſpecially 
ſach as having got a pretty good Inſight in the Latin 
Tongue at School, but through Diſuſe forgot it in a great 
Meaſure, are dehirous to recover it; which may be done 
with a great deal of Eaſe, by the Help of ſuch Books as I 
have already publiſh'd, viz, Cordery, Eraſmus, Eutropius, 
Florus, C. Nepos, Tuſtin, Suetonius, Introduction tu the making 
of Latin, a new Grammar of the Latin Tongue ; by the Help, 
I ſay, of theſe already publiſhed, and. ſome few more of 
the Claſſic Authors I. propoſe to publiſh, partly with Ii- 
teral, and partly with free and proper Tranſlations, like 
that of my Suztonius ; which is the only one I have yet 
publiſhed in that Way, by an Examination of which, Gen. 
tlemen may judge, what they are to expect from me in a 
Tranſlation of Saluſt, which I have by me ready for the 
Preſs, and hope to publiſh on a neat Letter and fine Pa- 
per, before May next. One Hour or two employed in 
reading Claſſic Authors with ſach Tranſlations every Day 
for a Year together, will bring ſuch Gentlemen as are ig- 
norant of the Latin Tongue, to read Proſe with Eaſe and 
Pleaſure; after which the Poets will not be difficult for 
them to underſtand, by the Help of ſuch Notes as they 
are publiſhed with, eſpecially when the Way ſhall be paved 
for them, by a Literal Tran/lation of Ovid's Metamorphoſes, 
which I have ready for the Preſs, and deſign to publiſh 
with all convenient Speed. So that I am not wholly with- 
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out Hopes, I may 79 the Books I have publiſhed, to faci- 
- litate the Learning of the Latin Tongue, have done a Piece Naſte 
of acceptable Service to ſuch Gentlemen, as are defirous per, 
of regaining and impioving the Skill they have acquired at fan 
School. Few grown People will ever bave the Patience vii! 
to hammer out ſuch a Language as the Latin, by the Help 
of a Dictionary. That would require more Time than l 
any one in a Thouſand can or will ſpare. But in this ban 
way of Proceeding, the regaining, or improving in, the I the. 
| Latin Tongue, will be but a new kind of Diverſion, which 0g 
the World has hitherto been unacquainted with. The Lime I 
Gentlemen need to emp!:oy in that Way, is leſs than thoſe can 
who are the moſt taken up with Buſineſs, uſually ſpend 2“ 
upon their Pleaſures. os, 
I proceed now to treat of Free and Proper Tran/lations, WA 
wherein a large Liberty is taken of departing from the one 
Letter of the Latin, in order to make it the more handſome Io 
proper £ng/i/þ. Now the great Uſefulneſs of Claſſic Au- En, 
thors publiſhed with ſuch Tranſlations is ſo very appa- oer 
rent, that I wonder no Body has attempted any Thing of Ne 
this Kind before me. Eng/;þ Tranſlations indeed of many 0 
of them have been publiſhed by themſelves, as being de- Nabe 
figned, I ſuppoſe, purely for the Uſe of ſuch as are igno- 


rant of the Lalin Tongue, by preſenting them, for their . 
44 Information or Amuſement, with that in Eng/j/b, which ſo 
WH they could not come- at in the Original, without any fur- En, 


a4 ther View or Intention at all, But then ſuch Tranſlations Pe 
may be of the greateſt Uſe for other important Purpoſes, 


WY upon Account of which it is highly convenient to have lle 
| 1 them publiſhed along with the Origins - Av, | = 

1 | | | 
1 I. Claſſic Authors fo publiſhed will be vaſtly ſerviceable IB. 
15 for the eaſy and ſpeedy Improvement of ſuch as, having er 
no great Acquaintance with the Latin Tongue, are defirous I 
of attaining a compleat Skill therein, ſo as to read Authors ha 
of all Sorts cably and familiarly. I do not ſay that 19 
#4 Tranſlations, wherein a good deal of Freedom is taken of le 
Dp departing from the Letter, or Words of the Original, are os, 
1 at all for the Purpoſe of ſuch as have but little or no M** 
EY Knowledge of the Latin Tongue, to begin with, in order “ 
do their learning of the Language. No: Such ought, in fe 
q i the firſt Place, to make Uſe of Litera/ Tranſlations, till they 105 
ll have got a pretty general Acquaintance with Words ; th 
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after which they may proceed to fuch as are free and pro- 
per, by the Help thereof they will read an Author ſub- 
lantially over in a fourth Part of the Time they could do 
wihout, to ſpeak within Compaſs. 8 


II. The publiſhing of Claſſic Authors with proper and 
handſome Tranſlations, will be very convenient for thoſe 
that are defirous to attain a Faculty of writing and ſpeak- 
ing £:tin with Propriety and Readineſs. The way will be, 
to read the Original and Tranſlation together, till they 
can readily render the latter into the Words of the Original 
Latin preciſely and exactly. The being thus accuſtomed 
to ſee the Idiom of the two Languages go conſtantly 
together, joined with continual Efforts ſor rendering the 
one by the other, will make the Idiom of the Latin 
Tongue almoſt as familiar to the Mind as that of the 
Ergliſo. And I ſhall be bold to ſay, that this is far be- 
yond every thing elſe that can be done at School, how- 
ever, for the eaſy and ready Attainment of a good Latin 
Style. But upon this Point I have enlarged ſufficiently 


above. 


III. Another Uſe that may be made of Claſſic Authors 
ſo publiſhed, for the eaſy and quick Attainment of a good 
Eagle Style. And the Way thereto is here again for a 

Perſon to compare the Original and Tranſlation together, 
til he is able to render the Latin Text very readily into 
the preciſe Words of the Traſlation. What woful Stuff do 
Boys at School, for want of this Help, uſually render the 
Claſſic Authors into, in the confiruing of their Leſſons z 
By which we may eafily account for what ſome have. ob- 
ſerved (Mr. Lock and the Spefator, if my Memory fail 
me no.) that Men educated to Letters, who have threſhed 
hard at Latin for nine or ten Years together, are often- 
mes very deficient in their own Language: And no won- 
der. For how ſhould thoſe who have for ſo many Years 
together at School, been ſo much inured to vile barbarous 
Language, be able to deliver themſelves in much better, 

with any great Eaſe or Readineſs, It is Uſe makes Per- 
ſectneſs in every thing Mankind have Occahon to learn, in 
order to One And therefore it is not to be expected, 
that our Youth, after they. bave run through the Courſe 
cba Gramwar-Scool, ſhould have any Talent at the writing 
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or ſpeaking handſome Eugl hb, with any Eaſe or Fluency 
if they have never been uſed to any thing of that Ki 
there, but inſtead thereof, have had the Reliſh of their Mind 
vitiated, by a perpetual Run of improper barbarous Lan 
guage or meer Gibberiſh. But in the Way of proceeding he 
adviſed to, the Caſe is the reverſe. The Invemion's being 
ſo conſtantly exerciſed in Search of proper handſonie Lan. 
guage, and, withal, as conflantly aſſiſted in the mofl {ub 
ſtantial Manner, and preſently ſet a-going again, in case 
ef aoy Stop: or Difficulty, muſt needs render ſuch Lay 


guage very familiar to the Mind, and make it occur upo 


all Occaſtons of Writing or Speaking, with great Eaſe and 
Readineſs. In ſhort I fay, this way of uſing ſree and pro 
per Tranſlations of Clafic Authors, is fo apparently of thi 
greateſt and moſt excellent Uſe for the Purpoſe of writing 
and ſpeaking good F-9!//þ with Eaſe and Fluency, that, | 
my Opinion, the Matter can admit of no Diſpute amongt 


_ Perſons of any Senſe or Conſideration at all. 


The ſeveral Uſes above-mentioned to be made of Claſſe 


Authors, publiſhed together with handſome elegant Than 


lations, ſhew of what prodigious Advantage it would be 


to our Grammar-Schools, to have ſome of the choicel 
among them ſo publiſhed. Half a dozen ſuch thrown int 
Hur Schools, and uſed there as they ſhould be, would cer 


tainly work a wonderful Effect, ſuch as would {oon be 
very viſible all the Nation over, by a much greater and 
quicker Improvement of Youth in both the Languages « 
Latin and Engliſh together. Now the Way of exerciling 
Boys in Claſſics ſo publiſhed, would be, to make them get 
three or four Leſſons in the Original to read exactly into 


the Tranſlation ; and when that is done, to make them go 


the ſame Leſſons over again, and get the Tranſlation 1 
read as exactly back again, in the Original Latin, Thi 
(I fay it again, and deſire the Reader would take Notice 
of it) will, in my Opinion, be the moſt eff. I, expedii- 
ous Method to bring You:h to an eaſy, elegant Ule & 
both Languages, that can poſſibly be taken with them. 
From the whole of what has been ſaid upon this Sud: 
ject of Trar//ations, I ſhall venture to draw this Concluſion 
that a Man of but a very moderate Skill in the Lein Tongue 
may acqnit himſelf in the teaching of it by the Help © 


Tranſlations, with much greater Succeſs, than the moſt abe 
- Critic in the Language can do without, I have had as much 
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Fxpetience in the Buſineſs of Education, as moſt Men that 
have engaged it it. J have taught in the common Method, 
and in my own, ſo far as it was practicable (for we are yet 
far from having all the C/affcs publiſhed with Tranſlations, 
that are neceſſa:y for the Aſſiſtance of our Youth at School, 
to ſay nothing of other Helps that are wanting; I add too 
that I have thought as much upon the Subject of Education, 
as perhaps any Man whatever; and I do pretend to ſay, 
that in the common Method of Education, where the Uſe of 
Literal Tran/lations is diſallowed, Youth mult thereby alone 
ſuffer a Loſs of at leaſt two Year's Time, upon a moderate 
Computation, So that take two Boys of equal Age and 
Capacity, and let one ſtart two Years before the other, in 
the reading of Authors, according to the vulgar Way of Pro- 
ceeding, and I will be anſwerable for it, that the latter ſhall 
by the Help of Tran/lations, at the End of the third Year, 
clearly out-do the former, that had ſo much the Starr of 
him, Now if this be ſo, as I am pretty ſure of it, here 
is two Years Time quite loſt ; to which if we add two 
Years more, Boys loſe by trifling in Lily's Grammar, which 
I am ſure is but a reaſonable Suppoſition, here is a Loſs of 
no leſs than four Years of the propereſt Time in human 
Life for the learning Languages, to be charged to the Ac- 
count of the uſual Management of Youth in Grammar-. 
Schools, with reſpect to thoſe two Articles alone, the re- 


jecting of proper Helps for reading the eaſier Authors, and 


the Uſe of an ill contrived Grammar in Latin. 


Now if this Time was to be faved, by receiving into 
our Schools a competent Number of the Cl/affics with Lite- 


ral Tranſlations, and the Uſe of a compendious Methodical 


Grammar in Engliſh ; and the other Faults in the vulgar 
| Way of teaching, which I have taken Notice of in my E. 
ſay upen Education, were reformed, and other Helps provid- 
ed for Schools, which I have there directed to, what a pro- 
digious Advantage would it be to the Youth of the Nation? 
How finely might ſuch as are naturally qualified to make 
Scholars (for all are not ſo) go furniſhed to an Univerſity; by 
the Age of eighteen or nineteen Years ? which is as ſoon, 
I think, as Youth ought tc be ſent thither, let theiwParts be 
what they will. 
greater Acquaintance with the Languages and Antiquities of 
antient Greece and Rome, than they now uſually do in the 
belt Schools, but go off prettily accompliſhed in 


They would nor only acquire a much 


their own 


Lang usge, 
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Language, with a competent Skill in Hiſtory and Geogra W __ 
phy, both Antient and Modern, the Uſe of the Globes, i 
Chronology, c. What a noble Foundation would this be i ** 
laid for Academical Studies ? And if this be ſo, the Matter 8 


may well deſerve the moſt ſerious Conſideration of all ſober I th 
Worthy Gentlemen, concerned for the good of their own ſl ; 
Children, and that of their native Country together. 5 


J have now done with this important Article of Education, , 
and, I hope, done enough to ſatisfy any reaſonable unpre. 2 
Judiecd Reader of the Neceſſity for a further Reformation 
of the vulgar Methcd of proceeding in our Schools, as to 
this Particular. I flatter myſelf, that what has been. ſaid 
carries fo wuch Light and Evidence along with it, that very 
little, if any thing at all, can be ſaid againit it, with any 
. ee of Reaſon. And if ſo, it were much to be 
wiſhed, our School-Maſters, who ſtill ſtand out againſt a 
Thing ſo plainly for their own Eaſe and Intereſt, as well 
as the Good of the Publick, would take the Matter under W | 
their moſt ſerious Conſideration. But whilſt Prejudice, or a 

ſupine Neglect of Information in ſome, and a haughty Dil. 
dain in others, to receive any Inſtructions, or accept of ary 

Helps, from one they conceive, perhaps, to be much below 
them, keep ſo many of our Maſters up to old Forms, the 
1 Vouth of the Kingdom ſuffer miſerably by it in their Edu- 
1 cation. And therefore it were further to be wiſhed, that 
| Gentlemen who are convinced for the Reaſonableneſs of 

what I have been pleading for, would be pleaſed to add 
the Weight of their Authority to my poor Endeavours, and 
diſcountenance by their Reſentment, the Practice of ſuch 

Abſurdity upon their Sons, as ſtill generally prevails in the 

Education of Youth in Grammar-Schools. But after all, if 

any School-Malter or others, upon the Peruſal of what has 
been ſaid above, remain diſſatisßed, and ſtill think the old 

Way of going to work preferable to what I here adviſe, I 

wiſh they would be ſo kind as to communicate to the Pub- 
lick their Sentiments upon the Matter, by a full and parti- 
cular Anſwer to this Paper, If they write in any Thing 
of a plaufible and civil Manner, they ſhall receive as civil 
an Anſwer. But if, after ſo fair an Invitation, nothing ſhall 
p ppear in Vindication of the common Method, the World, 
x I ſuppoſe, will eafily gueſs the Reaſon of it; and thoſe who 
4: follow that Method, may do well to take Notice thereof, 
ard reflect well upon it. All I ſhall add, is, that ſuch Gen- 

| 155 tlemen 
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tlemen as like the Sentiments delivered in this Diſſertation, 


may, I humbly preſume to hope, find many more, equally _ 
agreeable to them, opon all the Branches of Education, in 
) 


my E/ay upon the Subject, as likewiſe upon all the Branches 


of Literature, in a Book I publiſhed ſome Time ago under 


the Title of An Eſay upon Study, wherein Directions are 
given for the due Conduct thereof, and the Collection of a Li- 
brary proper for the Purpoſe, conſiſting of the chaicefl Books in 


all the ſeveral Parts of earning. 


* 


Glouceſter, 


Jan. 16, 17334. Joan CLARKE, 
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cond Edition. Price 2s. 64d. 


| BOOKS Sold by C. Hircn and L. HAwes, 


* 


at the Red-Lion, in Pater - Noſter-Row, 


The following all by Mr. HOLMES, School 
5 Maſter „„ 


I. A New Grammar of the LATIN Tox cuz; cr 

a Rational, Short, Comprehenſive and Plain Me. 
thod - of communicating that Language to tender Capa- 
cities. Freed from the many Obſcurities, Defects, Super. 


fluities, and Errors, which render the Common Grammar 


an inſufferable Impediment to the Progreſs of Education, 
The Second Edition. Price 1 s. 64. 


2. The GRREK Grammwan ; or, A Short, Plain, Cri. 
tical, and Comprehenſive Method of Teaching and Learn- 
ing the GREEK Toxcue ; wherein, for the greater Eaſe 
of Maſters, and the more expeditious Improvement of 
Scholars, the common Difficulties in the Declenſions, 
Conjugations, Contractions, Accents, Diale s, Cc. are 
rendered clear and eaſy, and the uſual Obſcurities in 
Syntaxis and Greet Poetry entirely removed. The Se. 


3. Tux HisTorxy or ENGLAND; Being a Compen- 
dium adapted to the Capacities and Memories of Youth 
at School. And likewiſe uſeful for all others who have 
weak: Memories, and would willingly retain what they 
read of Engliſb Hiſtory.” Carefully and impartially ex. 
tracted from, and ſupported by the Authority of, the beſt 
Hiſtorians both Antient and Modern. To awhich is added, 


- HisroR1a AnGLicanz Bretviakum Latine conſcripe 
tum, ac a wie ex 115 quæ Scriptis tradider unt Hiſto- 
r 


rici celeberrimi. ice 25s. 04. 
4. Tua ArxT Or RugTorICk made Eaſy ; or, 7 
Elements of Oratory briefly flated, and fitted for the Prac- 
tice of Youth in Grammar-Schools. In Two Books. The 
Firſt comprehending the Principles of that excellent Art, 
conformable to, and ſupported by the Authority of the 
molt accurate. Orators and Rhetoricians, both Antient and 
Modern. The Second containing the Subſtance of Lov: 


Ginvs*'s celebrated Treatiſe on the Subline. Price 3“ 


bound in Sheep, and 25. 6d. ſtitched. 
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BOOKS Printed for C. Hrren, Ge. N 


5. ArBoR RUyETORICA 3 Or, Rhetoric Epitomiz'd; 
Vhereby the Priaciples of the whole Art may readily be 
apprehended and learned in a very thort Time, A Copper 
Plate.. Price 9d. | 


6. Cavis GrammaTiCAL1s; a Key to, or Examina-_ 
tian of the Latin and Greet Grammars, with the Practical 
Method of Parſing and Scanning in both Languages, pro- 
poſed for the Eaſe of Maſters and Furtherance of Scholars. 
Price 15. 6d. | . . | 


7. The FRENCH-Geamman;- or, the Rudiments of 
the FRENCH Torx UFH, compriſed in a Rational, Clear, 
and Conciſe Method. Particular Regard being had to 


make the Pronunciation eaſily attain'd in Reading, or Speak- 


ing. With Practical Lectures to exerciſe the Learner, _ 


Price 15. 6d. 


8. The Grammanrran's Grocrayny and ASTRO- 
yoMy, antient and modern: Exemplitied in the Uſe of the 
Globes, 'Terraqueous and Aſtronomical, Price 59. 


For whom 1s likewiſe Printed ; 


The following Books, all by the late | Mr, 
5 CLARKE of HII. 


1. An Eſſay on Study, ſecond Edition. Price 3s, . 
2 — Education, -3d Edition, Price 22. 
3. A New Grammar of the Latin 
Price 17. 64. . 
4. EutrOpius, 4th Edit. Pr. 27. 6d. 
5. Nepos, 4th Edit. Pr. 3s. Gd. 
6. Florus, 2d Edit. Pr. 25. 64. 
7 
8 


Tongue, 2d Edition, 


Juſtin, 2d Edit. LE. a bona n 
„Ovids Metamorphoſes. Pr. 15. 64. wan” 
9. Corderius. Pr. 15. | ” | 


10. Eraſmi Colloquia Selecta. Pr. 15. 64. | 
11. Suetonius, Pr. 55. Twin free Tranſlations; 


4 


12. Salluſtius. Pr. 35. 4. 


BOOKS Printed for, and Sold by S. CRowper and ( 
at the Looking-G/o/75 over againſt St. Magnus Chur 
 Tondon- Bridge. 1 5 - 
I. New Edition of the Works of VIRGIL, with an Interpre 
A tion in Latin, and Notes in Engliſh, In this Edition m 
thouſand Alterations are made in Pointing, different from thoſe w 
have been hitherto eſteemed the beſt Editions, which is the Cambri 
Edition by Mr. Laughton, and De la Rue's, for the Uſe of the Daup 
The true Readings are here ſeparated from the corrupt; and the Ne 
are hiftorical, critical, and explanatory, and ſhewing in what ſeveral p 
tical Beauties conſiſt. To this Edition are prefixt. I. A Preface c 
_ taining ſome ſew Obſervations on Pointing, with other Particulars 
lating to the Work. II. The Hiftory of Virgil, III. Fabulous 
counts of Virgil. IV. Remarks on Verſes falſly aſcribed to Vir 
Before the /Eneis is a Diſcourſe on the different Excellencies of Hor 
and Virgil, with a new Map of the Voyages of /Eneas. A Poſtſei 
is added, concerning Engliſh Tranſlations of Virgil, with an Index 
Authors mentioned in the Notes ; by the References in which Index 
Reader may find the Character of various Authors Antient and Mode 
And at the End is a new Vocabulary of Words in Virgil's Works, 
Mr. COOEE. Neatly printed in One Volume Octavo, with the H 
of Virgil curiouſly engraved, ” 
II. The COMPENDIOUS ASTRONOMER : Containing, New i 
correct Tables, for computing in a conciſe Manner, the Places of 
_ Luminaries ; Digeſted from Numbers founded on the lateſt Obſervatio 
all the Tables hitherto publiſhed making the Apoge of the Sun abe 
Seven Minutes too far, The Tables of the Meon are diſpoſed accord 
to Sir Iſaac Newton's Theory, from whence ezch Equation may be tak 
out with the ſame Eaſe as that of the Sun's Centre, and conſequently | 
Place be obtained in a Tenth Part of the Time of any other Method 
tant; with Remarks whereby the ſaid Theory is made to correſpond w 
Obſervations. By CHARLES BRENT, 5 : 
III. An INTRODUCTION to Spelling and Reading Engliſh. Be 
the moſt plain and eaſy Method-of Teaching Young Children to Re: 
- Containing, I. Tables of Monoſyllables, adapted to the Capacity of 
youngeſt Children; leading them on gradually, from the eaſieſt to 
more difficult, and ſo the hardeſt Words, II. Tables of Diſſyllables a 
the ſame Manner. And, III. Tables of Triſyllables, with their prof 
Order, by way of Praxis on the feveral Tables. And a ſhort Catecheti 
Diſcourſe, explaining the Rules for Spelling, Pointing, &c. Recomment 
by many School-Maſters under their Hands, as the moſt practical P 
formance of this Kind. 'The Eighth Edition, To which is added, A T 
tife on the Art of Writing, with a Specimen of the Hands now in U 
Engraved by Mr. BICKHAM, Sen. Alſo, Six Familiar Fables, adort 
with proper Sculptures, to delight and inſtruct Youth, Deſigned for 
Uſe of Charity Schools. By WILLIAM MARKHAM, Author of 
General Introduction to Trade and Bufineſs, 9 
IV. READING MADE EASY, a Large Collection of Verſes out 
the Pſalms and New Teſtament. In Two Parts. I. Being a Collect 
of Verſes of one Syllable only. II. Verfes having no Words above g 
* Syllables, and printed with a Mark of Divifion between the Syllab 
Deſigned for the Uſe of Young Children in Charity- Schools and oth 
Being the moſt proper Book for Young Beginners, By W. WEAI 
Maſter of a Free- School, at Billericay in Efſex, The Sixth Edit 
with large and uſeful Additions, | 


